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INTRODUCTION. 


Ir is not the writer’s purpose in the present place to give a 
history of the Hebrew text unprinted, printed, or both. He has 
done so already in another work;* and it would be needless to 
repeat the same things. The collations of Hebrew MSS., and 
other critical sources by Kennicott and De Rossi, are well known 
to scholars. But though a considerable time has elapsed since 
their publications, we have not yet derived any adequate advan- ~ 
tages from them. It was intended that they should lead to a 
standard Hebrew text, differimg in not a few places from that 
commonly received ; ; yet we are still destitute of that to which 
Kennicott doubtless looked forward as the legitimate result of his 
great labour. ΕΝ 
The criticism of the Old Testament is confessedly far behind 
that of the New. And it is likely to be so, because the means for 
advancing it to the same state scarcely exist. All Hebrew MSS. 
are comparatively modern. Almost all belong to one recension. 
We have, it is true, more and less ancient ones, as in relation to 
the Greek Testament; but the greatest antiquity is behind that: 
of Greek MSS. by several centuries. The text of the Old Testa- 
ment is Masoretic; and all the codices which we are likely to 
have at our service are mainly Masoretic. All belong essentially 


* A Treatise on Biblical Criticism, exhibiting a systematic view of that science. 
‘One volume, octavo, new edition.. Black, Edinburgh. 
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to the same type or class. Besides these, ancient versions exist, 
carrying up our knowledge of the state of the original far beyond 
the period to which Hebrew MSS. reach; but such versions 
require to be used with great caution, being by no means so 
reliable or authoritative as Cappellus and his followers supposed. 
Other sources of correction have also their use; but are much less 
profitable than many scholars have imagined. Peculiar diffi- 
culties, therefore, lie in the path of him who would undertake 
the emendation of the Old Testament text. He may easily believe 
that the text is more corrupt than it is in reality; attaching un- 
due importance to whatever is prior to, or independent of, the 
Masoretic period. | 

But though we fully believe that the Old Testament text can 
never be brought by the genuine instruments of criticism to the 
same state of perfection as the New, we are far from thinking 
that it needs no thorough revision. There are places, not a few, 
in which it is corrupt. It ought to be corrected; and it is capa- 
ble of being so through an instrumentality which every sound 
critic will allow. Inadequate as the supply of materials for this 
purpose is, no reason exists for not employing them to the extent 
they are available, and summoning to our aid any resource that 
may be thought expedient. Among the difficulties of the task 
belonging to the Old Testament critic, the chief seem to lie in the 
application of critical conjecture. The higher and lower criti- 
cism must be combined; and it is a delicate question how far the 
former should modify and control the latter. All admit that the - 
former must be employed much more than in the case of the New 
Testament, because necessity requires it. But in relation to the 
scope it should have, a problem of no small importance arises. 
Thus in the case of contradictions between one place of the Old 
Testament and another, or discrepancies between the New Testa- 
ment quotations and their Hebrew originals, it 15 not easy to settle 
the method or principle of adjustment. It is well known that 
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with regard to a variety of discrepancies which appear irreconcile- 
able, conjecture must be resorted to, in the absence of all various 
readings; or else such discrepancies must be left as original. 
Numerous particulars occur throughout the Old Testament books 
which clash more or less with one another—statements objection- 
able or positively wrong appear—and the question is, how they 
should be dealt with when there is no objective authority for 
altering or reconciling them. Should we proceed without hesita- 
tion to bring them into harmony by the aid of critical conjecture, 
believing them inconsistent with the true theory of imspiration ; 
or should they be suffered to remain undisturbed, as not militat- 
ing against a correct theory of the authority belonging to the 
Biblical books? We allude to this as one particular in the depart- 
ment of Old Testament criticism peculiarly perplexing, separat- 
ing it from New Testament criticism where the same difficulty 
is hardly felt amid the abundance of existing materials. In the 
one, subjectivity comes into active play; im the other, it is pro- 
perly kept in abeyance. 

The importance and necessity of accomplishing for the Old 
Testament something like what Griesbach did for the New, have 
been often felt. We mention Griesbach rather than his distin- 
guished successors in the same department, Lachmann and Tis- 
chendorf, because the first thorough attempt to revise the text 
must be more on a par with his labours than subsequent ones. 
The work cannot be done at once, or by one individual. All 
that can be reasonably expected of him who undertakes it is, that 
he should accomplish for the Old Testament as much propor- 
tionately, and in the same spirit, as Griesbach did for the New; 
leaving future scholars to follow up his work, or to do better, as 
Lachmann and Tischendorf have done after the critic of Jena. 
The editor of a Hebrew Bible on the same plan as Griesbach’s 
New Testament, would possess advantages which he did not pos- 
sess; and could avoid.errors into which he fell. 
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The textus receptus of the Old Testament is that m Van Der 
Hooght’s edition, published at Amsterdam in 1705, in two 
volumes, octavo. Apart from errors of the press which it con- 
tains, we do not regard this as the best text which has been pub- — 
lished. That of J. H. Michaelis, m two volumes octavo and 
quarto, Halle, 1720, is superior in every respect, except legibility 
and beauty of type. The editor used for it five MSS. im the 
library at Erfurt, and nineteen printed editions. But as the text 
of Kennicott’s edition was printed from that of Van Der Hooght, 
it was firmly established as the received one. Hence the same was 
reprinted at London, under the supermtendence of D’Allemand ; 
at, Leipzig, under the supervision of Hahn, Rosenmiiller, Land- 
schreiber, and Theile, the last edition of Theile being the most 
accurate ; and at New York, under the supervision of Isaac Leeser 
and Joseph Jaquett. 

The edition of Jahn, which is a very valuable one, exhibits in 
like manner Van Der Hooght’s text corrected in a few places. It 
appeared in four volumes, octavo, at Vienna, 1806. 

In ‘the year 1810, Boothroyd began to issue an edition of the 
Hebrew Bible in parts, which was completed in 1816. Here an 
attempt was.made to turn the collations of Kennicott and De Rossi 
to account, by indicating in the notes a revised text, based upon 
authorities, as well as by occasional marks in the Hebrew text 
itself. Still the text itself is without points, after Kennicott’s ; 
and the editor’s judgment cannot be commended. In 1821 ap- 
peared Hamilton’s Codex Criticus of the Hebrew Bible, which is 
the first attempt, properly so called, to form a standard text of the 
Old Testament. The text of Van Der Hooght has been adopted 
as the basis. Every deviation from it, except the correction of 
typographical errors, is marked by hollow letters, and the word 
or words as they stand in Van Der Hooght, are exhibited in the 
outer margin; so that the entire of his text is printed. The 
inferior margin. contains such various readings as’ were deemed 
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worthy of notice, though not entitled to a place im the text, bemg 
divided into probably true (+), and possibly true (t). In the text, 
each variation is preceded by a numerical figure—l, 2, 3, etc., 
and followed by two inverted commas (”), to mark how far it 
extends. The plan is obviously in accordance with that of Gries- 
bach’s revision of the Greek text of the New Testament. The 
contribution towards a standard text furnished in this httle work 
is creditable to the learning and industry of the author. Had he 
printed the entire Hebrew text, and retained the vowel poinis, 
it would have been more valuable. 

In the following work, it will be seen that the author has not 
only gone. beyond the plan of Hamilton, but has also departed 
from it very considerably. The whole of Hamilton’s various 
readings, widely printed as they are, occupy no more than thirty- 
six pages octavo. It is also evident that he followed Kennicott 
and others too implicitly, in attaching greater weight to ancient 
versions for emending the Hebrew text than belongs to them, as 
well as in depreciating the Masorah. And it may be safely 
asserted, that all his emendations are unimportant, except in the 
readings noticed at length in his Appendix, where he is for the 
- most part in error. It is obvious too, that he was neither aware 
of the extent to which discrepancies appear in the Old Testament 
text, nor disposed to apply a remedy to remove them, in the 
majority of cases. In some instances he has made an approach to 
the use of critical conjecture, by the application of what is termed 
the exigence of the place (exigentia. loci), that is, what either the 
grammatical construction or the general meaning of the context 
requires. The work now before the reader may be regarded as 
a more ambitious attempt to exhibit a standard text agreeably to 
the best authorities, and to the most probable view entertained 
by the writer. It was his original intention to have the Hebrew 
text printed entire, with such emendations in it as seemed to him 
desirable, thus presenting a standard text throughout to the eye of 
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the reader, with the most important authorities below; but un- 
foreseen obstacles occurred to thwart his design. When, there- 
fore, it was determined to print the various readings alone, the 
author could only mark in them those which he judged the true 
ones. 

The authorities used have been the following :— 

Kennicott’s Hebrew Bible, 2 volumes, me Oxford, vol. 1, 
1776; vol. 11., 1780, folio. 

De Rossi’s Variae Lectiones Veteris Testamenti, 4 volumes, 
quarto, Parma, 1784~1788. Supplementum ad varias Sacri 
Textus lectiones, Parma, 1798. 

The London Polyglot, with that of Stier and Theile. 

The Septuagint, as edited by Holmes and Parsons; with the 
modern editions of Tischendorf and Bagster. 

The Vulgate in Sabatier’s great work, entitled Bibliorum 
Sacrorum Latinae Versiones Antique, Remis, 1743-1749, 3 vols. 
folio; and the editions in the Polyglots already specified, with 
an edition published at Lyons, octavo, 1835. 

The old Latin, or versio Vetus, in Sabatier’s volumes. 

For the Samaritan Pentateuch he has used the London Poly- 
glot, and Blayney’s reprint in Hebrew characters, Oxford, 1790. 

For Aquila, Symmachus, and Theodotion, have been em- 
ployed Bahrdt’s edition of the Hexapla of Origen, published at 
Leipzig and Lubeck, 1769, 1770, 2 volumes, octavo. 

For the Syriac he has been indebted to the London Polyglot, 
and the edition prepared by Professor Lee, at the expense of the 
British and Foreign Bible Society, 1823, quarto, London. 

References to the Arabic versions have been taken from the 
Polyglot. 

The Targums, as printed in the London Polyglot, and Buxtorf’s 
Rabbinical Bible, published at Basel, in four parts or volumes 
folio, now commonly bound in two, 1618, 1619, 1620. 

In quoting the Venetian-Greek version of some books, which 
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has not been very often referred to, he has followed De Rossi and 
Jahn. 

A few of the Christian fathers, especially Jerome, are occa- 
sionally cited, as in De Rossi. 

In the quotations from the Talmud, from the Jewish Rabbins, 
grammarians, critics, and commentators, and from some Jewish 
books whose authors are unknown, he has followed De Rossi and 
Kennicott. 

For Josephus, Havercamp’s edition has been used. 

Very seldom have ancient editions been given as authorities, 
as it was not thought worth while to cite them. Where they are 
quoted, he has followed De Rossi. 

Though it did not come within his plan to quote the various 
readings of different editions, several editions were occasionally 
consulted, such as the large one of Buxtorf, the father, already 
mentioned ; that of Jablonski, 1699, Berlin, octavo and quarto, 
which is very accurate and beautifully printed; that of Opitz, 
published at Kiel, 1709, quarto, over which the editor spent 
thirty years; that of Nissel, published at Leyden, 1662, the type 
of which is small and tryimg to the eyes; besides the more 
recent editions with various readings of Doederlein and Meisner, 
published at Leipzig, in two volumes, 1793; and of Jahn and 
Boothroyd, already mentioned. In addition to these works, the 
writer has often consulted the new English version of Geddes, 
accompanied with a selection of various readings and critical 
notes; the critical notes of Dimock on Genesis, Exodus, Isaiah, 
Jeremiah, Ezekiel, Daniel, and the Minor Prophets, published at 
Gloucester, in quarto, 1804; notes on the book of Psalms and 
Proverbs, by the same, published at Gloucester in 1791, quarto ; 
Durell’s Hebrew text of the parallel prophecies of Jacob and 
Moses relating to the twelve tribes, with a translation and notes, 
and the various lections of near forty MSS., etc., etc., Oxford, 
1763, quarto; the old Psalter of Justiniani, Hebrew, Greek, 
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Arabic, and Chaldee, with three Latin versions and glosses, pub- 
lished at Genoa, folio, 1516; the Psalms in Hebrew, metrically 
arranged, etc., by Rev. J. Rogers, in two volumes, 12mo., pub- 
lished at Oxford, 1833, 1834, and not long ago reissued in one 
volume with a few additions. Great benefit has been derived 
from the careful examination throughout of the Exegetisches 
Handbuch zum alten Testament, as far as completed, by Ηρ; 
Knobel, Hirzel, Thenius, Bertheau, Olshausen. Thenius espe- 
cially has paid much attention to the state of the text and various 
readings; though unduly depreciating the Masoretic recension, 
and exalting the authority of the LXX. In like manner the 
commentaries and works of Ewald have been consulted, the com- 
mentary of Gesenius on Isaiah, that of Tuch on Genesis, those of 
Stuart on Daniel, Proverbs, Ecclesiastes; Hupfeld’s Quaestionum 
in Jobeidos locos vexatos Specimen, issued at Halle in 1853; and 
the notes of Dathe’s Latin version. It is almost unnecessary to 
state that the two Dissertations of Kennicott on the state of the 
printed Hebrew text, and his Dissertatio Generalis pues and 
improved by Bruns, have not been neglected. 

The author has employed throughout Van Der Hooght’s own 
edition of 1705, and not any of the reprints, because they deviate 
in various particulars from the original edition. Taking it as the 
standard, all departures from the text as there exhibited come 
under the head of various readings. Degrees of probability have 
not been given, in the manner of Griesbach and Hamilton. But 
wherever a reading has been judged better than the received one, 
it is given jirst, with the authorities or authority in its favour ; 
Van Der Hooght’s being put after it with V. D. H. subjoined. 
In this way the writer has indicated the places where a change 
should be made in the common text, and stated the reading he 
recommends. In all cases where Van Der Hooght stands first 
with its authorities, he is to be regarded as ami by it in pre- 
ference to any other. | 
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It is hoped that no various reading of any importance has been 
omitted. Out of the immense mass collected by Kennicott and 
De Rossi, it was the author’s wish to give all to which any impor- 
tance could possibly be attached. It is well known to scholars 
that a great proportion of them are unimportant, chiefly relating 
to the mode of spelling particular words, without making any 
alteration in their meaning; and many of these need not be at- 
tended to except where the grammatical construction requires it, 
or where an overwhelming proportion of authorities demands the 
change. 3 | | 

Although the writer has studied brevity and condensation as 
much as possible, it is hoped that every thing will be sufficiently 
intelligible, by the aid of the subjoied explanation of such abbre- 
viations as have been adopted. Had space been at his disposal, 
he might have expatiated on some peculiar readings; but his plan 
precluded every thing except what was deemed important or 
desirable to be known by the student of the Old Testament. 

It will be observed, that various readings which affect the vowel 
points alone, are not usually given, except in cases where the 
writer thought them deserving of mention from their nature, or 
the amount of authority in their favour. 

The followmg abbreviations are employed :— 

Cd. 1., a single Hebrew MS. Cdd. 2., 3., or 4., two, three, or 
four MSS. ) 

Cdd., more MSS. than one. Where the number of MSS. is 
small, probably not exceeding six or seven, it is often specified as 
Cdd. 5., Cdd. 3., etce., but this is not always the case. Generally 
speaking, Cdd. is applied to any number of MSS. under 40. 
When the number amounts to 40, and does not exceed 80, Cdd. 
mult. is used, i.e. Codices multi, or many MSS. When it is 80 
and under 120, Cdd. plurim. is employed, 1.e. very many MSS. 
And when the number reaches 120 or upwards, Cdd. guamplurim.: 
is the mark, i.e. an exceedingly great number of MSS. 
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-'D denotes ")) read, the usual Masoretic note. 

| Other Masoretic terms and phrases are used, such as Pisha, 
e'thib v'lo R’ri, etc., etc., and various abbreviations connected with 
the accents. Between the reading first given, and the various one, 
a horizontal stroke is put, as —-. Where dots occur between 
Hebrew words thus, by PN). .... 45 they indicate that certain 
words are omitted for the sake of brevity, which words are im- 
plied in the note that immediately follows. 

Sometimes where the reading of a MS. or of MSS. is uncertain 
(probably) or (perhaps) is appended. But it is not noted whether 
MSS. had such and such a reading at first, as distinguished from 
the reading they now have. | 

LXX. signifies the Septuagint version. 

Syr. the Syriac translation. 

Vg. the Vulgate or Latin version. 

Tg. the Targum or Chaldee paraphrase. Where there are 


more than one on the same portion of Scripture, they are distin- 


guished; for example, Tg. alone in the Pentateuch means the 


Tg. of Onkelos, Tg. Onk. being also used. Tg. Jon. is the 
Targum of Jonathan. Tg. Jer. or Jerus. is the Jerusalem Tar- 
gum. Tal. Bab. means the Babylonian Talmud, as Tal. Jerus. 
means that of Jerusalem. 

Ar. means the Arabic version in the London Polyglot. When 
two Arabic versions are quoted, Ar. uterque is used. 

Aquil. or Aq. means the Greek version of Aquila. 

Theod. or Theodot. signifies the Greek version of Theodotion. 

Sym. or Symm. refers to the Greek version of Symmachus. 

Other Greek versions, fragments of which are published by 
Montfaucon and Bahrdt, are alluded to for the most part accord- 
ing to their numbers in Origen’s Hexapla, as V., VI., etc., or fifth, 
sixth. Occasionally a Greek version anonymous is referred to, 
sometimes one is quoted as ἄλλος or ἕτερος, 1.6. another. 

Sm. means the Samaritan Pentateuch. 
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Gr.-Venet. or Graeco-Venet. denotes the Greek version of 
various books printed from a MS. in the library belonging to | 
St. Mark’s at Venice. Where it happens that the MSS. or printed 
editions of a version or of the Samaritan Pentateuch differ, a 
parenthesis is employed, thus (LXX.), signifying that the reading 
of the Septuagint is not uniform in different copies. DX X. Alex. 
refers to the text in the Codex Alexandrinus; ΤΩ ΧΑ. Vat. to that 
in the Codex Vaticanus. (Tg. 1), (Tg. 2), etc. etc., refer to two. 
printed editions or MSS. of the Chaldee which exhibit the read- 
ing to which they are subjoied, while it is understood that the 
other copies do not. For an explanation of the Jewish writers 
and critics, whose names are given, as well as of Jewish books 
cited, we must refer to De Rossi’s work, to the Bibliotheca Hebraea 
of Wolfius, Buxtorf’s Bibliotheca Rabbinica, Fiirst’s Bibliotheca 
Judaica, Zunz’s zur Geschichte und Literatur, and other sources 
of the same kind. 

Vss. 18 an abbreviation for versions. 

In a few cases where old editions are referred to, a descrip- 
tion of them may be seen in De Rossi; and on some occasions the 
number of editions in which a reading occurs is given, ex. gr. 
edd. 36. Here the particular editions are enumerated by De Rossi. 

It will be observed that the authorities uniformly follow the 
reading they support, except where the language employed shows 
at once the opposite. The figures (1) (2) subjomed to Hebrew 
words are intended to mark the first or second occurrence of them 
in the verse. , 

In conclusion, the author wishes it to be distinctly understood 
that he has only endeavoured to make a contribution towards the 
formation of a revised text of the Old Testament, accompanied 
with the necessary critical authorities. He does not claim the 
merit of doing for the Hebrew Bible what Griesbach did for the 
Greek Testament; he has merely tried to produce something 
better than Hamilton’s work or any other with which he is ac- 
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quainted. He is thoroughly convinced of the necessity that exists 
for the procurement of a better text than that of Van Der Hooght 
or any of his corrected reprints; and would gladly see the task 
taken up im all its extent by a competent scholar. In the mean 
time, his own work may help to satisfy a pressing want. It is far 
from being perfect or complete. Such as it is, however, he is 
willing to send it forth into the world, knowing that persons 
aware of the difficulties inherent in the task, will feel grateful 
even for what he has done. The labour bestowed has been great; 
the time spent upon it not a little. The results of much research 
and toil are compressed into small compass. By the good hand of 
the Lord upon him, the writer has been strengthened and spared 
to finish another work, having for its object the purification of the 
text of Sacred books written for the instruction of mankind. It 
is meet, therefore, that he should close with an expression of 
devout thankfulness to the Giver and Preserver of life, who has 
sustained him till the present time, preserving his faculties un- 
impaired amid days and nights of wearisome study. 
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SYNOPSIS. 


GENESIS. 


CHAPTER I. 
6 The Septuagint adds at the end J", 


καὶ EYEVETO OUTWS. 

7 The Sept. omits at the end 19 71}), καὶ eyevero 
ουτως, having transferred the clause to the 
6th verge. 

8 After ὩΣ), the Sept. inserts HINO NV 
SWt97 9S , καὶ εἰδὲν o Peas ort καλον. 

9 The Sept. adds at the end καὶ συνηχθὴ τὸ vdwp 
τὸ νποκάτω TOU ovpavov εἰς Tas συναγωγας αὐτῶν 
καὶ ὠφθη ἡ ξηρα, ἦ.6. ὙΠ ὉΠ 43)" 
ΠΣ ὩΣ Π ΠΡ oniope Ss own. 

il YY—yy), Cdd. 8, Sm, LEX. Syr. Vg. ΤΕ. 
Jon. (Tg.) Ar. uterque. 

12 yd @)—ypassm Sy yb, Ca.1.LXX. 
ἐπὶ τῆς γης. 

4 prow ΜΡ --ὖν ond omen won 

PING, Οα.1. Sm. LEX. 

20 At the end of the verse 12} Kae ἐγενετο 
ουτως, LX X, 

21 ὨΠ 50 --- pny, Sm. 

26: ΣΙ ἽΣ -- Nit, Cdd. Tg. Jon. ἡ 
WMT, Sm. LEX. - pyyirdon— 
yasn nin $955), syr. 

28 After pW FAY), καὶ πάντων των 


κτηνων καὶ Taoys τῆς γης, LXX., AYA, 
Syr. 

80 ’n—Nnn, Cd.2. Sm, py Ss ne— 
pv 55 nxt, Odd. LXX, Ar. (ΤῈ). 


CHAP. II. 


2 Δ (2)— Www, Sm, LXX. Syr. Joseph. 

12 5}}}--- IND 35, Cod.1. Sm. Vg 

18 WWYN— 9}. LXX. Ag. Ve. 

24 Δ"}-- ΠΣ wry, LXX. Syr. Ve. Te. Jon. 
Jerom. (Comm. ad Ephes.) Philo. Mat. 
xix.5; Mark x.8; 1 Cor. vi. 16; Ephes. v. 31. 
But all Jewish MSS. Onk. and both Ar. 
versions omit the word thus supplied. 
ΓΝ nn, Sm. | 

25 NY MN wot. 


CHAP. IT. 


2 Between yyy and 5 insert 55, Syr. 

6 S504 —ybqyeny, Sm. LX. 

7 mby—sSy, Cad. Sm. LXX. Veg. Syr. Tal. 

Bab. Tg. Onk. Tg. Jon. Ar. uterque. 

10 "xy — 3S GON, Cd. 1. ὩΣ. 

12 δὲ} - δ, Sm. 

15 NiI—NIN, Cdd.2. (Vg.). Some MSS. οὗ. 
1 2 


Cuap. ITI. 


GENESIS. 


CHAP. ΙΧ. 


LXX. according to Montfaucon, but Holmes | 31 177") ---τὴ" 751], Cdd. Sm. all versions. 


gives none. 

is pwn Ss—nwxn Sxi, Cad. Sm. LXX. 
Vg. Syr. Ar. (Tg). — qDIIYY—PNINY, 
(Sm.) LXX. Vg. Syr. Targg. Onk. and Jon. 

7 PNA PAYA, Cd. τ. LAX. Symm. 

19 pmb Ssxn— pnd, cd. 1. LEX. 

90 DIN —D IN, Cd.1. Sm. NI—Non, Sm. 

24 oIIN ms pay oI pow, καὶ 
Κατωκισεν AUTOV ATEVAVTL TOV παραδεισον τὴς 


τρυφῆς καὶ erage τα χερουβιμ, LAX, 


CHAP. IV. 


smn ΠΣ. ynx San bx, sm. Lxx. 
Vg. Syr. Targg. Jon. and Jerus. 525} bx 
PMN, Ὁ. Ὁ. H., NDA, piska, Cdd. mult. 
Nopp Nba, Cad. 2. | 

11 1 — PT, Cdd. 2. Syr. Copt. Gr. Ven. 

15 $95, Sm. Aquil. Onk. Ar, }5 5, LX. Syr. 
Vg. Sym. Theodot. 

17 pwd —now, Cdd. LXX. Syr. Ve. Ar. (Τρ. 

22 NIN—NN, Sm. 

25 SNWNNN—SNWN MINN, LXX. Syr. - 
Before 45p} insert συλλαβουσα, Cd. 1. LXX. 
Syr. — SPM NP", Ca. 1. Sm. 


CHAP. V. 


2 ONS Tombs Os PID", Cad. 2. 
Syr. 

8 INIA—InIo 1D, Cad. LEX. - whys — 
yooun, Cdd. mult. (LXX.) Ar. (Tg.) Jew- 
ish writers. $pOy3}, Cdd.2. LXX. Ve. 

18 TW MNP, omitted in Cd. 1. Sm. 

23 171»᾽.- Th, Cdd. Sm. all versions. 

25 ΠΣ FAN), omitted in Cdd.3. Sm. 

29 ἡ Ὁ) --- ΣΌΣ, Cdd. mult. Sm. LXX. 
Vg. Ax. Pers. DP WIT Dy’ Sap 
xwonn—is ΠΣ ΥΡΟῚ το} ΠΥ ΜΟῚ» 
Cdd.3. 


32 [5 (2) omitted in Cdd.2. Sm. LXX. Vg. 
Ar. Ephrem. -- 49 AX—OM NAN}, Cdd. 
(Sm.) Syr. Targ. Jon. Ar. Pers. 


CHAP. VI. 


8 OM YY — OM wy, Cdd. mult. Sm. 

1 paxn xdony—xbdpm, Cad. 2. Ve. Ar. 

19 ΚΡ: xn - wa Sop—swa don. 
Cdd. Sm. LXX. (Tg. 1). 


20 YO Ssp—wor Son, Cad. Sm. LXX. 
Tg. Vg. Syr. Pers. Ar. uterque. 


CHAP. VII. 


1 ΠῚ —pinby, Cdd. 2. Sm. Syr. Ar. uterque, 
kuptos o Geos, LXX. 
9 ΟΝ - sym, Cd. 1. Sm. Vg. Teg. 
19 pow 55 nmn—omit $4, cad. 9. LXX. 


CHAP. VIII. 
8 ADIN 5 Sy —omit 1p, Cdd.2. LXX. 


um pop—rvr oS σά. 1. Sm. 


15 pinbys — tim, Cd. 1. κυριος o Geos, LXX. 

16 PID FNVNI— NWN PITY, Cad. 2. Syr. 
Copt. 

17 NYIN—-NWN Pp. 

19 nin S5—pinn 55), Cad. 2, Sm. LXX. 
Ve. Syr. Ar. -- winn Ss—worn 55, 
Cad. Sm. LXX. Veg. Syr. Ar. -- wy 55 — 
wey 559), Cdd. Sm. LXX. Syr. (ΤῈ... 


CHAP. IX. 
ewpnn saws 055-- 593), Cdd.2. (Sm) 
LXX, Syr. Ar. 


5 PONX— PAN}, Cdd. Sm. Vg. Syr. 
8 YYW — δὲ, Cdd. Sm. LXX. Vg. Syr. 
(Tg.). 
10 ΠΣ ΠῚ -- ΠΌΠῚ “1. Cdd. Sm. LXX. Syr. 
Ar. Tg. Jon. (Onk.). 
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Cap. IX. 
49 4 το Ny, Cad. plur. Sm., all versions, 
49 editt. 


CHAP. X. 
1 on—aoni Cdd. Syr. Ar. (Tg.). 
3 ΓΒ -- 85. Cdd. 2., 1 Ch. i. 6. 
4 OTTN—DAITN, Cdd. Sm. LXX, 1 Chi. 7. 
8 q>— PIN, Sm. 
12 ἈΕῚ Π τ δ], Sm. 
11 AN|I NN. 
19 FDINI-NDIN, Cdd. LXX. (Tg). - 
nayi—onaxi /p. 


20 ΠΡ --Ὡ πλιὸ, Cdd.2. Sm. Ar., verse 81. 


CHAP. XI. 


3 pia ὙΡ-. 

10 MoN— poh, Cdd. 2. LXX. (Sm.1.) (10: 

11 pra yop. 

31 OMS INVN— ONS NY, Sm. LEX. Vz. 
~ OMS NY, Syr. 

32 OUND --- MND ΣΝ Wion, Sm. 
Acts vii. 4. There is no good reason for 

supposing that the Hebrew is wrong here. 

It must be adhered to as correct. The Sm. 


18 an erroneous correction. 


CHAP. ΧΙ. 

8 PIIAD—I7IN, Cad. (8πι.1)... bpy1— 
+ SSpnn, Cd.1. Sm. LXX. Vg. Syr. - Add 
ἽΝ Syr. after 52. 

7 Add "5 after 7X, Sm. LEX. Syr. Ve. Ar. 

13 NY omitted in Cd. 1, LXX. Syr. 

14 NI—No, Sm. 

16 After “PA} insert IN T33 AApd. Sm. 
18 Same as 14. 

29 At the end add yy 751, Sm. 


CHAP. XIII. 
5 At the end add, in great abundance, Syr. 


GENESIS. 


Cuap. XVIII. 


18 After ΠΟ add, an Amorite, Syr. .. “WIN 
INS, perhaps inserted later by way of 
explanation. Comp. 1 Ch. ii. 42,43. . 


CHAP. XIV. 
1 SYN— PND Cad. Sm. LEX. Vg. Syr. Ar. 
2 ἢ DMAY ταν, V.D. HF. 
5 ὉΠ --ὨὩΠ 3. Sm. Cdd.7. Hieron. 
8 ἢ) DYAY—DwaY, V.D.H. 
10 After ND insert 459), Cd.1. Sm. LXX. 
Syr. Ar. “ye 
12 After 115 insert ywy5 55 nxt, Sm. 
20 13 --Ἴ 2. Cdd. LEX. Veg. Syr. Ar. 


CHAP. XV. 


1 ΠΞἽἼΠ-- ΠΣ ἽΝ, Sm. 
21 After WIT insert YOM NN, Sm. LXX. 


CHAP. XVI... 
ssana 5 Sy sp. 
6 After yw insert YMWN, Cod. 1. Syr. — 7713 
— WH: Cd. 1. (Sm.) LXX. Syr. 
11 mim—p nde, Ca. 1. Ar. uterque. 
15 ΠῚ ]υ-- 955, Cad. 2. LXX. Syr. 


CHAP. XVII. 

5 TIN before ‘VOU omitted, Cdd. Sm. Tal. Bab. 

Η ΠΡ Π-- ΠῚ A, Cdd.2. Sm. Targ. Comp. 
verse 13 and Gen. ix. 13. 

14 Insert after indy, ‘xOwWR Os, Sm., 
LXX. τὴ ἡμερα τὴ oySon. 

16 9495H—155p4, Cad. Sm. LXX. Syr. Vg. . 

19 After poy insert ὩΙΤῚΣΝ bye, Cad. LXX. 
Syr. Vg. — Ἰ}) 1} τ» 01, Cad. mult. Sm. 
LXX. Vg. Ar. uterque, Pers. (Tg.) 

24 wD, Cd. 1. Sm. 


CHAP. XVIII. 
3 5S IN—nota marg. YT), i.e. the name of the 
Deity. 


Cuarv. XVIII. 


5 ΠΝ --ὐ ΠΝ, Cdd. LXX. Syr. Targ. Jon. 
(Onk.). 

oye Sy ἪΡ). 

17 After ONIX add τον παιδος pov, LXX. 
“AY 112. Syr. 

19 After FAUX? insert HAIN, Sm. 

21 YSIN— S471, Cdd.Both, Cdd. 3. 

29 SON —15 NN, Cd.1. Sm. 

29 and 30 MWYN— MWe, Sm. LXX. Syr. Ve. 
(in 29 but not 30), 

31 945N—pijn', Cdd.Both, Tg. Cd.1. 


CHAP. XIX. 


2 Sym.— Ibid. ne 4. 

4 gyn Ss—nyn 551, Cad. Syr. Tg.in one MS. 

12 Ἵ)2}- 22. Cdd. Sm. Tg. Jon. Tg. Onk. 
in one MS. 

14 HWiT 'Y. 

18 *}JN, nota marg. Yy). 

28 yas 196 55 Syy—vare 55 oom Syn, caa. 
Sm. Syr. 

33.5 Sy Sip. 

34 S938 NN—iWIIN MN, Cd.1. LXX. 

35 JOY—TPIN NN, Cdd.3. LEX. 

38 Ni DI—N'N Ὁ. Sm. 


CHap. XX. 


2 Insert after NF], εφοβηθη yap εἰπεῖν ore γυνὴ 
μον εστι μὴ ποτε ἀποκτεινωσὶν αντον οἱ avdpes 
τς Τῆς πόλεως δι αὐτὴν, LXE. - RIF—Nj7, Sm. 
3NUN—NT, Sm. 
4°)5N— Ti’, Cdd. Tg. 
5 The second δ} is omitted in Cdd.2. Sm. 
6 NOM omitted in Cd. 1. Ve. -- (8 “DM. 
1: After ὮΣΙΝ insert {HX 95, Sm. 
12 NIM—NN Sm. 
13 mimbne, not. marg. YI). 
14 After SSO) insert HDD now, Sm. LXX. 
16 95 omitted in Cad. 4. -- $y5—b5by, sm. 


GENESIS. 


Cuap. XXITI. 


LEX. - AMSN—NND. LEX. Syr. Veg. 
Nm), Sm. Cad. 2. 
18 MM —O oN, Sm. 


CHap. XXI. 


293 WNT TWND, Cdd. 2. LXX. 


8 Add at the end 33 LXX. 

9 Add at the end 433 pmy? NN. LXX. Vzg., 
badly translated cum Isaac jilio suo. 

10 The second Py omitted, Cd. 1. LXX. Vg. 
Syr. Ar. 

13 PYONA—TANIN MORN, Cd.3. Sm. LAX. 

16 Insert before ΜΠ}. which would then re- 
quire to be NY}, abs LXX. 

17 Syp-by—Syp-n, Cad. Sm. 

18 11"- Ἵν, Cd. 1. Sm. Syr. 

22 Before ποθ insert καὶ Οχοζαθ o νυμφαγωγος 
αὐτου. LXX, 

30 After ἽΝ᾽) insert ΠΝ, Sm. LXX. 

32 Before born) insert as in verse 22, L XX. 

88 YO—DAIIN yoy, Sm. LEX. Veg. 


CHap. XXII. 


1 PAAX—AMINS AMIN, Cdd. 2. LXX. 
Vg. (Tg. 1.), verse 11. 

13 SMX, Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. Tg. Jon. 
(Tg. Onk.), WIN, V.D.H. — Before 455 in- 
sert PAIX", Cd. 1. LXX. 

16 At the end add "Ὁ. Sm. LXX. Syr. Veg. 

90 8IN—NIN, Sm. . 3 

24 Id. 


CHar. XXIII. 


1 Omit at end yy "7 OY, LXX. Ve. 
2 After YOIN insert py Ox, Sm. LEX. 
5 yo—yb, Sm. LXX. | 
6 yMIP—IIIp. Cad. 

14 Id. 


SDD Yadb— Ἴ Ὁ. oD Sy, cad. sm, 
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CHap. XXIII. 


GENESIS. 


Cuar. XXVILI. 


_ yerse 195 xxv. 9.~ MIWA “AWN omitted, | 8 pIWI—D py). pow, Cdd. Sm. LXX. Vz. 


Cad. Vg. (Tg.) 
18 $94—555, Cad. (Sm.3. Cdd.),(Te. 4.)ver.10. 


Cuap. XXIV. 

3 After 1935 insert pnyd, LEX. 

4 %*53—DN 5, Cdd. Sm. The Masoretes reckon 
DN among the VAD or conjectures, and 
note four other places in which it appears to 
be wanting. 

7 After DNOW7 ‘insert PANN ΠΟ ΝῚ, LXX. 

8 After JOAN insert εἰς τὴν γὴν ταυτὴην, LXX. 

14 At the end add OA ISN, Sm. LAX. .. 
“War ΠΣ Π Ds Sm. So toois Π added 
at the end in Ms verses 16, 28, 55, 57. 

15 After sa insert y25 bx, Sm, LXX. 

19 pa ὙἹΡ- 

20 NPYNn—Nipwn;, Sm. Vg. 

22 After own insert ΠῸΝ by Dw), Sm. 

25 Ὧ")-- Ὡ} Cdd. Sm. Syr. 

88 Ὠ 7") —Dw" Ὁ. 

40 nows—nbys wi, Cdd.2. ΤΙΧΧ. Syr. 

43 After DOP] insert καὶ ai Ovyarepes των αν- 


θρωπων τῆς πολεως ἐεκπορευονται αἀντλησαι ὕδωρ, 


1ΧΧ. 

44 NIN—NIN, Sm. 

45 At the end add a =) A) ὮΝ ty, Sm. Syr. 
paululum. Vg. 

46 After soy insert em. τὸν βραχίονα avrys, 
LXX. 

50 4357 —-TIN WIN, Cdd.2. LXX. Ar. 

55 WPIN—IMN), Cdd. Sm. LX. Vg. Syr. Ar. 
Tg. Jon., (Tg. Onk.) — FN, Plural in 
LXX. Syr. Vg. 

60 After Mpa insert ANNAN, Cd. 1. ΣΧ, 
Alex.) Syr. Vg. 


CHap. XXYV. 


4 “BYI—“AN), Cdd.2. Sm, LXX. | 
5 Add 43°) after ony, LXX, Syr. 


Syr. Ar. (Tg. Onk.) Pers. But comp. Gen. 
xxxv.29; Job xiii. 17; 1 Ch. xxiii. 1; xxix, 
28. ~ PHy— oy, Sm. LXX. But comp. 
Num. xxvii. 13; xxxii. 2; Deut. xxxii. 50. 

12 mty—ab ths, ca.1. Ve. 

15 J, Cdd. quamplurimi. Ar. (LXX.) (Tg.) 
(Vg... “IM, Cdd.V.D.H. 97, Cdd. 4. 
Sm. (Tg.) Ar. Erp. Comp. 1 Ch. i. 30. 

21 NIN—NIN, Sm. 

23 D3 p—D%}, Cdd. V.D.H.- pry γῶρ- 
YYS— VPI, Cd. 1. Sm. 

26 NPN— INP, Cd.1. Sm. 

33 D'S omitted in Cdd. 4. Vg. Ar. 


CHap. XXVI. 


8 Sxn—nbaen, Ca.1. Sm. 

5 After DRAIN insert PAN; Sm. LXX. 

7NIN—NN, Sm. 

9 Id. twice. 

1: DYA— Wy, Sm. UXX. 

12 OM Ww—pomyy. Cad. LXX. Syr. Sym. 
Theod. (Tg.) 

18 YA—IayY, Sm. LXX. Vg. Both Syr. 
Comp. Vv. 15. . 

22 ἽΒΠ)-- |My, Cd.1. Sm. Syr. Ar. . 

24 DMA WAyaA—PAX DMAX Waya: 
Cd.i. LXX. 4D) omitted by LXX. Ar. 

35 DANI. 

33 YAW WWIA—YAY, Cdd.2. Syr. Aq. Ve. 


Cuap. XXVII. 


2 89 omitted in Cd. 1. LXX. Vg. Syr. -- ANd 
mings - ὩΣ xo— ony xdy, car. 
LXX. Vg. Syr. Ar. , 

3 TPS—MVM 1, Masor. not. sig. 7] re- 
dundat. 

6 After ΠΝ insert ἸΏΡΠ. 1ΧΧ. 


9 Insert before DY, ἀπαλοὺς καὶ, LXX, 
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Cuar. X XVII. 


oo maw—xdy awh, Sm. LKX. Ve. and 
Syr. on testimony of Diodorus. 

28 and 39 ΟΝ WWI, Cd.1. LXX. Tg. 
Syr. Vg. - 

29 WNW pP—Innw, V.D.H.— Ἵν -- 
ΤΙΣ, Cdd.. - P31 —J37I1, Cdd. 

34 Insert after 3°, PMY), Cd.1. LXX. - 
yn omitted in Cd.1. LXX. Ve. 

36 "78 ΥΡ. 

38 NIN—N'N, Sm. — After 9 insert κατα- 
vuxbevros δε Ioaax, LXX. 


Cuap. XXVIII. 


4 QM IN—PAN OMMIN, Cd.1. Sm., τοῦ 
πατρὸς μου, LXX. (Cdd. Complut. and Ald. 
Cod. Vat.) Chrysos. Ambr., tov πατρὸς cov, 
LXX. (Cod. Alex.) Cyril. Theodoret. 

10 75%) —n055, sm. syr. Ar. 
14 FQ Wi—Kae πλατυνθησεται, LXX. 
20 ὈΛΟΝ -οκυριος οθεος, L.XX. 


Coar. XXIX. 


1 At the end add πρὸς Λαβαν τὸν νιον Bafounr 
του Supov, αδελῴφον Se PeBexxas, μητρὸς Ἰάκωβ 
και ἔσαν, LXX. 

3 ὨΣΥΊΝΓ -- yan, Sm. 

7 After JN) insert OD, Cd.1. Sm. Syr. Ar. 

8 ὨΣΊ Π -τ Ἵν Sm. ΣΧ. 

9 After Spy insert ἢ θυγατήρ Δαβαν, LXX. 

SRI NON, Sm. | 
23 pox—apy dx, Odi. LXX. 

24 ΠΡ omitted in Cdd.2. Sm. Syr. -- SNDW— 

snaw, Cdd. Sm., verse 19. 
25 NINN. Sm. — ΠΟ -- ΠΡ, Ca.1. Ve 
Syr. 

26 1))21 2 -- 2222. Cdd. (Sm.) 

27 2) τὶ ΠΝ}, Sm. LEX. Syr. Vg. Ar. 

28 The second yb omitted in Cdd. Syr. Ar. 

32 After son} insert τῷ “Taxwf. 


GENESIS. 


Cuap, XXXI. 


 CHap. XXX. 


8 OS—Od), Cdd. Sm. 
9 Add at the end of verse, καὶ εἰσῆλθε προς 
aurnv, LXX. ᾿ 
11 “Δ Nl Π»- 12. V.D.H. 
12 Prefix at beginning, καὶ συνελαβεν, LXX. 
15 For ob, ovx οὗτως, LXX. Syr. 
16 After N43J5 insert σημερον, LXX. 
84 ΤΊΔῚ -- PITTI, Cad. Sm. 
35 wr Sa —swar ba ΤΙΝῚ, Cad. Syr. LXX. 
36 After this verse insert xxxi. 10-13, Sm. — $5°3, 
ava μεσὸν αὐτων, LXX. Ar. 


42 7"1---᾿ Vr), Cdd.2. Sm., all versions. 
43 After ὩΣ Ἵ insert καὶ Boes, LXX. 


Coap. XXXI. 


9 ODAN- DIAN; Cdd. mult. Sm. 

13 FVII WN—NTWI WR, Cdd. Sm. LXX. 
Vg. Syr. Tg. Ar. 

15 WHYIDI—NWIAIA, Sm. LX. Syr. Vg. Ar. 

17 (WITS PIA AX—VID NN YYW NN, 
Cdd2. Sm, LXX. 

18 D/P POP - WOT TWN 1552 MPD omitted 
in Cdd. 4. Syr. Ar. 

27 Π5 --ἢΠ2)[,, Cdd. LAX. Vg. Syr. Ar. 

2 ANY—ANY. Cdd. LXX. Vg. 

29 DSIN—PIAN: Cd.1. Sm. LXX. 

31 At the end of the verse, add καὶ παντα τὰ ena, 
LXX. 

32 At the commencement put καὶ eurevy Ἰακωβ, 
LXX. — After p79 add ἡ γυνὴ αὐτου, LXX. 

33 After 115 add wan}, Sm. LXX. 

35 After WON} insert Sm. Cd. 1. Syr. 

36 "ΔΓ ΠῸ -- NXT, Cdd. mult. 
LXX. ὅγε. Ar. uterque, Tg. Jon. (Tg.) Pers. 

46 HY omitted in Cdd.2. Vg. Ar. 

58 OMMIN ‘MON omitted in Cdd.2. LXX. (ex- 
cept Cdd. 5. of Holmes) Armen. 958 
OMAN, Cdd.3. Sm. (Tg.), DS'aN, Cdd., 
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παρ. ΧΧΧΙ. 


ΠΡ, Cad. (160 -- DN ΩΣ nota marg. 
Gin. 


CHap. XXXII. 


GENESIS. 


Cuap. XXXVI. 


28 DINS AN—DINY NN, Cdd. (Sm.) LXX, 
Syr. Ar. Pers. — Insert bs after TN} each 
time, Cd. 1, LXX. Ve., the first b5 only 
Cdd. 2. 


1 After ya, και αναβλεψας ede παρεμβολην | 29 DEQ b5 MSi—DbY AN}, Cdd. (Sm.) Vg. 


θεου παρεμβεβληκνιαν, LXX. 
6 INS—INSI Cdd.2. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 
(Tg. 1). 
20 D3, Ὡ)--- Δ᾽. O35}, Cd.1. Sm. 
21 Between ΠΝ and apy insert 84, LXX. 
Vg. Tg. - ΒΡ ΦΉΣ, γΡ) 2, cad. 
LXX. (except Complut. and Ald.). 
94 15 swe ΠΝ -- Ὁ wwe 59 mx, σά, Sm. 
LXX. Vg. Syr. Ar. (Tg. 1). 
31 Syvgp—Syygn, Cdd. Sm. Symm. Syr. Ve. 
(Tg.) verse 33. 
32 At the end of the verse the Syr. of Poly. adds, 
Sor the thigh of Jacob had been strained, but 


not Lee’s edition. 


παρ. XXXIII. 


1 WYU— Ts wy, Cd. 1, LXX. 

4 5y— TINIE /D — ΠΡ) Sy ΠΡ). 

8 Μ Ὁ -ινα ευρὴ ο mars σου, LXX. 

18 ΡΒ τ ΠΡΌ Ἢ, Sm. LXX. Syr. Veg. 
Ar, Tg. 

19 999 omitted in LXX. 


παν. XXXIV. 


3 and 12 “Yon—AWsN "> Sm. 

11 JN —Ssaconer, LXX. - ΝΟ WNI— 
Monn wx 051, Ca.1. LEX. Ve. Syr. 

14 Insert after ὩΠ ΟΝ, Συμεων καὶ Acve οἱ αδελφοι 
Aewas, LXX. 

23 DMIpd— aM spy, Cdd. mult. Masor. Sm. 
LXX. Vg. Syr. Tg. Ar. Pers. | 

24 At the end of verse, 1} Tw wNyrby, 
omitted in LXX. Ar. 

26 After 73° insert OMMN, Cd. 1. Syr. 

27 After DMM insert 77999, Cd. 1. LXX. Syr. 


Arran we 5s nx—sawys 55 ns 
ΤΠ. Cdd.2. Sm. LXX. Syr. 


Cuap. XXXV. 
3 After ἼΣΟΝ) insert καὶ διεσωσε με, LXX. 


4 Add at the end καὶ ἀπώλεσεν avta, ews τῆς 
σήμερον ἡμερας, LXX. 
5 2») --τκαὶ εξηρεν Ἰσραὴλ εκ ξηκιμων, LXX. 
τὸν ma Se—Sy nen, σά. τ. LXX. syr. 
Vg. Ar. Erp. — onby 7J—nota marg. wp Ξ 
VAN YIO— VMN WY HI, Cad. LEX. 
Syr. Te. Jon. 
9 After J) insert ev Aovga, LXX. | 
16 The LXX. transpose verse 21, and place it at 
the beginning of this verse, taking also 
2}. in verse 16, in the singular, as if it 
were 5), like verse 21. The verb is also 
singular in Syr. Vg. and one MS. 
19 MNIDN—NMAN,. Cdd. Syr. Tg. Ar. 
22 Before 1"), a piska. — Add at the end, καὶ 
πονηρον εφανὴ evaytiov αὐτου, LXX. 
23 2. .᾽- wow, Cdd. LXx. 
24 by osn—Sri5 9), Ca. i. Sam. LXX. 
Syr. Ar. 
26 9... 5150, Cdd. Sm., all versions, 
27 After wan ἈΦ insert ἐν yn Χανααν. 
29 Add at the end, in the sepulchre which Abra- 
ham. his father had bought. Syr. 


Cuar. XXXVI. 
2 ΠΝ NA—PVAY 13. Sm. LXX. Syr. Vg.) 
3 nowa—nomp. Sm. xxviii. 9. 
Sand 14 Wiyy—pyyy 79. 
6 After 75'} insert 10.) yo, Sm. LXX. 
After ὟΝ insert ), Syr. 
τῷ 


(παρ. XXXVI. 


10 Hox—sbyy, Cad.3. Sm. LXX. Vg. Syr. -- 
As in verse 3, see above, except Syr. 

14 As in verse 2, except Syr. - VAY’ 72, WY, 
V.D. 4H. 

15 jon P—poin, V.D.Hz. 

17 moe — mou, Cdd.2. Sm. Pers. — Same as 
verse 3 above. 

19 Before S}F] insert ἡ), Sm. Syr. 

21 ei — yyy, LXX. 

23 YRw— Hy, Cdd. with YAW /D, 1 Ch. 1. 40. 

24 ΠλΜδ) τ- ΝΜ, Cdd.4. Sm. LXX, ὅγε. Τρ. 
1 Ch. 1. 40. 

28 ΣΝ) -- ὩΝ}, Cdd. (LXX.) Vg. Tg. Jon. 
(Tg. Onk.) 

30 VW —DIIN, Cdd. 3. LXX. 

31 Syeqpy —Syeqyr 9nd, cad. 2. LXX. 
From 31_43 was thought by Kennicott to be 

Others conjectured that 

Both are 


an interpolation. 
from 31-39 was added by Ezra. 
highly improbable. 

32 yo3—Badox, LXX. 

35 II3—Bapad, LXX. 

39 “YASY ja omitted in Cdd.2. Syr. Vg. - 
Vn Tt, Cdd. Sm. Syr. (Tg. Onk.), 
1 Ch. 1. 50. 


CHap. XXXVII. 


4 YmN— p99, Cdd.4. Sm. LXX. Vg. 

8 BN—DON), Cdd., all versions except Tg. 
which has 5x. 

9 After JPN insert to warps αὐτου και, LXX. 

12 ny Sy Typo. 

14 AN I— NAN, Cdd.2. Sm. Vg. Ar. uterque, 
Pers. 

23 ΒΗ NAN NX—D'DAN 5 NN. 
Cdd. Vg. (Tg.). 

23 DY TN INND—INN IND}, Cd. 1. Vg. 

| Syr. Ar. 

35 by — Sy, Sm. 


GENESIS. 


CuHap. XLI. 


CHap. XXXVIII. 
.8 NPA—-NK PN, Cd. Sm. Tg. Jon. (Onk.) 
Ar, Masor. 
4 SIPMI—N DP", Cd. 1. Syr. (Tg. 2.) 
13 After "ond insert ynd5, Sm. LXX. 
15 Add at the end, καὶ ove exeyvw αὐτὴν, LXX. 
7 nn— inn, Cdd.2, LXX. Syr. Vg. Ar. 
29 ND"I—N IPN), Cdd. Sm. Syr. Ar. Tg. Jon. 
(Tg.). 


CHap, XXXIX. 

4 After 555 insert WN, Cdd.3. Sm., all ver- 
sions. 

11 Insert after 83°), FD, Sm. LXX. Syr. Vg. 
After {p55 insert 739, Sm. 

12 δ) omitted in Cdd. Tg. Jon. (Targ. 1.) 
Ar, Saad. 

13 After 5355} insert NY}, Cdd. Sm. LXX. 

15 NY} omitted in Cdd.3. Vg. Tg. Jon. 

18 After D939) insert NY, Cdd. 3. LXX. Syr. 

20 "IDN—YDN Ῥ. 

22 D™NDNA—D|D TDN /p. 

28 NIT WRi-Nin Twa 091, Cad. 8, sm. 
LXX. Syr. Veg. 


CHar. XL. 


15 9. 
17 and 19 After HVT insert Dwi, τὸν ov- 
pavov, LXX. 


Cuap. ΧΙ]. 


8 Mipti—N pn, Cdd. 3. Sm. 

4 Same, Cdd. 5. Sm. 

8 joon—pnbdn, Sm. Syr. Ar. 

14 5494 -τεξυρησαν, LXX. Vg. 

16 Insert after obs, x5, Sm. LXX. Syr. 

19 MIPN—MIpt, Cad. | 

20 AN AIA—NS sn), Cdd. Sm. Tg. Jon. ἡ" 
(Tg. Onk.). 


CHap. XLI. 


Ql PND WD Cdd. Sm. Syr. Tg. Ar. 

23 MAIWw—Mpwi, Cdd. Sm. - DAMNN 
—jRINN, Cdd. Sm. 

25 45I—TIN, Sia. 

26 After the second 913%, add whertatis, Vg. Ar. 

27 PPI —NIP IW, Cdd.3. Sm. LXX. Veg. 

28 Before second WN inserf NX, Cdd. Sm. 

34 WHOM—p wim, Cd. 1. ΤΥ ΣΧ, Syr. Ar. 

38 Insert bs before }‘33, Cdd. Syr. 

43 IWIPI—NP" , Cdd. 3. Sm. LXX. Syr. Vg. 
Ar. - }3{N2)—jn3}, Sm. LXX. Tg. Onk. 
Tg. Jon. Tg. Jerus. Ar. uterque. 

45 prs bypass boa, Cad. 4. LXX. Syr. Ar. 
(Tg.) — Add at the end, by FDI NS 
OMY Pr, Sm. Syr. Vg. Tg. Ar. 

50 ΠΥ ΟΡ ww». 

51 Spy Sa—sSy, 084. 4. Sm. 

53 ΠΠ ---"Π, Cdd. Sm., all versions, verse 48. 

55 WWNR— WR, Cdd.5. Sm. LXX. Syr. Veg. 
Ar. — (WYN—iwy, Cd. 1. LXX. Vg. Ar. 

se vay 1b 55 Sy—v ay $5 top by, cad. 
Sm, LXX. Syr. omit bs Cdd. 2. Ar. 

57 Add at the end, O°44%5, Cd. 1. Syr. 


CHAP. XLII. 


3 ΝΟ -- Wp, Cdd. mult. Ve. 

5 ΠΠ--Ῥ . Π, Cdd. 4. Syr. 

ΘΠ NIN— ὉΠ Ni. Cdd. 3. 
Sm. Vg. Syr. Ar. Tg. Jon. (Tg. Onk. 1.) — 
Insert 4 after RW, Cd.1. Tg. Ve. 

10 4:Oy omitted in Cdd. 3, LXX. Veg. Syr. 

16 Add at the end of verse, boy) nb 7S" 
ni) VAN NN a Pa nN ayd won, 
Sm. 

~ 21 Πν - ΠΝ, Cd. 1. Sm. 

25 Psy —srn04, Cd. 1. Vg. Syr. 

32 ἽΠΝΠ--- TANI, Cdd.2. Sm. Syr. -- [IN 
—uno patre, Vg. 

33 Insert after Ip, τὸν ἀγορασμον, LXX. 


GENESIS. 


CHAP. XLV. 


34 DIAN NN—DOMAN MN, Cdd.4. UXX. 
Vg. Syr. Ar. 


CHAP. XLII. 

3 After MONT insert o xuptos mys yns, LXX. 

8 $9) — HY, Cdd. mult. LXX. Tg. Syr., 
about 100 editions. 

13 939W— 3), Cdd. Sm. Vg. Syr. Ar. (Tg.). 

15 ΡΝ 2 -- MO id, Cdd. Sm. 

16 After 7°93 insert τὸν adcAdoy avrov τον 
ὁμομήτριον, LXX. 

21 49999-99999, Cdd. LXX. 

22 Id. Ar. Erp. 

23 DD[SN~—DS5'NIN, Cdd.2. Sm. LXX. 

26 TWIT N — After second 45 insert DAN, 
Cdd. LXX. Vg. Syr. Ar. 

28 After ὙΠ insert MINT YIN JID FON 
o'noxS, Sm. LEX. — nn) p— 
ὙΠ). V.D.H. 


CHAP. XLIV. 


4 x5—n), Cad.2. Ve. Syr. (Ar). 

5 Prefix to the beginning of the verse, wea 
εκλεψατε μου To κονδυ To apyupovy 3; L.XX. Syr. 
(not interrog.). 

10 p/ta yNp. 

16 43593 719—713'I3 MD}, Cdd.3. Sm. LXX. 
Vg. Syr. Ar. 

17 pa pp. 

24 SAN—JS9AN, Cdd.2. Sm. LXX. Syr. Vez. 
Ar. (Onk. 1). 

30 NnS—MS, Cd.1. Sm. Copt. 

34 SAN—ISNN, Cdd. 2. LXX. 


CHAP. XLV. 
16 Insert 55 before 1}, Cdd.2. Vg. Ar. 
18 Insert 55 before yt, Cd. 1. LXX. Ve. 
23 Insert aS before H'4Y, Sm. Syr. 
25 YIN—TINON, Cdd. Sm. 
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CHap. XLV. 


28. Sey span, omit Sxswy, Cd. 1. Ve. 
Syr. Ar. 


CHAP. XLVI. 


6 QWIDT ΠΝ) -- ὩΣ 5 Ὁ5 nN, Cad. LEX. 
Vg. (Tg.) 

9 PWM — TSN, Cdd. mult. Sm. DXX. Tg. 
Onk. Tg. Jon. Ar. Constant., Exo. vi. 14. 

ει ΠΠΡ-- ΠΠΡῚ. Cdd. mult. Syr. Vg. Ar. uter- 
que, Tg. Jon. (Tg. Onk.) Pers. 

13. 21"}--τ 5»), Sm. LXX. 

16 """}} --τ wy, Cdd. Sm. LXX. Veg. Syr. Ar. 
Pers. 

20 Add at the end, eyevovra Se νιοι Mavacon, ovs 
ετεκεν QUTW ἢ παλλακὴ ἢ Zvpa, Toy Mayip: 
Μαχιρ δὲ eyevyyoe tov Tadaad: vor de Edpatp 
adeAhov Μανασση, Ξονταλααμ, και Τααμ-" vior de 
Ξονταλααμ, ES, LXX. 

22 5-- 5, Cad. Sm. LXX. Vg. Syr. (Τρ. 
— WY MYIIN—dexaoxtw, LAX. 

21 q59—9455, Cad. Sm. — O9¢—ewvea, LXX, 
- DIY —cPdounxovramevre, LXX., Acts vii. 
14. The LXX. reckoned from 1 Ch. vii. 14, 
ete. Machir, son of Manasseh, and Gilead 
his grandson; Shuthelah and Tahath sons 
of Ephraim, and Edom his grandson. 

98 ΠΟ -- ΠΊΝΕΙ. 8m. ΠΡΟ or nip, 
LXX. -- JNA—NI"), Sm. Syr. Veg. 

84 ya “ΠῚ - my Soy $5, cad. sm. 
Syr. Vg. Tg. Onk. Tg. Jon. 


CHAP. XLVII. 


2 After mpd insert }Y, Sm. 

3 PNN—FDI NN, Sm. LXX. Syr. Ar. — 
MyI— yw, Cad. Sm. LXX. Syr. Vg. Te. 
Onk. Tg. Jon. Ar. (Maimon.). 

2 YY (3) omitted in Cd.1. Sm. Vg. 

M ΠΣ nx—ADIN $5 nx, LXx. 

16 After nb insert om. Sm. LXX. Vg. 


GENESIS. 


Cuar. XLIX. 


Wamp Soa—onnpy baa, cad. mutt. 
Sm. LXX. Vg. Tg. 

21 WWi—ty, Cdd. Sm. LEX. Vg. Ar. (Tg.1) - 
ΡΛ wayn—orrayd way, Sm. LEX. 
Veg. . 

28 32" 17") -ὐΆ 997995, Cdd. Sm., all versions. 
- mn os 5. 555 xppip ys PN 
nos ΤῊΝ. 

30 52 -- Ἴ 12. Cad. Sm 


CHAP. XLVIII. 


1 At the end add, ηλθε προς Ιακωβ, LXX. 

4 After MN} insert σοὶ καὶ, LXX. Vg. 
10 S599 wb—S5 99 x55, Cad. LXX. Ve. Syr. 

Ay. 

12 ΠΏ) --τ ΠΏ} , Ca.1. Sm. LXX. Syr. 
13 DFS ὮΝ omitted in Cd.1. Vg. Ar. 

15 DY MN —avrovs, LXX. Veg. 

16 ἽΝ Π-- ΘΠ, Sm. 
30 ἡ NOD. 
22 After 998} insert FIM, Cdd. 4. Syr. (Τρ. 1). 


CHAP. XLIX. 

2 Insert yw before ΣΝ, LAX. 

4 1Π5--- ΠἸΠΒ, Sm. LXX. Syr. Vg. Jerom. 
Tg. Aq. -- Δ 5 το} }ν", Ve. Jerom. — yoy 
—p sy, LXX. Syr. Tg. Onk. Tg. Jon. Ar. 
Saad. 

5 b> ~ 55, Sm. LXX. Tg., Both Tg. Jerus. 

6 pbnpai—abdnpa. Cdd. Sm. LXX. Veg. 
Syr. Tg. Jon. Tg. Jerus. — 4\y), Cdd. fere 
omnes, LXX. Tg. Jerus. 4), Cdd.3. Aq. 
Symm. Syr. Tg. Onk. Tg. Jon. Vg. Jerom. 
Ar. uterque, Pers. 

8 VP! ΠΣ JOD Ny VN. 

10 posn—ybon, Cdd. 2. Sm. — γον, Sm. (text 
and vers.) LXX., τὰ anes avTe OY ὦ 
ἀπόκειται. AQ. ὦ amoxetrat OF ews ἐλθη. 

Theod. ra ἀποκείμενα avrw. Symm. ὦ aro- 

κειται. Justin Martyr ὦ ἀποκειται and ra 
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(ee ar a see ee γος ΟἿ ee ee σὰ απ νον, πεσε διε κυ. εν ιν ΣΝ 


CHAP. XLIx. 


αποκειμενα av7w. Epiphan. aud Herodiani 
ap. Epiphan. τὰ ἀποκείμενα αὐτῶ. Syr. } 
ΠΟΥ ΤΊ. Ephrem. 1579 1Π. Onk.nd944 
Nor. Tg. Jerus. i non. pass Bab. 
iby. Ar. Saad. 4 τὰ usa οἷ (cujus 
ipse est). Vg. and J erom. qui mittendus est. 
Cdd. 40. ie. 5 of the 12th century, 22 of the 
’ 13th, 9 of the 14th, 4 of the 15th. In two of 
’ the 13th, is a marginal note, ὧν "9. Τὰ one 
of the 14th, the text has ἐν. In three of 
the 13th, “ὃν, has been altered, ὦ secunda 
manu, into ayy, while in one ον has 
been altered into aby». In three of the 13th, 
one of the 14th, and one of the 15th, aby 
has been changed into aby, One old 
edition has aby. Rabbi Nathan in his 
Concordance, and R. David in Zemach Da- 
vid, adduce aby. Jarchi adduces it, and 
explains oy noibnw op. 
preted by the same words in B’reschith 
Rabba, Tanchuma and the author of a MS. 
The Midrash 
Echa Rabbadi (Venet. 1545) has "ὃν for 
the c'thib, and yS»y for the #’ri. Mattanoth 
Cheuna has the textual reading aby, and 


Τὸ is inter- 


Lex. belonging to De Rossi. 


the marginal by, as Norzi testifies. — 
πον, Cdd. plerique, Ar. Erp. Greeco- Venet, 

᾿ ιλων, Tg. Jon. doubtful, V.D.H. See 
Geddes and Jahn. ἢ) . 

HM AMD—IMID Ῥ-- 5, Sm. - ἤγν-- 
13 by—4y, Cdd. Sm, LXX. Syr. Vr. Ar. (Tg.) 
Tg. Jon. Some MSS. remark in the margin 
that “YY is the reading preferred by the 


Masoretes. 


GENESIS. 


CHap. L. 


14 O—AN|, Sm. 

21 3OR— PON (perhaps) LXX., ev τω γεννὴ- 
ματι. 

22 ΠΝ ΓΟ ΝΣ 522. Sm., vos μὸν 
νεωτατος, LXX. — Wy sy say se, προς 
με αναστρεψον, LXX. 

28 2 )-- 2}. Sm. jurgati sunt. Vg. Jerom. 
ελοιδορουν, LXX. 

24 ἌΙΨΖ2Ὦ) - Δ Ὁ ΓΤ}, LAX. — ΒΡ) Yip" or 
VW, LXX. Vg. 

925 Ynys) — wy Ons, Cdd. Sm. Syr. Vg. 

- δ" Pp. 

26 “PIN add JON), Sm. LXX. -- ΚἼΠ-τλἽΠ. 
Cdd. Sm. LXX. Vg. comp. Hab. iii. ὅ. 

aT pr pop. | 

28 Syequys—apy, Cdd.3. LEX. - (WN omitted 
in Cdd. Sm., all versions. (Tg.). 

31 Πρ  --ΠῚ, Cdd. Sm. Syr. Ar. Pers. 
(Tg.) 

32 omitted in Vg. 


CHAP. L. 


5 ToUIN NN, add ‘IYRWN WWND, Sm. - 
To ὩΣ Π, add ym 155, Sm. 
7 *IPI—pN, Cdd. LXX. Syr. Ar. (Tg.), 
spr $34, Ca. 1. Vg. 
8 ὉΠ) τ nN, Cdd. Sm. — n93—n Soy, 
Cd. 1. LXX. 
12 9 yyo3 1 τ 8 xd ἩΦ 05), Cad. 8. Sm. 
LXX. Syr. Ar. 
25 pndbymi—nom yn), Cad. Sm. - To mrp, 
- add OSMS, Cdd. Sm, LXX. Syr. Vg. Ar. 
(Tg. 1), Exod. xiii. 19. 
26 Hw y—py yy, Cdd. Sm. Vg. Ar 
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EXODUS. 


CHAPTER I. 


1 After apy", insert τω πάτρι αὐτων, LXX. 

5 ΔΙΌΣ )).--- πέντε καὶ εβδομήκοντα, LXX. Comp. 
Gen. xlvi, 27; 1 Chron. vii. 14, 

10 MIX PN—UNIpN: Sm. LXX. Syr. Tg. Vg. 

11 Add at the end, καὶ Ὧν, LXX. 

16 NIN—NN, Sm. - PM—AN NY, Sm. 

19 NYN—Nin, Cdd.4, Nin, Cdd., npn, 
Cdd. 

22 After 0.77, insert ὩΣ), Sm. LXX, 


CHAP, IT. 


13 After WR, insert NW), Cd.1. Syr. So 
the LXX. and Vg., but omitting Δ] 
following. 

16 After Σ2)3. insert ποιμαίνονσαι τα προβατα 
του πᾶάτρος αὐτων lofop. 

22 NWPN—N pM), Cdd. (Tg.) Masoretes. Add 
at the end of verse, Alterum vero peperit, 
quem vocavit Eliezer, dicens: Deus enim pa- 
tris mei, adjutor meus, eripuit me de manu 
Pharaonis, Vg. (UXX.) Copt. Syr. Ar. 
Comp. Exod. xviii. 4. 

21 To wd, add γυναικα, Cd. 1. Sm. LXX. 
Syr. Vg. Ar. 

24 PAS MN—pPrMy? MN}, Cdd.4. Sm. LXX, 
Syr. Tg. Jon. (Tg. Onk.) Ar. uterque, 


_ CHAP. III. 
2 1 ἽΝΡΌ — Dominus, Vg. 


5 poys— bys, Cad. Sm. LXX. Vg. Tg. Ar. 
uterque. — "551-155, Sm. Ar. uterque. 
6 pny? wnbsx—pmyy snbdsy, Cad. 4. Sm. 


LXX. Ar. 
8 After 9 5i71, insert WIT}, Sm. LXX. 


10 Before Q4 YM, insert PANid, Cdd. LXX. Ar. 
12 DYN— DY, Cd. 1. ΣΧ) Veg. 

14 After FWD, insert λέγων; i.e. YONY, LXX. 
15 Mmby—mbyy, Cad. 4. Sm. LEX. Ar. Pers, 
16 After 13}, insert $3, Sm. DXX. Syr. Ar. 
18. ΠΡ) --ἰξ PI, Cdd. Sm. WHY! omitted in 

Cd.1. Sm. LXX. Vg. 
19 h5y— 5p, Sm. LXX. doy μη, Ve. nist. But 


comp. Psalm cxxxix. 16; Job xxii. 16. 


CHAP. IV. 


1 Add at the end, te epw προς avrovs; LXX. 

2  --ἴὶ Md Ῥ. 

6 To MN", add yp, Cdd.6. Sm. LXX. 

17 After 2. imseré τὴν στραφεισαν εἰς οφιν, 
ΠΧᾺΧ. 

18 Ἵ)" --- $n’, Cd. 1. Sm. Syr. Ve. Ar. 

19 ΡΝ) -- ΠΝ, Cdd. Sm. Tal. Bab. 
Masoretes. D*SN9, Cdd. 4. 

24 ΚΣ "» ayyedos κυριυν, LXX.; (ayyedos, Cdd. 
alii.). 

97 After DINMONT, insert WIM, Syr. 

30 After ὩΣ ἽΠν insert poyxn, Cad. LEX. 

31 IYOWN—INDw, LXX., καὶ exapn. 


CHAP. V. 

2 Before Cress, insert 9359, Cd. 1. LXX. Ar. 

5 DY—pDyyp, Sm. 

8 ΠΣ) -- 5,1. Cdd. LXX. Vg. Ar. uterg. 
Pers. — After ondy, insert καθ᾽ εκαστην 
Fre ΤῊΣ ©. 4 

9 ywyry— spi), Sm. LXX. Syr. Tg. Onk. Tg. 
Jon. Ar. 

10 2 δ") πὶ 2.1}. Sm. 

13 DI¥YN—DYA ρον. Sm. At the end of 
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CHap. V. 


EXODUS. 


Cyap. IX. 


verse, add 059 aA ὦ After 7921, insert $5, ic. Yoy Soy, Syr. 


Tg. 

17 ΠΠῚ}»-- 22}. Cad. Sm. LXX. (Alex.) 
Vg. Ar. uterq. Pers. 

18 112 --- 2)» Sm. Syr. Ve. 

28 ssnmdyy ΠῚ Πρ τ Π 1, Cad. mult, Sm. 
LXX. Syr. Tg. Onk. Tg. Jon. Ar. 


| CHAP. VI. 

6 To ΠῚ", add o θεος, Syr. (some Cdd. of 
LXX,). 

9 Add at the end, 89 Son nw Sx MON 
> 5 OND AN May wD 
219702 1NIdd BID NX Wy, Sm. 
comp. Exod. xiv. 12. 

1b ἽΠ)--Ἴ νὴ, Cd. 1. Sm. LXX. Ve. 

20 AWD—DNIAS DW NN) AYP, Cd. 1. 
Sm. LXX. Syr. -- YAW— YY, Sm. (UXX.), 
δυο (LX. Vat.). 

a3 MYON MX—aNVSN NN, Cad. LEX. Ve. 
Syr. Ar. Pers. (Tg.). 

27 Insert PAD, before HAY, Cdd. Sm. 
LXX. Syr. Ar. uterque. 


CHAP. VII. 
5 Insert bs » before DIWYYD, Sm. LXX. - 
After NWN, insert Oy, Sm. 
7 This verse is supposed by many to have pro- 
ceeded from a different hand. 


9 Before HD, insert IW Mi, Sm. - After 


mY I, insert καὶ εναντίον τῶν θεραπόντων 
αὐτου, LXX. : 

11 omnba—nnnda, Cad. 8, 

18 Add at the end of verse, INN Mw TOM 
sox STON MY by, and all in verses 
16-18, except that for "ΠΟΙ is ἡ) ΠΟ», Sm. 

19 After FINN, insert THN, τῷ αδελῴω gov, 

ἸΙΧΧ. — amt Sy—one 50), caa. 
Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. uterq, (Tg.). 
22 omda—omnda, Cad. Sm. 


Ar. At the end of verse is added, N45 
ao vox dio myst Os pom nw 
“ON, etc., and all in verses 26-29, Sm. 
Verses 26-29 are referred to chap. viii., in 


Cdd. and some versions, including Vg. 


CHAP. VIII. 


1 open Sy—Syy, cad. Sm. LXX. Syr. Ve. 
Ar. (Tg.). At the end of the verse the Sm. 
adds, FD? InN bx AWD ION, ete. 
and the rest which we read just before in 
the verse. 

8 ΠΡ. -τ δ, cdd.5. Sm. 

6 Ὑ 32 -- ἸἼ3 13. Cdd. Sm. 

912-}}}ὃ Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ατ. 
uterque (Tg.), Parchon and Kimchi. 

13 wy —wysy, Cdd. 2. Syr. 

14 omaba—oninnds, Cdd.4. Sm. 

19 At the end, the Sm. adds, PAN ΠΣ ΜΝ 
mim’ tox ΠΡ yds me ΠΡῚΒ be, 
etc., from verse 16 to the end of verse 19. 

20 Χ2[}-- MAA), Cdd. 4. ΤΙΣ ΣΧ, Syr. Tg. Maso- 
retes. . ΠΗ ἢ -- ΠΣ. Sm. Syr. Ve. 

25 SAYO—PIAYD!, Cdd. Sm. LXX. Syr. 
Veg. Tg. Ar. 

eT PIIVD— YAH), Cdd. Sm. LXX. Syr. 
Vg. Ar. Tg. Jon. (Tg.). 


CHAP. IX. 


1 nS TN— AR), Cdd. 3. Sm. LXX. Syr. 
Ar. chap. vii. 26. 
8 OSYNS—DDNgaS, Cdd. Sm. LEX. Ve. 
Syr. Ar. uterque. ~ II—F', Sm. Cd.1. 
4 Insert $55 before Sew, Cd.1. LXX. Ar. 
5 At the end, the Sm. adds again, as at verse 19 
, ΟὗἁἨ chap. vili., and continuing from verse 1 
to 5. 
7 Same as in 4, Cdd. Sm. ΤΩΣ ΣΧ, Syr. Tg. Onk. 
Tg. Jon. Ar, uterque. 
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Cuap. IX. 


11 After.553), insert pay, Cdd.2. LEX. Ve. 
Syr. -- DOM ἽΠἧ -- ὩΣ ΙΔ ANI, Sm. Cad. 

19 At the end of this verse, the Sm. adds that 
Moses and Aaron went to Pharaoh and spake 
the things contained in verses 13-18. 

22 BIW, at the end, omitted in LXX. 

23 JNVO"NN— τὴν xetpa, LXX. 

34 py pox boa—nyyn3, Cdd. 2. Sm. 
LXX. OND PIN, Cd. 1. Ar. 

28 To 4739), add καὶ πυρ, LXX. 


CHAP. X. 


1 After TW, insert spd, LXX. Aeywr. 

2 At the end of this verse the Sm. adds, ΠΝ 
ovmayn ndy qx AD mya bx, etc. 
what is in verses 3-6, and is then repeated 
again by it. 

4 After SVAN, insert wy So nx dox' 
vy se 55 ΠΝῚ pani, Sm. 

9 12) 12)» Cdd. plurimi. Sm., all versions. 
Lonzanus in Or Tora. )33pt3}, V. Ὁ. H. 

11 yornb—y55, Sm. 

2qwse-bs—we yyn mp 55, sm— 
ἜΝ - 5 - ΜΝ, Cdd. mult. LXX. Syr. (ΤῈ... 
The Vg. and Ar. uterg. omit b5 , and render 
omnem herbam quam reliquit grando. 

24 After WD, insert INN ONY, Cdd.2. Sm. 
LXX. Vg. (Tg.). - After FM, insert 
nonbe, Cd. 1. ΤΥ ΣΧ. Syr. 


CHAP. XI. 

1 ΠΝ -- ΠΝ, Cdd. Sm. LDXX. Syr. Veg. 
(Tg.). 

2 At the end, add ΠΣ) Οὗ»), Cd.1. Sm. LXX.,, 
comp. xii. 35. The Sm. here introduces God 
as speaking what is contained in verses 3_7 
following; and again repeats the same as 
they stand in the Hebrew text. 

3 ΣΝ PINI—DMyd 522, Cdd. LXX. 

9 After 2. insert τὰ σημεια και, LXX. 


EXODUS. 


CuHap. XIII. 


10 Insert before DIN DON: τὰ σημεια και, UXX. 
— {ND —ex ys ᾿Αιγυπτου, LXX 


CHAP. XII. 


3 Syeyys—Speqyrs 095, Cad. mult. Sm. LXX. 
Syr. Vg. Ar. uterque (Tg.) Tg. Jon. 

6 Serv —Seen 59, Cad. Sm. LXX. Syr. 
Vg. Ar. 

10 After “pa » Insert καὶ oorouy ov συντριψετε απ᾿ 
αντον, LXX. 

11 poSpy}—no"Sp}, Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 
uterque (Tg.). -- ὩΣ -- 25}, Sm. 
LXX. Vg. Syr. Ar. (Tg.). 

16 OYAI—Ny'S, Cdd. (Sm.) Syr. Vg. (Tg.). 

17 ΓΊΝ ΘΠ -- MYON, Sm. LXX. 

25 Add at the end, ΠῚ WMS, Sm. 

28 TUINI—SIAN MN), Cdd. Sm. 

31 Insert 5 after Np}, Cd. 1. LAX. Syr. 
Vg. - NWT YN. 

38 NIPO—MIpyi, Cdd. LXX. Syr. Veg. Te. 
Jon. (Tg. Onk.), 

40 After δ 75, the Sm. inserts ὩΣ) Νὴ. and 
instead of O4$D3 has ΤΙΝῚ fYID PARI 
ΣΝ, LXX., Gal. iii.17. Comp. Joseph. 
Antiqq. ii. 9, 1, with De Bello Jud. v.9,4. In 
the former, he agrees with the LXX.; in the 
latter, with Heb. The Hebrew is correct. 
See Davidson’s Bib. Crit. vol. i. p. 86. 

41 ῦ (2)..... PPD 14°), omitted in Cdd. 10. 
Ay. 


47 After ΤΠ). insert 995, Cdd. LXX. Vg. Ar. 
48 WN&—DANN, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 


Tg. Jon. (Tg.). 
50 Insert 44 before 99, Cdd. LXX. Ar. 


CHAP. XIII. 


3 V\3tI—yISt, Sm. Syr. 

5 mim—pnbe min, Cad. 3. Sm, ΤΙΧΧ. 
Tg. Jon. — After ON), insert |" 
way), Sm. UxXX 
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CHap.: XIII. 


enyiw—nyw, Sm. LXx. 

9 Spy, Cal. Sm. 

1 mm— ON mM, Cad.2. Sm, LXX, - 
SRI NI), Sm. Cad. 

18 HYD PINO—DMYDN, Cad. 

19 Before "5 MN. insert ADI Sm. 


CHAP. XIV. 


3 After FY", insert yy. τω Aaw avrov, and 
omit 5 prefixed to 93, LXX. 

5 ANY, omitted in Cd.1. Syr. Ve. — Sy ὮΝ 
—Sw 999, Cdd.2. LXX. Ar 

6 Insert bs before wy, LXX. Vg. 

8 After ΙΝ, insert καὶ τῶν θεραπόντων αὐτου, 
LXX. 

12 After 54m, insert $9, Sm. 

13 DYN WN—TIWND, Cad. Sm. LXX. Tg. 
Syr. Ar. Masoretes.— - 

14 At the end, the Syr. adds, “And Moses cried 

| to the Lord.” 

17 Before DYIYD, insert $5) ΠΡ, Cd. 1. 

οι TXX, 

20 Writ) ὉΠ. TWN payin, Sm. Aq: Sym. 

25 5") -Ἴὲ 2). Sm. LXX. Syr. - WGN 
—psy, LXX. Syr. Tg. Ve. — WON — 
STD's, Cd. 1. Sm. Masoretes. 

28. Ow 2 Ὁ Hoy wena - xd—vs, 
Cdd. DXX, Syr. Vg. Ar. (Tg. 1). 


CHAP. XV. 


1 ΠΝ -οἰ Vy, Sm. 4 wy, all versions. 

2m MpN—' Mwy, Cdd.3. (Sm.) Vg. Teg. 
Ar. uterque. 
Ven. 
mult. 

ὃ Ἰ2 5" --Ἴ2 5. Sm. 

8 “2 $13, omitted in Veg. 

1 odsa—orby, cad. sm. 

17 18 -- nor, Cdd. mult. Sm. 


EXODUS. 


ΠΡ ΠῚ, Tg. Jon. Pers. Gr. 
ΓΛ my} (Sm.). ΠΣ nyt: Cdd. 


Cuap. XVIII. 


22 INN—IINNY, Sm. LEX. — After 9597, 
insert ΤΠ. Sm. ; 

25 After ἘΣ insert YD, Cd.1. Sm. ΣΧ. 
Syr. 


CHAP. XVI. 

2 Δ) 5)---Ἴ}} 0) Ῥ. 

7 ynon—1W5N Ῥ. 

13 }own—yown vp. 

20 FINN] AN}. 

23 After MSN, insert WH, Cdd.2, LXX. 
Syr. — After 83M. insert WSN, Cdd. 2. 
UXX, 

31 m95—999, Cdd. LXX. Syr. Ar. (Tg.). 

33 Before MN, insert χρυσουν, LXX. 

36 TEXMN— ΠΟ ΜΗ, Sm. This verse is thought 
by many to have been inserted by another 
hand. 


CHAP. XVII. 

2 5M. Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Tg. Jon. (Tg.). 
yn. V.D.H. — πῸ-- ΠΡ) » Cdd. Sm. LXX. 
Syr. Ar. uterque, Tg. Jon. (Tg.) Gr. Ven. 

3 My, omitted in Cdd.3. Sm. Vg. Syr. Ar. 

10 }AAN—PANIN, Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. 
Ar. uterg. Tg. Jon. (Tg.). 

11 49° twice—jo4$, Sm. LXX. Syr. Vg. Tg. 

12 44 ---- 5197. Cd. 1. Sm. LXX. — γ»45 τ}, 
Cd.1. Vg. 

13 After 2). insert M555, Sm ᾿ΕΝ 

16 DJ—D),Cd.1. [5 55- Π 5, Cdd. The 
Masorah has both readings. ev χειρὶ κρυφαια, 
LXX., ie. pn Ὁ Sy; NOD, Sm. quia 
manus solit Dei, Vg. The word throne is also 


in the Ar. Tg. Pers. versions. 


CHAP, XVIII. 


1 Sey ne—Sew wo me, Syr. Ar 
4 S9MD, εκ xetpos, LXX. 
6 °SX8—mngn,. (Sm.) DXX. Syr. 
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CHap. XVIII. 


TNnwY—nwd NNW, Sm. - WIN 
JANI), Sm. εἰσηγαγεν avrovs, LXX. Cum- 
que intrdssel, Vg. 

8 Add at the end, ex χειρὸς Φαραω καὶ ex yerpos 
των Avyurriov, LXX. 

9 Add at the end, καὶ ex xepos Dapaw, LXX. 
Syr. 

13 ὉΠ -- πὰς o Aaos, LXX. a yn Ww— 
AVN IW), Cdd. Sm. Syr. (Tg.). 

14 DWN W—IwWi Wi, Cdd. Sm. Syr. (Tg.). 

20 y35s—195) “WN, Cad. Sm. - MNN— 
Munn, Sm. LXX. 

21 Ἀ ) 2).-- 9), Cdd. Sm. LXX. Ve. Syr. Tg. 
Ar. — WY (3)—!w), Cdd. 2. LXX. Vg. Syr. 
Ar Pers. 

25 The Sm. begins this verse with all that is in 
Deut. i. 9_18, except that Doses is introduced 
at the commencement as speaking, and FY 
Nm, is omitted. 

26 Before "7 AN, insert 65, Ca. 1. LXX. Ve. 


Crap. XIX. 

2457904 $M}, omitted in LXX. 

4 pyiynb—pypo, Cdd. mult. (Te.) Pers. 
_ NONI—NDN, Cad. Sm. 

8 After NWY3, insert καὶ ἀκουσομεθα, LXX. 

12 The Sm. has, 58) 39D ἽΠΠ nN nbagn 
MDW ANN Api, ete. 

13. After ban, insert καὶ ἡ νεφελη ἀπελθη απὸ 
του ορους, ΤΧΧ. 

18 “ἽΠΠ --Ὺδὺ" , Cdd. LXX. Ar. 


35 WD TMA yO Nw WN, Cd.1. 
Sm. Tg. Jon. Tg. Jerus. 


CHAP. XX. 
sowoy dy—orwhy yy, oad. (Sm.) Ar. 
Deut. v. 9. 
10 DYI—NYI, Cdd. LAX. Ve. - ὙἼ2}-- 
‘JIapi, Cad. mult. Syr. Ar. (Tg.) Tg. Jon., 


Deut. v. 14. - HWYN—-ID AWyN, Sm. 
LXX. Syr. Vg. Tg. 


EXODUS. 


Crap. XXI. 


12 OR; insert wa ev coe yernrar και, LXX. — 
To FROIN, add NAW, LAX. 

i7tonn ἐξ το ΠῚ xbi, Cad. Sm. vg. 
(Tg.), Deut. v. 21. ~ SFAPI—V TAY) UAW, 
Cdd. 4. Sm. LXX., Deut. v. 18. ~ At the 
end of this verse, the Sm. adds, *5 FUT} 
yon pus Ss pods nin’ pep 
nopm ΠΡ now ΝᾺ nx WR 
4b, and all that is in Deut. xxvii. 2, 3, to the 
end of the word NTN, and again, verse 4, 
unto $°T'33 ΠῚ, the latter standing for 
Sy, after which we read, verses 5-17, to 
all which is added, J" AAYA NAN ἽΠΠ 
INN PINT WoT ND PT Ms 
nos Sux Sidon Sip ΠΕΣ avin 
nsw Sip stn. 

18 N4—55 NW, Cdd. 3. Sm. LXX. Tg. Jon. 
- DNI—yow, Sm. oppdp. - ondn, 
Cad. plurimi. Sm. 

19 The Sm. omits ΠΡ DY AMS “2. 
and inserts all in Deut. v. 21, beginning with 


17 . aS far as verse 24. 
22 After 3ONM, insert rw orxw Ιακωβ καὶ avay- 


γελεις, LXX. 
24 ἽΝ ΓΝ ν NN}. Cdd. LXX. Syr. .. 
Tp3A— Ppa: Cdd. LXX. Vg. Syr. 


- 


CHAP. XXI. 


2 S30'—T IS)", Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 

4 ON—DN), Cdd.2. LXX. Vg. Syr. Ar. 
x5 — 5, Keri, Cdd. LXX. Vg. Tg. Ar. But 
Cthib, Cdd. ceeter. (LXX.) Copt. Syr. Aq. 
Sym. Theod. Ar. Erp. (Tg.). 

10 DN—DNi, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 

15 ADY}—NADY, (Sm.) LXX. Vg. Pers. 

16 and 17 are inverted by Cd.1. LXX. Ar. 

18 FINI IN 12} 52.» omitted in Sm. 

20 DAWA, omitted in Cd. 1. Sm. _ For Op) 
pps’, the Sm. has HA} Ni. 

21 Ὦ" -- Π21», Sm. 
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Cpap. XXI. 
28 For 3)YY, here and in what follows, the Sm. 
has ΠῚ» and the verbs in femin. 
30 DN— ON}, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. Pers. 
: (Tg.). 
— 81 15. Nf OS, Cd. 1. LXX. Syr. Ar. 
22 ON—ONI, Cada. 3. LXX. Syr. Ar. 
87 )—1D}, Cdd.4, Sm. LXX. Syr. Ar. 


CHAP. XXII. 


4 TYYI-IVYI ΠΡ. After MN, insert now 
aw Ὁ5 py) Anxians imtwe ody 
say, Sm. LXX. - 13—'3}, Cdd.2, Sm. 
LXX. Syr. Ar. . 

7 ON—DNY, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. (Tg.). 

s moby dy—nnbw byy, cad. LXX. syr. 
Vg. Ar. Tg. R. Parchon. .- bs by—bs by, 
Cdd. LXX. Syr. Vg, Ar. Tg. Jon. (Tg.). 

9 monan Say—nona $5 IN, Ca.1. Sm. 
LXX. Syr. Ar. 

12 SAND — NIB, Sm. Tg. Pers. - Ἵν--Ὦ. 
age. αὐτὸν emt τὴν θηραν, LXX. Deferet ad 
eum quod occisum est, Vg. - sb — by, 
Cdd. 2. Sm. LXX. Vg. Ar., verse 10. 

19 Instead of the last four words of the verse, 
the Sm. reads O°"! OMY, 

26 AMIDI— ANIA Ὁ, Cdd. Sm. versions. - 
pra pop. 

29 DYI—HOwa), Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. 
uterque Pers. Ar. Tg. Jon. (Tg.). 

80 ab95—syoyn, Sm. 


CHAP. XXIII. 


4 After ἡ Ἴ2Γ, the Sm. inserts ;Hpns $3 IN. 

TPMISN—P YN, Sm. δικαιώσεις, LAX. 

8 DINPH—DInpp sy, Cad. Sm. LXX. Tg. 
Jon. (Tg.). - DIDDM gy, Cdd.3. Syr. 
Kimchi—Instead of DMP}, have OD3Nh 
without 99), Cdd. 4. Syr. Vg. (Tg.). 

1 ynS— tnd), Cad. Sm. LX. Syr. Ve. 
Ar. Pers. (Τρ). — omy, Cad, (Sm.) with 
Yau prefixed, Syr. 


EXODUS. 


CHap, XXV. 


12 After 1)", the Sm. has 793 FNION) 12} 
ἼΔΠῚ qnona 551. 

18 6593—55}, 04.1. 5πι.-- 55}, Ca. 1. (Te.). 
- yows xb—xb), cad. mult. Sm. ΤΙΧΧ. 
Syr. Vg. Ar. uterque, Tg. Jon. (Tg. Onk.) 
Masoretes. 

17 PINN—PINT, Sm. - NdN mn, LEX. 
Syr. Vg. . 

18 At the beginning of the verse, the LXX. place 
οταν yap exBadw ta εθνὴ απὸ προσωπον σου, Kat 
εἐμπλατυνω Ta ορια σον. 

19 At the end of verse, the Sm. inserts MWY 99 
apy sox son pay now nar ner. 

22 After (A4N, the LXX. insert xix. 5,6, και 
φυλαξητε την διαθηκην pov κιτ.λ. 

23 After 57MM, insert ws gm}, Cd.1. Sm. 
LXX. ~ 4Ain— ΠῚ. Cdd. Sm. LXX. Syr. 
Ve. Ar. uterque, Pers. (ΤῈ) 

28 PID NN—NN}, Cdd. mult. LXX. Vz. 
Ar. uterque, Tg. Jon. (Tg.) The Sm. in- 
serts before the last word of verse, ‘NM 
MM DWM WM. The LXX. have 
tous Apmoppatovs καὶ tous Evatous καὶ tous 
Xavavarous καὶ τοὺς Kerratovs, instead of the 
Hebrew. 

31 Insert bs before ‘y!, Cad. Tg. Jon. (Τρ... 


- WR —D nw), (Sm. LXX. Ve. 
Ar. 


CHAP. XXIV. 
1 To δ ΓΝ δ, the Sm. adds SOM) “dN. 
3 Insert before MWY), “we will hear,” Syr. 
7 IWI—N9Nd, Ca.1. Syr. ΤΕ. 
9 Same as verse 1. 
12 JANN—DYANN, Cd.1. Sm. 
13 After Π Ὁ. insert YY}, Cd.1. LXX. 


CHAP. XXV. 


8 D3NA—HjIIINA, Sm. LXX. 
9 To FIN, add 9713, Cd.1. Sm. LXX. 
ιτ 3 


CHAP. XXV. EXODUS. παρ. XXIX. 


19 jwyn—nwyn, Cdd. Sm. LXX. Syr. Veg. | CHAP. XXVIII. - 
Ar. (Tg.) 1 Ἰ) 20 --Ἴ δ, Sm. LXX. Onk. Syr. Vg. 
21 The last three words omitted in Sm, 2p sn bay—oon $5, od.1. Sm. Ar. 


22 55 nx—Sp TN}, Cdd. LXX. (Tg.). 6 nyoin—nysini. Cdd. Sm. Syr. Vg. Ar. 


29 172--ὉΠ, Cdd. Sm. uterque, Theod. Tg. Jon. 
a1 wy N—AwYN, Cdd. quamplurimi, Sm. | 10 apywy—nnywwn, Sm. Cdd. (160. 


LXX. Syr. Vg. Ar. Tg. Jon. 11 The last five words omitted in ΤΧΧ. 
30 Insert {2 before new, Cdd. LXX, Syr. Ar. 17 Omit jas after Oey, Cd. 1. Sm. LAX. 


(Tg.). 23-28 Omitted in LXX. (Cdd. Vat. Alex. Aldine 
40 DMYIINIA—H|N IAN, Cdd. LXX. Syr. Vg. edition), but in ed. Complut. and some Cdd. 
Ar. (Tg.). 


they appear with many varieties. In the 
Hexapla they have an asterisk. 


CHAP. XXVI. 23 JM—ANT ΓΊ Ὁ, Sm. Ys and ny 
10 After 99x05, insert swyn, Sm. LXX. | omitted in Sm.; the last also in Cd. 1. LXX. 
16 YIP—D wp, Cdd. Sm., all versions, Exod. ᾿- A eee 7 
XXXVI. 23_25. ] Ὁ ΣΦ ON, Cd.1. Syr. Ar. 
19 YAPN—D wap, Cdd. 2. Sm., all versions. Ν oh cerns p- 
20 WI— Dw, Cd. 1. Sm., all versions. an “ἢ ἊΝ iki = ὌΠ" 
24 ""1",---.ΥἈ} ΠῚ, Cdd. Sm. 
31 TwYY— WYN, Cdd. LXX. syr. Vg. ar, | = PONT ΠῚ DMN. 
(Tg.). A conjecture of the Masoretes, MWY, 33 After *}¥, the Sm. inserts “IW WL. So 
: too LXX. 
Cdd. 2. 
33 DIDIPMN—Dwspi, Cad. 2. Syr. 2 pra YDp 


35 At the end of this verse, the Sm. adds chap. 
CHAP. XXIX. 

1 Omit 4H, Cdd.3. Vg. Ax. 

CHAP. XXVII. 2 Omit MwA ΤΙΣ» Sm. Cd.1. of LXX. 

5 After FSNSN, insert MINX IAN NA 
YN ΠΙΨ ΘΠ), Sm. — MNI—NN, Sm. Be- 
fore ΒΝ, insert HX YON ANNI, Sm. 

10 After sgnb, the Sm. inserts AAS myn 
from verse 11]. 

13 yy, omitted in Sm. LXX. Syr. Vg. 


21 This verse comes after verse 28 in the Sm.; 


xxx. 1-10. 


TMDM—NNOM, Sm. LEX. Syr. Ve. Ar. 
uterque. Exod. xxv. 28. 

11 2 })}--- TOY) 52. Cdd. Sm. versions. 

12, 14, 15, 16 add Wns, Sm. 

18 YOR] DYPNA—NDN. Dwr, Sm. 
LXX. omit Vg. 

19 55$—55 ὮΝ mopys, Sm. To the end of 
verse, add ἡ) noon 5113 Mwy 
wpa ona Mw vw nye, Sm) αι nas ΤΩΡ. 


(ΣΧ. 88 on—ToN ndy, Cad. 9, ag Ca. 1. 
a ὨΠ15-- ὩΣ ἽΘ, sm. LXxX. Sm, LXX. 


and the anointing oil is put before the blood 
in that copy. Instead also of NI wp, 
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CHap. XXIX. 


42 mow ond—nw 7b, Cd. 1. Sm. LXX. Ar. 

sony — nwa, sm - wapy— 
wip, (Sm). 

46 DAMON (2)—DI ON, Cad. Ar. 


CHAP. XXX. 


1_10 Are here omitted in Sm., having been 
already given at xxvi. 35. 

4 3) 1--- "7. Cdd. Sm. all versions. 

6 mayan Sy wx moon sand, omitted in 
Cad. Sm. LXX. Ar. uterque. . noun Sy— 
non ys Sy, cad. (Tg.).— ΠΊΒΣΠ 10d 
—mnrnan sd), Cad. mult. (ΤῈ. 

16 DIINWAI—OMNWDI, Syr. Ve. Ar. 
27 Before 7155, insert $4, Cdd. Sm. LXX. 
82 Ἴ05"--- 125, Cdd. 7D, Sm. 


CHAP. XXXI. 


3 ANIND—MNANI, Cad. (16... 
4 The LXX. add to the verse, καὶ τὴν νακινθὸν 
και την πορφυραν καὶ TO KOKKLVOY TO νήστον. 

6 Omit 45, Cdd.2. Ve. Ar. 

845 ΠῚ 05 55 msg, Cad. plurimi, Sm. 
LXX. Syr, Ar. Tg. Jon. (Tg.) xxx. 27. . 

10 S4wn—Mnwn, (Sm.). But Cdd.5. and Τρ. 
in 4 Cad. add wp mw, from Exod. 
xxv. 19. 

14 m>Sny—nbbnp, caa.3. ~ pra pop - 
My Ipo— Mwy, Cdd. Syr. Ar. (Τρ. 


CHAP. XXXII. 

2 5°95, omitted in Cd.1. LXX. 

5 8), the Syr. has was afraid, from wy ᾿ 

7 Before 4, insert ΝΟ, Sm. LXX. Veg. 

8 ΠΝ ΠΝ, Cd. 1. Sm. version, LXX. 
Ve—D'n's¥, Cdd. and 1 ed. 

9 Omitted in LXX. 

10 At the end, the Sm, adds FINN PWN 
sya nwa ΒΝ ὙΌΣ ΠΟ sep min 
PIN. 


EXODUS. 


Cuar. XXXIV. 


11 ΠΡῚΠ Ἴ52}-- AD PINT, Sm. LAX. syr. 

17 AYIA—AYAA 4p. 

19 γ1)} το Ὁ 70, Cdd. plurimi, Sm. LXX. 
Ar. Tg. Tal. 

28 Insert mrp Sy after MN, Cd. 1. LXX. 

29 HDS '— M3, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ve. 
(Tg. 1). 

81 NIN—IN, Sm. 

32 After ΜΠ, insert RY, Sm. LXX. — Nj, 
omitted in Sm. LXX. Syr. Ar. Veg. 

34 Insert Dipid after bx, Cd. 1, LXX. Tg. Ar. 


uterque. 


CHAP. XXXIII. 


1 After RW, insert spond , Cd.1. Sm. Vg. Ar. 

2 “PNRA— NN, Cdd. Sm. Syr. Vg. Ar. 
uterque (Tg.) Pers. .. "ΠΠ-- ΠῚ. Cdd. 
Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. Pers. (Tg.). 

7 Sayn—sbrign, LEX. Syr. 

18 MIM NIM POY "5 τότε Aaos σον τὸ εθνος το 
μεγα τουτο LXX. Syr. 

16 Omit 955, Cd.1. LXX. Veg. 


CHAP. XXXIV. 


4 Insert FWY after bony, Sm. Ar. 

7 Sy (2)—byy, Cdd. Sm. Ar. 

9 γ5)2}}--- ) 9} ., Cad. mult. Sm. LXX. Syr. 
Ve. Ar. uterque, Pers. = snxpnds— 
symtoms, Cdd. mult. (Sm.) LXX. Syr. 
Veg. Ar. Erp. Pers. Gr. Ven. 

13 PAWS—DM IWR, Cd.2. Sm. LXX. Syr. 
Tg. Ar. 
14 To 1", ada rds, Cd. 1. LXX. 

18 WN—“WNS, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Tg. 
Onk. Tg. Jon. Ar. 

19 PII Pp: 

20 wo 5-- 51, Cad. multi, Sm. Ar. Tez. 
Jon. (Tg. Onk.) Masoretes, Exod. xiii. 13. 

23 SANB—ANT, Sm. as Exod. xxiii. 17. 

19 


Cuar, XXXIV. EXODUS. ὕπαρ. XXXIX. | 


28 After DY, insert MWD, LXX. - py—rsnd, | 3 nsotonenN—Nwi, Cad. plurim. Sm. Syr. 


Sm. LXX. Tg. Ar. 
32 After 53, insert ON, Sm. LXX. Syr. Vg. | 12 MONA—ADN, Cad. Sm., all versions. See 
verse 13. : 
CHAP. XXXV. 25 wpm Spy, omitted in Sm. 
6 noyn)—noon, Cad.2. Sm. LXX. Ve. Pers. | 29 DY, although the LXX. have in the usual 
8.19 are different in many respects in LXX. Vat..text ἑβδομηκοντα, yet 27 Cdd. in Holmes 
from Heb. fed. Complut. have τριακοσια εβδομηκοντα. So, too, Georg. 
8 and 13-18 are omitted by the LXX., except in version. Three have τριακοσια. 


11 FP IA—I IAA ΠΡ. Cdd. Sm. versions. 

11, 12, 16, 17, 19 FN—NN}, Cdd. Sm. versions. 

22 After YI, insert Sogy, Cd. 1. Sm. (Tg. 1) CHAP. XXXIX. 
Soy, Cdd.2. LXX. 

25 ΠΡΟ ΠΠ- ὯΝ -- ΠΝῚ, Cdd. mult. Sm. LXX. 
Syr. Vg. Ar. Tg. Jon. (Tg.). 

35 45 )—544, Cad. mult. (Sm) (Tz). - 
nybina—nydino), Cad. Sm. Vg. Syr. Ar. 
uterque, Symm. Theod. (Tg. Jon.) (Tg. Onk.). 


2 Wyry—ywyry, Cd. 1. Sm. Syr. 

4 ΝΡ. ΝΡ 'P, Cdd. Sm. versions, 
XXXVI. 7. 

8 Same as verse 2. Cdd. Sm. Syr. (Tg.). 

18 This and the following verses are condensed 
in Vg. 

al INYIDO— NYA 70» Cdd. mult. 

21 The Sm. adds at the end of verse, that the 


Urim and Thummim was made as the Lord 


CHAP. XXXVI. 


8 From this till the end of chap. xxxix. isin 


adifferent order in LXX.; but ed. Complut. had commanded to Moses, as in Exod. 
agrees with Heb. XxXVili. 30. An interpolation, not a “proper 
1 YT NAN Ay, Cd.1. Sm. Vg., addition,” as Dimock asserts. 
cman 24 WID—"IWID WY, Cad. Sm. Syr. Vg. Te. 
29 )9R'— 59, Cdd. Sm. Syr. Ve. Ar. Tz. Ar. 
82 JW wWrpo—insert yoy between the | 55 nyu JIN, omitted in Sm. LXX. Syr. 
two, Cdd. Sm. Tg. Jon. (Tg.), xvi. 27. Ay. 
8 ANN—ONN, Cdd. (Tg.). 26 To }OYh, the Sm, and LXX. add yyy. 


32 que 055---ἼΨΝ 5, Cd.1. Sm. LXX. - 
CHAP. XXXVI. WY 3D, omitted in Cdd. Vg. Ar. (Tg.). 
5 After JONN (2), insert OI, Cd.1. Sm. Ar. 33 ΠΝ ἽΣ-- ΠΣ ΠΡ, Cad. Sm. 
8 INVSP—VNAYpP ΠΡ. Cdd. Sm., xxv. 19. 35 AN—NN}, Cdd. (Sm.) Ar. (Tg.). 
2 ΠΟ ΝΠ - ΠΣ ΠΣ Ὁ DNS | 36 ὩΜ6)-- ΝῚ, Cad. Syr. Ar. Tg. Jon. (Τρ). 


Cdd. ANID, Cdd.2. Both Syr. De vecte - ΝΟ )-- Νὴ, Cdd. mult. Sm. Syr. Ar. 
uno, Vg. Pers. Tg. Jon. (Tg.). 
24 935, Cdd. mult. 953, V.D.H. 37 MN()—NNI. Cad. Syr. Ar. (Tg.). - MN (2) 
—fMN}, Cdd. Sm. Syr. Ar. uterque, Tg. Jon. 
CHAP. XXXVIII. (Tg.). | 
1 972, omitted in Cdd. 4. Sm. 39 ANC)—NNS, Cad. Syr. Ar. (Te.). - ΝΟ) 
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ΟἾΔ». I. 


᾿ “Νὴ, Cdd. Sm. Syr. Ar. uterque (Tg.). -- 
MN (3)—NN}, Cdd. Syr. Ar. (Tg.). 

40 ὮΝ (2)—NN1,,Cdd. Sm. Vg. Syr. Ar. Tg. 
Jon. (Tg.). - AN@—MNRNI, Cdd. Syr. Vg. 
Ar. uterque, Tg. Jon. (Tg.). 

41 ΠΝ) -- ΝΜ). Cdd. Sm. Syr. Ar. uterque 
(Tg.). 


CHAP. XL. 


3AI75}N—N ws, Cdd. Sm. Tg. Jon. 
(Tg.).. 


LEVITICUS. 


CHap. IV. 


6 jw, omitted in Cad. (Tg.) the other ver- 
sions. 

17 After FSW, the Sm. and LXX. add 
pnp onsyd. 

21 After ONDD, insert My) 99nd, Sm. 

29 Sees pow minp—bdmse nina, Cad. ar. 
(Tg.). | 

33 Insert bs before mxbpn, Cdd. Sm. LXX. 
Vg. Ar. 

37 55-5, Cdd. LEX. Ve. ὅγε. Ar. 

38 9/1, omitted in Cd.1.LXX. — 9, omitted 
in Cdd.2, Ar. 


LEVITICUS. 


CHAPTER 1. 

2 1)21--Ξ 2. Cd. 1. (Sm.) 

7 }NAN—D NaN, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. 
(Tg.) Tal. Bab. 

9 moy—sin nby, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. 
Tg. Jon. 

10 Add at the end of verse, Onn NMNmb ὡς 
INS ap “Wid, Sm, καὶ εἐπιθησει τὴν χειρα 
ἐπὶ τὴν κεφαλὴν αὐτου; LXX. 

17 xb— κῶν, Cad. Sm. LXX. Syr. Ar. Tg. Jon. 
(Tg.). 


CHAP. II. 


1 Add at the end of verse, ΜΠ MMID, Sm. 


LXX. , 
4 After MMI), insert Ὁ, Cdd.2. (LXX.). 


11 spapn K5—jampn NO, Cad.2. Sm. LXX. 


Ar. 


18 4NMIO— pry, Cdd. 3. Sm. LXX. - 
na— na, V.D. 4H. 


CHAP. ITI. 

5 After MN, add ONIN, Cd. 1. LXX. Syr. 
- After WNT, insert mayen Sy we, 
Sm. LXX. 

8 Same as verse 5, Cd.1. LXX. 

955mm NNI—NN, Odd. Sm. (Tg. 1) 

11 To AWN, add mms m9, σὰ. 1. LXX. pnd 
mn’y, Cd. 1. 

13 After ΠΝ, insert myn) ΒΟ, LXX. 

16 After MYR, insert Ὁ, Cdd.3. Sm. LXX. 


CHAP. IV. 
2 ΟΝ, omitted in Cdd. 2. Vg. - NMND— 
MM&, Cdd. all versions. 
5 After MY, insert 11) MN NOD WN, 
21 


CHap. IV. 


Sm. LXX. -- Before $y, insert MN, Cad. 
2. Syr. (Tg.) verses 14, 16. 

6 To DOYS, add WIYKA, Sm. 

7 “Hy, omitted in Cdd.3. Sm. Vg. Ar. 

8 apn Sya)—a4pn nx, Cdd. Sm. (1680, 
iii. 14. 

13 Insert 94, before Sys, Cad. 4. Ar. Copt. 
(Tg.). 

14 Before bay, insert ApH, Cd. 1. LXX. Veg. 

16 Id., Cdd. 2. Syr. (Tg.). 

11 ΠΞΊΒΠ- ἷἹΡΠ NIw, Οἄ.1. Sm. LXX. 


18 To FANON without 77, add Dan Np, 
Sm. LXX. 


22 ἼΩΝ omitted in Cdd.4. Ve. Ar. 

25 )21--- wT $4, Cad. 4. LXX. 

27 nivop—nivo don, Cdd. Sm. LXX. (160. 

29 noyn DIPPA— AN DM WR ΡΣ 
πον, Cd.1. Sm. Tal. Bab., without mE, 
Cdd. 2. (Tg. 1), and ΠΏ. Cd. 1. Syr., 
vi. 18. 

30 $5, omitted in Cdd.2. Sm. -. 732 —NAM 
mboyn, Cad. 2. Sm. Syr. 

34 Same as verse 30, Sm. LXX. . 


CHAP. V. 

2 WWX—'5, Cdd. Sm. 

4 99 —WR, Cdd.2. Ve. 

6 ynsend—nbp2 xon wwe invon dy 
yb, Sm. LXX. 

8 After 29}, add 172, Cd.1. LXX. In 
some Cdd., of the latter an obelus is prefixed. 

17 For $3, substitute FM, Cd. 1. Sm. all ver- 
sions (except Tg.). - To NDNN, add 
ΠΩ, Cdd. 2. Vg. 

18 IND yop. - Omit x5, Cad... 

20 Many editions, and the Vulgate, begin here 
chapter VI. 

23 ANT pop - p'ta pop. 

24 NYOMI Ὁ ΠῚ» or Mw mM, Cdd. all 
versions, Masorah wy), Cdd. mult. Sm. 


25 JIWI—PIIyYI, Cda. Vg. (Tg. 1). 


LEVITICUS. 


Crap. VIII. 


Sots, CHAP. VE 
3 wo bs—ym), Cdd., xvi. 4. 


8 MIPN—ANI DN, Cdd. Sm. - PW I— NYS 
riqo, Cd.1. Sm. LXX. . 
10 After ‘wt, insert 7111), Cdd. 3. Sm. LXX. 
Veg. 


18 YI—D Dyn 703.» Sm. 
19 Saysn, omitted in Cd.1. Vz. 


CHAP. VII. 


1.10 In the LXX. these ten verses belong to 
the sixth chapter, except in ed. Complut. 

8 Ap'—DOm, Cdd. Ar. (Tg.1). At the end 
of verse, add Sy swe adnn 55 nx} 
api. Sm. LXX. 

6 55x89, omitted in Cd. 1. Vz. 

11 Δ.Ρ᾽-- Ἰ2 0", Cdd.2. Sm. Vg. Rabboth. 

21°59 WESI— WN wd), Cd.1. LKX. Vg. - 
PPU—-PW Cdd. Sm. Syr. Tg. Ar. 

25 Ip'—ja Mp, Cdd. Sm. (Tg.). - NWN— 
13. Cdd. Tg. Both Cdd. 2. 

29 yybw—mipby, Cd. 1. LXX. Vg. Syr. Ar. 
The LXX. and Ar. employ ἃ sing. noun. 

30 ΜΝ (8) - ΝΜ, Cdd. Vg. Tg. Jon. (Tg.) Tg. 
Jerus. 

32 1m>—myM, Cd. 1. Syr. Both Cad, 2. 

37 amps —pMspds, Cad. Sm. LXX. Syr. Ar. 
(Tg.). 

38 Popa 2 ἐδ". 


CHAP. VIII. 


4 myn—myn $5, ca. 1. Ve. Syr. Copt. 

10 DMN—In, Cdd. LXX. 

21 843 (2)— omitted in Cdd. Syr. Vg. Ar. 

28 Id., Cdd. Sm. Syr. Vg. -- Insert DMN after 
HOP" , Cd. 1. LXX. Syr. Ar. 

30 192 Sy—Syy, Cad. mult. Sm. LXX. Syr. 
Vg. Tg. Jon. Ar. uterque (Tg.). ~ S959 AN 
-- ΠΝ, Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. Pers. 
Tg. Jon. (Tg.) 


Cuap. VIII. 


33.0 9°, omitted in Cdd.3. Syr. -- ὩΣ" -- 55", 
Cdd. Sm. LXX. Syr. Tg. 


CHAP. IX. 

19 After ΠΟΘ ΠῚ. insert ἐπὶ τῆς κοιλιας, LXX. 
Syr. After 05), insert καὶ τὸ στεὰρ To 
er αὐτων, LXX., as elsewhere. 

21 ΠΣ MS—AWD NN Tin AY, Cdd. 
Without 48, Cdd.3. Sm. LXX. Tg. Jon. 
(Ar.) (Tg.). FWD TN MIN, Cd.1. (Tg. 1). 

22 ὙΠ} 7, Cdd. versions, Mishna. 


CHAP. X. 

1 Before $54, insert ")), Cdd.3. LXX. Ar. 
4xwonn ΠΡ wan Dy! ἐξ Ἢ ΡΠ. 
5 ἽΧ1--ΠΊΝ, Cdd. 4. Vg. Ar. (Tg.). 

6 1) -- ὩΣ ἽΓΠ 1.28. Cd. 1. LXX. syr. 
8 γπ|:--Π Ὁ, Cad. Both Cad. 8. 

14 WHY—wy ΠΡ, Cad. LXX. Ar. (Tg. 1). 
17 om*Sy—pody, Cdd. Tg. Jon. (Τρ. 


CHAP. XI. 


3 PDID—NAD WD 'nw, Cdd. Sm. LXX. Syr. 

12 55 —$55, Cad. Sm. LXX. Syr. Ar. (Te.), 
verse 10. | 

14 ANIM, Cdd., Deut. xiv.13. ANI, V.D.H. 

15 55 px—S5 my, Cad. LXX. Syr. Ve. Ar. 
uterque, Tg. Jon. (Tg.). 

16 nd yan nNI—yIn ΤΙΝῚ 10), sm. 
So in Deut. xiv. 

20 $5 —655, Cad. 8. Sm. LXX. Syr. Tg. Jon. 
(Tg.) Ar. 

21 45 /, Cad. mult. Sm. (except Cd. 1), all ver- 
sis. δε, V.D.H. -- ἸΠ2--Ὡ 13, Cad. 
Sm. 

25 After $49, insert DYNA pr, Cd.1. Sm. 

26 ὉΞ- 85), cad. 4. Syr. Ve. (Te). - DA 
—onbd.oa, Cad. LXX. 

37 yt $5 Sy—yr by, cad. sm. Vg. Ar. 

38 yap 55, Cad.2. LXX, 


LEVITICUS. 


t 


CHap. XIV. 


40 After 99}3, insert DMI pry, Cd. 1. 
(LXX.). 

41 NIT ppw—DSd NIM py, Cad. 8, LEX. 
Syr. 

42 55—55, cad. LXX. Syr. Ar. Tg. Jon. 

43 DNDI—DNNOI, Cad. Sm. 

448 WIP TIN IN ΦΥῚΡ 8D, Cad.2. 
(LXX.). 


45 MM—D> oN myn, Cdd.2. Sm. Syr. -- 
Same as verse 44, Cd. 1. LXX. 


CHAP. XII. 

7 After ny, insert JAIN, Cd. Sm. LEX. 
Syr. 

8 bys and nxpnd transposed, Cd. 1, Sm. 
Syr. 


CHAP. XIII. 
6nwp xss—nwp xb, cad. sm. LXX,, 


verse 5. 
10 FET YN”). 
27 ITN before ἸΠ2Π: Cdd. 3. Sm. LXX. Syr. 
50 After PID, insert JDM. Cdd. 2. LXX. 
Syr. 
54 SPIDMI—II MIM, Cdd. LXX. Syr. 


CHAP. XIV. 

6 TN—NNi, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 

10 After DY DN, insert mw 99, Sm. LXX. 

14 The second {Ii is omitted in Cdd.4. Sm. 
Vg. Ar. Saad. 

18 jOvA— jen 2». Cdd. 2, and with the pre- 
position joined Cd. 1, Syr. Ar. 

0 After IMION, insert mind Hb, Sm. 
LXX. 

24 The second aN is omitted in Cd. 1. Sm. 
ΧΑ. Vg. Ar. Saad. 

81 ANON—NNwNd, Ca.1. LXX. Ve. Syr. Ar. 
Ξ js; omitted in Cd.1. Sm. Ar. Saad. 
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Cuap. XIV. 


44 NIM. omitted in Cad. Sm. 

47 Add at the end of verse, καὶ axafaptos εσαι 
ews ἐσπερας, LXX. | 

56 ΠΒῚ YN’). 

5] ὨΓΠΡ-- Ὡ ἼΠΟῚ, Cad. Ca. Sm. 1. LXX. 
Syr. Ar. 


CHAP. XV. 


3 After YI}ND, insert 3} 11D 55 NIN NOW 


ND Twa DNA IW 3, sm. 
ΤΧΧ. 


9 At the end of verse, add 35977 ἢ), LXX. 
19 5§;~—$5, Cad. mult. Sm. LXX. Vg. Tz. 
Jon. (Tg.). | 
26 by (1) —554, Cad. LXX. Syr. Ar. Tg. Jon. 
(Tg.). | 

41 b55—55, Cad. 2. (Sm.) LXX. Ve. (Τρ... - 
Ὧ5--ἼΔ, Cdd. LXX. (Vg. Ar. (ΤῈ... 

29 ynbp. 


CHAP. XVI. 
4 YONA pp. - Before ΥἼΦ ΟΣ), insert D9, 

Sm, LXX. 

21 t9— 9 Ὁ, Cdd. (Sm.) versions, Tal. = 
After mop, insert ἸΏΝ, Cd.1. Vg. Ar. - 
MY— WNy, LAX. Vzg., the other versions. 

24 YI—-IND WD? PA, Cd. 1. LEX. 

28 After )9755, insert O13, Cdd. (Tg.). 

33 Spy) —by, Cad. Sm. Ar. 


CHAP. XVII. 


3 Seay 552-52}, Cd. 1. LXX. Ar. 
So in many cases. -- ptD γῺΡ- 

4 Pa al YOP. - WINN—WHIN, Cd.1. LXX. 

8 2 -- 2, Cd.1. LXX. Ar. (Tg.). - 
DAINA—AS3AINA, Cdd. 2. LXX. Syr. Vg. 
Ar. Tg. Onk. Tg. Jon. 

10 Same as 8(1), Cd. 1, LXX. Syr.(Tg.). — Same 
as §(2), Cdd.2. LXX. Syr. Tg. (Vg.). 


LEVITICUS. 


CHap. KIX. 


13 Same as 8(2), Cdd.2 (Sm.) LXX. Vg. Syr. 
Tg. Ar. 
15 ΠΙΔῚ. omitted in Sm. 


CHAP. XVIII. 


5 Insert 55 before *MpM and before ‘AWN, 
and add at the end of verse, 7 mons , UXX. 

9 |MMY—ANVy, Cdd. Sm. Syr. (Ar.) (Tg.). 

11 After 93 ©), insert ndyn Nb, LEX. Syr. 

12 Insert "8 before “NY, Cdd. LXX. Syr. Vg. 
Ay. 

13 The same particle is omitted in Cdd. Sm. 
(Tg.). 

22 FANS, Cd. 1. nunc. Cdd. 40. Lonzanus. Norzi. 
ΓΝ, V. D. H. 

23 NINN, Cdd. N19, Cdd. Both Cdd. 

26 ANN, omitted in Cdd.3. Sm. LXX. Syr. Vg. 


CHAP. XIX. 


2 may 55, omitted in Cad. LXX. Ar. 

13 9m xd—pSn by, Cad. (Sm.) LEX. Ar. 
Pers. Tg. Jon. (Tg.). 

15 Nwn NO—Nwn nd}, Cada. (Sm) Syr. Ar. 
(Tg.). 

16 POYA— Woy, Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. 
(Ve.) Tg. Ar. — xo—ys, Cad. Sm. Syr. 
Ay. (Tg.). 

7 Rw Ndi—axwn Nd, Cad. 4. (Sm) Ve. 
Tg. Jon. ᾿ 

20 5 (1)--δϑξ, Cdd. 2. Syr. Ar. - JAD ,»- 
Nd, Sm. 

23 Insert after YUN: ἣν Kuptos ὁ eos υμων 
διδωσιν υμιν, LXX. 

26 ὉΠ Sy—onn ὃν, LXX. 

28 After min), insert ΤΟΝ, Cdd. LXX. 
Syr. (Tg.). 

88 JNIN—DOINN, Cdd.2. Sm, LXX. Syr. Ve. 
Ar. Tg. Jon. Tg. Onk. Tal. Bab. 
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Omar. XX. LEVITICUS.  Cuar. XXV. 


CHAP. XX. 24 After YPN, insert MON, Cdd. LXX. 

29 }NIIN—WNIIN, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. 
(Tg.), xix. 5. 

31 MYM? ODN, omitted in Sm, LXX. 


2°99H— np, Cdd.2. Sm. 

6 NINN WAIA—NININ δηλ) 2, Cdd. Tg. Ar. 

7 Between "5 and ‘58, insert wITp, Cdd. Sm. 
LXX. Ar. 

9 +) omitted in Cdd.2. LXX. Syr. Vg. Ar. CHAP. XXIII. 

10 SWN(2)—WY, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. | 5 WY, insert O}), Cdd. Sm. LXX. Vg. Ar. 
(Tg.). uterque (Tg.). 

13 After 121", insert HAY, Cd.1. Sm. Syr. 7 Δ} -- 1,5}, Cdd. 4: LAX. Ar. 

17 Insert the same after 351, Cdd.2. Ar. 8 Same Cd. 1. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 

18 IPO ΠΝ ΠΡ NN, Cad. Syr. Ax. | 18 73D2N—19DI1 'p, Sm. 
(Tg.). 16 MINDY—N WN, Cd. 1. LEX. Syr. Vg. Ar. 


22 Omit b5 (1), Cdd.3. Vg. - omit $5 (2), 11 AWAIT IN. 
Cdd. 2. (LXX.) Syr. Vg. Ar. 18 After D°Y, insert DDN, Sm. LXX. 


23 7 -- Ὡ}}Π, Cdd.2, Sm. LXX. Syr. Ve. | 30 b>, omitted in Cd. 1. LXX. 
Tg. Ar. 31 bs —bs, Cdd. Sm. Syr. Vg. Ar. 


26 b (1) omitted in Cdd.3. Syr. — After yp, | ὅ2 2 WA> omitted in Cd.1. LXX. Vg. Ar 
insert YON, LXX. 36 DWA—DNI}, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 


44 To $55, prefix bs, Cdd. 2. - 


CHAP. XXI. 
1 After MWD, insert ΝΟ, LXX. 
5 nap -ἸΠΠῚΡ" > Cdd. Sm. Tal. Jerus. — 
After DWN, insert em vexpw, LXX. (Tg.). 
6 yp—n'w stp, Sm. all versions. 7 After FS}, insert καὶ ada. Levit. ii. 13. 


8 DIUNpH—ow IPD, Sm. LXX. Ve. 


CHAP. XXIV. 
3 After MN, insert $99}, Cdd. Sm. LXX. — 


8 ΝΣ ὯΔ"), omitted in some Cdd. 
18 W!HS(1), omitted in Cdd.3. LXX. Vg. Ar., 


10 pT Pop. 
᾿14 FST — ISIN, Sm. DXX. Veg. Av. verse 21. 
18 3, omitted in Cd. 1. LXX. Vg. - §3-- 
33. 7, Cdd. 2. Sm. all versions. CHAP. XXV. 
᾿ 21 Before 12 (1), insert ΠΥ). Cd.1. LXX. Syr. 4p ΥὯΡ. 
Ve. 5 Ὑ 12 -- 91)» Cdd. Sm. Syr. Vg., verse 11. 
16 Insert ‘3% before MNj3N, Cdd.2. Syr. 
CHAP. XXII. 17 4, omitted in Cdd. LXX. 
4 After ns, insert ἘΠ, Cdd.3. LX. 20 pt Pop. - ὩΣ Δ το 5 Δ Ὁ. Cad. 
5 After {, insert NiO, Sm. LXX. | mult, (Sm.) LXX. The Syr. and Ar. have 
13 MY NYIS—A ys, Cdd. Tal. Bab. (Tz.). . also the plural, but with a suffix of the third 
18 3A—IN WN, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ve. person. 
Ar. (Tg.). Ἵ 25 1Ὁ.--"}},. Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. (Tg.). 
21 *J—WN, Cdd. 2. LXX. Syr. Ve. Ar. 30 95 9, Cdd. Sm., all versions. yb, V.D. H. 
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Crap. L. 


88 Insert xb, before 5.43", Ve. - YYI—NYA, 


LXX., τῶν οἴκων πόλεως. 


34 pno—pnd, Cad. (160. 
35 ST—PNN MM, Cdd.2. Sm. LXX. 


47 IwWin—Awind, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. 


(Τρ... 
55 DM “AY, omitted in Cd.1. Vg. 


CHAP. XXXVI. 


1 omit 99, Cdd.2. LXX. Syr. Ar. 

4 DD OwI—OI NWA, Cad. LEX. (Te. . 
15 ONI()—DBN, Cdd. (Sm.) Syr. Vg. (Tg.). 
16 MoAI—Ndna, Sm. 


20 PIXI— Tw Cdd. Sm. GXX. Syr. Ar. 


(Tg.). Both Cad. 2. 


3l OY pID—DIw py, Cdd. mult. Sm. Syr. 


Ay. Erp. Pers. (Tg.). 

36 AYANA—Y ANI, Cd.1. LXX, 

39 ΛΝ, Cdd. vlurim. Sm. LXX. Syr. Veg. 
(Tg.). Ar. uterque, Copt. Gr. Ven. Symm. 


NUMBERS. 


Crap. 11. 


Theod. R. Immanuel, Tikkun Sopherim in 
Cd.578 De Rossi. O5°3'N, V. D. H. | 

2 xbp. 

43 HaWNA— ΘΒ), Cdd. 2. 

44 omnox—nonbx, Cad. (Tg. 


CHAP, XXVIT. 
2 δι - τε Ὁ wie, Cd.1. DL XX. Ar. 
7 TWY—-—N Wy, Cdd.4. Sm., verse 5. 
9 Jap — 2)", Cad. Sm. Vg. Ar. - YOY 
—jI9D, Cd.1. (Sm.) LXX. Syr. Tg. 
10 NMDA ΚΡ: 
11 9397p '—AMp', Cdd.2. Sm. LXX. Vg. Ar. 
17 FWY ON—ON), Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. 
Tg. Jerus. (Tg.). 
22 After δ)". insert YIN, Cd.1. Sm. Syr. 
25 "77". omitted in Cdd. 2, Sm. 
o7 Sxey—byeyy, Cd. 1. LXX. Ve. Ar. 
30 218,2 --" 51, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 
Tg. Jon. (Tg.). 
33 After Wp, insert ΠΡ, Cd.1. Vg. Ar. 


NUMBERS. 


CHAPTER I. 


16 NIIP — ANT Ῥ. 

20 ΒΦ --ἼΞΒΟΣΣ YY TpPh. Cdd. 
i, 22, 

22 PH, omitted in Cdd. LXX. ὅγε. (Tg.). 

24 and 25 are after verse 37 in the LXX. 

42 9955—1995, Cad. Sm. LXX. Vg. Ar. (Tg.). 


44 After INN, insert HHS IMs nD, Sm. 


m3, 


LXX. ~ ΣΝ -- ΠΣ, Cdd.2. Sm. Teg. 
(LXX. Alex.) Copt. 


47 osina—Sew 2 Jind, Ca.1. LX. 


CHAP. IT. 
ἢ mp— mtn), Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. 
(Tg. 1). 


13 DFP ΡΒῚ- PHY, Cdd. 2. Sm. Vg. Syr. Ar. 
(Tg. 1). 
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CuHap. II. 


14 Ssqyi—Syayy, Cad. mult. Sm. Vg. Te. 
Jon. (Tg. Onk.) (Ar.), Numb. x. 20. 

19 OA TPHI— pH}, Cdd. 2. Sm. all versions. 

84 m9 Sy—nnd, Cad. LXX. Ve. (Sm.1Cd.). 


nnd), Cdd. 2. 


CHAP. III. 


4 aryos—siyox}, Cad. (LEX.) Syr. Vg. Ar. 
(Tg.). 
4 mind 0 (1), omitted in Cd. 1. Sm. Vz. 
9 15.-- ὦ, Cad. Sm. LXX. (Tg,), viii. 16. 
12 $99)—9939, Cdd. Sm. Vg. (Tg.). — Arter 
Saw) (2), insert yn) OMI, Sm. LXE. 
19 ΠΣ Π --Ἰ 2 ΠῚ, Cdd. mult. Syr. Ar. Pers. 
Tg. Jon. (Tg.). 
reading. 
20 oMnawd, omitted in Cdd. Vz. (TE. 
31 After ἽΦ)2Π) insert 3335 AWD}, Sm. 
38 PTINI— PAIN, Cdd. Sm. (Tg.). 
39 pri) DY INDI. PNY, omitted in Cad. 
Sm. Syr. Copt., verses 5, 11, 40, 44, 51. 
a7 pa yD. 
48 *45H—%45, Cdd. (Sm.) Syr. Vg. Ar. 
49 Same (Sm.) LXX. Syr. 
51 Da Dan DP. 


A Babylonian or Oriental 


CHAP. IV. 


1 AN byey, omitted in Cdd. Tg. Jerus. (ΤΡ. 1). 
3 miwhy, εἰκοσι καὶ πεντε, LXX. So verses 23, 
30, 35, 39, 43, 473 comp. vill. 25. 
6 After DY » insert dy, Cad.2. Sm. LXX, 
Tg. Jon. 
8 omoy—poy, Cad. LEX. Syr. Vg. Ar. (Τρ). 
14 nsoprenx— MN}, Cdd. mult. Sm. all ver- 


sions. At the end of verse, LXX. add, καὶ 
AnWovTat ἐματιον προῴφυρουν, Ka, συγκαλυψουσὶι 


Tov λουτῆρα καὶ THY βασιν avTov, καὶ εμβαλουσιν 


αντα εἰς καλυμμα δερματινον νακινθινον, καὶ ἐπι- 


θησουσιν emt ἀναφορεις. The Sm. has inpdy 
23 AN WAR AS Wd) "Ὅλ 333 


NUMBERS. 


Cuap. VII.. 


yn win jy nos Sy ons wn 
pion by. 

19 ANN—NNt, Cdd. Sm. LXx. -- Sy, cad. 
Sm. LXX. Syr. Tg. Ar. Norzi. FN, V.D.H. 
- by3—Syy, Cad. Sm. (ΤᾺ). 

28 3YU—3Y§, Cdd. Sm. Tg. Jon. (Tzg.). 

28 AM|WD, omittedin Cdd.3. LX. .. ΠΗ͂ΞΙΣ, 
Cd. 1. Syr. Vg. Sm. versions. 

32 $45 — 165 55, Cad.2. Sm. LXX. Ar. (Τρ... 
In verses 31 and 32, some things are added 
in LXX. which Origen marked with an 
obelus. 

36 YAW—Yyays, Cdd. Sm. Syr. Ar. uterque, 
Pers. Tg. Jon. (Tg.). 

40 pn oN ΠΡ, omitted in Cdd. Vg. Ar. 
(Tg.1). maby, Cad. 

41 After ΠῚ", insert NW 9, Cdd.2. LAX. 
Tg. Jon. 

49 "WR—- WR, Cd.1. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 
A conjecture of the scribes. 


CHAP. V. 


3 W—~ TW, Cdd. (Sm.) Tg. Jon. (Tg.). 
9 Insert ayn, before ἡπ5Ὁ, Cdd. 2. LXX. 
10 $97}°— 7779, Cdd. Sm. (Tg.). - ZAS— YW NY, 
Cdd. Sm LXX. Syr. (Tg.). 
15 soy cy—mioy, Cdd. Sm. (Tg. 1), all ver- 
sions. -- py(2)—n Sy, Cad. Sm. 
23 4 by "Ὁ MAN, Cdd. Syr. Veg. 


CHAP. VI. 
5 DD'N—p'p'n, Cdd. Sm. 
613, omitted in Cdd.3. (Sm. Cd.1), Vz. 
(LXX. γα}... 
21 ὙὙ15--Ἴ }}. Cdd. (Τρ). 


CHAP. VII. 


soon $x—onds, cad. 
7 MY MX—NNI, Cdd. LEX. (Te.). 
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CHarv. VI. 


16 PYW— VW), Cd. 1, Sm. LXX. Syr. Ve. Ar. 
22, 28, 46, 58, and 76 “Pyw— yyy, Cd. 1. Sm. 
LXX. Syr. Veg. 


CHAP. VIII. 


4 5M TW— ty), Cdd. Sm. Tg. Jon. (Tg.). 

13 mynts—pypt vod, Cad. LXX. Te. Onk. 
Tg. Jon. Ar. Erp. 

16 Sax—Sae nay MN. Cdd. 4. Sm. LXX, 
(Tg. 1). 

16 55 Ἢ52-- 32» Cdd.5. Sm. Vg. -- 499 
—535, Cdd. Syr. Vg. (Tg.). A Babylonian 
reading. That in the text is a Spanish one. 


CHAP. IX. 


2 NMI yop. 
3 w4n3—pweand, Cad. LXX. Ve. Pers. (Te,). 
- WYN (— Ww, Cad. Sm. Syr. Ar. 
ὁ 5} --- νη, Cdd. Sm. LEX. Te. Ar. — xO— 
aby , Cd.1. Syr. 
10 7 Sy syp3. 
16 After 4JD3°, insert ἥμερας, LAX. Syr. Vg. Ar. 
22 DD? IN WIN—D' Win, Cdd. (Sm. 1), 
LXX. 


CHAP. X. 


8 172 --ὩΠ3, Cad. 

4 Insert $5 before ΛΝ ΜΠ, Cad. 2. LXX. 

6 The LXX. insert after ΠῚ a considerable 
portion of matter additional to what pre- 
cedes. 

9 ΠῚ ΠΒ "Ὁ. 

10 Δ Π--Ὠ ΣΙ ἼΠ. Cdd. plurim. Sm. all 
versions. At the end of this verse the Sm. 
inserts Deut. i. 6.8. — After 955, insert 
mis, Cdd. Sm. (Tg.) (Ar.) 

14 YON—YDI}, Cdd.3. (Sm. 1). See 18, 22, 25. 

18 Before }AN'1, insert 13, Cdd. Sm. Vg. (Tg.). 
See 14, 22, 25. 


NUMBERS. 


Cap. XIII. 


22 959) before DNDN, omitted in Cdd. LXX. 
Syr. Ar. 

34 FIM, omitted in Cd. 1. LXX. 

36 AMIA—IWA Ὁ. 


CHAP. XI. 


1 999N3A— 194, Cdd. LXX. Syr. Tg. Onk. Tg. 
Jon. Ar, Pers. 

4 Ἰδ 9) -- 9), LXX. Veg. 

11 ἧς ton. — 55, omitted in Cdd.2. LXX. — 
ΠΝ -- IAD, Cdd. mult. Sm. Masor. Ὁ 
See verse 15. | 

15 AN—TIMN, Cdd.2. Sm. — bN—DNs, Cad. 
Sm. Vg. 

21 oms—nsd, Cad. (Te). 

25 1D'— SHDN Sm. 58", Vg. Tg. 


81 Insert 45 before VINT, Cad. (Tg). 


32 bwn— sown ΠΡ, Cad. Sm. - ynow— 
stom}, Cd. 1. Sm. 


CHAP. XII. 


3 \IP—VIY Ὁ. 

8 ΠΝ) -- ΠΝ, Cdd. Sm. LXX. Syr. Tg. 
Both, Cd. 1. 

18 δὲ) διε -- δῶ by, Cd. 1. verse 11. 

14 SANS—WN, Cd.1. Cdd.6. remarking Iitur 
Sopherim. Kimchi. 


CHAP. XIII. 


1 The Sm. adds to this verse what is in Deut. i. 
20-23. | 
2 Some editions begin the thirteenth chapter 
with this verse. 
18 NMA Yop. 
23 NO§—IN3'), Cdd. 2. (but both with final 
vau blotted out), Sm. all versions except Te. 
A conjecture of the Jews. | 
30 After "ΠΠΠῚ insert AM), Sm. LAX. » 
238 


Crap. XIV. 


NUMBERS. 


CHap. XX. 


34 The Sm. adds to this verse what is in Deut.i. | 11 ιν, Ὡ-- 5 ἢ De 


27-33. 


CHAP. XIV. 


10 After FN, insert ἐν τὴ νεφελὴ em x.7.A,, 
LXX. Syr. 

12 After ns: insert PAS Δ NX}, Sm. 
1ΧΧ. 

17 "1  -- ΠῚ", Cdd. mult. 

18 Add AYN) to ἼΘΙ, Cdd. Sm. LEX. Tez.,, 
VON), Cd. 1.- After YY), insert ΝΠ]. 
Cdd.2. Sm. LXX. Tg. 

23 After ONIN}, insert ond nnb, sm. 

25 ἽΔἽΠ-- ΠῚ WN, Cdd. Sm. 

29 4545 —$sy, cad. LXX. Syr. Ar. 

34 ΠΡ» Ὧν. not repeated in Cdd. LXX. Syr. 

. Veg. (Tg. 1). 

36 99959433955). 

39 Insert 55 before HIN. Cdd. LXX. Ve. 
(Τρ... 

40 At the end of this verse, the Sm. inserts the 
divine interdict not to attack the enemy. 

45 After Sf, the Sm. adds 443594 ΠΝ ΡΟ 
DAT ΠΡ AWS DMN, and at 
the end of verse ΠῚ ΠΣ ΠΣ ἐν s35w. The 
LXX. have the latter also. 


CHAP. XV. 


12 ΞΟ —D DOA, Cdd. Sm. Syr. (16... 
24 ΡΠ ΝΣ JoMiennpmd, Sm. Cdd. Masor. 
35 Insert 5x before viMD, Cad. (Tg.). 


36 Before QYN3, insert ΤΙ 59, Cd. 1. 
LXX, 


40 ΛΝ --- ΠῚ) Nw, Cad.2. Vg. 


CHAP. XVI. 
1999 6) --Ἴ ἢ, Cdd.2. Sm. LEX. - mp’) from 


ΠΠΡ. np, V.D.#H. 
8 NJ omitted in Cd.1. LXX. Veg. Ar. 


18 WOM— WON, Sm. LXX. Tg. 


118 ΠΡ "--- wp, Cdd.2. LXX. Syr. Vg. (Tg. 1). 


30 N42’ FANS ANI— ANA AINA ON, 
ἀλλ᾽ ἡ ev φασματι δειξε, LXX. After FN, 


add AWA, Cd.1. 
36 Here several editions begin the X VII. chapter. 


CHAP. XVII. 


ony Sy—nontdx, LXX. syr. Ar. 


11 thy --- Ἴ9 1. Cad. Sm. 
19 p3>— 45, Cad. Sm. LXX. Vg. Ar. 


CHAP. XVIII. 


1 TNN(1), omitted in Cd,1. LXX. Vat.)(Sm.1). 
- {NN ©), omitted in Cdd. 3, LEX. (Tg.). 

9 by —$55, caa. ΣΧ. Ar. (Τρ... 

17 DOT MN—NNI, Cda. (Sm.) LXX. Syr. Te. 
Jon. (Tg.) Tal. Jerus. . mq>—n%, Cad. 
Sm, 

20 2 γ᾽. 

29 45, omitted in Odd. LXX. Ve. Ar. (ΤΕ. 1). 

31 p3na}—o2'n3, Cdd. Sm. LXX. Veg. 
Tg. Both Cdd. 2. 


CHAP. XIX. 


1 sins by, omitted in Odd. (Ar.). 

8 ‘The first Dy) is omitted in Cdd. 4. LXX. 
Syr. Vg., Lev. xvi. 28. 

18 $5, omitted in Cdd.4. Sm. LXX. Syr. -- In- 
sert 55 before ΠῚ, Cdd. LXX. Syr. 
(Tg.). 

a1 pno—p>, Cad. Sm. LXX. Syr. Te. Jon. 
(Tg.) (Ar.). 


CHAP. XX. 
10 APN — PWN, Cad. 1. 


13 At the end of this verse, the Sm. adds what is 


in Deut. iii. 24-28, and Deut. ii. 2_6. 
29 


ἜΑΡ, XXII. 


CHAP. ΧΧΙῚ, 
3 After PID, insert "3. Sm. LXX. Syr. 
Ar. 
6 NMI ΥΡ- 

11 The Sm. adds what is in Deut. ii. 9. 

12 The Sm. adds what is in Deut. ii. 18, 19. 

14 5Π--ἴ, LAX. OA NS, Cd... AN 
371, Cd.1. ΠΊΩΝ, Cdd. Gr. Ven. Kimchi, 
Norzi. - ΣΝ - NN, Cdd.3. 

15 WYy— Py, Sm. 

17 Ww ‘Ssy—nby, Sm.ve. vSy, Ca.1.(Te.0. 

18 ppnida, Cdd.3. 

21 To this verse is prefixed in the Sm. Deut. 
ii, 24, 25. 

22 yw - ὙΠ. Cdd., xx. 17. .. Between 
verses 22 and 23, the Sm. inserts Deut. ii. 
2729, 31. 

28 ) -- Fy, Cdd. Sm. LXX. Syr. 

30 we (ἡ Sy ‘J1p3), omitted inCdd.2. The 
Sm. LXX.Copt. Vg. have YS. - ADD TW 
—Sy, Cdd.2. Sm. (Te) Ar AIDS, 
LXX. Syr. 

a2 yoy — 456%, ΘΟ. 1. Syn, - 0) — 
wa) PD. Wray, Sm. jw, OX. 
ἐξεβαλον. wis}, Sm. 

35 3) MIN}, omitted in Sm. 


CHAP. XXII. 


5 YOY—]"OY, Cdd. Sm. Syr. Vg. yy, Cad.2. 
_ ΠῈΣ - ΠΣ) ΠῚ, Cdd. Sm. LXX. Syr. (Te,). 

11 ANY— Ny), Cdd. Sm. LXX. (Tg.), verse 6. 

12 "Wn Μὸ--- 4b}, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ve. Ar. 
Tg. Jon. (Tg.). 

18 pa pop. 

20 ox —pinds qNbp, sm. 

22 ὨΠΟΝ -- ἼΠ", Cdd.2. Sm. 

26 and 38 DTN Hp. 

85 ἡ 5-- δ, LXX. syr. Vg. IN OY 
JT yan, Sm. 


NUMBERS. 


CHap. XXV. 


35 After ΣΝ, insert GHW), and make 45" 
into 9945, Sm. LXX. 


88 IN INN—I275 TOWN INN, Sm. 


CHAP. XXIII. 
2 nyda) pd, omitted in Cad. 3. LXX. Copt. 
ὃ Insert FD after YIN, Cdd. Syr.- AA | 
omby, Sm. LXX. 
10 AX THDDI— DH}, Cdd. Tal. Bab. "15 
“2D.,(Sm.) LXX. Other Cdd. of Sm. “Hy. 
15 733 (1), omitted in Cdd. Sm.LXX. - ynby— 
syndy, Cad. mult. Sm. Syr. 
16 min’ —O oN, Cad. LXX. Ar. 
18 pa pop. 
34 NOWHT pop. 
25 12 D}—Dg, Cad. Sm. 
30 SDN— 399, Cd. 1. Sm. 


CHAP. XXIV. 
4 5x SDN POW DON9, omitted in Sm. 
5 JP NIWWI— PNIDwWI1, Cdd. Syr. Vg. Ar, 
(Tg.) - YY 7D 12 Woy we. 
7 AND — ΔΙ. LXX. Symm. 

13 To HY 12), add "ὑῶν, Cdd. Ve. (Te. 1). 

17 yop.- PIP—AP Ap, Sm., Jerem. xviii. 45. 

22 bbe. np sy, omitted in Cdd., MID WY, 
LXX. 

23 At the beginning, the LXX. put καὶ ἰδὼν τον 
Qy.— FY — TIM, Cd.1. Sm. - δὲς How 
—syinwn, cad. 

24 OVI—ONV, Sm. DINY)!, (Sm. 1) LXX. 
ONY, Sm. Cd.2. Oye, Cd.1. Ory, 
Cd.1. Interpreted of the Romans by Syr. 
Tg., Tg. Jon., Tg. Jerus. 


CHAP. XXV. 


1 maa δι: - mina ne, Cad. 
4 After WWD, the Sm. inserts NN 5454) WON 


aw cp Syd ostoyon pwn - 
30 


Cuap. XXV. 


ovn ova 05. nx mp, omitted in Sm. - 
wown “2 mtd OMN ypint, omitted 
in Sm. 

9 In 1 Cor. x. 8, the Apostle gives 2300. 

12 NYP IND, 

19 After MEIN, 8 peska. 


CHAP. XXVL 


4 For ΠΣ MN MT AS WRN, 1 Cd. of 
De Rossi has bynwen xay yt 05. 
This removes the difficulty. Probably sped 
of verse 3 should be omitted, and “ΣΝ 
differently pointed and translated. See 

Geddes. The common text is corrupt. 
5 94 — 995), Cd.1. Sm. UXX. 
9 INMTP—INMP 'D. 

17 Ἰ)Ν Ὁ -- ἡ) ΝΟ, Cdd.2. Sm. Syr. Copt. 

18 954, omitted in Cd.1, Sm. Vg. Ar. 

28 poyn—pbind, Cdd. Sm. LXX. 

80 ponb—pbmy, Cad. 3 (Sm.) Vg. LXX. Alex.) 

(Syr.), the two last without the copulative. 
39 ppintys—ppiw), Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. 
(Tg. 1), omitted in Ar. . 

40 SINT MMawD— ΤΊ ἢ ΠΕ Td, 
Cdd.3.Sm. Vg. The LXX. and Syr. add the 
same, but transpose the letters. 

41 FIND YYA— MIND Won), Cdd.2. DXX. 

51 TND YAY—NINID Yaw, Cad. Sm. LXX. 

Syr. Pers. Ar. uterque (Tg.). 

59 MAN, omitted in Cd.1. Syr. Vg. Tg. Jon. 

“Dn, Cd.1. LXX. 


60 sox NMX—NNI, Cdd., all versions (Tg.). 


CHAP. XXVII. 

1 Π}}}-- Π}5}, Cdd.3. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 
- mban)}—nban, Cdd. Sm. (16... -- Sy} 
—mbp, Cad. Sm. (160. 

7 ond—ynd, Cad. Sm. — OAVN—]AVON, 
Cdd. mult. Sm. .. PAN — OMAN, Cdd. 
mo—aond, cad. 


NUMBERS. 


Cuap. XXIX. 


12 After WY), insert (ONS, Ca. 1. Sm. 

23 151) ---Ἴ 15, Cdd. 2. Sm. Syr. ~ 939 WNS— 
Mis We, Cdd. LXX, Vg. The Sm. adds 
to this verse, Deut. iii. 21. 


CHAP. XXVIII. 


3 mby—nby, Cdd. Sm. 
5 MNS, omitted in Sm. LXX. 

10 MINS "ΖΗ. 

17 S5y:— yb5xen, Ca.1. Sm. LXX. 

21 ΠΝ α)--Ἰ Cdd.3. Sm. Syr. Vg. Ar. 
(Tg.1). ~ WYN, omitted in Cdd.2. Sm. 
Ve. Ar. 

27 Sine — Soney, Cdd. mult. Syr. Tg. Ar. 

28 SSye— 854, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. (Τρ). 

30 YY — “yyy, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 
_ After 4M, insert mynd, Cdd. Sm. 
LXX. (Tg. 1). 


CHAP. XXIX. 
δ mkon—nxwnd, Cd. Sm. all versions. 


The same variation also occurs in verses 11, 
16, 19, 25, 38. 

7 ΠΌΝΟ -- ΠΣ" noxdp, Οὐ. δ. syr. Ve. 
(Tg. 1). 

9 ")  )-- δ, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. (Tg.). — 
SINT, omitted in Cdd. 2. ὅγε. Vg. Ar. 

11 ANPIDI—ANASD), Cdd. 4. all versions.. 
The same variation occurs in verses 16, 19,31. 
- OMIDI—NAIDI1, Cd.1.L XX. PPIs. 
Sm. The same variation occurs in verses 
19, 31. 

12 After Δ, insert AIR, Cdd. Sm. LXX. 
Syr. 

14 55-89}, Cdd.3. Sm. UXX. Syr. Ve. (Tg.1) 

54 Sy “ἼΡ5. 

19 AYTY, omitted in Cd. 1. Vg. Ar. 

22, 28, 31, 34, 38 After yy, insert Hoty), Cdd. 
Sm. LXX. Syr. . 

24 DNAIH—ONnNdD),. Cdd. Sm. Syr. Ve. Pers. 

31 


CHar. XXIX. 


(Tg.). - ΦΩ͂Σ -- OV|viS, Cd. 1. UXX. 
Syr. Both variations occur in verses 27, 37. 
33/9 SDN. - ὨΞ 2), 9 -- pw, Cdd. Sm. 
Vg. Pers. Jarchi. 
37 by5 sinb—ovdend ond, cad. 2 (Sm.1) 
Syr. Vg. (Tg. }). 


CHAP. XXX. 


8 ΠΝ 10 --- 71) 55, Cad. Sm. LXX. Syr. 
Veg. (Tg. 1), verses 5, 6, 11, 15. 
WAS 1,2 --Ἰ 8}, Cd. 1. Sm. LXX. Syr. Ar. 


CHAP. XXXTI. 


2 ἽΠΝ- ΠΝ, Cdd. Sm. LXX. Syr. Veg. Ar. 
Tg. Jon. (Tg.). 

3 ydnn— y!bnn, (Sm.) LXX. syr. Vg. Te. 
Tg. Jerus. 

9 ὩΓΡΌ — ΠΡ. Cdd. mult. Sm. LXX. 
Ar. Tg. Pers. 

2 ἢ") -- Ὧν by, Cdd. mult, Sm. LXX. Syr. 
Vg. Ar. Erp. Tg. Jon. (Tg.). 

13 INNYY— NY, Cd.1. Sm. LXX. Syr. Pers. 

20 After this verse, the Sm. inserts a considera- 
-ble portion not in the Hebrew. 

22 For nit before nvm, Orman and yan 
is found SYN} in Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. 
Vg. Ar. uterque, Pers. Tg. Jon. (Tg.). 

30 $519 —55y5, Cad. (Sm.) LXX. Syr. Tg. Jon. 
(Tg.). 

— 48 να -- Δ). Cdd. mult. Sm. LX. Syr. 
Ar. uterque, Pers. Tg., Tg. Jon. 

49 1" --τ 35). Cdd. mult. 

50 %5, Cda, Syr. Ar. Norzi. 9, V.D.H. 

51 6915p, Cdd.2. Syn Ar. 

52 yay—yaen, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. uter- 
que, Pers. Tg. Jon. (Tg.). 


CHAP. XXXTI. 


1 After 9, insert PWIDM WAw syndy, Sm. 


7 PRN /p. 


NUMBERS. 


Cuoap. XXXV. 


16 9pHo—s»pnd, Cad. mult. Sm. LXX. 
Vg. Ar. Pers. 

17 FWAIT WN. 

20 $¥SMN ON—ON}, Cad. (Sm. 1) Syr. Ar. 
uterque (Tg.). 

24 ponayd—osoNxyd, Cad. Sm. 

25 SON'S — NON, Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. 
Ar, Masor. — After “λ, insert as in verse 1, 
except for *yM5) put ΝΠ» Sm. - WWRO— 
SW, Cd. 1. Ve. Ar. 

26 $39PI— III, Cdd. mult. 4399p199, Cd. 
Sm, 

31 The Sm. again inserts as in verse 25. — WR. 
— wy 55, Cadd.2. LEX. (Te. 1). 

39 22) -- 2, Οἅ.1. LEX. 

42 7151 ‘7. 


CHAP. XXXTTI. 

1 τὸν -- μη, Cad.2. LXX. Syr. Ar. Jarchi. 
8 AVN 25} -- MYA 5, Cdd. Sm. Syr. 
Ve. Tg. Both Cdd.2. %% 9h), Ca.1. 

32 INh—M3, Cdd. Sm. (Te.). 

33 “NI9—“Nyp, Cad. Sm. (Tg.1). WD, Cd.1. 
LXX. Ve. 

54 ἡ ἼΠ -- ΠΝ, Cdd. Sm. 


CHAP. XXXIV. 


2 PINN—PIN, Cdd. Sm. 
4 — PM Τρ. — MY, Rewax (LX). 
Evvax (UXX.). 

20 ΠΟ) -- δῦ, Cdd. Sm. LEX. Syr. Vz. 
Tg. Jon, (Tg. 1). ~ 195, omitted in Cdd. 
LXX. Syr. Vg. Ar. Tg. Jon. 

22 mio — md, Cad. (Sm.) LXX. Ve. Syr. . 

‘Tg. Jon. (Tg.). 


CHAP. XXXV. 


5 pm>—pd5, Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. Te. 
' Onk: Tg. Jon. Both Cd. 1. 


8 γ0πη»---Ὁ 75», Ca. 1. Sm. Syr. 
32 


Cuap. XXXV. 


ιι Π3 -- πὴ $y, Cad. LXX. Ar. 

25 AYN — Aan: Sm. 

32 γπ2π-- τ Π 12. Cd. 1, Sm. LXX. Syr. 

33 ONN—D1w ON, Cdd. Sm. LXX. Syr. 
Vez. Tg., see verse 34. 

34 NYDN —INDON, Cdd.4. Sm. LXX. Syr. 
Tg. Ar. 


CHAP. XXXVI. 
LAMaWDD — NNaw MND, Οἱ. 1. LXX. Syr. 


DEUTERONOMY. 


CHAP. il. 


Vg. — Insert after ΠΟ ΒΟ, *yAby 
sn NyON, LXX. syr.- oy. 99— 
AD 18 MwIN, Cad. Syr. (Ts,). 

6 DMA --Ἰ 3} Cdd. Sm. 

11 AYIWN—MY nt, Cdd. Sm. (LXX. Alex.) 
Vg. Syr. Ar. (Tg.1).— nbsm— dan, Cad. 
Sm. (Tg.1). -- AS$p)—mbp, ca.1. Sm. 
The Sm. and Tg. of one MS. have the order 
of the daughters as in Numb. xxvii. 1. 

12 Same as verse 1 (1), Cdd. 2. LXX. Vg. Ar. 


DEUTERONOMY. 


CHAPTER I. 


inby—sbey, cad.2 (UXX. Alex.) Syr. 
(Tg. 1). 

3 Between 5x8 and 9943, insert 55, Cdd. LXX. 
Aq. Sym. Theod. ~ Instead of 995), put 65 ’ 
Cdd. (Tg.), verse 1. 

9 FAN I— IN, Cd. 1. Sm. LXX. Syr. Tg. Vez. 
Ar. 

15 wy — yy, Cdd. Sm. (Tg.). 
22 no—yrnby, Cdd. 2. Sm. 


48 11) --- 2), Cad. mult. -- Ὡ Ἢ -- ΣΧ Ἢ, 
Cdd. Sm. 


35 pnd, omitted in Cdd.3. Sm. LXX. Veg. 


(Te.). - oo naxds—ornand, caa. 2. 
LXX. Syr. 


37 DY— mw, Cad. Sm 
39 Ὁ) TIO On ay NS wR, omitted in 


Sm. 


ai 9997195, add yb, Ca. 2. Sm. LXX. Syr. 


43 MIM, add. ὨΜΌΝ, Cd.. Sm. 
44 NA— ION) poyyT, Sm. - mIwIN 
-- ΣΙΩΝ Syr. Ar. 


CHAP. IT. 
5 After OY NY, insert Fw, Cd.i. Sm. 
Syr. 
7TR— PD, Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. Veg. 
Tg. Jon. After this verse, the Sm. adds the 
_ embassy to the king of Edom, taken from 
Numb. xx. 14, 17, 18. 
8 After 455, a piska. 
1] DPD OF O3 WWM DN, omitted 
in Cd. 1. Sm. 
12 From Wes to ond » 1s omitted in Cd. 1. 
18 ANY— MANY. Cdd. Sm. UXX. (Τρ. 
18 WY MXS— NN}, Cdd. mult. Tktun sopherim 
in Cd. 1. 
24 ΤΠ) ἼΘΌ- 
33 4 


CHap. II. 


2 bay—bnn, sm LXX. - onyn—do 
DON, Ca. 1. LEX. Te. Jon. 
33 1) -- Ἴ} 70, Cad. Sm,, all versions. 


84 OWI) -- Dwain, Cdd. Sm. (Tg. 1). 


CHAP. III. 

3 99799 το 1. Cdd. LXX. Vg. Ar. uterque. 

8 Fy —I9D, Cdl. LXX. — JP— spr, Cad. 
Sm. LXX. Syr. (Tg. 1). 

umdn ena ana)—xbn, cad. Sm. ΤΕ. 
Tg. Jerus. Ar. 

12 ὉΠ) Sy—Sry new dy, cad. Sm. LEX. 
Syr. Vg. Tg. Jon. (Tg.). 

13 63$—55), Cad. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 

14 Compare Numb. xxxii. 41. —- J§4N— 357, 
Cdd. Sm. 

19 DIIPMOI— OD IPO, Cdd. mult. Sm. LXX. 
Ve. Ar. 

20 anb—nod, Cdd. mult. Ar. Graec. Ven. (Tg.). 

21 DDN, omitted im Cdd.2. Sm. — 4p, 
omitted in Cdd. Sm. Vg. 

25 Ἰ) 11) 1) ΠῚ, Cdd. mult. Sm. . 1, 

26 TT Δ Ἴ2 -- ΠῚ Π AAI, Cdd. 


CHAP. IV. 


2 After O35 AN (), insert OYA, Sm. LXX. 

8 ΠΩΣ Wwx—nwy ww 85, Cdd.s. 1ΧΧ. 
Syr. Vg. 

sonain—onatn $9, Cd.1. LXX. syr. 
(Tg.). 

19 ANN—NNAN AWN, Cdd. LXX.. Syr. Ve. 
Tg., Tg. Jon. 

21 Ὁ. 951, omitted in Cd. 1. Sm. 

23 YY WWNR—TWRD, Ca. 

28 OYMON—DMNN DNDN, Cdd. LXX. 

88 oonoON—p™n pmoN, Cdd. Sm. LXX. 

84 095, omitted in Cad. 2, LXX. Syr. — p99y 
—noiryd, Cd.1. Sm. Syr. Ar. | 

41 AMO -- Π ND, Cd.1. Sm. LXE. mM, 
Cd.1. 


DEUTERONOMY. 


“Cuar: VI. 


2 DYN W—D pM, Cdd. LXX. Vg. 

43 "5 )Ὁ -- ΠΟ) Ὁ, Cdd.2, one with /p in 
marg., (Sm.) LXX. 

45 DIDNT — Opn, Cada. Sm. (16). 

48 δ} — TY, Syr. 

49 After FAWN, insert nbyn Db, Sm. 


. CHAP. V. 


5 2 -- ἼΣ Ἵ, Cd.1. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 

8 δ5 —$5), cad. mult. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. 
(Tg.) Tg. Jon., Exod. xx. 4. 

9 οι» byy—Sy, cad. mult. LXX. Syr. 
Vg. Tg. 

13 IMD ND, Cdd. mult. /5,Sm. iyi, 
Cad. 

14 DYY— HI), Cdd. LXX. (Tg.). - FAA— 
Jay, Cai. Sm. Vg. - ΤῊ) -- pw, 
Cd. 1. Sm. LXX. | 

15 DND PINI—OMYYA, Cad. Syr. Ve. 

17 ANIM NOY—NS, Cad. Sm. LEX. Syr. ΤῈ), 
Exod. xx. 4. ..ὄ Δ xd4—5, caa.sm. 
LXX, Syr. (Tg). - myn NdI—Nd, Cad. 
Sm. LEX. Syr. (Tg). - NIW—"Ipw, Cad. 

15. Jonn xdoi—xNd, Cad. Sm. LXX. Syr. Ve. 
(Te.1).— HW— Nw, Cad. LXX. Syr. Ar. 
(Tg.). After this verse the Sm. inserts Deut. 
XXvVii. 2.8. 

19 JUNN—WNM, Cdd. 2, LXX. 

24 ANI—MNMNI, Cdd. Sm. 

26 55 ὮΝ --- 85), omitted in Cdd.2, Sm. LXX. 
Ar. 

28 D/P — DN, Cada. Sm. 

80 554 —555, Cad. LXX. (Tg.1). 


CHAP. VI. 


8 ἽΝ -- ὉΠ WO, Cd.1. Sm. LXX. - 


Ἵ)2[,-- 221. Cdd.3. LAX. Vg. .. Ἴ2-- 
52: Cd.1. LXX, - 


7 ἽΔ2 2), without ἡ, Cdd. Sm. Vg. — 
8.11) Sy— eqs by, cad. mult. sm. 
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CHap. VI. 


9 ἼΛ.2 --Ἴ 2. Cdd. Sm. LXX. Syr. 

12 an — PON yey, Cdd. mult, Sm. LXX. 
Syr. Ar. uterque (Tg.) Tg. Jon. 

13 5 )--ἼΣὉ INN), LXX. Vg. New Test. - 
sayn—pain ii Tayn, Cdd. UXx. 
(Tg.). 

18 After FRU (D, insert nde, Sm. 

20 535 -τῦ ΠῚ, Cd.1. Sm. LXX. 

24 Dy —OwS, Cdd. mult. Sm. 


CHAP. VII. 


4 γ12}}-- Ἴ}... Cd. 1. Sm. LEX. Vg. Ar. 

5 WYN—NwWYN, Cd.1. Sm. - OTVWRI— 
DP WR, Cdd. mult. (Sm.), Deut. xii. 3. 
~ BMWS, Cdd. (Sm.1). -- DWN, 
Cad. 3. 

6 Ja— Ja}: Cdd. LXX. Syr. Ar. Deut. xiv. 2. 

9 NIYD—VNIND ΤῸ. 

10 κὸ-- μῦγ, Cdd. LEX. Vg. Ar. Tg. Jon. Tg. 
Jer. (Tg.). 

13 SUNN, Cdd. quamplur. edd. 67. Sm. LXX. 
Syr. Vg. Tg. Ar., others PAS. - YAW) 
— ΠῚ paws, Cdd.2. Sm. LX. - WN 
paws pbx min’, Cai. - min WH 
qna PMN, σα... 

15 12 — ΠῚ. Cdd. mult. DXX. Vg. 

19 AMNM, without 4, Cdd. Sm. LXX. Syr. 
(Tg.). 

23 pynb—7Ia, Cdl. Ar. (Tg.D..- PPI; 
LXX. 

24 7.3 -- Ἴ 3. Cdd. LEX. Syr. Ve. - IDI 
— rnd, Cad. Sm. 

. 36 omby—nmby we, Odd. Syr. Veg. Ar. 


uterque. 


CHAP. VIII. 


2 IMSH—VNINY p, Cdd. mult. Sm. 

7ADO—AIRV ΠῚ. Cd.1. Sm. LXX, - 
ὍΔ prop. | 

8 15}}-|3Ἀ» Cdd. Sm. LXX. (Tg. 1). 


DEUTERONOMY. 


18 yob—yynby, Cd. 1. Sm.) LXX, Deut. 


CHap. X. 


ix.5. — After snaxd. the Sm. inserts, 
Abraham, Isaac, and Jacob. 


CHAP. IX. 


5 WHO, omitted in Sm. LXX. 

7 ὡς ὄνῳ), Cd.1. Sm. Syr. Vg. Ar. .. ANY! 
_ pny), Cai. Sm. LXX. Syr. Ar. - 
DAN PASS — DMs, Cdd. 2. LXX. 
Syr. Vg. Ar. 

10 555 —$5, Cad. 2. LXX. Syr. Ve. Ar. (Te.). 

12 DYOD—DMYD PIND, Cdd. LXS. ar. 
Ὡ onis—oOniy, Sm. vers. LXX. Syr. Vg. 
(Tg.1). - ΠΟ -- ΠΩ Say, Cad. Sm. 

13 HYP— Wp, Cdd. (Sm.) (Tg.). 

14 995 —yq9 995, Cad. LEX. - yop 
NMDA. 

15 DSNNDM—Do'MINDNM, Cdd. Sm. LXX. 
Syr. Vg. (Tg.). - ὈΣΠΙΝΘΙ, Cd.1. — After 
mim, insert. j91dx, Cdd. (ΤΕ. 

22 ΓῚΔΡ) -- ΠΥ 2Ρ21, Cdd. Sm. Numb. 
xxxili. 16, 17. 


28 Before yawn, insert Dy, Sm. 


CHAP. X. 


2 MIND Mn. 
4 Ὡπν -- ὩΣ, Cad. Sm. Te. 
6 This verse has been generally deemed cor- 
rupt. On comparing Numb. XxXxiii. 31 it 
would seem that the Israelites marched in 
an opposite way from that here given, viz., 
from Moserah to Bene-jaakan ; and in Numb. 
XX. 22; xxx. 30 it is said, that Aaron died at 
mount Hor, not as here at Moserah. The 
‘Sm, agrees here with Numb. xx: 22; xxx. 
30; XXxiii. 31, but appears to have been cor- 
rected from these places. Some eritics, as 
Kennicott and Geddes, suppose that the 
text should be amended from the Sm., while 
35 


CHap. X. 


Cappellus and Houbigant think that there 

is an interpolation. The former suspects 
verses 6, 7, the latter 6, 7,8,9. With Houbi- 
gant, Jahn appears to agree. But there is 
no good ground for supposing corruption or 
interpolation. In Numb. xxxiii. is related 
the journey from Sinai to Kadesh, at which 
latter place they turned back and wandered 
thirty-eight years, verses 30, 31 of Numb. 
xxxiii. containing places in the order in 
which they were visited by the Israelites on 
the refurn to Kadesh. On the other hand, 
when they went from Beeroth Bene-jaakan 
to mount Hor, as stated in the present place, 
they had left Kadesh for the last time, and 
were journeying to the Jordan. There is no 
difficulty in supposing that mount Hor was 
also named Moserah. Hence neither the 
sixth verse nor any of the following ones 
should be disturbed. 

10 Ro—w5y, Cad. Sm. LXX. Syr. Ve. Ar. 
(Tg.). 

11 DYA— AM Opn, Cd.1 Sm. LXX. 

12 $5[31() omitted in Cdd. Syr. Vg. Ar. (Sm.). 

13 After MM, insert Toy, Sm. LEX. Syr. 
(Tg.), one MS. adds Hyd. 

1 Δ — 2}, Cd.1. Sm. LXX. Syr. Veg. 

20 SMN— INN), Cdd. mult. Sm. LXX, Syr. Vg. 
(Tg.) Tg. Jon. Ar. uterque, Pers. .- 7S 
pvt. 


CHAP. XI. 


265939 MNS— Ny, omitted in Cdd.3. LXX. 
-=- TP ΠΝ τοὺ MN, Cdd. mult. Sm. LXX. 

Syr. Vg. Tg. Jon. (Tg.) Pers. 

3 YON, without 4 prefix, Cdd.3. Sm. Vg. -- 
ὯΝ son: omitted in Sm. 

4 DOAN —ANMNN, Cdd. mult. (Tg.) 

6 After ὩΣ 317}. insert Wwe Ot SD ΠΝῚ 
rid, Sm. 


DEUTERONOMY. 


Cap. XIII. 


8 YO—DINN Myyid, Cd.1. Sm. Syr. Ve. 
Tg, Ar. 

lO 84 ANNX—D' ON. Cd.1. Sm. Syr. 

2 MWD (XS IOM—MwWN IW, Cdd. mult. 
Sm. Tal, 

12 TW -- ΠΟ, Cdd. mult. Sm. 

13 rrapds, omit 4, Cd.1.Sm. — Before ΠΝ. 
insert Ss, Lxx. 

14 DIYIN—TSOW, Cd.1,Sm.LXX. - wn 
without 4, in Cdd. Sm. (Tg.). 

18 ὩΣ" --- 535", Cd.l. Sm. Syr. Vg. Ar. 

22 BSNX—|DMN ON, Cdd. Sm. LXX. Syr. 
(Tz.). Two editions omit any, and 
have Ayr. 

24 ἽΠ2)Π 112-21: Cdd.2. Sm. LXX. Syr. Ar. 
(Tg.1). Two editions have “M3 WY. - 
bea Seon, Cdd.2. LXX. Veg. (Τρ. 

30 Add at the end, ὩΣ bin, Sm. 

32 Before D'MAWDONA, insert bs, Cd. 1. Sm. 
(LXX. Vat.) (Tg. 1). 


CHAP. XII. 

7 Ὠ“" -- Ὡ5»Ἴ», Sm. (LXX. Alex.) Syr. 

1] DOIN WY, with ἡ prefixed, Cdd.2. Sm. -- 
ny -- Ὡ551", Cal. - ὩΣ), Cd.1. LEX. 
Syr. Vg. . _ 

14 ΠῚ" —pmoy min, Cd.1. LEX. 

16 ‘Soxn—Saxn, Cdd. Sm. Ar. (Te. - 
ἜΣΘ ΝΠ], Cad. (Tg. 1. 

won win, Cad. Sm. (Tg). - 0 
y1!, Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. Vg. Tg. 
Jon. Pers. 

18 1" - ἢ, Cdd.38. edd. 39. Sm. Tg. Jon. 

al After ΠῚ)», insert jx, Cad.2. Syr. Ar. 


98 moan, omitted in Cdd.2, LXX. Vg, — After 


ἜΝ. insert OY", Cdd.2. Sm. Syr. (Tzg.). 


CHAP. XIII. 


1 )DN— ip DN, Cd.1. Sm. Tg. Ar. - yn 
— yan, Cd.1. Sm. Tg. Ar. 
36 


CHap. XIII. 


6 INI γ. 

7 After 13. insert ja TSS aN; Sm. LXX. 

9 Soman xdy—nd, Ca.1. Sm. LXX. (Tg.1). 

12 Syeqys— yy, Cd.1. (Sm.1). Ar. (Tg. 1D. - 
mwyo—y miwyd, Cad. LXX. (ΤῈ. 
The Sm.puts "}? before the verb. 

19 After “wort, insert 2M), Sm. LXX. 


CHAP, XIV. 
2 mm — qn mim, Cdd. Sm, LXX. Syr. 
Tg. Jon. (Tg.) Pers. 
4 ἢ) -- ΠΡ), 64,1. Sm. DXX. Syr. Vg. Ar. 
5 JPNI—IPN, Cdd.2. (Sm.) LXX. Vg. (Tg.). 
7 Symn—nbynn, cad. (Sm). - ndyy 15 
—syrp 9, Cad. (Sm.), 811 versions. 
13 FNWM— NAN, Cdd. Sm., Levit. xi. 14. 
ΓΝ}. omitted in Cdd. Sm. LXX., Levit. 
xi. 14, 
16 DIS AN—NN), Cdd. mult. Sm. LXX. 
Syr. Tg. Jon. (Tg.) Ar. uterque, Levit. xi. 
17. After BON, the Sm. inserts from the 
end of the following verse wn ΓΝ. So 
too one codex of Kennicott. 
22 Fw ΟΩΥ - Ὁ, Cdd. Sm. (Τρ... 
26 1.2}; without ἡ, in Cdd. Sm. (Tg. 1). 
29" --Ἴ}, Cdd. Sm. Syr. Vg. has 34), 
Tg. Jon. 


CHAP. XV. 
2 ny: Cdd. mult. Ar. See Dathe, WD, 
V.D.H. - YON MNI— AN, Cdd. Sm. 
4 After Ff}! (1), insert bx , Cdd. Sm. LXX. 
Syr. Vg. (Tg. Ar. Erp. 

10 PWYD— WYN, Cdd. quamplurim. edd. 
τά, Vg. Todros., Lonzanus, Norzi. But Sm. 
LXX. Syr. Ar. the plural. Jn omni tempore, 
Vg. ~ JV—'P's, Cdd. Sm. 

18 NS5—y5), Cad. Sm. Syr. Ar. (‘Te.1, supplied 
and then erased). — JVA— PIA, Cdd. 
mult. Sm. Syr. Vg. Gr. Ven. — AIWI, Cad. 


DEUTERONOMY. 


CHap. XVIII. 


mult. edd. 38. Lonzanus, Norzi. -- Π 2), 
V.D.H. 

21 “i1Y—iN “Wp, Cdd. Sm. all versions. 

23 Soxn—ionn, Cad. LXX. Syr. Te. Jon. 
(Tg.). 


CHAP. XVI. 


2 After yy), insert JOM, Cdd.2. Sm. LXX, 
Syr. Vg. 
8 O¥D PIND@—DMyDN, Cdd. LEX. 
_ Syr. Vg. Ar. 
5 Nb—xby, Cad.2. Sm. Ar. 
7 pomeb—sbnud, Cdd. Syr. Ar. Tal. Bab. 
8 Insert $5, before ΠΝ, Cad. Sm. LXX. 
Syr. 
10 “9-549, Cdl. Sm. Syr. Tg. Jon. 
12 DYOA—DMYO prea, Cdd. Sm. LXX. 
(Tg.). 
15 After MYM, insert YSN, Cd.1. Sm. LXX. 
an Ὁ - TT, Cdd. (Ar.) Ar. Erp. 
16 After W', imsert ΠῚ". Cdd.4. LXX., — 
pra pop. | 
19 on NS—wNby, Cada. Sm. LXX. Syr. Ar. 
Tg. Jon. (Tg.). A conjecture of the Jews. 


CHAP. XVII. 


3 wip), without }, Cdd. LXX. Ve. (Ὁ... — 
πὸ yx—ryy, Ca.1. LXX. Ve. (Te. 1. 
6 ΠΡΌ» in—nwhy op by in, Cad. Sm. 
Tal. Bab. 
10 After 9)79), insert ΓΟ ἃ, Sm. LXX. - 555 
—$5, Cd.1. LXX. Ve. Ar. 
11 μὸ-- νὴ, Ca.1. Sm. Ve. Ar. 
19 YRON—PHON, Cad. (Tg... LEX). 


CHAP. XVIII. 
3 ond), omitted in Veg. 


5 After $y), insert pmdy mim Nd, Sm. 
LXX. 
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DEUTERONOMY. 


Cuap. XXIII. 


8. ox —bayy, (Sm) LEX. Ve. - ἡ) 55, | 7 11D, Syn Te. - NDAW—IDEY |, 


Ca.1. 

10 WRSD} omit), Cad. 4. Sm. LXX. 

12 After the first 17°, insert JON, Cad. Sm. 
LXX. Syr. Tg. Ion. (Tg.) Ar. uterque. 

16 "ON ("ta pop)—Pndx, Cad.2. (LEX. 
Vat.) ἡμῶν. 

17 After ἡ 1271, insert $5, Cad.3. LXX. Syr. 
Vg. (Tg.). 

22 "YN —AWNIN, Cd.i. Sm. LXX. Syr. (Tg. 1). 


CHAP. XIX. 


5 ὉΠ -- Ὁ) 12. Cd.1. Sm. Syr. Tg. Ar. 
9 79$5)— nb, cad. Sm. LXX. (Tg.). 
14 After 5, insert Mn, Cdd.2. LEX. 
17 995 (2)— spb}, Cad. Sm. LXX. Syr. (Tg. 1). 
_ 3577) — sq), Cdd. Sm. | 
91 μιὺγ---κῦ, Cad. Sm. LXX. Syr. Vg. (Tg) 
xix. 13. 


CHAP. XX. 


14 DR— PION, Cdd, mult. edd. 40. Sm, LXX. 
Syr. Vg. (Tg.) Tg. Jon. Pers. Ar. uterque. 
But the Masorah has the singular, with To- 
drosius and Norzius. . HY — Oy), Sm. LXX. 
Syr. Vg. Ar. 

4 ywrnd—pwrindy » Sm. LXX. Syr. Ar. 

13 JVA— PRI, Cdd. LXX. Syr. Tg. Ion. 

14 πῦον b5—555, caa. LXX. Syr. (Te). 
One of the Sdirin or conjectures of the Jews. 

17 After "ΠῚ. insert *wga sy, Sm. LXX. — 
ΝΠ with | prefixed, Cdd. mult. ~ AF 
— ΠῚ. Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Ar. Pers. 
Tg. (Tg.) Ion. 


CHAP. XXI. 


tx5—pby, Cad. 4. LXX. Syr. Ve. 
3 WNE)— AWN, Cdl. Sm. LXX. Syr. Ar. 
- Iw xd), without the relative, Cdd.6. 


Cad. Sm. Tal. Bab. 

11 pnpdi—nnnpds, Cai. Sm. LEX. Syr. 
Tg. Ar. 

14 Anndwri—nndwy, Cada. (Sm.1.). 

16 ANws—mNiwd, Cad. - Πρ, 
Cad.2. 

17 maw yo—1by, Cad. Sm. LXX. Syr. Veg. 
Ar. (Tg.). 

19 Sxy—bye, Cad. 4. Sm. 


CHAP. XXII. 


2 After {M&, insert Ἵν. Sm. 
3 }21G)-73 , Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. 


4 After IY, insert nM OD NN IN, Sm. 
This was also done by Sm. in verse 1. 


9 pra pop. 


15 WWIN—AMYIN 79. Cad. Sm. 

16 Id. 

17 pw—mb ply, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ve. Ar. 
verse 14. 

20 Same as 15. 

21 Insert 55 before wae, Cdd. Ar. (Tz). _ 
Same as 15. 

28 — IN, Cad. - I-A) Ὁ: 

24 Same as 15. 

25 Id. 

36 NPN 19, Οδᾶ, 5. Syr, - apys— 
5 Ὁ. 

27 Same as 15. 

28 Same as 23. 


29 Same as 15. 


CHAP. XXIII. 


8 Ἵ -- ΠῚ Cd.1. 
8 Νῦ)- δ). Cad. Sm. Syr. Vg. (Te.) Ar. 
uterque. 
27M; omitted in Cd.2. Sm. 
14 ἽΝ — PAIN, Cdd. mult. Tg. Ion. 
15 nt — TIM» Cdd. mult. (Sm.) all -ver- 
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Coap. XXIII. 


sions. . Pans --ἼΠ. Cdd. (Sm.) Syr. 
Tg. Tg. Ion. Ar. The Masorah directs that 
the plural shall be read. 

21 1"- "> Cdd. Sm. 

24 7)r1ON, omitted in Cd.1. Sm. 


CHAP. XXIV. 

I NYD 99—NVY), Aben Ezra; but in the 
printed edd. conformed to the Masoretic 
text. 

8 miydy—mwyd, Cdd.2. Sm. Atter $55, 
insert ΠῚ. Sm. UXX. 

16 DY... woe — ny, Cdd.2. Sm. all 
versions, except Tg. as printed. The Cdd. 
of it have the prefix. — ΠῚ". Cd.1. 

17 DIN --ὀ ι΄ 3}. Cdd.2. all versions except 
Tg. After this word insert DON) , Cdd.2. 
LXX. (Tg. 1. but before BYP). 

I8 DAYBA— DNAS ΤΉΝ. Cdd. LXX. (Tg.). 
- OWP, omitted in Cd.1. Sm. 

19 "1 -- ΤΊ". Cdd. (Ar.). 

22 mywyd; omitted in Sm. 


CHAP. XXV. 
7 rw xo—abs, Cad. (Sm.1.) Syr. Vg. Ar. 
(Tg.). The Masorah is against the prefix. 
16 nN, omitted in Cda. Ar. (Tg,). 


CHAP. XXVI. 


2 45, omitted in Cdd.3, Sm. LXX. Ar. 

4 71 -- JID. Cdd. LEX. - HIND, omit- 
ted in Cdd. Syr. 

5 OSYY—Ogyyi, Cdd.4. Sm. LXX. Tg. Tg. 
Jon. 

7 popy —yopy, Cdd. But Sm. and all 
versions sing. .. 1 ὙΠῸ -- yy ΠΟ. But Sm. 
and all versions sing. 

13 995}—455, Cad. mult. Sm. Ar. Erp. (Tg.). 

4 pra pop. 

19 pwo;—nwS, Cad. Sm. Syr. Ar. (Te.). 


DEUTERONOMY. 


Cuap. XXVIII. 


CHAP. XXVIII. 

4 555y7— νη, Sm. A correction of the 
Hebrew made to favour the Samaritans. 

5 ontoy—imby, cad. (Sm.) Condemned by 
the Masorah. 

8 MAINS 2: 

9 byw 55 bae—baenw 5. bo Sx, cad. 
2. Syr. -- ΟἿΣ Pop: 

10 ἸῚΝ Ὁ το PMID 70. Cdd. mult. Sm. 

96 "-- Δ 55, Cdd. Sm. LXX. (Τρ. 
Rabboth, Galat. iii. 10. (Origen on Deut. 
XXVii. 26). Jerome on Galat. iii, 1, remarks 
that the Sm. and LXX. read thus. 
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CHAP. XXVIII. 


1 niwyd— niwydy, Cdd. Sm. all versions. 

8 "V3", Cdd. Sm. Vg. Ar. Tg. Jon. - 
The preceding (MN; omitted in Cd.1. Syr. 
Vg. 

12 “3 - 1), Cdd. mult. Sm. LXX. Syr. Vg. 
Tg. Jon. Tal. Bab. 

15 PRIM, omitted in Cdd. LXX. Syr. Ar. 
(Tg. 1). 

18 After ἽΠΠΟΝ. insert ἽΠΟΠΣ 5), Cd.1. 
Sm. 

20 MDINDN ANX— NN}. Cdd. mult. Sm. LXX. 
Syr. Vg Tg. Tg. Jon. Ar. - ὙΠ - 5. 
Cdd. Sm. 

22 JIAN— PVN, Sm. LXX. Syr. 

26 my bob—miyd, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ar. 
(Tg.). 

o7 MOnYRI—OMNDI) Ὁ» Cdd. Τὰ some 
MSS. this marginal reading is wanting. 

29 130-21. Cdd. Sm, Syr. 

30 bw — AID 7.» Cdd. Sm. 

‘32 ὙΠ -- 9, Cdd. Syr. 

33 §H— MH), Cd.1. Sm. Ar. 

45 TIDWN— WOW, Sm. LX. Syr. 

51 ΣῊ ἢ -- ΛΝ 5). Cdd. Sm. Syr. Ar. 

53 SUS — PIN, Cdd. mult.Sm. ΑἹ] versions 
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Cuap. XXXII. | 


have the sing. The same variety occurs in } 20 ond—od, Sm. Syr. 


55 and 51. 


56 ΠῚ )--- Π 3, Cdd.3. Sm. 

57 δῷ TOM. - ΠΡ 33)- Π52 Δ}, Cdd.3. LXX. 
without the prefix Beth Syr. ~ 7953}, Cdd. 2. 
- ΝΠ τ ΝΠ, Masor. 

59 After MyM, insert MON, Cd.2 (perhaps) 
Sm. - ΠΣ -- ὍΤΙ. Cdd.3. N30; 
Cd.1. ἼΠ3)2. Cdl. 

61 ΝΠ, Cdd. Sm. Syr. Tg. Jon. (Tg.) 
Deut. xxix. 20. 

62 and 67 Ν᾽ Pp. 

68 rad —sad, Cad. 


CHAP. XXIX. 


4 nonndy—osnbdpyy, cad. Sm. -- 9539 
-- 5.5, Cdd. Sm. all versions. 

10 2Π - Nid, Cad. (Sm.) .- W—'TW, 
Cd.1. Sm. LXX. Syr. 

17 ὯΔ}. omitted in LXX. 

20 AANIA— ONAN, Sm. LAX. Syr. Vg. 
Tg. Ar. — FAM, Cdd. LXX. Ve. 
(Tg.). 

22 OYIVI—DIAYY Ὁ. 

23 9M ΠῚ -- ΠῚ. Cdd. Sm. Syr. Ar. (Tz.) 

26 ἼΒ52-- ΠῚ Π Wb, Cdd. 3. LXX. 


CHAP. XXX. 


5 Ἵ3Ω" ΠῚ: omitted in Sm. 

8 After 7yM, insert ON, Cad. 4. Sm. LXX, 
Syr. Veg. (Τρ... 

99D", Cdd. Sm. LXX. Syr. Vg. Tg. Tz. 
Jon. Ar. 

10 MIM— MN, Cd.1. LXX. (Tzg.) In hoc libro 
Syr. in hoc lege Ve. — After “pws, insert 
niwyd, Cd.1. (UXX. Alex.) Ar, 

16 nob — bby, cad. (Sm.) Ve. Syr. Ar. 
(Tg.). 

15 OY, omitted in Sm. 


CHAP. XXXI. 

1 Before HYS14M, insert $4, Cdd. LXX. Syr. 
Ve. Ar. (15) | | 

TNIAN—NIN, Cdd.2. Sm. Syr. Vg. NAR, 
written defectively, Cad. mult. S13), Cd.1. 
(Tg.2.). 

9 Syn -- ιν "Ὁ" 53, Οὐ, LEX. Syr. b- 
raclitarum, Ar. 

12 po AoN—onviby, Cad. (Sm.) Syr. (18) 
vers. Sm. 

13 ὨΓ)31--- 3.53), Cad. -ὀ Odindx— 
omnon, Cdd. Sm. Syr. Vg. (15.). A con- 
jecture of the Jews. 

17 MoR—H ro, Cd. 1. Syr. Ve. 

18 $5—pHMm 9H, Cdd.3. Sm. LXX. Syr. Ar. 
Tg. 

20 Ynands —onaxd, Cad(LXX. Vat.) Syr. 
Tg. Ar. 

21 PN — ΠΟ ΝΠ, Cd.1. Sm. — After 
‘mMyIws, insert oman, Cd.1. LXX. Syr. 
ynand, sm. 

24 5 -- "Δ $5, Cdd.3, LXX. Ar. (Tg.1,). 

26 MIN—MNIN, Cdd. LEX. (Tg.1.). - mpo— 
Wp, Sm. all versions. 

28 9pT— WN, Cdd. Both, Cai. LXX. -. 
OMIINI— PDN, Cdd. Vobis, Syr. Ar. 
pyain—omain $9, Cdd. LXX. Te. 
Jon. (Tg.). 

29 DA Y—O31'!, Cdd. But plural Sm. and 


811] versions. 


CHAP. XXXII. 


3 OW—pws, Sm. Syr. Tg. Ar. 

5 xo yS—95 5, Cad-2cperhaps)LXX. Syr. 

6 sy m1» cogether, and as one word, without 
jt large, Cdd. 38, editions 22. Together, with 
il large, Cdd. 44, editions 36. The rest sepa- 


rate into two. Some have ΠῚ ΠΡ bn, othere 
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sins m=. The Sm. and all versions follow 
the first reading. See De Rossi. 


10 IIIS ---  Π) }. Cd. 1. (Sm) 


τι by—byy, Cad.2. Sm. LXX. Syr. Ve. Ar. 
(Tg.). - TANX—VNIAN; Sm. 

13 PNY) - ΡΠ pop -baxy—andvoy, 
Sm. LXX. Syr. 

14 35y— OAS, Cdd.2. (Sm. 1.) sanguinem 
fortium eorum, Tg. - After WOM, or as in 
Sm. Wy, insert yaw apy» Sony, Sm. 

15 ὨᾺ — pws, Cdd. Syr. Tg. Tg. Jon. Tg. 
Jer.opes acquisivisti. 2. Cdd. Dilatatus 
es, Vg. 


Ἢ W sp, nota mas. - oYY—DMYY, Cad. 


LXX. Tg. Tg. Jon. Ar. Pers. | 
18 (Wn—kwn, Sm. 
20 TNIN— MIN), Cdd. 2. Sm: LXX, Syr. Veg. 
-mpn—Oon,. Cd.1. Sm. 

21 Wp, nota mas. -- p73 (Op. 

24 "2 — IND, Cd.1.Sm. -- WapPy— HYP, Cdd. 
Sm. 

26 DMUNOSN—OM DS, Sm. OF SBN, Syr. 
Vg. LXX have διασπερω avrous, i.e. ΠΝ 
or D¥'DN.- 

27 $59 —49°s', Cdd. mult. 

29 y—wb, cag. LXX. Sy, (Sm). 

30 45, omitted in Cdd.2. Sm. 

32 noswx—nbswyy, Cdd.2. Syr. Ve. Ar. 
Sow, Sm. 

86 S—py, Sm. LXx. ~ ndowy—noye, 
LXX. Syr. Vg. Tg. Tg. Jon. Tg. Jerus. Rom. 
xii. 19. Heb. x. 80, 

38 NW — nw}, Sm. LXX. Syr. Ve. — 999 — 
yr, Sm. LXX. Syr. Tg. Vg. 

41 Dt. pop. 

43 ΟΝ. MX, Cd.2. perhaps. Hither this 
or yoy, LXX. and Romans x¥.10. All 
other versions agree with the text. recept. .- 
ἸῸΝ INDI —yoy> MIN, perhaps Cé.1. 
primo. YOY MD IN, Sm. LXX. Ve. It is 


DEUTERONOMY. 


Cuap. XXXII. 


possible that these translators may have re- 
garded ἡ in {MON as paragogic. YWOY' 
DIN, Syr. Tg. Tg. Jon. Tg. Jerus. Ay, 
uterque. Pers. The LXX. prefix to this 
verse, ευφφανθητι ovpavoe afta avTw, Kat προσ- 
κυνησατωσαν avTw πάντες ἀγγελοι Oeov. They 
also insert after the first YOY, καὶ ενισχυσα- 
τωσὰν αὐτὼ παντες υἱοι θεου. 

44 Ye -- pwn, Cdd. Numb. xiii. 16. 
yw, Cdl. yw, Cd. 
form is given by Sm. LXX. Syr. Vg. Pers. 


The longer 


Ar. uterque. (Tg.). 

45 $5, omitted in Cdd. Sm. (Ar.) (Tg.1.). 

4 ΠΥ" θη, Cdd. Sm. LXX. Syr. Ve. 
Ar. Tg. Jon. 

50 ὯΝ --- OY, Cdd. mult. Sm, LX. Syr. Av, 


CHAP. XXXII. 


2 yp5—495, LXX. Syr. Ve. Te. But Sm. 
and Ar. 48 in text. - MAXI—INN), Sm. 
LXxX. Syr. Vg. Tg. But 28 Cdd. have 
TNN). Both Cd... - MT YR—NWRN, 
Cdd. 109. Cdd. 24. (Sm.) Masorah on 1 Chron. 
xxvii. 12, Todros. Lonzan. Norzi. The last 
remarks that this is one of fifteen passages in 
which a word is written in a divided state 
but must be read together. Others are 
of the contrary opinion. 

8 1173- -Ἴ 3, Cad LXX. . bynb— 
stoxnb, Cad. plurim, Sm. LXX. Ar. Vg. 
but the last with the suffix of the 3rd person. 

4 TW, omitted in Cdd.3. 

5 pra pop. 

6 JUINI—fipnow, UX. Cdl. perhaps. - 
ὉΠ VMN)» Cdd. Gr. Ven. 

7 popa "Ἢ. 

9992-393 4p, Cdd. plurim. Sm. LXX. Syr. - 
Vg. Ar. Tal. Bab. 

12 Π2 2219 --- porn), Cad. Sm. LEX. Vg. Syr. 


Ar. — 4*5y(1) omitted in Cd.1. Sm. Syr. 
4 


Caap. I. 


LXX. The second py, omitted in Cad. 
Vg. 

13 Sor (pra pop)—Syn, Cada. Both syr. 
te. Sw, Cdd. LXX. Ve. Ar. 

16 ΠΝ. — ASIA, Cdd.2. Ar. Sm. vers. 

17 ὩΠΊ (ΟΠ. Cdd. Sm. LAX, Syr. Ve. (Tg.). 

19 Ὡ) )-- Σὺ, Cd.l. Sm. LXX. Syr. Ar. - 
‘SHyey—igyawy, Cd.1. LX. 94H}, Cdd. 
‘Sw, Cdd. mult. 

21 npn, omitted in Cdd.3. - }}PD—NBY: 
Cad. pinky, Cdd.2 - pra pop - np ty 
-- ΡΝ, Cdd.2. Vg. Tg. Tg. Jon. Tg. 
Jerus. 

a5 tbysy—poys, Cad. quamplurim. sm. 

- ‘JNII—PRIT, Cad. 
p44 Sm. and Sm. vers. 

26 JFUINIDI— WN}, Cd.1. Tg. Tg. Jerus. 


except Cd. 1. 


JOSHUA. 


CuHap. II. 


27 ANMDI—NNnp. Cdd.2. 
29 PIWN—JIWN, Cd.1. Sm. and Sm. vers. 


CHAP. XXXIV. 

ρθη ne—sySan np, Cad. (Tg.) Ar. 
corruptly. MX}, Cdd. (Tg.) Omit AN, and 
join yan with the preceding pawn 59, 
Cd.1. LXX. Syr. Vg. (Tg. 1.). 

2 58) -- 8) YON, Cdd.2. LXX. Ar. - 
PIS MNO —pawy 95 ny, Ca... DX. 
Syr, (Tg.). Instead of ΤΙΝ π bs ὮΝ (ver. 1) 
sete GraraccesG to WYN") (ver. 3), the Sm. has 
only as a part of ver.1, Sy ὩΣ WD 
yan OT yt mp ons Sean onon. 

6 49—NN9, Cdd. Sm. 

8 95, omitted in Cdd.3. Ar. 

9 }95— 59, Cdd.2. Sm. except Cd.1. 


JOSHUA. 


CHAPTER I. 


2 ond, omitted in Cad. Vg. — Sys 555; 
omitted in LXX. 


8 oodin—omban, Cad. - pana oos— 


sont 55, Cadd.3. Syr. 

6 pOPa ND Mn|lp. - pawn nx —dx, 
Cad. 

7 miwyo—miwyos, Cad. LXX. (with an as- 
terisk), Syr. Vg. Ar. - YDD—MDDD, ἃ 
conjecture of the Jews. 

8 ITT — "pat, Cdd. mult. LAX. Ar. But 
Vg. and Tg. the singular. 


14 ὭΞΒ -- Haw), Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. — 
399191 — ὨΞ)ΡῚ. Cdd. 

15 ὃπρ--Ξῦ, Cdd. mult. Tg. one of the con- 
jectures of the scribes. One Cd. has 535, 
and in the margin ond. 

16 $3)—595, Caa. 

18. NN@)—Sx, Cdd. Tal. Bab. -- ἼΝ Δ -- 
Ἵ2Ἴ: Cdd. Syr. Ar, 


CHAP. II. 
2 INI—INN, Cdd. LXX. Ve. 
3 After DN, insert ΘΛ, cal. LXX. 
Syr. -- 5, omitted in Cdd. LXX. Syr. 
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Cuap. 1]. 


5 Μο--κῦη, Cad. Syr. Ar. 

7 Sy—y, Cad. (Tg.) A conjecture of the 
Jews, or one of the Vad . — SIN, omitted 
in Cdd.3. - WWNS—"WRN, Cdd.3. A con- 
jecture of the scribes. 

18 ΛΓ NYS Τ᾽. 

14 YPIM— Δ . Cdd. mult.(LXX.) Vg. ver. 20. 

18. NI /An- 

20 After {NYIW1D, insert Nt, Cdd.2. LXX. 
Syr. Vg. verse 17. 

21 Δ) ἢ --- wn Min, Cdd.3. verse 18. 

24 4999 — 4599S, Cdd. mult, (UXX.) Syr. Veg. 


CHAP. IMI. 


8 DSNNID—HonNID, Cad. - ondn— 
ΣΟ, Cad. LXX. Syr. Tg. Ar. 

4 §P3I—VIAI Ὦ. 

7 spya—yryd, Cdd. 

8 PINAI—DINIA, Cdd. 

11 ΠΗ͂ --- ΠΥ. Bibl. Sonc. Proph. Sone. 1486. 

12 ν"}}»--- Ὡ}}}, Cdd. 

13 75 -- 3), Cdd.2 - 
Cdd.2. 

14 JINA— TIN, Cad.2. 

15 NIADI— δ 22}. Cdd. 

16 DYNA—OIWD Pp, Cdd. Tal. Jerus. all ver- 


sions. 


Ὁ Π- ΠῚ. 


CHAP. IV. 


1 After {TVR a piska. 

5 94%, omitted in Cdd. LXX. 

6 After SO, insert DRHYSN AN, Cdd. Taken 
from verse 21. 

91 include this verse in brackets, with the 
exception of the last clause [end the 
bracketed part with FU Sj, because the 
words appear to have been taken from some 
impure source, and present insuperable diffi- 
culties. 
page 103. 


See Maurer, Comment. Crit. vol. 1. 


JOSHUA. 


Crap. VII. 


10 YIN ΠΝ mw Ay Ws Soo, markea 


with an asterisk in LXX. and therefore ad- 
ded by Origen from the Hebrew text in his 
day. 

18 Moya—mbys, Cad. Ὁ. 

34 DO TON—1 ON, Ca.1. LXX. 


CHAP. V. 
Ly ἼΩΝ -- δ Ἴ2}), Cdd. p, Tal. Bab. Tal. 


Jerus. all versions. 

swt On 822. 

8 san—yin, Cad. (Te). - b—pnb. 
Cdd. Syr. (Tg.1.) Syr. Ar. 

10 Τὸ ΠΣ ἽΝ. prefix tWNID, Cdd. mult. 
(LXX.) (Τρ... 

14.85 soe —95 Sp, Cad. mult. UXx. 
Syr. (Te). - 5x—by, Cad. This inter- 
change of the two words is very frequent. — 
pra yp. 

15 Ἴ5γ,-- pom, Cad. LEX. Syr. Vg. Are - 
wIP—witp, Cdd. - wp NTN: Cad. 


CHAP. VI. 


δ ὭΣ -- ΣΌΣ 45, Cdd. Three Cdd. 
have not the . 

7 PION -τ 2 8), Cdd. 9, Syr. Vg. Tg. Ar. 

8 After sy, insert HIN, Cdd.3. Syr. Ve. Te. 
Masor. magn. 

9 IYpN— pn ΠΡ. 

13 δ) π--ὐὖπ ΤΡ. 

ι5 mdya—mibys Τ, Cdd. mult. 

19 MM δ το MS WW, Cdl. Teg. 
verse 24 

20 py 1} τ} $3 1). Cdd. XX. 

24 ΝᾺ, omitted in Cd.1. LXX. Syr. Vg. Ar. 

26 Typ) Nd, omitted in Cd.1. LEX. 


CHAP. VII. 


ι Syne ors —Sywa, cad. 
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Cuap. VII. 


5 anavn—pwwi, LXX.Syr.Tg. Ar. Se- 
barim Vg. 

7 Sy. — WMN—DNN, Cdd.2. But vg. 
LXX. auto, he λαον. 

9 N32 wn. 

13 PUIN—DN, Cdd.2. 

1 TT NN|wWd— nInAawn. or MAAWD. 
Cdd. LXX. vg. -- ὩΣ) -- Ὁ, caa. 
Syr. Vg. (LXX. Ald.) ~ %45}— 1. 
1 Chron. ii. 6. ? 

21 ΡΣ ΙΝ τον ἡ P- 


CHAP. VIII. 


1 pra yop. 

3 ον. Should not this be why, three? 
But all copies and versions read thirty. 

11 DYA— Hy, Cd.1. - 99 —PI] P. - For 
|, the LXX. have GTO ανατόλων, and 
omit verses 12 and 13, having at the end of 
verse ll, καὶ τὰ evedpa ms πολεως απὸ θαλασ- 
ons. But several copies of the LXX. agree 
with the present Hebrew; though undoubt- 
edly the most genuine copies do not. See 
Holmes and Parsons, Septuag. vol. ii. ad. 
vers. 

12 y5—syby 1, Cad. The Syr. Vg. Ar. have 
ον. Norzi says, that the received reading 
is the Western or Palestinian without a Kri; 
but that the Oriental or Babylonian is syd ᾿ 
with the Kri, ‘yd. 

18 oy—y5, Cdd. Tal. Bab. Kimchi on 
Joshua v. 14. 

16 WY3— YA Ds Cdd. Syr. Both Tg. 

20 — Dy, Cad. Veg. 

22 onb—4b, caa. 

24 After DOM, a piska. 

27 Syew—Synpy 99, Cad. plurim, LXX. 
Syr. Vg. Ar. (Tg.1.). 

28 YA— VN. Cdl. LXX. Ve. 


JOSHUA. 


CHap. XI. 


88 DY — yw, Cdd. Syr. Tg. Ar. Mish- 
na. Tal. Bab. Rabboth. 


34 FINN WADA—NwWY TADS. (Cdd. accord- 
ing to the margin of Bibb. Ven. 1518), LXX. 


CHAP. IX. 
IMAM PAM ΠΣ. Toeach of these three 
words } is prefixed in Cdd. LXX. Syr. Ar. 
3 Insert bs , before WS, Cdd. LXX. Vg. 
4 VOS4— VY. Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. 
Ar. comp. verses 1] and 12. 
7 UONN— WN 70. Cdd. Two Cdd. have 
not the 7D. - MITDN—NIDN, ἢ VR. 
23 ADM — ayn, Cdd. Syr. 
24 Insert 54 before WW, Cdd.2. LXX. 


CHAP. X. 

6 49 — 749, Cdd. Ar. 

8 "12 -- TVA, Cdd. plurim. Bui LXX. Syr. 
Veg. the plural. x5—54, cad. syr. 

18 YY y549. — 430 θεος, LXX. — AW — 
nor, omitted in LXX. Origen added it 
with an asterisk. | 

15 Omitted in LXX. It appears to be out of 
place here, and to belong only to the end 
of the chapter. The different documents 
used by the writer will account for it here. 
See Maurer. | 

24 oindon—nrabon nwo. cad. 

23 ὮΣΙΝ - ΓΝ, Cdd. MN, defective Cdd. 
omitted in Cd.1. LXX. Syr. Vg. 

29 oyp—by, Cad. Vs. 

30 3, omitted in Cdd.3, LXX. Vg. Ar. — ΠΟ), 
omitted in Cdd. 

34 mop —Miday, Cad. mult. 

39 From “wey , to end of verse omitted in Ca. 
1, (LXX. Vat.). 


CHAP. XI. 
4 ppp on. 


CHap. ΧΙ. 


ἢ δ Sy—w bx, 6.1. ΤΙΧΧ, Syr. Ve. 

10 55 —555, caa. 

16 nnbaery—indaw Ῥ- 

19 999 be — 94 ms&, Cdd. mult. Tg. 

21 39 1 -- 21. Cdd. LX. Syr. Vg. Ar. - 
ΜΠ on Sait, omitted in Cad. LXX. 

_ 38 onpbnps—onpbnpa, Cada. LXX. syr. 

Tg. Abarbanel, 


CHAP. XII. 


3 IY— 1}. Cdd. 2. 

4 yy Tyai— ywya, Cdd. 

6 FIN --Ὦ2,». Cdd.2. 

7 anpbns—onpbnnar, Cad. mult. 

— 8 ΠΥ  21-- NIWA, Cdd. (Vg. Sixt.). 

20 sSNIDW, omitted in Cd.1. (LXX.1). — PNW 
sg 9p 849), omitted in Cad. Vg. Ar. 

23 mayds—noayd, Cad. ΤΕ. 

24 “ANY nwo —ercoorerven, (LXX.). 


CHAP. XIII. 
8 'nsm—iMiny, Cdd. LXX. Syr. Ar. (Tg.1). 
6 Before brew, insert bs ab, Cd. 1. LXX, 
8 After ‘49M, insert MWID HAW "ΠῚ, Cd. 
1. Syr. Ar. At the beginning of the verse 
1 ΧΧ, 
9 Ἵν -- Ἴ"))ν Cdd.2. 

13 RSy—N5 55. Can. 

16 MIMD by—sIy, Cad. mult. LEX. syr. Tg. 
Ar. The Masorah and Norzi reckon it 
among the nine places in which it is conjec- 
tured that by stands for ‘SY. 

23 IN —D AM, Cad. LXX. Ar. 

28 OMIM —InyM, Cad. 

30 $5 a)—b5), Cad. LXX. 


CHAP. XIV. 


2 nn. - nywnS—nywnd nnd. caa. 


Syr. 
7 qb— 995, Ca.1. LEX. 


JOSHUA. 


Cuar. XVIL. 


13 After IH, insert 3201, Cdd.3. LXX. 
comp. verse 14. | 


CHAP. XV. 


4 [ΕΠ YN op. 


8 After Ν᾽ 995, insert ja> Cdd. Syr. 

19 After MS yn}, insert 459, Cad. (LEX. 
Alex.) Syr. Vg. . 

32 YY) DO Wy. But thirty-seven cities had 
been mentioned. Some think that the nine 
assigned to the Levites in Joshua xix. 2—7, 
should be subtracted. The Syr. has thirty- 
six, which agrees with its own list, for in 1 
MS., and equivalently in itself and the LXX., 
one city is made. of Ain and Rimon = En- 
rimon. 

36 FWY PAN, fifteen had been mentioned. 
This the Syr. has. 

40 promd}—ponds, Cad. Vz. 

46 IpPYH—jpywyr, Cdd. 2. 

47 59197, Cdd. mult. 1, all versions. Syaan, 
V.D. Hi. 

48 ADWI—-IDIW /p. 

52 AY — AY, Cdd. mult, LXX. Syr. Vg. 
(Tg.1.). 

53 DWN—DIN" /p. 

59 exw, καὶ Βῴραθα, αὐτὴ ἐστὶ Βαιθλεεμ, race 
@aywp, καὶ Διταν, καὶ Kovdov, καὶ ἴαταμ, και 
@wBys, καὶ Καρεμ, καὶ Ταλεμ, καὶ Θεθηρ, καὶ 
Mavoxw, modes ενδεκὰ καὶ αὐ κωμας αὐτῶν, 
added to the verse in LXX. but with an 
obelus. 


68 yon49— 4659. Cad. 


CHAP. XVI. 
3 INSYN—-YNNIN /p- 


8 mon—nbpn ὯΝ, Cad. Ve. 
CHAP. XVII. 


LS $— NY, CAL Veg. 
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CHAP. XVI. 


2 “RYIN, called WYN, in Numb. xxvi. 30. 

3 ποῦ -- 5051. Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 

4 4WY ΠΝ -- Ὁ 3. Cdd. LXX. Vg. (Tg.). 

4 yor) mx—x, Cdd. mult. - pra pp. 
_ WR Ty, omit Ty, Cdd. LEX. Vg. - ty 
13, omit Tp, Cad. 

16 wed—awwxdy, Cad. 

18 ΠΤ τ wt, Cdd. 1p. 


CHAP. XVIII. 
2 ὙΠ το Προ. Od.1. Cd. D. B. 20 remarks 


in the margin that others read so. Vg. 
(LXX.?). 

6 nyaw—nyow, oad. 

tosynb—sgnd, Can. - ὨΠΡΟΠΩΣ -- 


onpomna, Cad. 

12,14 YT — ΠῚ ΤῸ. 

τ nbyia— dyn, caa. 

19 Same as 12. -- }MINYIN—MINVIN ΤῸ. 
Cdd. mult, Masorah. 

21 pYYD—PYp, Cad. 

24 *N}OYN— ΠΣ. ΠΤ. 

28 OMY—O My’, Cdd.3. Iopyz UX. 


CHAP. XIX. 


2 [YAW], omitted in Cdd. 4, and in the parallel 
1 Chron. iv. 28. It makes the number 13 in 
verse 6 to be 14. In verse 6 the Syriac has 
13; and ἘΠῚ) 18 ay in LXX., so that 
the number readin 13. I have therefore 
put it in brackets as spurious. 

7 yD" {y— IVY» as one word, the name 
of one city, Cd. 1. ΣΧ. Vat.), but that is 
opposed to the number 4 cities ; hence LXX. 
Vat. add the name of a city Zalcha, to make 
up the number 4. 

8 INO—NS, Cdd.2. Syr. Ar. - AYNA— 
MD, Cdd.2. mix, Cdd.3. myo, Cd. 
4 SDN, Cdd.3. 499), Joshua xxi. 29, 


JOSHUA. 


CHap. ΧΧΊ. 


13 INN; the proper name of a city, all ver- 
sions: edd 2. INN V.D. H. 

14 WESD—PIASD, construct, Cad. mult. Syr. 
Ar. - }{MIN—pNI7 oF PMI, Cad. 

15 At the beginning of the verse the names of 
some cities seem io have been dropped. - 
sonst — pot, Cdd. Syr. (Vg. Vat.). 

16 135 — Mp, Cdd. LXX. Vg. 

22 DIMI — NOY? 7: 

28 ἢ 2) -- 2)» Cdd. Joshua xxi. 30; 
1 Chron. vi. 59. 

29 1") ---}}}}» Cdd. mult. ἡ). PNT), Cad. 3. 

30 ΠΟ) -- py, Cdd.2. Syr. 

33 owen, Cdd. mult. Judges iv. 11. non, 
Cdd. lon, a proper name, LXX. Vg. Tg. 
iby, V.D. H. 

84 1 Π -τ τ}. Cd.1. LXX. The latter 
omit the preceding ΠΛ. which was after- 
wards supplied from Theodotion. ‘There is 
evidently some corruption in the words. 
Most probably the governing noun has been 

omitted before ΤΠ. See Winer ii. 135, 
136, and Rosenmiiller Alterth. IT. i. 301, 
Schol. ad Josh. 

45 padyy— onbyw, Cdd.s. There is great 
diversity in these names of cities both in 
MSS. and versions. See De Rossi. 

47 At the end of this verse the LXX. add, και ο 
Apoppatos urepewve Tov κατοίκειν ev Ελωμ καὶ ev 
Ξαλαμιν" καὶ ἐβαρυνθὴ ἢ χεὶρ τοῦ Edpaip en 
GUTOUS, καὶ EYEVOYTO avToLs εἰς φορον. 


50 pts ΚΡ. 


CHAP. XX. 
4,5, 6 wanting in LXX. 
8 3153—1515 Ὁ. 


CHAP. XXI. 


10 FIWANI— IWIN /p. 
16 ἡ) τ᾿. 1 Chron. vi. 44. (59). .. wins 
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CHap, XXI. 


WOW —NnX}, Cdd. mult. LXX. Syr. Vg. 
Ar. (Tg. 1). 

18 FINSY ΠΝ οὶ NN, Cdd. UXX. Syr. Vg. Ar. 
(Tg. 1.).. - YAIS—-ANDIA ND, same 22, 
24, 29, 35, 37. 

21 Nb9—1519 Ῥ. 

34 ὮΝ --- NN}, Cdd. all versions. 

36 and 37 Cdd. plurim, LXX. Syr. Tg. Vg. Ar. 
1 Chron. vi. 63, 64. compare vss. 7, 38 and 40. 
23 of the printed editions collated by Ken- 
nicott, and 79 of those by De Rossi, have the 
verses. Probably omitted at first by ομοιο- 
ταλευτον. Of the varieties in their reading 
may be noticed, after {IN insert ἫΝ TNS 
nyin nbdpy, Cad. (Tg.1.) After ἽΝ, 
insert 39919, Cdd. Both Cdd. LXX. Vz. 
(Tg.). The verses omitted in V.D.H. Cf. 
De Rossi, Var. Lect. vol. ii. p. 96; Schol. 
Crit. p. 36; Davidson’s Bib. Crit. vol.i. Ὁ. 421. 

42 At the end. of this verse the LXX. repeat 


verses 49, 50, of chapter xix. 


CHAP. XXII. 


2 ONY -- ΣΌΝ, LXX. ακηκοατε 

4 ond—p, Cdd. Ar. One of the conjec- 
tures of the scribes. — 3>1— yor, Cdd. 

7 MAYD—IAYA Ὁ. 

12 Seay 52 gD, omitted in Cad. 4. 
LXX. Syr. Vg. 


16 Min’ ny—osw) may. Cad. 3. Ar. 


JOSHUA. 


Coap. XXIV. 


25 3°33) 12}}8.--- DANA) 13°33, Cdd. mult. 

34 After Mt, insert Jy, Cdd. Syr. Ar. (Tg.). 
Insert before it Cdd. - ὉΠΟΝ ἢ -- ΜῈ 
mimbxn, Cad. LXX. Syr. Ve. Tg. Ar., 


CHAP. XXIII. 
4 Ὠ1Π-- 1 {Ds Cd.1. LXX. usque ad mare 
magnum, Vg. 
13 Insert b>, before 5°93], Cdd. But no ver- 


sion. 


CHAP. XXIV. 
3 JINI—TAIN) 'p- 
4 ΣΝ -- ΠΟΥ Ν, Cad. 
8 ΠΡ ΝΟ το NANI. 70, Cad. 
12 15} --ὑδωδεκα, LXX. 
15 MAYI—AYD /p, Cad. 
19 Insert 3 , before DYN, Cad. - DI‘MINDN 


—ps'nxpnd, Cad. 
25 DSW ---εν Σηλω, de. Shiloh, LXX. Ar. Add 


ενωπιον τῆς σκηνῆς του θεον Ισραηλ, LXX. 

80 MID—DN, Cd. 1. Ar. Judges. ii. 9,.. WR, 
omitted in Cdd. LXX. Ar. .~ Add to the 
verse exes εθηκαν per αὐτου εἰς TO μνημα εἰς O 
εθαψαν avToy ἐκεῖ τας μαχαιρᾶς Tas πετρίνας, εν 
ais περίετεμε τους νιους Ἰσραὴλ εν Ταλγαλοῖις, 
ore εξηγαγεν αὐτοὺς εὖ Αὐγυπτου, καθα συνε- 
ταΐξεν αὐτοῖς Κυριος" καὶ exes εἰσὶν ews τῆς ση- 
μερον ἡμερας, ὩΧΧΝ, Ar. 

33 At the end of this verse the LXX. add a para- 
graph which is not authentic, 

Al 


JUDGES. 


CHAPTER I. 


2 FIN—AIMN, Cda. 3. 

10 AANA AN}. 

14 MYM —expaser, LXX. suspiravit, Vg. - Add 
at the end of verse, 15,3. Syr. Ar. 

15 PTA Yop. 

18 Along with 39555, insert xb » LXX. 

19 win —wrind 1505», Caa.2. LXX. Ve. 
Tg. An anonymous Greek version in Mont- 
faucon. 5}. Cdd.2. Syr Ar. 

21 we—iyy), Cdd. 

22 sP—"9g, Cdd. LXX. Ar. Two anonymous 
Greek versions in Montfaucon. 

27 3w)— say, Cdd. mult. 5. - WI-AN, 
Cdd. mult. 

28 FAUNA ANS- ᾿ 

30 S$m9—Sny, σαᾶ.5. onb—p’p3 nna, 
same verses 33, 35. | 

32 Swy— yy, Cdd. LXX. Vg. But other 
versions the plural. 

33 yw "5 } -- awe, Cdd. LXX. Vg. 


CHAP. II. 


1 In afew MSS. there is here a Piska (NPDES 
PID] POND): but in most of them and in 
most editions no space is left. The LXX. 
insert καὶ ere Βαιθηλ καὶ emt toy orxoy Ἰσραὴλ, 
καὶ εἰπε πρὸς autous: Tade Acyee Kuptos. So 
partly Syr. and Ar. 

3 omyd, Ca.1.LXX.Vg.Tg. oy, VDE. 

7 NSD. -- INT TWN—IWRI, Cad. Syr. Ve. 
Ar. 

9 yO, Cdd. Syr. Vg. Ar. Joshua xxiv. 30. 


own, V.D.H. 


ee 
stg at ema epi ES A TE RE RA 


22 44 m5, Cad. LXX. Syr. Ve. One of the 
conjectures of the scribes. 05 nob, 


V.D.H. 


CHAP. III. 


7 MMWNNA— ΤΠ. Cdd.2. Syr. Vg. 

10 OIW—DONS OWN, Cad. 1. (LXX. Vat.) Syr. 
verse 8. 

12 Some editions begin the fourth chapter with 
this verse. 

16 SNR HN, - Iw NY, Cdd. 

30 AYI—Nnya, Cdd. Syr. Ar. 


CHAP. IV. 


3959 AN ynd—s93, omitted in Cdd.3. 
LXX. 

4° --τ 51, Cad. mult. 

7393949 NNi— MN, Cdd. LEX. Syr. Ve. ΤΕ. 
Ar. -- JV -- Ἴ. 8. Cad. LX. ὅγε. 

8 The LXX. add an explanatory clause to this 
verse. 

LL ypa in. - DYyI—D ayo /p. 

14 SPI PN, Cdd. Syr. Vg. Ar. 

18 yrbp. 

19 πξ SDM. 

93 OIMON— ΠῚ), Cd. 1. Syr. Te. Ar. 


CHAP. V. 


2 beswin —Sreqy, Od.1. Spr. Te. 

3 SINT —IINM), Cdd. LXX. Syr. Ar. - 
syd 99988, omitted in Cdd. Ar, the lat- 
ter also omitting TWN. AVYWS, omitted 
also in Cdd.2. % 58 repeated, omitted in 


Cad. 4. Syr. 
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Cuap.. V. 


7 ἩΥῚΒ -- ΠῚ.» Cad., all versions have the 

- AN|I VN. ΩΡ ὦ) -ἰἰὮὸ 
mopy, Cda.2. 

8 }IO—NIN 1210.» Cdd.2. ond>—nnd, cad. 

12 0. | 

13 py oid, Cad. py, connecting it with 
the following ΤΠ, as do LXX. Other 
Cdd. draw mj’ to the preceding hemistich. 
Others have no space either before or after 
Dy. 

15 1 WL, all versions V.D.H. ~ 


plural. 


*ppn 


πολ ΡΠ, Cdd. LXX. Syr., taken from the 


next verse which is omitted in Cd. 1. 

16 nibabs—ni bps, Cdd., as in the preceding 
verse. — “PM— ῬΡΠ: Cdd. 2. 

17 7115, omitted in Cdd.2. Tg. Ve. Ar. -- Jy 
— 34", Cdd. 2. 

23 min? Mary (2), omitted in Cad. Syr. Tg. Ar. 
mtn), omitted in Cdd. 3. LXX. Ve. 

26 Hpom—nnbn, Cad. 

27 35Y 8) pra ΠῚ 03. omitted in Cad. 
55 alone is expressed by Syr. Ar. 45y¥ 
alone is omitted in Cdd.8. Instead of 35Y¥% 
is 7355W, Cd.1. The second bpy omitied 
but afterwards restored in Cd. 1. and Y43 (2) 
obliterated. ΠΣ (2), omitted in Cd. 1. 
551), omitted in Cd.1. DY, omitted in 
Cdd.2. — (WRI —“WNS, Cdd.2. LXX. .. 
ba ()—pra yop. 

28 FIN PIWD—Pi TW), Cdd.3. Syr. Ar. 

30 DIDS ΟΝ Sy», omitted in Cdd.2. -. 
nopi—nap, cad. - δι, see Ewald. 
bby, V.D.H. 

31 POANY —PANnNi , Cdd. 2. Syr. Vg. Ar. 


CHAP. VI. 


4panm Syr—pon $9. Cad.2. syr. Ve. 
Ar, 


5 IND), Cdd. IND, V.D.H. 


JUDGES. 


Crap. VII. 


8 DYDO—OMYD PIND, Cad. LXX. syr. 
Ar. , 

14 Min — min yd, Cd.1. LXX. Ar. 

15 3) 1} --- 9, Cdd.2. Te. 

17 pops win. 

19 ὩΣ MN, same, in ver. 36, 37. 

26 MYON—ppion, Cdd. — Insert “WS before 
MD Wor, Cd.1. | 

39 mtn Ssx—nrin Sy. cad. verse 37. 

40 Sx—Sy, caa. 


CHAP. VII. 

3 yadsn, see Le Clerc, Geddes, Bertheau. - 
05. all MSS. and versions, 

5 pra yop. Ὁ 

7-JVA— PW, Ca. 1. Syr. Ar. 

9 713--Ἴ WA, Cad. 2. Syr, Ar. 

11 pyenn— — pwn: Cdd.2. LXX. Syr. Ar. 

12 993 S3y—s99, Cad.2.. ar. -- δ}}»-- ἼΩΝ 
by, Cad. 

13 Syby—diby Ὁ. 

18 Omit $5 before MINN, Cdd. Ve. — HA 
πο ‘JIN, Cad. Syr. Ar. Tg. verse 20.- 

21 §D93'}— ID9 /p- Ly A 

22 ΓΣΓΙΙ 059) —naMn Sy po, Cad. Syr. 
Ar. -- MINTY, Cdd. Syr. Ar. AND, 
V.D.H. — nay Sy—aty, Cad. A conjec- 
ture of the scribes. 

a4 sy Ss—t nN, Cdd. There are many 


examples of the same interchange. 


CHAP. VIL. - 
1 YON τη Νὴ, Cad. (LXX. Alex.) (Tg. 1).- 
2 835-053, Cdd. FW 2 N95. - ἘΝ 
3 Ὧ25 -- 53» Cad. {Π8} 
6 Ἰδ - TWN}, Cdd. all versions. A con- 
jecture of the scribes. 
1 ΓΔ --Π 5, Cad.s. 
13 ὉἽΠΠ’ Aquil. Symm. See Bertheaun. DIM, 


V.D.H. 


Cuapr. ὙΠ. 


JUDGES. 


Cuap. XIV. 


22 YAN — WON}, Cdd. (UXX. Alex.) But } 11 ny—by, cad. 8. 


Vg. Syr. Ar. in plural. 
26 pyran yop.” 
33 ondoxd—onnbys, caa.2. 
35 Sew op—Saund, caa. Ve. 


CHAP. IX. 


4 DONDI—D' Ms}, Cd. 1. LX. 
s ΠΣ) - ΠΟ Φ. 
9 “OX —IONN), Cad. 

12 "0 τ Φ. 

46, 38 ἼΣ} -- 2}, Cdd. Syr. Ar. 

31 ADIN. ἐν κρυφη, (LXX. Vat.). So Τρ, 
μετα δωρων (LXX. Alex.). - W2Y— DY, 
Cdd. Syr. Ar. 

86 4IY—IIY, Cdd. Syr. -- oyMi—ayn 5), 


Cdd. Vg. - 90M NN) AND ‘ON N93 
nna. 


41 ADIN ADIN, Cdd. Syr. Ar. In 
Ruma, Vg. 

53 YER τ. Cdd. 3. PAL Cdd. yw ϊ 
Cad. 


CHAP. X. 
4 ὮΝ) nwhpy —rpraxovra καὶ δυο, LXX. 
6 ἽΝ) - ΔΝ, Midrash Rabboth. Syr. Ar. 

10 Before ΠῚ) insert MON, Cad. CLXX. 
Alex.) Tg. Vg. -- 99, Cdd. LXX. Syr. Ve. -. 
$55, V. D.H. | 

11 $$ "3 115 -}[1]. Cdd. mult. LXX. Syr. 
Vg. Tg. Ar. 

12 1.12]. (LXX. Vat. et Alex.) See Ewald and 
Bertheau. ἢ}, V.D.H. 

1 IPYS—APD, Cdd.2., καὶ ἀνεβησαν, LXX. 


CHAP. ΧΙ. 
4 Omitted in (LEX. Vat). 
9 "Ad — pa, Cad. 3, Ar. ‘8, in manus 


meas, Vg. 


13 0) }), Cad. LX. Vg. Ar. 

17 AYN — ys, Cdd. Syr. Ar. 

18 ANID pINd wHw MIMD NI, omitted 
in Od.1. Syr. Ar. 

19 PIDYI—MIAYN, Cad. 

20 Syne oy—Spenpd, cad. (UXX. Vat.). 

25 DN—DN}, Cad. (Tg. 1.). 

29 999-199 SN, Cad. Syr. Ve. (Te. 1.) ὮΝ 
15, Cad. 

81 moyy—nbyd, cad. syr. 

37 YN— My 7. 

38 (ON —Md> ἼΩΝ, 6.1. Syr. Ar. Cui dle 
respondit. Vg. 


| CHAP. XII. 

3 NDUNI— HIV) ΠΡ, Cdd. 

4 ΤΙ) TNI—TNay, Cad. LEX. ὅγε. Ve. 
Ar. 

6 2)-- 52", Cd. ᾿ 


CHAP. Xili. 

4 ἢ ἀκφγ--ἂν, Cdd. mult. Syr. Ve. Asa 
marginal ἴα Cd.1. Ὁ. BR. 

6 AONNI— IN). Cdd. 

8 ‘IN IN, Cad. . won. 

9 NST — NM, Ca. 1. 

12 F933 --- 2. Cdd.quampl.LXX. Syr. Vg. 

14 598m Sx—wy, cad. LEX. syr. Te. — 55 
—555, cad. 55, caa.3. 555, caa.3. 

16 MwYN— dyn, Cad. Syr. Ar. 

17 ἡ -- ΠΟ, Cad. — ἽΝ 5 -- ΤΊ Ἵ, Cad. plur. 
LXX. Syr. 

18 won —sbn, Masor. siSip, Cad. 

20 mbya—mibys, cad. 

23 5.152 --- 19}, Cad. mult. 


CHAP. XIV. 
2 After ὙΠ insert NJ, Cd.1. Vg. 
3 “VON C)— SON, Cdd.2. Syr. Tg. Ve. 
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CHap. XIV. 


JUDGES. 


CyHap. XIX. 


-~pnwdep -- Ὁ 222), cad.) 24 γ".155 --- 2.51.5. Cad. — YON —IDTIN, 


(Tg. 1.). 

11 ὨΠΙΝΣ 5. (LXx. Alex.) Josephus. oni. 
V.D.H. | 

15 YH OY My, omitted in Cd.1. The 
fourth day, LXX. Syr. Ar. -. πο τ ἢ, 
Cdd. Tg. 
write DIS, and Kri ΝΟΣ, but those of 
Nahardea, ἈΞ 07) and Kri, DISH, as is re- 
marked in Cd. 154, K. 


The Sorians, or scholars of Sora, 


CHAP. XV. 


2 qynb—qund, Cad.2. LEX. 

3 DOY—poyy, Cd. 1. Ve. 

6 PIN NNI—MAN ΠΣ MAN, Cdd. LXX. 
Syr. Ar. 

8 1}}-- Ἴ5). Cad. Syr. Ax. 

16 ΡΠ ἽΠ-- 2 Π. Cad.5. ΠΥ.» 
Cad. 2. (Kimchi Lib. Radic.). 

20 DWWY— OPIN, Tal. Jerus. 1 Sam. ii. 24. 


CHAP. XVI. 

5 AND. Nin- 

. 10 ΠῚ} -- Ny, Cdd. (XX. Vat.) Ar. Saliem 
nune, Vg. 

13 After ΠῚ insert Δ, Cdd. DXAX. At the 
end of the verse the LAX. add καὶ eyxpovons 
τω TATTAAW ELS TOV τοῖχον, καὶ εσομαι ὡς εἰς 
τῶν avOpwrwv ἀσθενης. Kat eyevero ev τω κοι- 

μασθαι αντον, καὶ ἐλαβε Δαλιδα τας erTa σειρας 

τῆς κεφαλῆς αὐτου καὶ υφανεν ev τω διασματι 
καὶ emfe τω πασσαλω εἰς TOY τοῖχον καὶ εὐπεν, 

) Quod cum 
Secisset Deliia, dixit, etc. Vg. Similarly Ar. 

16 nD bn. 

17 595 --ἼΠΝ 5, Cad. Te. Ar. vss. 7 and 11. 

18 "δ -- ἢ, Cdd. plurim., all versions. a, 
V.D.H. | 

21 DVONA— DON /p. 

23 15}. τ 8553. Cad. Ve. 


κιτλ. Injirmus ero, verse 14. 


en 


Cdd. mult. But all versions the singular. — 
y9S5— 955m, cad. But all versions the 
plural. 

25 ΔΊ - Δ[ῶ5 /p, Cdd. Tal. Bab. ΔΊ 32» 
Cdd. mult. V.D.H. ~ Same as 21. 

26 WI TI— IW Ὁ 

28 XH /Nn- 


CHAP. XVII. 
1 NMEA pop. 
2 Ni /p, Cdd. INN}, V.D.H. ἘΝ, LXX 
με. os 
7 TN NAW, omitted in Cd. 1. Syr. Ar. 
(LXX. Vat.). | 


CHAP. XVIII. 


1 nora —mbnp, Cad. 3. LXX. Syr. 
9 ΠΡ -᾿ Ἰ2ῚΡ. Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 
One Cd. in the margin as ἃ ἢ). 

18 TPI—M Wy, Cdd.3. 

21 Wana "ἼΠ. 

or wh Sy—s4y, Cad. (LXX.-Alex.) Syr. Te. 
Tn Lais, Vg. 5x; Cad. 

29 win Sm. - nwA—DwS. Cdd. (LXX. 
Alex.) (Tg. 1). 

30 Hw, with nun suspended, V.D.H. mw, 
Cdd.3. Vg. (LXX.) Talmudici in Baba Ba- 
thra. Jerome. Salomon ben Melech. 5} 
without suspended nun, Cdd. Nun large, 
Cdd. See Davidson’s Bib. Crit. vol. i. p. 408, 
and Bertheau. 


CHAP. XIX. | 


ἃ md—sa5, car. - pawn, cad. mut. 
Ὁ στρ, VD. H. 

5 pap. yn. 

7 alan) -- ayy , Cd.1. (LXX. Vat.) 


9 soaxd— awd, cad. mult. 
12 Fn -- NAN, Cad. Τρ, 
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Crap. XIX. 


13 ἽΠΝ-- ΠΠΝΔ. Cdd. - 75--- spn. 

185 MiP ΠΛ -- Ma, XX. 

19 yd -τ δ ΠΡ, Cad. - ἽΝ -- 

20 ὕ ἢ -- Ὁ Ἑ AIDI ΠηΒ- 

adyn—sanm.  * 

22 Sybn son wox—Sindo wore, Cad. Syr. 
Ar. Omit w5x', LXX. Ve. 

24 OMIN()— JANN, Cdl. —OMN@—JMIW, 
ca.1.-pnb—tnd, cad. - ΦΊΔΙ τ- ΔῚ25, 
Cad. mult. -- swyn xo—wyn Sx, Cad. 
LX. Ve. 

2 mibya—mibyo 0, Cad. 

28 Add at the end ore nv vexpa, LXX. 


CHAP. XX. 
9 Before πον, insert abys, LXX. avaByoo- 


μεθα. But Origen put an obelus to it. 

13 jo. 959, Cdd. all versions.. Ο, V.D. H. 
in some Cdd. the lacuna and points are 
wanting. 

15 FON NWOT) OMWY, ὁ. 6. 25,000, Ve. (LXX.) 
Josephus comp. vss. 35, 44, 45,46. B Wy 
BON nww, V.D.H. 

_ 20 Before D2; insert 955), Cdd. House of 
Benjamin, Tg. 

31 awit On. 

32 TWAT ῬΠ- 

34 F939 — 222). Cdd. Tg. 


JUDGES. 


.-................. A ER LE -χ᾿ . .ἥ.Ὸ.».-ο.-...-.--...--α-ς-ς-.-.-ς.ς-- ... τ τ ΄ῦτττ’----΄ 


Cuap. ΧΧΙ. 


35 Seq somb—Synw syn syns, ca. 1. 
(LXX. Vat.) Vg. Ar. - noy—snby,, cad. 
2. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. : 

86 ΝΣ ΣῪΝ -- δὺς Ἴ)) oo, Cad. 4. Syr. Vg. 


Ar. - nyain Sy—Sx, Cada. mult. Masor.. 
38 Omit 35m, Syr. (Vg.?) See Bertheau. 


2590 V.D.H. 34M, Cdd. LXX. 


39 monbia —npnbya, cad. 
41 yoy —yby, Cad. 
45 905Dn— IN, Cada. 
48 DND—DN, Cdd. Syr. Ar. OMI, Cad. 
τς NA W— Ἵν), Cad. LEX. Syr. - WwW 
b5— Ὁ), Cad. 


CHAP. XXI. 


2 N19) — 4859), Cdd. Syr. Vg. Ar. 
6 pIa3—yus, Cad. 
8 Ὁ, omitted in Cdd. 2. Ar. 

11 At the end of ver. add ras Se παρθενοὺυς mepi- 
ποιήσεσθε" και ἐποιησαν ουτως, LXX. Virgines 
autem reservate, Vg. 

12 ΝΣ — ANS, Cd.1. Vg. Ar. 

13 pow —noridbw, cdd.mult.LXX. Ve.cTg.1). 

19 ΠῚΠ"-- mM, Cad. 

20 SN— AI PY. 

21 Before YN, insert 5, Cdd. payin, Cad.2. 

22 ayb—amd Ῥ. 

25 Before “wn, insert 5), Cad.2. 
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I. SAMUEL. 


CHAP. I. 
1 SMS, omitted in Cd. 1. (LXX. Vat.). 
2 NANN, Cdd. mult. ANS, V.D. Ε΄. 
6 RWI. 
79 --- }), Cad. 
8 After SM, insert καὶ εἰπεν αὐτῶ" ov eyw, 
κυριε. και εἰπεν αὐτῇ, LXX. 
9 ndina ΘΠ 22. 
10 5x, Cad. 81} γεβ. Sy, V.D.H. 
11 After 375, insert Ὁ, Cad. 3. LXX. 
12 mM ἡ) το πὴ by,.caa. 
15 Before RW, insert 15, Cdd. Vz. 
17 ἣξ ADA. 
18 Soper}, omitted in Cdd. Syr. Ar. 
20 nippnd—narpnd, cad. allves. napnd, 


defect., Cdd. mult. .. DO Π - Ayn, Cdd. 4. 
23 7, Cd.i. LXX. Syr. 9, Cd.4. PIN, 


V.D.H. - ΓΙ), Cdd. ΤΟΥΣ. Alex.) 
Syr. Vg. Ar. ΠῚ). V.D.H. 


CHAP. Ii. 


1 TDD Ip—ndxa Ip, Cdd. LEX. Ve. 


The Syr. and Ar. omit. Both Cd. 1. 

3 x5y—95) 'p, Cad. mult, LXX. Vg. But 
δ), Syr. Ar. 

8 winb—iowind, Syr. Ar. Tg., but the 
last with the plural suffix. ‘$y πὸ , Cdd. 
- NEYXD—NSwWND), Cdd. mult. All 
versions,except Tg. — From Ἐν, 5, to 
the end of the verse is wanting in LXX., 
which substitutes a paragraph quite different 
and much longer. 

97 Π-- WTO Ὁ. 

10 yaMp—yanD Ὁ. - Ἰν τοῦ Ὁ. 

i Sy—5y, Cae. 


13 DYN NN—NND, Cdd. LXX. Syr. Te. 

16 NO 7», Cad. LEX. Syr. Vg. Ar. (Tg.1.) A 
conjecture of the Jews. Twenty-five Cdd. 
have 9D NS. 5, V.D.H. 

20 NON, Cdd.2. LXX. Syr. Vg. Ar. ΤΟΝ)» 
Ca.1. byw, V.D.H. - yorpoo—piipae, 
Cdd. Syr. Tg. Ar. 

22 Omit $5, Cdd. 2, (LXX. Vat.) Ar. Tal. Bab. 

24 9} -- ΟΥ̓"), Cdd. ANY ΣΝ. 
Cd.1. in marg. OPN is also in Syr. Ar. 
Os, Cd.1, LXX. Ar. 

29 poNIINnd—| MINS, LEX. evevdoyas- 
θαι. — ἡ Ὁ --τ DY, Cdd.2. 95, LX. 

31 After D'N3, insert ΠΡ DIN, Cdd. 4. Syr. 
Ar. 

32 ΜῈ το»), Cd.1. δητ-  Ί ΧΕ. Theod. 
κραταιῶμα Mawr. ; 

35 TWD -- ἬΝ, Cdd.2. LEX. Ve. Te. — b— 
"Ὁ, Bib. Sonc. Proph. Sone. 


CHAP. III, 


1 After ty, insert {7121 Cd. 1. LEX. Syr. Ar. 
2 Yy— Py D, Cdd. All versions. 

14 ΠΣ] --- ANID}, Cdd. 

16 MN—)x, Cdd. τοῦ. Ὁ 

18 2)" -τ Ὁ5 9 Cdd. mult. vss. 

21 7355 -- ἼΣἼ3. Cdd. Vg. (Tg. 1.). 


CHAP. IV. 

3 PIN — DN, Cd. 

5 NIII—NII, Cdd. 4. 
10 Sopxd— το, Cad. 4, all versions. — S595 

-- sop ,.Cd. 1, all versions except Tg. 
13 το ἢ. Cdd. 
17 995—1951), Cdd. LXX. Syr. Ar. 
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Crap. IV. 


18 PpIIND—PDIND, Cad. - 
ecxoow, LXX. 

20 773) - ΠΡ) 1, Cdd. LXX. Syr. Vz. 

a1 mon Sxi—mvon no Sey. cad. Say, 
nid, Ca.l. MOA MND). Cdd. vs. 19. 


DyAIN— 


CHAP. V. 


3 After B'S} WS, insert καὶ εἰσηλθον εἰς οἶκον 
Δαγων. LXX. 

6 595 -- ἽΠΠΟΣ Ῥ- Here the LXX. 
have και εξεζεσεν QUTOLS ELS τὰς VAUS, καὶ μεσὸν 
τῆς χωρᾶας αὐτῆς ἀνεφνησαν μνες’ καὶ εγενετο 
συγχυσις θανατον μεγαλὴ ev τὴ πολει. VE. Et 
percussit in secretior: parte natium Azotum, 
et fines ejus. Et ebullierunt villae et agri in 
medio regionis illius, et nati sunt mures, et 
Jacta est confusio mortis magnae in civitate. 

8 $5, omitted in Cd. 1. LXX. Ar. Add at the 
end et fecerunt sibi sedes pelliceas, LXX. Ve. 

9 Same as verse 6. !Ῥ. 


12 ΟΠ -- ΠΡΌΣ ΠΣ, Cdd. ~ Same as verse 
6. 1D. 


CHAP. VI. 

1 Add at the end καὶ εξεζεσεν ἡ γη αὐτων pvas, 
LXX. | 

3 After DYNSwW, insert DMN, Cad. Te. Syr. 
Ar. 

4 $ay—oiny ἢ, Cad.2. - ndad—nabdsd, 
Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 

5 pSay—poiny /p. 

8 Insert 54, before +4, Cad. 

9 myin—nyin 55, oad. 

1D many—non Say, Cdd., but most of them 
with the C'thib as a K’ri. 

15 by —by, caa. 

18 JIN “IY, for the second word, Cdd. LXX. 
Tg. Jarchi. vss. 14,15. — JY}, see Michaelis 
and Thenius. Sy ἽΝ), V.D.H. 

19 [wi HON Dow, omitted in Cdd.3. Jo. 


I. SAMUEL. 


CHap. IX. 


sephus Archaeol. v.5. O'Won}, Cdd.LxxX. 
Ve. Tg. Rabboth. The Syr. and Ar. also 
prefix the copula; but both prefix thousand. 
nwpon, Cd. 1. Syr. Ar. <A correction of 
the transcriber. PON YON DWN, Cd.1. 
One WX omitted in Cd. 1. "BOX ΣΝ 
omitted in Cd.1. See Davidson’s Bib. Crit. 
vol. 1. Ὁ. 401. 
20 After που», insert 7 {MN LXX. 


CHAP. VIL. 
1 ΠΥ WN, Cdd. mult. LXX. Syr. Tg. Ar. 
myvaja, V.D.H. 
2 ONT τ ΠῚΠ YIN, Cd. 1. Ve. Ar. -- 979399 
251. Vg. requieverunt. 
9 moys—indyy ἡ)» Cad. Tal. 
17 propa 1215. 


CHAP. VIII. 


2 yay wwaa—yoy ἽΝ Ὶ Sycnaa, Jo- 
sephus Archaeol. I. 3. 1. 

8 "2 7). Cdd. mult. Tal. $3973, V.D.H. 
LXX, | 

8 DASPp—DAMNYD PAS, Cdd. 2. ὅγε. Ar. 

1 γῸΡ3 ‘pn. 

16 ὩΣ) ἼΠ2 --- 2) py LEX. Ar. 

19 δε --γἢ, σᾶ. Ὑπὸ with 1p, NS. - ὧπ 
ΓΔ Ἵ. 

21 yr -τ δ, Cd.1. Syr. Te. Ar. 


CHAP. IX. 

1 After BON, insert NN, Cdd. Syr. .. 
22 Pp, Cdd. Or}, V. D. Hw. 

8 ὩΣ ΠῸ τὰ ys, Cd. 1. L XX. 

4 4435 — 459), Cdd.4. Tg. Syr. Ar. The 
LXX. and Vg. also render the preceding 
verbs in the plural. The second “3})>) is in 
the plural in Cd. 1. and the third in Cdd. 2. 

7 JINN ΠῸ --- ΠῚ. Cdd. 2. . 

9 "τοις, Cd. 1. LXX. Vg. Ar. 
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Crap. IX. 


10 7195) —s79$9}, Cad. LXX. 

13 SSMN—MNANY, Cdd. LXX. Syr. Veg. Ar. 

18 WYA—pyn. Cd.1. LXX. comp. verse 14. 

22 pwbhys—oyawe, LXX. Josephus Ar- 
ehaeol. vi. 4. 

24 syinb—ayd, LXX. εἰς μαρτυριον. 

25 The Vg. adds at the end, stravitque Saul in 
solario et dormivit. The LXX. have the 
same, but.omit 5}. 

26 nidyo—nidyn. Cdd. but two of them have 
the Cthibasa Kri. -- Ἀλ71--- 2} 7. 

27 After 4} insert 5H, Cd.1. Tg. | 


CHAP. X. 


2 PMN Nn. 
5 myo Ss, ὉΝ omitted in Cad. plur. Norzius. 


7 “)p)9. — Insert bs before TMNT, Cdd.4. 
Vg. verse 9. 

8 δη5λ..--ϑ58 5, ca.1. Ve. Ae. 

10 WEI —NI, Cdd. 2. LXX, Syr. Ar. 

i Sys. 

12 DWY— pnp, Cd. 1. LXX. 

18 Sew) mx—pons, Cad. Sy oon, 
Cad.2. LXX. Ar, 

_ 19 x, Cad. LXX, Syr. Ve. Ar. Kimchi viii. 19. 
xii12, N54, cada. Te. 10 ὙἹΩΝ ΠῚ, 
v.p.8. %,caa. x5 ὦ, caa. 

20 Δ. --- spt, Cd. 2. 

21 snmawno—rnnawnd ‘p. 

22 After YON, a Piska. 

24 ΠΣ |. - YVPI— YT, Cd. LX, 


CHAP. XI. 


2osb minae, add ΠΝ), Cdd. LXX. Syr. 
Vg. Ar. (Tg. 1). 

6 otnbx— sip), Cad. 2. LXX. Tg. Ve - 
WhWA— iowa /p, Cdd. 

7 (SNS, Cdd. ~ AON}, V. D. HH. 

8 Instead of Bezek, Josephus has Bala, Ar- 
chaeol. vi, 5. 3.Instead of 300,000, Josephus 
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has 700,000; LXX. 600,000; and for 30,000 
the LXX. have 70,000. 

9 εν -- ond, Cid. LXX. Syr. Ve. Ar — 
ὉΠ --Ὡ 2 Ὁ’ Cad. Some Cdd. want the 
> 

11 Before {oy insert 993, Cdd.4. LXX. Syr. 
Tg. Ar. 

12 Before “bn, insert x5, Cdd. 3. LXX. Syr. 
Tg. Ar. ~ §9— FIN, Cdd. 2. LXX. Syr. 


15 MAM — ΠᾺ} ), LXX. Sy @)—Serow, 
LXX. 


CHAP. XII. 


3789 Ὁ NN—MN}, Cad. plurim. LXX. 
Tg.'Syr. Ar. On the contrary some of the 
preceding Cdd. read ΡΝ YD MX with- 
out ἢ prefixed. 

5 ‘TY  - “TW MON, Cdd. LXX. Syr. 
Vg. Tg. Ar. A conjecture of the Masoretes. 

6 DWN PND — DMN, Cad. 4. LEX. 

8 After apy" insert $5545, LXX. 

10 MN — THON 75, Cad. 

1] 112-- pia: LXX. ὅγε. Ar. Ephraem. comp. 
vs. 9. Judges iv. 6. ~ Instead of ital) , the 
Syr. and Ar. have Samson. The Syr. and 
Ar. insert Deborah as the firstname. The 
Tg. has Gideon, Samson, Jephthah, and Sa- 
muel. 

13 WS (2)—W}, Cdd. mult. Syr. Vg. Ar. .. 
I — Π)Π. Cdd. 

4 ὮΠΠ,-- ὩΣ ΠῚ. (Tg.). 

15 DYNANI—Os999) LEX. ὩΣ ΓΝ 1, 
Syr. Tg. Ar. 


CHAP. XIII. 
1 After ΓΝ). the number has dropped out of 


the text, or was meant to be in if but was 

not. An anonymous Greek translator in the 

Hexapla has vies τριάκοντα erwv, but that is 

mere conjecture. Before ‘mw, a number 
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is in like manner wanting. The verse is 
wanting in LXX. 

2 Worud—ybmnd, in the sing. or defect. Cad. 
LXX. Syr. Ar. have the singular. 

5 ao nbs nwoy, omit ory, σά. τ. The 
- Syr. and Ar. have 3000. Perhaps the & of 
Sew having been twice written by mis- 
take, was then interpreted 30 and gave rise 
to the present reading. — Josephus has 60,000 
horse for the Hebrew 6000; and 300,000 foot: 
both incredible numbers. (Or the true num- 
ber is 31, viz. yeh, where & was taken for 
pon , & thousand.) 

6 OAS II— OIA Δ}, Cd. i. with which 
the ancient translators mostly agree. 

s ΣΟ» swx—Seinw ON TWN, Cad. 
LXX. Tg. One or two have DW for ἽΝ — 
Sraw ow aw, cad. — Sri 7. Sry, 
V. D. Η. , 

1S MAN NUTS. 
Cdd. all vss. 


- YNIN—wWDID.: 


18 ΠῚ» xo—xd;, Cdd. Ve. Before xb 
MDW, insert "ἢ, Cdd. 4. LAX. Syr. Ar. 

15 After Soba yp insert ΠΡ oyn any 
mondin oy sin meeps Sw ome 
biban [Ὁ ΝΣ mM, LEX. The Vz. 
has the same insertion, but somewhat: cor- 
rupted. 

19 ΚΝ: -- 13}, Cad. Both Τρ.» ie., in omni 
termino terrae. ~ WOX— ION 'D- 

20 This verse is corrupt. 


CHAP. XIV. 
2 {DY WS, omitted in LXX. We, alone 
omitted in Vg. Syr. Ar. 
4 Ὀ τ», Cdd. LXX. Syr. Ve. Ar. 


(Tg.1.) - FID TANT QWI— WA DLA, 
Cdd. mayer, Cad. 2. 


9 YP II— ists, OXX. Vat. and Alex., i.e. 
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ἀπαγγειλωμεν.. But. ἀναγγειλωμεν, Cd. Ald. 
and ἐγγισωμεν, Cd. Complut. 

10 3y—rye, Cad: — I — I, Cad. 
LXX. Vg. Ar. 

14 ἽΝ -- 5 WY, Cdd. 2. Syr. Tg. Vg. Ar. 

16 ndomi—abn, Cdd.3. ενθεν καὶ ενθεν, LXX. 
huc illucque diffugiens, Vg. 

18 9994—999 OY, Cdl. Syr. Ve.Tg.Ar. ΒΟ 

᾿ ΙΡΙ͂Χ. Instead of yey — yoy, the LXX. 
have mposayaye τὸ εφουδ' ort αὐτὸς ypev Τὸ 


εφουδ ev τὴ ἡμερα εκεινὴ ενωπιον Iopana. 


19 After Sy) is a Piska. -. qV—pPT, Cad. 


mult, LXX. 

21 DMD apm, LEX. - oy Wap 
NDYA—AA BI Iw or 220, UXX. 
Syr Vg. Tg. 

23 MN@2)— IW, Cdd. Vg. Tg. - The LDXX. add 
to the verse καὶ was o λαὸς ἣν pera Ξαουλ ws 

The Vg. has the same 
addition at the end of vs.22, 

27 MIN WU—AMNM 75. Cdd. Syr. Vg. Te. 
Ar, 

30 suo — x, Cad. sib , Cad. 2. 

32 WY -- 8}}») 9, Cdd. mult. all vss, -- Soy» 
—boyr7 Ds Cdd. mult. some vss. 

34 oan dx—on dy, Cad. 

36 ON32()—onp, Cdd. 4. Syr. Vg. Ar. . 
After Wy a Piska. 

41,42 The LXX. add some things said by Saul. 

44 After Hwy, insert >, Cdd. plurim. LXX. 
Syr. Ve. Tg. Ar. %5 after pindy, Ca.1. — 
mipn—nip', Cd. 1. LXX. 

47 sdpai— bp, LXX. Josephus. 

50 “SSN, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. vs.51. 49 9S, 
Cd.1. ΡΩΝ, V. D.H. 

51 Δ), Josephus, Archaeol. vi. 6. 6. 
V.D.H. 


δεκα xtArades ἀνδρων. 
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3 mny—nnyi, Cdd. LXX. Vg. Τρ. - 4y 
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NWN —IWi, Cdd. plurim. LXX. Syr. Tg. 
Ar. | 

4 Instead of 200,000 Josephus has 400,000; and 
for 10,000 has 30,000. So foo (LXX.). — 
moby —ev Τάλγαλοις, LXX. 
Cdd. 2. 

7 Before Nia: imsert 4 Cdd.3.LXX. Vg. .. 
VW—NYN, Cd.1. 

9 ΡΣ - ὩΣ ΠῚ. Cd. 1. LXX. Syr. Tg. 
Ar. 

15 Β ΓΞ. 

16 SON} — ON} 75, Cdd. 

18 omib3— nds, Ο. 1. LXX. Syr. Tg. Ar. 

20 ΒΙΌΣ nn. 

22 DAI —DO Nar, Cdd. 

23 After WDNID"}, insert ΠῚΠ᾽, Cdd. LXX. Vz. 
Ar. 

94 IDI—PIIT, Cad. LXX. Ar. 

25 After ΓΝ, insert NON, Cdd.2. LXX. 

32 “\D, omitted in LXX. (which also in reading 
εἰ ovtws Seems to have had for jIN— ON 
13), Syxr. Ar. The Tg. favours ἽΦ. Jose- 
phus agrees with the LXX. 


CHAP. XVI. 


1 Sys e—Sy), cad. 
2 Before ἽΝ is a Piska. — 13. 5 
Cdd. ΑἹ] versions have the sing. 
4 WON, Cad. LEX. Syr. Vg. Tg. Ar. ex. loc. 
A conjecture of the scribes. 9ON%4 V.D.H. 
7mnp. on. 
12 After ἘΝῚ is a Piska. 
mind. 
16 After 75 2}ΔῚ the LXX. insert 45 mami, 
καὶ 2VATTAUGEL OE. 
18 After 79M, insert &3,Cdd.2. from verse 15. 
20 YOA— WIN, LX. youop. 
28 After DON, insert Hy, Cad. LXX. Syr. 
Vz. Tg. Ay. vs. 16. 


The LXX. insert 
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CHAP. XVII. 

4 ὨΝ)2Π-- Ὁ ))2. Cd.1. OYDM, amp sx 
varos, LXX. Sotoo Syr. Ar. and English 
version. Spurius, Vg. But the text is right, 
and these are wrong in their interpretation. 
LXX. (in vs. 23), 0 μεσαιος, Aquila, ο μεσα-᾿ 
gov, Tg. 22}. rightly. Champion of ἡ 
the English version is wrong. . δ᾽ῳ)-- 
YINN, LXX. Josephus. 

7TYM—YPYI "Ὁ. Cdd. Syr. Tg. Ar. 

9p"Tl Pop. 

1231 Omitted in LXX. Vat. In the LXX. 
Alex. the 12th verse begins as the 32nd, καὶ 
eure he, whence it is inferred that the 
transcriber copied from a MS. in which the 
32nd succeeded the 11th. Josephus does not 
relate aii that is in these verses. But see 
Davidson’s Bib. Crit. vol. i. p. 397. 

2AND. an. OWINI—DIwA, ΣΧ.) 
Vg. Syr. Ar. 

13 ἼΣΟΣ omit Ca.1. Vg. Ar. — 9559, omit 
Syr. | 

23 nmynd—nis wap ἢ, Cad. LXX. Vz. 
IW. Syr. Ar. 

24 ONIN I~ ANIN 7, Cad. 3. 

25 WAIT MS. 

32 DIN— IN, LXX. So Ar. 

84 yg —o9N5, Cad. mult. Syr. — py, 
almost all Cdd. all vss. all the more ancient 
editions. My}, in some Cdd. and editions 
and in V. Ὁ. H. also, arose from mistake. 

85 Noyms—vndymh, Cdd. Syr. Tg. The Ar. - 
repeats the name of the lamb. ~- WIAD ‘Nn. 

37 After FIM, a Piska. . 

38 YRIP—pI5,Cdd. pa, Ca.1. 

Al This verse omitted in(LXX. Vat.) In other 
copies it is marked with asterisks. 

42 ΠΝ το Ὡ}}, Cdd. 4. 

43 For mibpps, Spor, and add oINI) 
αὐ y9 ON 5 N? ST DN) LEX. 
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44 MW PANN, Cdd. LXX. Vg. Tg. Neither, 
but a vacant space Cd.1. 

45 BDA AND. 

46 σιφγννῦ --- δι»), Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. 

47 §5° — 95°19, Cdd. LXX. Syr. Veg. 

50 Omitted in LXX., or marked with an asterisk. 

52 YIpY Ii— Ty, Cdd. 2. 

54 This verse is very suspicious. Josephus (Ar- 
chaeol. vi. 9. 5), has την κεφαλὴν του Τολιαθου 
ets τὴν ιδιαν» σκηνὴν ἐκόμισεν, Kat τὴν ρομφαιαν 
ἀνέθηκεν τω θεω. 

58..58 Omitted in LXX. Vat., or marked with 
asterisks. See Davidson’s Bib. Crit. vol. i. 
p. 397. 

57 WW3i— Δ). Cdd. 


CHAP. XVIII. . 


1 From verse 1 t0 nwopr of verse 6, are 
not in the LXX. In some copies of it 
they are marked with asterisks. — |S") — 
WATS" ἢ). But see Ewald, Grammatik 
§ 305. ᾿ 

6 wb—p aw V.D.H. 

8 pebya—p ada v.D.. - sxe 1b yy 
soibon, wanting in LXX., or marked with 

9 1}} Ῥ τὴν, V.D. H. {an asterisk. 

9_11 Wanting in the LXX; but genuine, be- 
cause originally proceeding from a different 
writer to chap. xix. 

12 To Siw ΜΟῚ yoy nin? nin 3. want- 
ing in LXX., or marked with an asterisk. 

14 $5$—$55, cad. Rabboth. LXX. Syr. Ve. 
Ar. ~ DTT . vss. Tal. Bab. -- YS, 
V.D. H. 

17-19 Wanting in LXX., or marked with an 
asterisk. Probably of later origin than the 
context. 

19 Seppo —Syeapyd, Cad. Syr. Ar. The 
(ΧΧ. Alex.)is also favourable. 

aoa innnn ὉΤῈ st bx Sse wx 
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Djs}, omitted in LXX., or marked with an 
asterisk. So too Josephus (Archaeol. vi. 10). 

22 PAY Y.— Ty, V.D.H. 

23 ἸΏΠῚΠ — nnn, Cad. 

25 ‘J — BS 5, Cdd. LXX. Syr. Tg. The Veg. 
has nist tantum. ~ ΠΝ --- 200, Syr. Ar. 
Josephus has 600 heads. 

27 DNXY—NNY LX. 100, see vs. 25, and 

28 2/59 AM. [2 Sam. iii. 15, 

29 From Syyyy 5715") to the end of vs. 30, omit- 
ted in UXX. or marked with asterisks. 
So in Josephus (Archaeol. vi. 10 and ll. ~ 
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CHAP. XIX. 

6 ndvY—niw!, Cdd.2. LXX. Syr. 

7 Sosy Sx—Soxw, cad. 

8 After M54, insert ἽΝ), Cd. 1. LXX. 

9 ΠῚ), omitted in Cdd.2. Ar. — Q— 9499, 
Cdd. Vg. 999, LXX. 9nd, Syr. Ar. 

13 Ἴ25- 1339. LXX. ἡπαρ. Theodoret. Quaest. 
49 in 1 Kings. uirem Teg. pellem pilosam 
Jerom. μεσχος, ὃ. €., Sepa, Syr. 

17 SyNY, Cad. plur. *yNYI, V.D.H. 

18,19 ANII—N32 Pp. 

22 At the commencement of the verse, ats ba | maa | 
ἑν», LXX. Ve. -- sw—Sedy, LEX. δ, 6. 
ἘΝ. - Δ τ ΓΔ Pp. 


23 Twice, same as last. 


CHAP. XX. 

1 ΤΗΣ τοῦ) Ῥ- 

4 ΠΝ xb 79, Cdd. mult. LXX. Vg. Ts. 
This x5, Cad. 53. si, Cdd.6. AwyY, 
Cad.72. -- nwy so, V.D.H. 

6 Before ONO Δ, insert qy), Cdd.2. LXX. 

7 DN—DN1, Cad. Ar. | 

12 AYMY— MI "1, Cdd. 2. MIN? TW, Syr. Ar. 

19 Stan yaxn—ton awn, Lxx. tn, 
also Syr. and Ar. 
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24 bx, Cdd. mult. 75. Sy, V.D.H. 

25 DPN —D IP, LXX. καὶ προεφθασε τὸν Ἰωνα- 
Gav. Surresit Jonathan et sedit, Syr. Dum 
discubuit ΕΞ ἘΞ a dexteris regis, et Abner 
discubuit a sinistris Sauli, David autem de. 
siderabatur, quia locus ejus vacabat, Ar. 

28 Sys ὩΝ--ὔις, Cad. After yyy, insert 
yay, Cdd. Syr.Ar., the last, however, omit- 
ing the name of Saul, (Tg.1). Other authori- 
ties insert Sond after Sse, viz., Cd. 1. 
LXX. Syr. Ar. 

89 ὙΠ τ may ΜΠ ΠῚ τοῦς SON Hyd, LXE. 

30 After MII, insert $3533, Cdd. Ar., but the 
last omits Jonathan. — 128-128, Cdd. .. 
“13 --ἼΣΠ LXX. μετοχος. 

31 toy, omitted in Cd. 1. LXX. Ar. -- Omit after 
jon; the pronoun {MN and the prefix § to 
the next word. Cd. 1. LXX. 

32 MN—N, Cad. 

36 ἼΠ)5 --- 71, Cdd. mult. UXX. Veg. Ar. 
Tg. 

37 Ynin—oynn, Cad. - sibn—n, ὅγε. 
Vg. 

38 Same as 36 and 37, Cdd. mult. De 


CHAP. XXI. 


8 A4NA—IDINN, LXX. Josephus. 
comp. Psalm lii. 2. 

9 PRI-PRI> Cdd. plurim. Kimchi. Norzi. 

10 pt POP.-NNpI an. After Ara, 8 
Piska. 

Hh na δα 2. 

12 (dyn Ῥ-ἼΒΟΝΔ. ὙΕ. - ΠΣ ἼΣ Ὁ 
-,ἸΠΣΣἼΖ, V.D.H. 

13 Same as 11. 

14 YN—HN, LXX. Ve. 


But 


CHAP. XXII. 


3 NYI— 3, Cd.1. Syr. Vg. Ar. 457) LXX. 
5 Before PA, insert bx , Cdd. all vss. 
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8 After 754, insert O19, Cdd. 2. 
9 INT — INN, LXX. Josephus. - XJ 
—ANYT, Cdd. ~ JOON — AWN, Cdd. 

10 mms --Ὡ ΠΡ 53, Cd. 1. LXX. ὅγε. Ar. 

13 "xe p—1by, V.D.o. - Sy—shy, cad. 
mult. 

14 4D)—"wy, LXX. comp. 2 Sam. xxiii, 23. 

15. nN. 

17 5338, Cdd. mult. 9; all. vss. Tal. Jerus. 
S3IN, V.D. H. 

18 38195 0 το} V.D. EB. aN ἢ τ} 
V.D.H. — For O'3)Y, τριακοσιους, UXX. 
Josephus (Archaeol. vi. 12.6) joins hoth num- 
bers and has 385. .. ANDI IN ΜΗ. 

20 9¥3 3M. 

22 Same as 18. 


CHAP. XXIII. 


2 After ΠΌΝΟ, ἃ Piska. 
4 ΤΊ --᾿ 2. Cdd. 4, LXX. Syr. Ar. 
5 PWINY 7), Cdd. all vss. {WINX}, V.D. H. 
6 After 4}%, insert MOD TN DY Ἢ NIT 
JVI ΒΝ LAX. 
8. Ἤν Ὁ πον, cad. 
10 Ὁ τον, Cdd. SYYy, Ca. 1. 
11 After T4299, ἃ Piska. 
12 This verse wanting in LXX. Vat. 
13 For 600, LXX. and Josephus (Archaeol. vi. 
13. 1) 400. -- SWNI—“WNI, Cad. 
14,15 ΠΥΊΝΩΣ -- ΠΥ ΌΣ, LXX. 
15, 16,18 FWNI—NAWsINI, LXX. Josephus. 
18 ynaS— 49475, Caa. 
19 Same as 14 and 15. LXX. Josephus. — 
novonn—noann. cad. mbymn, caa. 
2. ὩΣ - ὨΝΔΥἽΔ, Cad. mult. 
22 1221 - 1) 2 ΠῚ, Cdd. LXX. Vg. AANA, 
Cdd. .- $8 Ὁ -- AANA, ΧΧ. ev τάχει. 
28 YT INTI—AND A, Cad. Syr. Vg. 
γ8. 22. 
25 After won, insert 7 MN,. Cdd.4. Syr. 
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Ar. yw, Ca.1. LXX. Vg. Tg. - 31D | 36 δγ15)-- 5.12 Ἰδὲν Cad. 4. LXX. Ve. 


— 9102, Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 
26 After ΟΊ ΣΕ} 51, insert PINT, LXX. 


CHAP. XXIV. 


4 Sy ay} τ 8 2)» Cdd.s. 

5 JN; Masor. Cdd. mult. all vss. PIN, 
¥, Dio. - 112-12. Cdd. 5. LXX. 
Syr. 

6 After 25, insert byt, Cad. LEX. Syr. 
Vg. Ar. 

7 After WON"), insert 97, Cdd. 3. LAX. Syr. 

9 YON Ὁ-- Π ὉΠ 15. V. D-H. 

10 Before DTN, insert 993 , Cdd. 2. Tg. 

14 by —bvin, Cad. 4. LXX. Syr. Vg. Ar. 

16 71 — JD, Cda. Syr. 

19 ΠΝ το ΠῚ /p- 

28 mason Sy—myyon, LXX. as in ch. 
xxiii, 14. 19, Sy—5x,, Cad. 


CHAP. XXV. 

1 το), Cdd. - γ18 το [ϑ, LXX. 
Vat. 

2 WWD — WIPO,» LXX, ποίμνια αὐτου. 

8 805, Cad. ἡ). ynb5, V.D. Η. 

6 >— md, Ve. BR. Immanuel. 

8 4989, Cdd. mult. all vss. Masor. 
V.D.H. ~ prays— prays, cad. 

11 79% τοῦ", LXX., οἶνον pov. 


122 


12 55. —$5, 4.1. Syr. Vg. Ar 

14 DYyY—Dp, LXX. Syr. Vg. Tg. Sym. Theod. 

18 Soya —bgoe p.— ΤῊ το Ὁ ip. 

22 SIN, omitted in Cdd. plur. LXX. Syr. Vg. 

23 9x5 — yay, Syr. Ar. omitted nLXX, -. 
PIN TYNN, Cad. 

24 498, wanting in Cdd.3. LXX. Vg. 

27 S3N—NAN an, Cdd. A conjecture of the 
Jews, 

81 jaw>y— nw, Cdd.5. LEX, Syr. Vg. Ar. 

34 NNIMNI—NNIM Ὁ. 


43 beware -- ἐξ ABeoapov, Josephus (Archaeol. 
vi. 13. 8.) 


CHAP. XXVI. 

1 After ἽΠΠΩ insert 3Dy, Cdd.4. UXX. — 
ndvonn—nbeann, Cad. Syr. Ar. - Be- 
fore Sy, insert "WN, Cad. (LXX. Alex.) 
Syr. Vg. Tg. Ar. vs. 3. 

3 nvonn—nbdvann, Cad. Syr. ar. 

5. NIID—VNIAAD “Pp. 

TANONRW— PNY WD P. - Same as vs. 5. 

8 JIN » Cdd. Masor. PIN, V.0. sc 
Ὑ2- 2. Cdd. ὃ. LAX. Syr. Vg. 

11 Same as vs. 7. 

12 Before ‘MWD, insert “WN, Cdd.2. Veg. 
Ay, vs. 11. 

16 After O°}, insert D's, LXX. ~ Same as 
vs. 7. 

a1 After Syyey, insert 494 δ Ὁ, Cad. 2. Syr. Ar. 

22 NUNA—N IN p> 

23 9 — 1}. Cdd. mult. UXX. Syr. Tg. Veg. 

Ar. The LXX. and Syr. in the plural. 


CHAP. XXVII. 


25/DI mn. 

4 MINN NNb - HD’ p—HpY, V. D.H. 

7 Josephus has 20 years. 

8 97) ἢ, Tg. 11 V. D. Η- 

10 Sx—3, Syr. Tg. Ar. 19 by, LXX. Ve., 
ἐπὶ τίνα, super quem. 

1] ἸΏΒ ADI— WAY MN M51, Cd. 1. Syr. 
Tg. Vg. Ar. - 


CHAP. XXVIIL 


3 yyyny— Ppa, Cdd. 4. LXX. Syr. Veg. 

8 "DP Masor.— ‘)\Dp, V. D. H. 

9 pyr, Cdd. LXX. Syr. Vg. 
V. D.H. 


yy 
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10 WAST fon. 

13 Ὁ — ON; LXX. Omitted in Syr. Vg. Ar. 

15 ANN NPRNI. Cdd.2. 

16 Ὑ}--1Ὁ. Οὐδ. mult. 44, LXX.Syr. Vg. 

17 o—9b, Cdd.5. LEX. Ve. -- ὙΠ — PWD, 
Cad. Syr. Poy, Cad. 4. Te. 

20 After ΔΤ. insert SoA, Cdd. (LXX.Alex.) 
Syr. Vg. Ar. . 

98 FYIAN—MYE", Cad. - mT by, caa. 
LXX. Syr. Vg. Tg. Ar... A977 ON, V.D.H. 


CHAP. XXIX. 

1 PYD, add Ἢ), LX. ev ᾿λενδωρ. 

4 OoNwoa 4y(2), omitted in LXX. Veg. 

5 PEON] PION, V.D.H.-yNIIII Ὁ 
ΠΣ 5, V. D.H. 

10 After 4NN, inser’ orpon-Sy onadm 
youn my fons np ἫΝ 
nad mms ay 5. Ἴ23203 ovn-bs, 
1ΧΧ. | 

1] δον} 1} 9} 0, Οα.1, all vss. supply in 
or ad. 


CHAP. XXX, 


1§23—N35, Cdd. NIA, fully, Cdd. .. 
byey, omitted in Cdd.2. Veg. Ar. 
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2 Add $9} to pIw9n, LXX. - xo— by, σα, 
Vg. Tg. Syr. Ar. But the last two omit 35, 
and express {7}. 

5 δ)» 3 η-- ΠΟ Ἴ5Π, Cad. 1 Sam. xxvii. 3. 

6 125-222 "9. Cdd. all vss. 

11 After IMP}, insert 9X9) Cd.1. UXX. Ar. 
The latter only is in Vg. Syr. Tg. 

18 pwhy—oo nwhy, Cad. 3. Syr. Ve. 
Tg. AY. 

17 Before ὯΔ"), insert omoy N35"), DXX. 

21 ny —Dy}, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 
~oyn mx—oyn bx, cad. all ves. 

22 yoon xo—awi eb, LEX. - spy— ony, 
Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. -- AIAN ANP. 

23 21} —99'9, Cdd. LXX. Ve. 

24 After 95, insert 99700 Ip xd 720, LXX. - 
TNA TV Hp. 

25 Syeynd—Serwn, Cad. mult. 

30 “22. Cdd. mult. LXX. Syr. Vg. Omit Ar. 
“125, V.D.H. 


CHAP. XXXII. 
3 Soy bey, Cdd. all vss. 
6 25-- 831. Cdd. (Tg. 2). 
7 DWT ΓΝ -- ΠΡ WY AN, LXX. Syr. Ve. 
12 983°) —DIN'D), LXX. Syr. Ar. 1 Chron. 
6: 


Il. SAMUEL. 


CHAPTER I. 

1 sodyn—nbnyn. Cdd. <Amalekitae, Syr. 
Ar. — 354, omitted in Cd.1. Ve. - (Ὁ 
Yop. 

4 5 -- 5, LAX, ~ After IAIN, insert 
mn, LXX. 

7 SION — "ION", Cad. 

8 “INI 70. Cdd. plurim. all vse. “WON, 
V.D.H. 

IO AMIN] ἢ. PYM 3 

11 1.22 --- 1222 ΠΡ. Cdd. mult. all vss. 
Tal. 

16 493 --Ῥ 2. Cdd. mult. Masor. all vas. 

18 "7 — Vw, Ephraem. Syrus. 

20 bas () --- Ὅν), Cad. LXX. Syr. Ve. Ar. 
(Tg.1). 

21 After $9, insert 79), LXX. Theodot. Tg. -- 
ΓΦ -- mwa, Cdd. 

22 abmp—an, Cad. 4. — yv9— 12, Cad. 
mult. 

24 Se —by, Cad. all ves. Tal. Bab. Tal. Jerus. 
- aswadon—jswadpn, cad. -- wad 
—pswrad, Cad. 

26 ANEA UNI. 


CHAP. ἢ. 


2 ΤΡΟΝ ΡΣ -ο ΡΟΝ ἼΠ, Cad. mult. — 
δ) Ἴ2Π-- ΠΡΟ ἼΣΠ, Cad. 

SWIMM, Cad.s. “IN. Syr. 
Vg. Θασιρι, LXX, WE: Jon, 

10 ὩΣ) ;-- 2}, Cad. 

16 QMYA—OW, LEX. τῶν ἐπιβουλων. 

28 INNN—PNNN Ὁ 

27 ΓΝ ANA. 

32 ond ma—ond nina, Cad. 


CHAP. III. 


2 ytoy— 590) 70, Cad. Tal. Bab. 

8 Sond —Sograned 75, Cad. Tal. Bab. 

7 After ἼΣΟΝ 1. insert ΠΣ ΝΜ, Cdd. LXX. 
Syr. Vg. Ar. 

8 TTT TWN, omitted in LXX. adversum 
Judam, Vg. - YAS by — buy » Cdd. all vss. 

' except Tg. 

12 (NAN—YNNN /p. - WNXdA), omitted in 
some old editions. spd (2), omitted in 
Cdd.3. LXX. Syr. Ar. 

13 After “JON, insert 44, Cd.l. LUXX. Syr. 
Ay. 

15 DY) (2), omitted in Cad. 2. — pyd—prd Ὁ. 

18 yyy, Cdd. 39. LXX. Syr. Vg. Τρ. Ar. 
won, V.D. ἘΠ, 

20 waNn— Wana, Cdd. all vss. except Tg. 

22 NS— ND, LX. Syr. Ar. 

25 45 3 in one Cd. directed to be omitted. 
Wanting in Syr. Ar. - ἽΝ -- NID /p- 

a7 wonn—wonn Sx, Cdd. LXX. ii. 28, 

29 Sxy—Syy, Cad. LXX. Veg. Syr. Ar. 

a4 49 --ὙἼ», Cdd. - E N55. 

85 ΠΥΊ2ΠῸ -- ΠΥ 2 ΠΡ, cad. 


38 Say —byeswey, Cad. Syr. Ar. Talm. 
Jerus. 


CHAP. IV. 
2 After 1)7, insert py wed, LXX. 
6 Π2Π}- Π3 ΠῚ, Cdd. LXX. Syr. Other vss. 
except Tg. omit. yy—5yxx, Caa., omit Cad. 
6,7 Very different in the LXX. and partly in 
the Vg. and Josephus, from the Hebrew, 
which appears to be corrupt. See Thenius. 
8 AN — MANA, Cdd. 3. all vas. 
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Crap. V. 


CHAP. V. 

1 After ἈΝ, insert ἐν, instead of spd, 
Cad. LXX. Syr. Ar. yor, Cad. 2. INS) 
omitted in Cdd. 2. LXX. Syr. ‘Ar. 

28°91) AMA— NVA NV Pp. 

Δ ΠῚ — NAN p. - A Piska after 
Grn. 

4 DYIIN—DYIIN, Cdd. LXX. Syr. Veg. 
Ar. (Tg. 1). 

6 ἽΡΌΠ --Ἰὐ, Cdd.2. LEX. 1 Chron, xi. 4. 
Both the Syr. 

8 INIW— INI Ὁ. 

19 A Piska before SON. - PVI-PWI, 
Cdd. 2. LXX. Syr. 
21 PWINI—PWIN) NIT, Cdd. 2. 


23 onan Sx—pAMnny, Οὐδ, δ. Syr. Ar. | 


Sx, omitted in Cad. 3. 

54 SYOWA— Ow, Cad. 'p. 

25 $3, omitted in Cd. 1. LAX. Vg. Ar. - WY— 
sy, Cad. 


CHAP. VI. 

2 Dy ny, Cdd. 31. Tg. Syr. (LXX. and Vzg.?) 
the DW, omitted in Cd.1. Ar.(Tg.). oy oy 
V.D.H. 

6 After Moy}, insert 1" MN, LEX. Vg. Ts. 
Ar. ~ ths δὲ τον» Cad. 

ΓΝ MNS. 

8 DipHo—nDipon ow, Cad. 5, Ve. Ar. 

10 Sy —5yx, Cad. alll vss. 

11 After the last FF’, read WAY MA ὮΝ 
DIN, Cdd. (LXX. Vat.), which also adds, 
9 Swe 9 ΠΝ). - After DIN, insert 
7, Cdd. Syr. 

12 After HFN, insert ΜΝ}, Cdd. 2. Ar. 

13 AWW nYIy, LXX. 

15 7". omitted in Cdd.3. Syr. — After 7}1N; 
insert ΠΡ, Cdd.2. Vg. 

20 A Piska after 715. 

21 9999 —"1995, Cad. 

22 IPI — 2} LAK. 


11. SAMUEL. 


Cuap. VIII. 
a3 qoy—4y 7). Cad. mult. 


CHAP. VII. 

3 45, omitted in Cdd. Syr. Ar. 

4A Piska after NINN. — After 12. insert 
NOW, Cdd. Syr. Ar. 

δ bye before 49° omitted in Cdd. LXX. Syr. 
Veg. Ar. 

6 DMNDD—DMND PND, Cad.2. Sor. Vg. 
Ar. 

7 TN before Syeqyys omitted in Cad. 

8 aynb—syt, Cad. - ΠΝ Ο--- ἽΝ Ὁ, Caa. 
- by νεῖογο yy omitted in Cad. all 
vas. except Tg. 

10 Sye4u5— διε", Cad. mulé. all vss. 

12 YIN MN—Dy, Cad. mult. 

15 ΝΣ, LXX. Syr. Vg. Ar. “SDN, Cdd. 

ND V.D.E. - pandp—abp, ca.1. 
LXX. Syr. Vg. Ar. 

16 955 — 9nd, Cad. LEX. Syr. 

41 ΠΡ 5. 

22 555 —$55, Cad. LXX. Syr. 

48 byesp —Sreqp, Cad. Rabboth, LXX. Syr. 
Vg. Ar. -- p95—p7b, cad. Ve. Syr. Ar. 
omitted in Cd. LEX. -- py ὦ. - 
O°35— 45, Cdd.2. Vg. Syr. Ar. Tal. Jerus. 
Siphri, Mechilta, Midrash koheleth ap. 

25 |/DA ANA. LNorzi. 


CHAP. VIII. 


3 ἜΜ Π- WY ITT, Cdd. mult. LAX. Syr 
Vg. Ar. (Tg.1). 2 Sam. x. 16; 1 Chron. 
Xviii. 3. So too 7, 8,9, 10,12. But see Ge- 
sen. Lex. ~ fy 95, Cdd. mult. edd. 40. all 
vss. 1 Chron. xviii. 3. ΠΣ sy ‘sp. 

4 After now, insert 454, LXX. Chron. ..- 
ΝΟ τῶν, LXX. 1 Chron. xviii. 4. 

5 DIN —DY AN, Cdd. Syr. Ar. 

7 At the end of the verse insert, DMN Mp" 
morn oxy ndya omy ΡΟ pew 
moby 12 pyan, LEX. 
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Cap. VIII. 


8 ΠΣ) - 2 8), UXX.) Ar. 1 Chron. 
xvili.8. Add here at the end of verse what 
is stated in 1 Chron. xviii. 8, LXX. Josephus. 

12 Ὁ ἽΝ, Cdd. LXX. Syr. Ar. Chron. DANY, 
V.D.H. 

13 INIDAY— Nisany, Cdd. ~ ON, Cad. LXX. 
Syr. Ar. Chron. DAN V.D.H. — After 
DAN, supply DUN MN Py. from LXX. - 
For 18,000, Psaim ix. has 12,000 (erroneously). 

14 3") --᾿ 7}. Cd. 1. UXX. Tg. Syr. Ar. Chron. 

17 sbonsi—yoorani, Cd. 1. 1 Chron. xviii. 
16. -- sboms 8 IMA, Syr. Ar. 1 Sam. 
xxii. 9, 11, 12, 20; 2 Sam. xv. 24, 35. 

18 Δ) -- 5 by, Cd.1. Syr. Κρ. Τρ, Ar. 
-»nbani—indpn dy, cd.1. yr. Te. 


CHAP. IX. 
4 ΔΊ 152 -- Δ ba, cad. ~ySp, caa. 
UXX. Syr. Ar. vs. ὅ.᾽ 
n δον τον", cad.2. Ve. - andy—inby 
“7, LXX. The Syr. and Ar. put Sn, 
instead of $94. Now, Car. 6 
29¥9 27: 


CHAP. X. 

2 Before ys, insert by, Cdd. 5. all vss. Chron. 

3 YPYN—PINM, Cdd.4. Both the Ar. 

9 455, omitted in Cdd. — Spey, Cad. mult. 
all vss. Φ.- Gress, V.D.H. - S755 
ny: 

17 yea, Cad. mult. Syr. Tg. Ar. S454, 
V.D.H. - ppoxdnp—nndn, Masor. — 
DWN— Jy, Ca. 1. LXX. 

18 FIND youw— 7000, Chron. — YAN}, Syr. 
Ar. DPA IN), V. D.H. 


CHAP. XI. 
1 pa>yn, Cad. mult. LXX. Syr. Vg. Te. 9. 
 osydpn, V.D. 5. 
7 oys— yt Sag, Cad. Syr. Ve. Ar. 


Il. SAMUEL. 


Crap. XITI. 


11 ΠΡ. UM, VD. He PR ΤΙΧΣ. πώς... 

16 WHyI—TWwd, Cad. YT Sy—nx 
Cad. Sy, LXX. Syr. Tg. Ar. 

2 After Noon, insert bom Sx ANY 
nowy, LXX. | 

23 Between vss. 22 and 23, the LXX. insert, 
“ And David was incensed,” etc., etc., re- 
peating the words above in vss. 20 and 21. .. 
TON Νὴ NA, Cdd. 2. 

24 DIS NDT INVI— AN, and 34°), Masor. 

25 435 NN—MN omitted in Cad. 5x, Ca.1. 


CHAP. XII. 


1 After 113» insert NII, Cdd. 4. LXX. Syr. 
Ar. YD. WN, V.D.H. 

3 pra pop. 

4 ὉΠ 9. WHIM, V.D.H. 

6 DNYIIN—p Nyy, LEX. 

8 2 ΠΝ τ ΠΛ} NN, Syr. Ar - p/ra pop. 

9 PPA—PIPA Ὁ. - wyI, Cdd. Vg. As a 
marginal ἢ, Cdd. ΠῚ" YA, Cdd. 2. Syr. 
Ar. | 

11 qy%5, Cad. mult. all vss. 994, V.D.H. 

13 A Piska after ΣΧ Ὁ... δε -τ βοὴ, caa. 

15 AMSA “1. 

20 inbow—ynbnw vp. 

22 551) --- 35} 7. 

24 δὲ") - δ DMN ΠΡ. Cdd. Syr. Τρ. Ar. 

25 WAYI—INTI, (LEX. Ald.) ev λόγω. 

27 DY—Ds), Cdd. mult. Tg. ὅγε. - δ) 5-- 

sa ibm, Cad.2. Syr. Te. Ar. vs. 26. 
30 JAN ΠῚ, Syr. Tg. Josephus. Chron. 12), 
V.D.H. 
81 popa—jadpn ΤΡ. 


CHAP. XIII. 


sydmi—won p. 
16 bx—by, cad. Sy, cade. ~ She D2. 
18 nisyp—m dyn, ca. 1. The verse omitted 
in Syr. Ar. 
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Crap. XII. 


Il. SAMUEL. 


CHap. XV. 


19-After (HN, insert HUNT SY DWM. LXX. ) 22 Ww --- 5), Cad. 8. LEX. Vg. — TOY, Cad. 


Syr. Ar. 

20 ΟΠ τ ΛΠ, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 
NINN, Ca. 1. - ΠΟΙ Ὶ-- ΠΟ Ww, Cad.2. 
DXX. Vg. Ar. 

91 After δ add IDS nV mS ayy Nb) 
NT N33 Ὁ AS AMS Ὁ Wa, DXX. 
Vg. 

23 WEA by44—Bedacwp, LXX. Βεελσεῴων, Jo- 
sephus. 

27, 28 Between these vss. insert, mibwar wy 
soon ΠΡ 5. nnwn, LXX. ve. 

81 YIN —yyp, Cdd. 2. LXX. Vz. 

32 After 99M, insert 75194, LEX. Vg. Syr. - 
3 ()—BS 99, Cdd. vs. 33. .. FADW— 
moi Ῥ. 

33 DS 'S—DN, omitted in Cdd. by 255 
9). without a Kri, Cdd. 

84 DY— Yay 7. 

31 AMY p, Cad. LXX.Syr. Vg. Ar. ἜΓΝΩΝ; 
V.D.H. — Aster Sayre, insert ἼΩΠ 
“\3, all vss. except Tg. — BD's by — 
M35 ὯΔ", Cdd. 4. ὅγε. Ar. (Vg.). 


CHAP. XIV. 
ἢ ae — pW, Cada. if. 13, 18. 
4 TWN NIN), Cdd. mult. LEX. Syr. Vg. Ar. 
(Tg.) Kimchi. — SMX, V. Ὁ. Η. 
ΤΡῚΣ pop. - Dw /p. pw, V.D.H. 
10 Insert after sbon, the word $75, LXX. Syr. 
Tg..J1—12, LXX. 
moa ws—nawy Pp. 
15 WN, omitted in Cdd.2. Syr. Vg. Ar. — My 
—ppyw, Cd. 1. 
16 After wren insert Δ. LAX. Vg. 
17 FINI —AMINd, LEX. εἰς θυσίας, Siout 
sacrificium, Ve. 
19 WN—DWIN, WN, a later form for py, fo be. 
21M WY— Mwy ip, Cdd. For the hid, 
Cdd. all verss. Sy pp Cdd. 


mult. LXX. Syr. Ar. Tg. TY 70. Cad. 
Ve. (Tg. 1). 

27 After ANWD, insert pyar mw mn 
mas mst sony moby 13, LX. Jo 
sephus. 

30 MSA Ὁ, all vss. ΠῚ, V.D.H. 
᾿ yb — xn, Cdd. — At the end of the verse 
add, DATS yop POs ANY TY INT, 
ms ΟΣ ay invyn sos 
nponn, LXX. Vg. | 

31 After YON), insert ΔΜ 1}, Syr. Ar. 


CHAP. XV. 


595 pinm—in pm, Cad. 

7 DSYAIN— YAM, Syr. (Vz. Sixt.) Josephus, 
Theodoret. Μὴ - 8γ". Cdd. 2 — sbon— 
ps, LXX. 

8 Iw) Pp Δ», V.D.E. 

7 opm Say— way $31, cad.2. oxx. $94 
W's, Cdd. 2. Lt omnis vir domus ejus, Tg. 

18 Syqg—woon4, Cad. LXX. % s45, Cda.4. 

19 ἸΣΠὲ τ 0}, Cad. mult. - orpy2— 
qorIpon, Cd.1. LAX. Syr. Vg. Ar. 

20 YIN P—WIN, V.D.H. -- After Fy, 
OY MWY? Mi, LEX. Vg. - After 
NON}, insert FON) IDA MWY Id, Ve. 

21 N99, V.D.H. $9 5, Cdd.4. LXX. Vg. 
Tg. 

23 Syp—s55, Cdd.3. Syr. Ar. Sy, Οἀὰ, δ. - 
Before 434M, AN is omitted in Cdd. Syr. 
Ve Ay. 

28 FI WA, Cdd. 4, all vss. comp. 2 Kings 
xxvii. 5. AYP, V.D. a. 

81 )1)--- 1), Οἀὰ. 8. LXX, Syr. Vg. Ar. but 
all these versions express a5 }, With (T¢g.1). 
- ‘JAN, Cd.1. LXX. Vg. Tg. -- “Δ, 
V.D.H. 

88 Sry. 

36 2Π-- M3}, Cdd. Syr. Ar. (Tg. 1). 
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CHap. XVI. 


CHAP. XVI. 
2 ondady—nnbn; cad. 70, all vse. 
8 nnn /p—innn, V.D.H. 

10 3—FD /p, Cdd.2. LXX. Tg. -- 44-99 9, 
Cdd. LXX. Tg. Vg. Omitted in Cd.1. Syr. 
Ar, - ΠῚ, Cdd.2. but with /) 95 in marg. 

12 ‘sya, all vss. sgya 5. - mbbp—inddp 
4), Cdd. mult. (LXX. Vat.) Tg. The 
LXX. Alex. and Vg. do not render the 
suffix. The Syr. and Ar. have the C’thib. 

13 A Piska after WWI2. - Insert 512. before 
snpy?, Cdd.3. 

15 Prefix 55 to py, Cd.1. LXX. Syr. Ar. _ 
Swe) WON — INN IW, Ca. 1. Vg. (LEX. 
Alex.) The Syr. and Ar. have doth. 

18 xb (2) —b ΠΏ. Cdd. all vss. 

23 δῥνμδτον δ" 9, Tal. Bab. Tal. Jerus. all vss. 
ana xd) Ip. A space in text left for it 
in V.D. H. 


CHAP. XVII. 


syan Son, V.D.B. ἫΝ mynd nbaa 
SIN BON WEI, UXX. Ve. partly, 7. 6. 
quomodo unus homo reverti solet, unum enim 
virum tu quaeris. 
6 PN ON—PN ON), Cdd. LXX. Syr. Ar. 
9 4SNNI—NNNA, Cdd. mult. 9, vs. 12. - 
on3—ond, Cad.2. 
11 2 ἽΡ2 —IIpPIA LXX. Ve. 
12 AMNI—TNND Ὁ. - δυο. 
14 A Piska before ΠῚ}. - by, Cdd. all vss. 
by, V.D. H. 
16 MNAWA "Ὁ. Cdd. plurim. all vss. xv. 28. 
nyaya, V.D. A. 
19 $$5— 5, Cdd. Vg. Tg. Ar. Tal. Bab. A con- 
jecture of the Masoretes. 
22 ΡΤ prop. 
23 WONT -- Nn, Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Ar. - 
yy ὃν —Sy9, Cad. mult. Syr. Vg. Te. Ar. 


1. SAMUEL. 


CHap. XIX. 


25 ΟΝ ΟΣ», 1 Chron. ii. 1, Soy, V-D.H. 
Sey cpa. LXX. De Iesraeli, Vg. See 
Thenius. — 5Sysqy—Soygy, Cad. LXX. 
Vg. 1 Chron. ii. 16; 2 Sam. ii. 3. 5yo9x, 
defective Cdd. | 

29 R— NY, Cd.1. LXX. 


CHAP. XVIII. 

2 After Δ. ἃ Piska. 

3 TIAN '3,Cdd.2.UXX.Symm. Vg. ANY, 
V.D.H. - 3195 p. syd, V-D.H. 

8 FANIDI PP, UXX. Vg. Nya, V.D. . 

12 aby fp) 9 all vss. (In the LXX. it is omitted). 
xb), ν.}. ἢ. — 95, 04.1. LXX. Syr. Ve. 
Tg. 2, V.D.H. omitted in Cdd.2. Ar. — 
mowaxa, omit 3, Cdd. all vss. except 
Tg. | 

13 JWE55 — ΒΥ Ἃ Ds Cdd. Syr. Vg. Tg. Ar. 
But LXX. Cthib. 

14 After Mp) insert IN}, Cd. 1. LXX. Syr. Ar. 

17 YOANS p.—IbaNd, V. DH. 

18 YN p.—yNg, V. D. H. 

20 y—y 75, Cdd. LXX. ΤΕ. 

23 Supply as the first word of vs. WON'), LXX. 
Syr. Vg. 

26 After WN (2) insert “IN, LXX. Syr. Veg. 
Ar. 

29 nybw—nyowin, Cad. 


CHAP. XIX. 


4 mnbp2a—nonbon jp, Ca.1. Syr. Ve. 

6 ὅ7--Π 3. Cdd. LXX. Vg. Teg. ὡς 
nan, Cd.1. 

7957. — x5, V.D.E. 

8 Any ἽΝ" τ ΠΡ} a, Cdd. Syr. Ar. 

10 after 451971 insert δὲς en Syeny by sa 
bon, LXX. Vg. Syr. - 2 -- 50, Ca. 
LXX. Ar. — 9999s, Cad. plurim. edd. 49. 
LXX. Syr. Vg. Ar. (Tg.1). Insert $5 before 
it, Cd. 1. Syr. $939N, V.D.H. 
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CuHap. XIX, 


14 ΟΝ /P— PON, V.D. A 

15 After ἼΡΙΩΠ insert ND, Ca.1. LXX. Syr. 
Vg. Ar. 

16 nabs— nb, cad. 

19 PHP H— wpa, V.D.H. 

20 xy) Sy ἽἼΡ). 

22 HY )Y— Nip .Cdd. 3. Syr. Ar. 

26 nowi— nowin, Ar. 

47 ὅδ... δ τοῦ mwan Ὁ ΤΊΩΝ ἼΩΝ, 
all vas. except Tg. .. ~bon ΓΝ — bx 
“bron, Cdd. mult. 

32 PTVIA— PTI ἢ, Cdd. mult. LAX. Vg. Tg. 
The preceding JN omitted in Cdd. 5. 

33 ἸΏ. Cdd. LXX. Syr. Vg. Teg.. Ar. 
Δ. V-D.H. INAWA, defectively, 
Cdd. 33. 

41 IMD) — AMA, Cdd. LXX. Veg. vss. 38, 39. 
- ὉΠ ip, Cdd. = VAYy, V. Ὁ, A. 
WIAY"), defectively, Cdd. mult. 


CHAP. XX. 

1 395, omitted in Cdd. Syr. Vg. Ar. 

somo πο δ, cad. - ΠΌΘΟΝ — 
miso, Cd.1. Vg. LXX.? 

5 ἽΠ. "9. -- "I, V. D. H. 

6SnN—hny, Cad. LXX. Anyi, Cade. 
Ve. ANN, Cad.2. ANY NN, Cai - 
After Mp insert 7, Cd. 1. (LXX. Alex.)Syr. 
Ar, — 49999, Cad. mult. LXX. Syr. Ar. 
py, V.D.H. -- ONY, Syr. Joseph. 
ὌΝΩΝ, V.D.H. See Thenius. 

8. poyy p— by, V.D. 1. 

9 ὙΠ ΠῚ P—Inin), V.D.H. 

14 ὩΣ ὩΠ -- ὩΣ ἽΠ3, Ve. electi. -- Ap ΤῸ, 
Cad. UXX. Vg. ΤΕ. yndpyy, V.D.H. 

21 ἽΥἼΔ -- Ἴ)Ἵ, Cad. Syr. Vg. 

23 "ἼΣΠ Ὁ -- man, ν.}.1. 

34 δ ἢ AND. - DIN— OVA, Οα.1. 
LXX. Syr. Ar. 

25 NWI, Cdd. mult. Nw, V.D.H. Siva, 


1. SAMUEL. 


Cuap. XXII. 


Ve. my, Syr. Ar. N'Y, Te. Comp. 
2 Sam. viii. 17. Σουσα, LXX. Josephus. 


CHAP. XXI. 


1 A Piska after ΤΠ". -- ὨΗΔΊΣΙ «νον νος by 
opin py om Sy) Siw ὃν, uxx. 

4 455 ἢ), Cad. all vss. "Ὁ Tal. 

δ 1} P—jny, V.D.H. - A Piska after 
min. 

8 41), Cdd.2. 2 Sam. iii. 15; 1 Sam. xviii. 19. 
5'13, Syr. and Ar., by mistake for Merab. 
“The sons of Merab whom Michal had 
educated.” Tg. S519, V.D.H. — Syeqqys 
—Syonyd, Cdd. 3. Syr. Ar. τω Ἐσδριηλ, 
LXX. 

9 onyay ‘p—D’nyrw, V.D.H. -- am— 
MO /P. - DNIVNRII— AWN, Cd. - 
nbnn—nbnna. Cad. 

12 pindn p—ordn, V.D.8. - ov—mow 
m. - onwhp p—omwbpn, V.D. ν 

14 |NIN—}NIN NOVY ΤΙΝῚ, Cad. LEX. 
Syr. Ar. — bs —b55, Cdd. all vss. 

16 UM} P— iw, V.D.H. 

17 pronbrb—nrnndya, caa. 

18 5 --τ Ἀ)2 or 1}, Cad. mult. 
Chron. in parall. 

19 399 —3359, Cdd. mult. py, LXX. Syr. 
Chron. - “Yi D— 9), V.D. oH. - AX 
n54, omit Cd.1. sy ἬΝ, 1 Chron. 
XX. 5. 

20 Ὁ -- Ὁ /D, Cdd. (LXX.) Syr. Vg. Te. 
Ar. 

51 NYDW 7Ρ-- ΟΝ, V.D. Ho. 


Wiad: 


CHAP. XXII. 


145 msp—Sap, cad. 2. Αγ. - ἢ5)21-- 
“1)}}0Ὲὲ8Ί]. Cdd. 
2 After ΠῚ) insert SOMIN, Cd. 1. Syr. Ar. 
5 sawD— ON, Cad. Syr. Tg. Ar. — SAy— 
tori), Cad. 
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CHap. ΧΧΤΙ. 


Tl. SAMUEL. 


Cuap. XXIII. 


7 SOPN @)—INWN, Cd. 1. LEX. Syr. . After [ 42 Yyer— pw, Cd. 1. Psalm, all vss. ? 


MW insert Nan 99S, Cd. 1. Syr. Ar. 
Psalm xviii. 

Swyanty η5, Cdd. mult. wyinny, Cad. 
Ws, V.D.H. 

11 S34 —NWN, Cad. mult. Syr. Psalm xviii, 
But LXX. Vg. Ar. Tg. have the textual. 

12 After qwH insert WMD, Cdd.2. LXX. Syr. 
Ar. — ΓΞ --ἾΞ Ὁ or 3), Cdd. LXX. Syr. 
Ar. ᾿ 

16 279) -- ὉΠ Pp, Cad. 

16 p'— py, Cd. 1. Syr. Ar. - 
mys, Cdd. Syr. Vg. Ar. 

18 §WIWD — INV), Cdd. Syr. Vg. Ar. (Tg.1). 
Psalm xviii. 

19 e—yywn, Cad. mult. Psalm xviii. 

21 ΠΡῚΝ - ΠΝ, Cdd. 

23 ΒΨ 7» Cdd. ἸΏΒ: V.D.H. - 
ὮΝ, σα. 1.'Syr. Vg. Psalm. ἜΝ, V.D.H. 
- ΠΟ τοῦ), Cdd. 911, Cad. 

25 9999, LXX.Syr. Psalm. 95, V.D.H. 
- PIP— 99, Cdd. 

26 WAI OY—Nypi, Cdd. LXX. Vg. - WAi— 
“ni, Cdl. LXX. Syr. Ar. Ag, Cd. 1. 
“23: defectively, Cdd. 


a7 ΠΕ -- ΖΓ. Cdd. 3. 
Snann, Οἀ8.9. 

29 95—I95 TM, Cdd. Syr. Ar. Three Cdd. 
read the same, but two of them omit ΠῚ") 
following, and the third prefixes it. _ After 
ΤῊ insert poy, Cd. 1. Syr. 

30 ΝΜ -- ΟΝ Ὡ)), Cad. mult. LXX. Syr. 
Tg. 

82 539 (2)— Ip d}p, Cad. Psalm. 

33 D717 Ὁ» Cdd. all vss. 555%, V.D.H. 

349595 7), Cad. all vss. Psalm xviii. 59, 
V.D.H. 

36 IY -- ἽΠ1}}}» Cad. mult. 

38 DTDDWS)— DWN), Cdd. Syr. Ar. Psalm. 

39 y5y—t5m!, Cad. 2. Ve. 


ΤΠ) -- 


- spnn— 


43 HPIN—OPN, Cdd. Psalm. Opry, defec- 
tively, Cdd. 4. 

44 DY, Cdd. LXX. py, Cdd.2. Syr. Tg. Ar. 
MY, V.D.H. .- wn — 3D wn, Ca. 1. 
Syr. Ar. Psalm. 

45 yyow>—yows, Cdd. Defectively, Cad. 
mult. : 

47 ἜΝ, omitted in Cdd. Syr. Ar. 

49 DANI —BIND), Cdd. Syr. 

51 δ.) δ. 1.)5, Cad. 'p. 


CHAP. XXIII. 

1 pma yp. 

3 NnSVv—ANYS, Cdd. Vg. The other vss. 
express the sense otherwise, but most imply 
that of ἢ. 

4 After fy} insert ΠῚ". Cdd. 2. (erroneously). 
~ Ἴ -- Δ᾽. Cdd. all vss. 

5 93 (4), omitted in Cdd. 93, Cdd.3. 

6 TWIT IN N33. 

8 WAM Pp. Add AX THY Ni 
msm, Cdd.2. LXX. Chron. - ITX— 
nN ΠΡ. 

9 PANN P—MNN V-D.H. SAAN, Cdd. 
- ΤΊ -- ἢ Pp, Cdd. - The second pe] 
omitted in 1 Chron. xi.12. - DIN p— 
O33, V.D.H. 

1 Πρ P—PINN, V.D.H. 

18 MWY "0, Cad. all vss. Chron. pry, 
V.D.H. 

15, 16 WID—7D ὡΡ. 

16 After ΠΝ insert 44, Cdd. 

17 FU — pap, Cdd. mult. Syr. Tg. omitted 
in Cd.1. 

is whywn—nwhwr /p, Cad. all vss. 

20 51m 7 Chron. $n, V.D.H. - NN /p, 
Chron. ΠΝ... Η. - SSR Ds Chron. 
NSM, V. D.H. 

21 WN 7), Cdd. vss. Chron. “WN, V.D.H. 
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CuHap. 1. 


28 pwoyn—wown, LXX. - nwoyn— 
pwown, Syr. Ar. 

24 and nra—ond moan, Cad. (LXX. Alex.) 
Vg. Tg. omitted in Syr. Ar. 

29 abn “θη, Cdd. (Vg.) Chron. 

33 ANA— TW, Cdd. Adri, Syr. Ar. “FR, 
Cdd.3. *S44M, Cd. 1. —- Fw, Cdd. all 
vss.? δ᾽, V.D.H. 45u, Chron. 

35 YA Ps Chron. Bib. Complut. 
V.D.H. .- 

37 NW Ὁ. all vss. "2 )), V. Ὁ. H. 


ST, 


CHAP. XXIV. 


9 Josephus has 900,000 for 800,000, and for 500,000 
he has 400,000, Archaeol. vii. 13. But the 
LXX. and Vg. confirm the present text. In 
1 Chron. xxi. 5, 6, the numbers are 1100,000 
for Israel, and 570,000 for Judah, which are 
extravagant. 

10 A Piska after DY. 
11 A Piska after “pad ‘ 


I. KINGS. 


Cuap, I. 


13 wow, LXX. Chron. yy, V.D.H. 

14 YON ΠΡ -- ὉΠ, V.D.H. -- At the end of 
the verseadd 391) 929M NN 719-703" 
pion Wyp, LAX. 

15 MY Wi— 2} Wi, Cd.1. Lo the sixth hour, 
Syr. Ar. 

16 J — FF, Cdd. - FIVNI—AIANT 
all vss. except LXX. who are for C’thib. 
Ὄρνα. 

18 PIIN—TIVN ΤΡ. 

20 Same 8518. -- PRX—}99H dy, Cad. yD, 
Cdd. Omitted in Ar. 

22 Sys, omitted in Cd.1. Syr. Ar. - YI Ὁ 
— 3°93, V.D. H. 

23 "by (1), omitted in Cad. 4. LXX. Syr. Ve. 
(Before the Clementine ed.). Ar. Tg. in the 
time of Kimchi. — After nbd a Piska. 

24 For 50 shekels it is 600 in Chron. But Jose- 
phus has 50. — Same as 18. 

25 After ΠΥ ΔΟΙΨῚ insert Sy ΓΟ» AD 


DIYS NT [PP 93 TIAN MANN, 
LXX. 


1 KINGS. 


CHAPTER I. 
1 OMY N33, 


8 OMAIM—O NaI, Cd. 1. Syr. Ar. — DY 


— MN, Cdd. 2. LXX. Syr. vs. 7. 


9 bsby— 55 ὨΝῚ, σᾶ. sy, ca. “- “ay 


— yyy), Cdd. Syr. Ar. 


10 After 1775) Δὲ insert YA") 44, Cdd. 4, Syr. 


Ar. 


| 14 49M), Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. ΠΣ: 


V.D.H. 

16 After YAY ΓΔ insert ΘΝ, Cdd.3. DDN 
mens Cd.l. . After SON insert 15, 
Cdd. Syr. Ar. ad quam Ve. 

17 After IN insert 777, Cad. (LXX. Alex.) 
Syr. — After snd insert sped, Cd. 1. 
LXX. Av. 
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CuHap. I. 


18 "348 ANN), Cdd. plurim. LXX. Syr. Vg. 
Tg. Ar. WHY, V.D.H. 

20 mny},; Cdd. plur. Tg. verumiamen Veg. 
mn). V.D.H. 

27 PIy—FJIyY > Cdd. plur. all vss. except 
Ar. 

31 PINAY Ww, Cdd. Tal. Bab. A conjecture 
of the Jews. 

33 Sy—5ye 1p, Cad. Tal. Bab. Sy, (with pa- 
tach), Cdd. 

36 WON'— Mwy, Cdd.3. Syr. Ar. LXX.? 

37 TN) P—I!, V.D.H. 

47 nde —omdy Ὁ), Cdd. LXX. Vg. Tg. Ar. 
Tal. Bab. 

51 DyYS— Dyn, Cdd.3. LXX. Syr. Vg. Ar. 

52 WNW WN Nw, Cd. 1.Syr.Tg.Ar. 


CHAP. II. 


3 Spw5— wd), Cdd. mult. Syr. Ar - 
9 12ὴ, Cdd. plurim. edd. 65. LXX. Syr. 


Vg. Ar. -S9M)¥15, V.D. Ἐς 
4 πον (2), omitted in Cd. 1. Vg. Ar. 
5 WS (2) —-AWN), Cdd. Syr. Ar. 

13 After πηρὸν, insert ab saws, LAX. 

14 After ἽΝ], insert 1b, Cad. 2. LXX. Syr. 
cui ait Vg. yx, Od.1. 

15 sbrnb—abn0, Cad. 2. all vss. 

20 Same as oa: 14, 

24 7H D..... 95154, V.D. A. 

26 yw yw, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. Tal. 
Bab. 

28 DOWIN MMNI— MN, LEX. Syr. (Vg) 
Ar, πρὸν, all vss. except Ig. Josephus, 
Ephrem. R. Parchon. piow x, V.D.H. 

29 After nove » insert son, Cd. 1. Syr. the Ar. 
has 451) omitting RSW. - After DSW), 
insert 96 pM MD WRXd any dx 4bon 
sme ANY oN maton Sx ΠῸΣ 9D 


ποῦν nowy mint Sx onpn Joa. 
LXX. 


I. KINGS. 


Cuap. V. 


30 No—yyn yb, Ca. 1. LXX. Vg. Tal. Bab. 
x5— 95, oaa. 

37 At the end of verse add soon INN paws 
NAN Oya, UXX. | 

38 WN — WN, Cdd. 2. LXX. Syr. 


CHAP. III. 

4 Before sb" insert QP"), LXX. 

7 pina pop. - xo—xSy, Cad. LXX. Syr. Vg. 
Ar. 

10 5) 1} το }", Cdd. mult. 

11 After ΟΝ», insert ΛΝ), LXX. 

12 ὙΠ —PII7D Cad. Vg. | 

15 After 1905, insert ἡ) WN MINN, LEX. 
~ After δῦ, insert bby δ, 1ΧΧ. 

18 }R—P NI, Cdd. mult. Syr. Vg. Ar. 

22 ὙΠΠΠ 5} non ia: (in the inverse order), 
Cd.1. Vg. Ar. 

25 pI AND. 

o7 NO—)y, Cad. mult. 


CHAP. IV. 
3 J --ὶ3. Cdd. 3. LEX. 
5 PAN— NaN, Cdd. Syr. (Tg. 1). 
6 NIAYP 11. omitted in Cdd.3. - 5YDI NN. 
7 ANN PANN, V. D. 5. 
9 2) ΓΛ τοῦ 13: Cdd. ΣΧ}. Cdd. .. In- 
sert ti) before the preceding, LXX. 

20 This verse with the following one is omitted 
in LXX. And in LXX. and Vg., English 
version, the chapter runs on till vs. 14 οἷν. 
inclusive. . oon Sy—po'n naw dy, caa. 
Syr. Ar. Tal. Bab. 


CHAP. V. 

4 my, Cdd. mult. edd. 54. LXX. Syr. Vg. Tz. 
Ar. yYTDy, V- D.H. 

6 DVS IN—NYIIN, 2 Chr.ix.25. comp. x.26. — 
OYA, V.D.H. omittedin Cd.1. OYA 
nbn , omitted in Cd.1. See Thenius. 
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CHap. V. 


17 ΠΌΠΟΙ -- ΠΗ ΟΠ, Ca. 1. LX. syr. 
Vg. Ar. -- 99595, Cd. mult. 9, LXX. Tg. 
γε. ‘an, cad. x99, Syr. Ar. 9599, 

VLDL 

20 ΣΦ On. 

23 spy — pend, all vss. 

44 5 —$56, cada. syr. Ve. Ar. 85), Οἂ.1. 
LXX. 

25 no RON Ow. Chron. LXX. Sym. Jose- 
phus. ΡΝ without Δ, Syr.Ar. BMY} 
75, V.D.H. 

a7 byn—Ss Sy, caa. $5, 08.1. 595, 04.1. 
ἀμφ νη Sy without $5, cad. 4. 

98. Ὧ"))--- 5}, Cdd. mult. LXX. Syr. -- N”3 
yopa ‘on. 

80 For woyy V.D.H. wey Chron. (LXX,). 

81 NWA pop. 

32 After DYINM), insert Ow why, LXX. 


CHAP. VIL. 


‘1 For 480 the LXX. have 440, Aquil. Symm. 
Theodot. have 490, Josephus and the Chinese 
Jews 592, see Thenius, p. 56. 

2 For ΣΦ the LXX. Vat. have 40. .- After 
OD Wwy) insert RON, Cdd. LXX. Vg. Tal. 
Bab. 

3 WY — “wy, Cdd. Syr. Vg. Ar. © 

4 pra pop. 

5 yy /p—piyt, V.D. A. 

6 ΠΡ. V.D.H. 

7 55—555, Cad. mult. LXX. Vg. Aut omne, 
Ar. 

8 mann LXX. Te. 95), V.D.H. 
= on δυ--ὃμ, Cdd. mult. all vss. 


sy, Cal. - owhwn—nwibyr, cad. 


Syr. Vg. Ar. 
10 Same as 6. 
11-13 Wanting in LXX. 
15 YW) ἽΝ --νϑοὁ» Cad. LX. Syr. 
16 3 P—INIDW, V-D.H.- NV ἪΡ 


I. KINGS. 


CHap. YII. 


—"Tr.Cdd. - 125) ὦ) --ἰ 3), Cd. 1. LX. 
Veg. Theod. 


21 MpPINA. -- ΡΠ 2. V. D. A. 


27 After ΜΝ 11»). insert ‘yyy, LXX. 

34 ooy, LEX. piySp, V.D.H. 

26 Add atthe end of verse κυκλοθεν" kat ὠκοδομησε 
TO KATONETATLA τῆς avANS τον αἰλαμ. του OLKOU 


κατα προσωπον του vaov, LXX. 


38 POW P— ΘΙ . V. D. H. 


CHAP. VII. 


2,3 Instead of four the LXX. have three. And 
for 45 the Ar. has 60. (Both erroneously.) 
See Thenius. 

7 DPN NDR. 

12 Same as 7. 

15 WN—Pyy, LXX. Ar. - After NWI, in- 
set pean ob$xd, LXX. - wy pny 
—14, LXX. 

18 D'NWOYA— ΣΟ W, Cdd.2. LAX. — ΥῺΡ 
ΜΔ ἼΔ- - ONIN — OOM, Cad. mult. 
Syr. Ar. (Tg. 1). 

20 FIIWN -- 3 2 Ὁ. Y.D. H. 

21 Same as vss. 7 and 12. 

23 IP} Ὁ -- ΠῚΡῚ» V.D. H. 

26 ΡΟΝ —3000, Chron. 

36 ΠΟ P—MNAWDOID, V. D. H. 


38 ΤΩ AN}. 
40 FuYVWDN, Cdd. mult. LXX. Vg. Teg. v. 45. 


2 Chron. iv. 11, 16; 2 Kings xxv. 14; Jerem. 
1.18. ΠΥ 2 Π. V.D. HF. - DIA — on: 
Cad. plur. - q95— yon, cad. syr. Ar. 

42 955) by yey by, Cdd. Syr. Vg. comp. vs. 
ai. ogy Sy, LXX. Ar. 

45 TINY (4), omitted in Syr. Ve. Ar. - MOND, 
Cad. plur. San, V.D.H.~m3—n!33, 
Cdd. — After ΠῚ) M7, insert ὩΣ ΠῚ 
am mn yon ma mow oyna 
oon ΠΝ soon ΠΡ ΘΟ $s nx, Xx. 

46 919M, omitted in Cd.1. (LXX Vat.) Ar. 
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CHAP. ὙΠ. 


48 PPYQY— ἢ, Cad. 

“49 FINN, add 711, Cd. 1. Syr. Vg. Ar. 

50 3tt— 39D, Cdd. Both, Cd.1. 

bl After 8, insert dW wip So nN, 
ΊΏΧΧ. 


CHAP. VIII. 


| Before tN insert ny325 ΠΟ mydoo ny 
Dwy ppp ἸΠΔ ΠΕ mn ΠΣ ΠΝ 
ΠΣ), LXX. — spr—prds, cad. mult. 
LXX. Syr. Vg. Ar. But omnes tribus, Syr. 
Ar. — 55 pyxy—s my, Cad. mult. (LXX. 
Alex.) Vg. (Tg. 1). 

4 yy — Nw, Cad. 

9 After DYS4NN, insert man mind, LXX. 
- DANSI—DN UTI, Οα,1. Ar. - PAND 
ὈΝ  - ΠΝ 2. Cdd. ὅγε. 

12 55 Ἴ --- ΟΦ", Te. 

16 OV 72.--| ον, cad. - με) nw oy 
Grew py, Cad. - Sew san ny, Cad. 
Syr. DYVDD—D SD PAN, Cdd. - After 
nw, insert 9959 ΠΌΤ vers sna xb 
nnd obwrva sna : Syn spy dy 
DY ‘py, Chron. 

21 OY—Nw, Cad. mult. 

26 Before "ΟΝ insert pip), Cdd. mult. LXX. 
Syr. Vg. Ar. — 2 ‘9, Cdd. mult. Chron. 
LXX. Syr. 4, V.D.H. 

27 SDP) NYI2- 

29 ry Ds Cad. mult. all vss. 49°), V.D.H. 
- ary ndvs—sbe5y ny, chron. (LXX. 
Alex.) Syr. 

30 Mnn—nbdpn, Cad. 

32 ΟΦ ΤΠ -- ὈΌΣΣΠ Td, Cd. 1. all vss. 

33 WWN—'S, Cdd. LXX. Syr. Ve. Ar. 

37 PAY PINI—IIY NNN, all vss. except 
Vg. - nonin by --- 51), Cad. Syr. Ar. (Te. 
1.) 2 Chron. vi. 28. 

38 mann S5—5sy, Cad. Syr. Vg. Ar. (Tg. 1). 

43 TAN, Cdd. LXX. ὅγε. pny, V.D.H. 


I. KINGS. 


CuHar. X. 


44 93 Ww — poe, Cdd. LXX. Syr. Tg. Vg. 

47 \pw— yw IM, Cad. Syr. Are YYW, 
Cd.1. 49yueny, Cad. 2. 

48 SYI— pyr, Cdd. LXX. Vg. Ar. — 97133, 
Cdd. "0, LXX.Syr.Tg.Vg. m3, V.D. Η. 

58 99925— 9999.95, Cad. mult. LXX. Vg. Ar. 

60 YN— NY, Cdd. LEX. Syr. Ar. 

62 After bs) , insert 99, LXX. vs, 63. 

65 999;15§, omitted in Syr. Ar. After it insert 
md now nnw Sox nos ws ΓΔ 
wdN mn), LXx. 

66 ὯΝ} -- 15}. LXX. Syr. Ve. 


CHAP. IX. 

8 After 1999, insert 4nban Ὁ25 yo "ΠΣ, 
LXX. 

5 yt Sy—syt Sy, cad. all vss. 

6 npn—'inpmi, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 
(Tg. 1). 

8 PW — pw}, Cda. . 

9 After ΛΝ. insert OAY Mab, LXX. 
- YN! p—innw, V.D.H. — After 
this verse comes in LXX. vs. 24. 

Ww pl Pop. 

18 7, Cdd. plur. Wan D> Cdd. all vss. 
Chron. Josephus. See Thenius. — a 
"3'1D71 (in an inverted order), Cd. 1. Syr. 
Vg. 

19 Before DSW 457 ‘yy, insert bs, Cd. 1. LXX. 
syn—pun $5, Cdd. Vg. Tg. Ar. 

23 ΡΝ -- ΠΟ ἡ, Cdd.Ve.Ar. — Fors50, 2 Chron, 
viii. 10 has 250 (erroneously). 

25 JAN—IMIN, Cdd. ym, Cad. 

28 For 420, Chron. has 450 (by mistake). 


CHAP. X. 
2 miobwyn—nisyrn, Cad. - Insert bp, 
before ρὸν, Cdd. Syr. Vg. 
4 55, omitted in Cad. Ar. 


6 pint by— poy, Cad. 2. 
22 


CHap. Χ. 


7 ὃν --ὧν, cad. 
8 PWIN—PwI, LXX. Syr. Ar. - δηλ) -- 
SN, Cdd. Veg. (Te. 1). 
13 PI— Wa, Cad. - ΠΡῚΝ το ΠΥ} 55; 
ὭΧΧ. 
14 »»-- 8 ) 0). Cdd. LXX. Syr. Ar. 
18 τ — PHIND, Syr. Ar. 
22 The LXX. Vat. has a long addition to this 
verse. 
ag pasen 531—pain 1951 531, Chron. LXX. 
’  ‘Syr, Ar. But the Ar, omits $9. Insert py, 
before yawn , Cd. 1. Tg. 
25 DYDID—D'pip', Cdd. 2. all vss except Tg. 
28 MpDi—pipntd, LXX. (rightly). 
29 For 600 the LXX. have 100; and for 150 they 
have 50. — INWY— ANZ" LXX. εξεπορενοντο. 


CHAP. XI. 


5 After DI TY, insert POY Wid “ANI 
ANID, Syr. Ar. | 

10 TIY—UNY, Cdd.2. LXX. Syr. Vg. Ar. 

13 pra pop. | 

4 S44 —91n, Cad. LXX. 

15 MSN, LUXX. Syr. comp. 2 Sam. viii. 13. 
nvni, V.D.H. - ON NN—DNNA, 
Cdd. Tg. Vg. 

17 TIN—TIN, ‘Cdd. LXX. 945, Cdd. .. 
“313 — ὙἼΠῚ. Cdd. LXX. the same variety 
in the orthography of the word occurs in vss. 
19, 23, 25. 

20 YI FNI— 2 PNA, Cdd. LAX. 

28 WITT DOD nya. - o—Nd, Cad. LEX, 
_ At the end of verse add Sy 4499 ayy 
SSN, LX. 

23 ὨΛΠΟΜΞ ΠΝ. Cd.i. LXX. ὅγε. Tg. Ar. — 
NYTA— WPI, Cdd. mult. Syr. Vg. 

24 mI—nw, Cad. Ve. -- 1520 51--- Ἰ 9), 
Gad. Syr. Vg. Ar. Ἰ50)251, defectively, 
Cad.3. | 


25 ΠΝ ΝΟ, LXX. Vg. Josephus. -- Wy | 


I. KINGS. 


Cuar. XII. 


‘TT, supply ny, LXX.Syr.Tg.- ΛΝ» 
Cdd. LXX. Syr. Ar. DIN, V.D.H. 

29 After wa , insert ὙΠ MD INN ID), LAX. 

30 Ὡ9)}»---Ὡ ws, Cdd. mult. 

32 IMN—two, LXX. So too verse 26. 

88 ITY—D IY, Cdd. - any snbx— 
Nw ΠΩ, Cad. LXX. 

37 MBAS NY. 

39 ANS ΠΕ. 

41 inpom—inosn $51, LXx. 

42 For 40, Josephus has 80 years. 


CHAP. XII. 


1 ἐδ --- 15, Cdd. 

2 bon nobw—mndy bin, Cad. plurim. 
(LXX. Alex.) Syr. Vg. Tg. - 3, LEX. 
Syr. Vg. Chron. 2p, V.D.H. - The 
verse is omitted in LXX, Vat. 

3 NWO) Ὁ. Cdd. Syr. Tg. Ar. 4894, V.D.H. 

7 IIT Pp, Cdd. all vss. Ἴ2 1. V.D.H. 

10 After {NN insert ἡ)» OMMYN, LXX. - 
921M —WNN, Cd. Syr. Tg. 

12 $39) 0 -- 2}. V.D. HF. 

16 Joon nx—by, Cad. - 135 n—a09 pm, 
Cad. 2. ὅγε. Tg. Ar. -- mony xdi—nnr 
sor , Cd.1. Vg. ~ Before pond, insert 
we, Cdd. Tg. Chron. AN I— NY, DEX. 

20 myn Ss—mnyn 55 Sx, cade. Sx, 
omitted Cad. (Tg.1). — Sep» $5 Sy—Sy 
Seow, Cda.2, LXX, -- mon xd—indy 
mn, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. — After 
Σ᾽. insert p99), LXX. 

21 $3} /P— INI, V.D. H. Before QIY, in- 
sert bs. Cdd.4. ~ For 180,000 the LXX. 
have 120,000. 


|} 2 oombdsn ἽΣ-- ΠΡ at, Cdd.4. LXX. 


Syr. Vg. Tg. Both Cdd.3. From vss. 4.24 

the section in LXX. was taken from another 

recension. Hence there are considerable va- 

riations in it from the present Hebrew text. 
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CHap. XII. 


30 After "1, insert MT MI NX wry, 
LXx. 

32 AWS ‘an. 

88 Ow ΠῚ τ Πρ, Cdd. Ve. Te. - 
wi (2), omit ἢ prefixed Cd.1. — Ὁ Ws 
Cdd. Rabboth. all vss. Tal. Bab. Tal. Jerus. 
Nehem. vi.8. 925),V.D.H. 


CHAP. XIII. 

5 pra pop. - to— dyn, Cad. Syr. 

7 pop AYN ὌΠ. 

11 DDN 1.22 NII, LXX. Syr. Ve. -- NI" 
SDD") 193, V.D. Κ΄. 

14 WN ΠΝ τ NT ONNN, Cad. 2. 

7 ὩΣ xb5—~5), Cad. mult. LXX. Syr. Ve. 
Tg. Ar, 

20 by —by, Cdd. mult. So too verse 29. ~ A 
Piska before ν᾽}. 

23 After ὙΠ», insert ND, LXX. Syr. 

31 After ἘΠ ΨΩ, insert ΠΝ wSD) WN 
yMOYy nN, LEX. 

34 MIN WIN, Cdd. LXX. Syr. Tg. Ar. comp. 

Ma WI, V.D.H. 


Xii. 3. 


CHAP. XIV. 


278 PAX, 0.1. [2Π-- 2}. Cda. 
ΧΕ. Alex.) (Tg. οὐ illic, Ar. 

8 NIN— NN. Cdd. Syr. Ar. ipse enim, Vg. 

5 MNIS—NNII, Cdd. 

10 by —by, cad. 

11 After AM), insert 1S, Cdd. Syr. Ar. (Te. 1). 

16 After "> insert ΠῚ". Cdd. LAX. Vg. 
Ar. 

21 For 41 years some Cdd. have 21; and the 
reading has been suspected without good 
reason. See Thenius. 

24 MAYINA—Na Ayn, Cada. 3. 

25 DWIY—PUy /p. 

26 Ὁ before 5949, omitted in Cd. 1. Vg. Ar. - 
After 999m, insert “we amin why nN 


I. KINGS. 


CHap. XVI. 


sar yop cyto say Ὁ ἼΥ mpd 
p’owy ons Noam, LEX. 


31 PYIOYN ΠΩΣ) YON DY). omitted in LXX. 


Syr. Put here in the wrong place. Should 
be in vs. 21. — ΠΝ, Cdd. Syr. Chron. 
Αβιου, LXX. D'SN, V. D.H, 


CHAP. XV. 


2 ordwras nansyo—Sseie nD" 
MpII pO, Cd.1. 2 Chron. xiii. 2. ~ Ma, 
grand-daughter. 

4 After 7, insert YN, Cdd. 2. Syr. 

6 ΩΝ, Cdd. Ar. Syr. But the last adds son 
of Rehoboam. ΔΙ. V. D.H. (wrong). .- 
The verse omitted in (LXX. Vat.). 

9 min ὃν ΠῚ ΠΥ bp, Cad. mult. syr.Ve, 
Ar. (Tg. 1). — For the twentieth year, the 
LXX. have four and twentieth. 

10 Omit ΟΝ ΓΤ 88 probably originat- 
ing in a mistake. 

12 After py , insert ΠΝ, Cdd. Syr. Ar. 

15 YD}, Chron. all vss. (WD), V.D. H. 
Wap Ὁ. 

18 ΠΝ NNI— NINA, Cdd. LXX. Syr. 
Vg. Ar. (Tg.). ΣΝ, Cd.1. MAYAN, 
Cd.1. Ἴδη -- Ἴ ὉΠ /p, Cad. - A—TIn, 
Cdd.2.LXX. Thesamevariety occursin vs.20. 

19 $388 3 -- "2}ὃ. Cdd. ‘mult. LXX, Syr. Tg. 
Veg. Ar. 

20 55 Sy—S5 ὩΝῚ, Ca.1. Vg. omnem scilicet 
terram. 

2 δ. 5) — ayy, LXX. 

39 Ἰ222 ---ἸΔΟ23, Cad. mult. (Tg. 1). 

82 ὮΠ})2"--- D7, Cdd. 


CHAP. XVI. 
7 byy—by, Cad. LXX. Syr. 
11 2 5 -- 2 8, Cdd. OXX. - 


ΝΟΣ, v.11 to ΝΜ). v.12, omitted in 
LXx. 


From 
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CHap. XVI. 


18 ons—byn no cai. 

24 δ) NN. 

26 PNXPAII—INNMI Ὁ. 

27 Before MWY WNC). insert $99, Cdd. mult. 
LXX. Syr. MWY WR (2), omitted in LXX. 
Syr. 

30 Before 99995, insert 9, Cd.1. 9907, Ca. 

34 δ᾽ ΣΔ[ Pp— DAWA, V. D. H. 


CHAP. XVII. 
2 yoy —sys, Cad. 
4 1ΠΠ-- ΠῚ Ὁ. 
15 NWN. NRII— NIST, ΜῈ ΜΠ} Ὦ. all vss. except 
Veg. 
18 NNI—NNXA 12, Cdd. 
20,21 pt γ᾽. 


CHAP. XVIII. 

1 25H) —D'D'y, Cadd. 8. all vss. 

4 OY DA— OWN Down, Cdd. LXX. Syr. 
Ve. YON DYN, Ca.1. 

5 After Ῥ, insert YS), LAX. Syr. Ar. .. 
mMoMAM, Cdd. mult. ἢ, Masorah, Kim- 
chi, Norzi. DMS 2.0. D.H. 

12 PTD Pp. - WyID, Cdd. LXX. syr. Ve. 
Ar. Tal. Bab. ‘py, V.D.H. 
20999 Ssa—byay Soa, cad - 

DN 397, insert bs , Cdd. LXX. 

31 WANT BM. - Before ooONM, insert sn, 
Cada. 

22 Insert $5, before nym, Cad. $y, cad. δ. 
. At the end of the verse add, "ΜΝ 5} 7 
MND PIIN TWN, LXX. 

26 AwWy— wy. Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. (Tg.1). 
ny, Ca. 1. 

21 MET Dn. 

29 mibys—nyby, Cad. - At the end of the 
verse add, #3999 Sx sawn pos 127" 
MN Mwy oN Any mo wd Syan 
50) ΥἹΟῚ ody, LXx. 


Before 


I. KINGS. 


CHap. XX, 


31 apy —bews, Cdd. (LXX. Vat.). 

36 4yequrg—Syequed, Cad. LXX. Vg - 
PATI, Cad. plurim. all yss. Vg. Tal. Bab. 
qn), V.D. H. 

42.902 9, Cdd. DID, V.D.H. 

43 After DYDYH, insert ΡΣ yow yy, 
LXX. Ar. 


| 46 δὲς nren—Sy mmm, LEX. Syr. Ve. 


CHAP. XIX. 


iswy 55 nei, omitted in ca. by, 
before DIN 1», omitted in Cdd. δ. LXX. 
Ar. 

2 After wy’, insert 6, Cad. LXX. Syr. 
Veg. 

8 NVI—NW, Οὐ, LXX. Syr. Ve. (Te. 1). 
NTL, Cad. 4. 

4 40 D—NNN, V.D.E. 

sta ΠῸΒ. | 

11 After SY, insert 99, LXX. Josephus. 

18 MNDA ‘An 

18 prop. 

20 p/AA wh. 

21 “WIM, omitted in LXX, 


CHAP. XX. 
13™n— ὙΠ. Cdd. LXX. So also in 3, 5, 9, 
10, 21, 26, 30, 33. 
64MANS—PNIANS, Cdd. 4. ὅγε. — Ἵν 
--Ὠλλ}», LXX. Syr. 

20 DAN D5"), omitted in LXX. 51» Ar. Syr.; 
but the Syr. has Edom for Aram here and in 
Vs. 27. 

23 amino — pny mba ΜΟῚ Sew by, 
LXX. Ar. | 

25 AMXD—NND, Cdd.3. Defectively, Cdd. 

26 py—by, Cad. LXX. Vg. 

28 9519 Sx onde, Cd.1.Syr. Insert ONY 
before by ,V.D.H. - WOR Sep — 
δι 5 Cdd. LXX. Vg. Ar. - be apy 
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CHar. XX. 


Sse qbi, omitted in Cad.2. - 118 -- 
qn, Cad. 4. Syr. 

31 YW, Cdd. mult. LXX. Syr. Ve. Ar. 
weg, V.D. A. 

88 DDN ἩΔΌΓΙΝῚ το δ) modmy, Cad. Syr. 
Tg. One Cd. omits 4. One Cd. has rl sepa- 
rately between the two words with K’ri of 
the textual reading 

38 by —by, cad. mult. Tal. Jerus. 

41 Syp— dyn Ῥ. 

42 After 15", insert WN, Cdd. ~ Ἴ -τι Ὁ, 
Cad. 8. 9599, Cd.1. LEX. Veg. | 

43 yn Sy—yna Sy, Cad. - ΠΣ /on.- 


CHAP. XXI. 


1 This chapter in LXX. follows xix.; and the 
narrative begins with 543. 

2 OXN—DON), LXX. Ar. ON IN, Syr. 

4 ΠΙ͂Ξ. ‘DOA. - ADY—D4, UXX. 

6 14D NN— nsx non nN, LXX. 

8 DYNND /p, Cdd. mult. OMHDNH, V. D.H. 

15 7 "5 -- ΠΣ DN 35, Cdd. Tg. Vg. Ar. 

16 The addition after ΓΖ) (1) in the LXX., viz., 
και, διερρηξε τα maria avTov καὶ περιεβαλετο 
σάκκον και eyeveTo μετὰ ταῦτα, 15. taken from 
vs. 27 and inserted here. 

19 At the end of vs. add FENN nisin 
ἽἼΔἼΞ LXX. 

21 NID ΤὉ -- 22. V.D.H. 

23 pom, Cad. Syr. Vg. Tg. Ar. 2 Kings ix. 10, 
36,37. Sng, ona, V.D.H. 

24 ppay— yb noni, Cad. LXX. Syr. (Tg. D. 
ἘΞ soon —Sau, Cdd.2. Syr. Ar. φαγονται 
Ta πετεινα, LXX. Ve. 

51 pa yop. - sonn— ban, Cdd. - 
a’pA AMD 

29 NINN DIN, V.D.H. 


I. KINGS. 


CHap. XXII. 


CHAP. XXII. 


7,8 YN — ANNI, Cad. 

18 NAIA IIo OD I, LEX. 
Ar. -. JA); Cdd. moult. all vss. (except 
LXX.)Chron. ‘7''7; V. D. A. 

17 55, omitted in Cd.1. Syr. Ar. 

19 Yow — yyy, Cdd. Chron. Ar. ~ After IX 
min), insert Syenyyy by, LEX. 

20 After SNMN, insert resis an. Cd. 1. 
LXX. Vg. Chron. 

22 FMD, Cad. - pera yp. 

24 TIN— ‘JN, Cd. 1. Tg. defectively, Cdd. 

26 AP—IMp, LXX. Syr. Vg. Chron. 

27 TONI— ONAN, Syr. Vg. Chron. 

29 After ΠῚ", insert JMN, LAX. 

32 §9D'}— 39"), XX. Chron. 

34 JN 1) 1, Cdd. mult. 

35 After DIN, insert Ὁ ἽΜΠ IY “pan jn, 
LXX. 

86 ἸΝἼΣ bs we—aviw by1, cad. syr. 
Tg. 

87 NHN— Nd 5. LAX. 

38 ἢ) -- ΒΘ , all vss. except Tg. 

43 No—by, Cad. Syr. Ve. Ar. (Te. 1). — YD 
ὃ ΠΩ, Cdd. 3. Chron. Twelve Cdd. re- 
mark in marg., that there are five places in 
which it is conjectured that ΠΟ should be 
read. 

49 Aw, Cad. mult. all ves. 9. Wy, V.D.H. 
- J13W3,Cdd.allvss. "Ὁ. FIDWI, V.D.H. 
- This verse and the following are irrecon- 
cilable with Chronicles. 
Dathe both attempt to alter the text so as 


Houbigant and 


to make it conformable. 

52 Should begin a new chapter. .- [NN NIwa 
pswyI—nwy yaw mwa, V.D.H. 
See Thenius. 
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‘IL KINGS. 


CHAPTER I, 


2 Add at the end of verse ἸΏΝ wITd 9909, 
LXX. 

4 Add at the end of verse καὶ εἰπε προς αὐτους; 
LXX. 

9 After OR (2), insert WONT Ww, LEX. 

10 PN)—ON, Cad. Syr. Vg. Tg. Ar. 

12 33'3°}— WON, Cdd. 4. Syr. Vg. Ar. (Tg. 0). 
Both, LXX. — 5x, Cad. 3. LXX. Syr. omit- 
tedin Ve. pion, V.D. Ε΄ — DINK WN 
—wWN, Cdd. LXX. Vg. Tg. Ar. 

14 After \D'N, insert Nj, Cdd. UXX. Vg. Ar. 

15 PON NUD. - After THON, insert TON, 
LXX. 4px, Ve. Ar — ΝΑ and 2)— 
INN, Cdd. all vss.Defectively, Cdd. mult. 

17 After OHjM!, imsert 52, Cdd. 2. (Tg. 1). 

PRN, OXX. Syr. Ve. - LOoNY nawa 

pawim> my omeani—o ny now 

EWI 13 ON, V.D. H. See The- 

nus. 

18 Before IW, insert 454, Cdd. Syr. 


CHAP. II. 


1yYmp FMI ‘ON. - ΟΠ -- wa, 


Bibl. Brix. 

3 Sy moa—Sx mong, Cad. ΣΧ. Te. noob 
by, Ca. 1. 

6 After Ose, insert yoy, Cdd.3. Ar. as 
verse 4. Ad Eliseum, Syr. 

9 PIayI—DIayps, Cad. (Tg.). 

16 AYNID P— NIN, V. Ὁ. H. 

41 xb—b4, Cad. mult. Syr. Ve. Tg. Ar. 

23 TIP (2), omitted in Cd. 1. LXX. 

25 WIDW— AY, Ca. 1. 


CHAP. IT. 


ry Ew mony ΓΤ 1-- 
ΓΝ TINY, V.D.H. See Thenius. 

2 Add at the end of vs. BAN 7}, LXX. 

4 Ἵν --ν. Cdd. 

5 ΓῚ22- Nid, Cdd. 

6 $5, omitted in Cad. 3. LXX. 

7 RUD ΜΡ. 

8 DIIN—IND, Cdd.3. Both, Cdd. 2. 

11 YMIND—iINAND, Cdd. Defectively, Cdd. 3. 

12 After DRWIT), insert PMY 75) , Cdd.2. 
all vss. except Tg. - ΔΝ τ MN, Cdd. all 
vss. Defectively, Cdd. mult. 

15 Ἵ" --- Π Ἴ, Cdd. Tg. 

19 ΠΣ Wy 051, omitted in Cd.1. (LEX. 
Vat.). 

24 After Op"), insert $34, Cd. 1. Syr. - 3%) — 
13°) Dp, Cdd. vss. NID INA, LXX. - ΠΣ 
—O3, Cdd. ὅγε. Tg. Ar. PAY, Cd.l. A 
conjecture of the Jews. D3 with 2s 
Cd. 1. 

25 "Δ NI. 

20 INUN—INAN, Cdd. Defectively, Cdd. malt. 


CHAP. IV. 
2195— ip, caa. 
3 DY /p,Cdd. "5253, V. Ὁ. Η. 
5 MPV Ὁ - ΡΝ Ὁ p, Cdd. 
TD wWI—PwI Pp. - 13999), Cdd. mult. all 

vss. 9) P22: in the text, Cdd. mult. 
9 After ἼΣΜΕΝ , insert ΠΟ ΝΠ, LXX. 
13 M— Ay, Cad. — 4996—495, LEX. 
14 After “ON (1), insert 95 Sy, LXX. 
16 ‘NN—FN 'p- 
23 Same as 16, .- 505 -- 3 π ΙΔ. 
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Cuap. ΤΥ. 


25 Nw —NDd wn, Ca. 1. Syr. 

26 ANY— My, Cdd.s. 

28 After "ΝΜ. insert 4, Cad. 3. Syr. Vg. Te. 
Ay. 

34 HD Δ, Cdd. all vss. $55, V.D.H. 

39 N°}, omitted in Cdd.2. (LXX. Vat.). 

41 \MPi— inp, Cdd. all vss. - After 9}9N'4 (2), 
insert προς Treg. ro παιδαριον, LXX. 

44 5M) NYS. 


CHAP. V. 


4.99) RI —TIMT NIM, Cad. 

8 sa5—pinbe, Cdd. 2. 

9 }DIDI—NDIDA /p. 

12 ΣΝ -- ΠΝ 1), Cad. mult. Syr. Tg. ΧΣ, 
Complut.) Barda, Ar. 

14 py — 4, Cad. Syr. Ar. 

18 191 YA UNANNWMA, omitted in Cad. 
(LXX. Alex.) (Syr.Hexap.) INiNnwnd, 
(LEX. Vat.) Vg. -- δ45-τ νὴ ΜΟῚ and, 
omitted in Cdd. plurim. Syr. Vg. Tg. Ar. 

20 ADIND—NDid, Cdd. Tal Jerus. Jarchi, 
with a marg. note that & is wanting. 

23 ΠΡ -- ΠΡῚ, Cdd. Tal. Bab. - Sxtn—whn, 
LXX, ονκουν. 

25 PRD M— IND: V.D.H. 

26 nnp> nyn—nnpd any) and nnpby— 
ἘΠΊ), LEX. Ve. 

27 adwys—nbry sy, cad. Ve. ndryd ay, 
Caa. 


CHAP. VI. 
10 UAT P— AVA. V.D. A. 
12 DIT AX—onNat 55 ny, LXX. vg. 
18 (DN P—HIN, V. Ὁ. Ἡ. AHIN. Cad. 
NN, Cdd. 2. with /p. 
16 AMX—ONN: Cd. all vss. Defectively, Cdd. 
18 ox --ὩΠΌΝ, Syr. Josephus. 
20 After MH, insert δὲ, Cdd. LXX., but in 
Hexap. an obelus before δη. 


11, KINGS. 


Cuap. VIII. 


21 SIND — ANID, Cad. 

22 F5H— ASN. Bibl. Sone. Proph. Sonc. 1486. 

23 pasa —Synsn, Cad. Syr. Both, Te. 

25 9 N— 22 Ἵ 70). Cdd. an euphemistic 
word. Both, Cdd. 

32 DIYNAN— OMNI, Cdd., without dagesh 
in Resh. But see Ewald, § 92, Ὁ. 


CHAP. VIL. 

3 ΡΠ. Cdd.all vse. Tal. Bab. 595, V.D.H. 

6 4NI— TI, Cdd. - mony nx—de, 
cad. - pip Sypy —Syp, cad. muit. -- Syp 
Sim —bipy, Cad. (LEX. Alex.) Syr. Vg. Ar. 
- YX —Iny. Cad. Syr. Tg. Ar. 

7 NN—NIN, Cad. NIM, Cad. 

8 4y—5yx, Cd.1. Ve. 

10 Ww— yy, Syr. Tg. Ar. 

11 SIP} — Ips, Cad. all ves. 

12 3, omitted in Cdd. 2. (LXX.) Syr. Vg. Ar. — 
mwna—nws Ῥ. 

13 AC 8πᾶ 2)-- ΠΏ, LXX. Ar. — δ5956)-- 
Son, Cdd. mult. Vg. -- 9M) 70. Cad. 
plurim. }y9nM, V-D.H. - 595@)—S9, 


Cdd. mult., without vowels in two Cdd. 
byw non 555 pan, omitted in Cd. 1. 
The same with WN following, omitted in 
Cd. 1., omitted in LXX. Syr. Vg. (Tg. 1).. 

15 DISINI—prana "Ὁ. 

1792 WNI—IISD, Cd.l. - WT WR, 
omitted in Cdd. Syr. Vg. Ar. 

is 445M, Cdd. mult. LAX. Syr. Vg. vs. 3. 
91355, V.D.H. 


CHAP. VIII. 
1SFN—NN /p.- 
8 pian x. 
1,9 753-1, Cdd.2, LXX. Syr. Hexap. 
i Paris. (Tg. 1.) (Theodot.). 
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Crap. VIII. 


8 INMIND—INND, Cdd. Defectively, Cdd. 
mult. 

10 5 79, Cad. all vss. ἐξ, V.D.H. - γ2).-- 
Nion, Cdd. Syr. Ar. 

16 After Syeqyys, V.D.H. has 351) DEW IT"Y 
min, but omit with Cdd.3. (LXX.) Syr, 
Ar. (Vg.). 

17 OY), Cdd. Chron. Some Cdd. without 
. maw, V.D. Ho. 

19 4995995—49995), Cad. mult. LXX. Ve. Te. 

25 SW, omitted in Cdd. LXX. Syr. Ar. 

26 For 22, 2 Chron. xxii. 2, has 42, (erroneously). 

29 TIM Gb1D, omitted in Ca. 1. (LEX. Vat.). 


CHAP. IX. 
1 712 --- 3. Cad. 
2 DEW TI, omitted in Cd.1. Syr. Ar. 
3 by —by, Cad. mult. all vss. 
4 S977 (2) omitted in Cdd. LXX. Syr. 

10 δὴ N99. - NIN WINN Ws, 
Cad.2 Vg. Tg. Ar. Hex. Syr. in marg. Cdd. 
Origenis. 

11 5 ἬΝ. -τδ NNN, Cad. LEX. Syr. Ve. 
Ar. (Tg.1). Some Cdd. remark in marg. 
that it is a conjecture. 

13 Before )73#5"), insert yyy sy, LAX. - bss 
—by, Caa. 

15 DIWAI-DSWES NN, Cdd. BI WEI NS, 
Ca.1. 9995 1p, Cdd. mult, 4995, 7.0}. 

19 pibwn—pidy, Cad. edd. 23. all vss. 

25 why p—nwoy, V.D. H. 

27 ND", LEX. yn. V.D.w. 

28 After ΔΙ Ὁ). insert ANIA}, LAX. Syr. Vg. 

88 ΠΟ P—INIwow, V.D-H. — MIDI", 
all vss. MDD). V. D.H. 

8] nin—nnm Ὁ. - ΠΊΦΠ -- ΠΝ Π, 
Cad. Syr. 


CHAP. X. 


Lrrmow ww Sse ὈΝΝΟ mdwr, See The- 


II. KINGS. 


Crap. X. 


nius,—Saynt oy δὲς iow nbwm, 
V.D.H. ow — Syn, Cd.i. LXX. 
Josephus. Civitatis, Vg. ~ Before DPIN, 
insert 5x4, Cdd. LXX. Syr. Ve. Sys, Cad. 
misprint, Cad. 2. 

2 Sy —o py, Ca. 1. LXX. Syr. Ve. ΤΕ. 

6 nw —w, Cdd. LXX. Ar. — WN, omit- 
ted in Cdd. Syr. Vg. Ar. Cdd. Origenis. .. 
ν)5.-- 5, Cad. omitted in Ca.1. (LXX.. 
Alex.) . % 45 my—rdagy, cai. Syr. 
Soy ney, Odd. (Tg.1). - DMIN—DnN,- 
Defectively, Cad. 

9 NVDD. 

14 Dh DwWHN, omitted in Cad. (LXX. 
Vat.) — DTD YON—wN DMD, Cad. 

15 TWN before 42:35, omitted in Cdd. ἐστι καρδια 
σου μετα καρδιας μου, LAX. 

15 After ps, insert NIM) TON, LXX. WN, 
at least, Vg. Syr. Ar. .. Ὑ AX— PR AN, 
Cad. 

16 5955), all vss. except Tg. $35}, V. D. H. 

17 aynxd—anny nad, Cad. 8. syr. 

19 AY—M Tay, Cdd.2. LEX. Vg. - “yay 
— ny, Cad. 

24 ὨΣ5Ἴ"-- ὩΣ) 5, Cdd.2. LEX. Defectively, 
Cad. 

26 MIIYD—NAYD, Cdd.2. LXX. Syr. Ve. 
Tg. Defectively, Cad. 

1 PAYD—MyIYD. Cdd. LXX. Ar. Defec- 
tively, Cad.2. — Sysn nia ns nn, 
omitted in Cdd. LXX. Vat: -- 9p wy — 
ani, Od.5. TMD, Cad. - mxinnd— 
minyind /p. - After DIM, insert mtn, 
Cdd. LXX. Vz. (Tg. 1.) 

28 Before 0), insert My, Cdd. (LXX.). 

29 Sse mya —bxe nan, Cad. 

30 552-35, cad.2. 55), Vg. Sony, syz. 
Ar. 

81 byp—bay, Cad. (Tg.1. - After DyI. 
insert 125} 12. Cad. Ar. (Tg. 1.) (LXX.). 
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Cuapr. X. 


33 Before Ὁ[1), insert MAY, Cad. 2. LXX. 

84 ynias 531-21, Cdd. Ve. Tg. - 
After ἼΠ 22» insert "Wp WN WP, 
LXxXX. 


CHAP. XI. 


IMNN Pp, Cdd. mult. Tal. Bab. ARN, 
V.D. oH. 

2 ΛΊΠ Pp. Cdd. mult. 
VY. D.H. 

3 n's—Nn'35,. Cdd. all vss. 

4 ΛΠ ΓΝ ὉΠ ΤΡ. - ΓΔ -- 3, Cdd. 
mint’? Δ, LX. 

5 yyw, ὅγε. Ar. v4, V.D.H. — Insert 
nna, after idm, LXX. Omitted in 
V.D.H. 

7 bon bx— bon nin be, Ca. 1. Sy. 

9 Same as 4. 

10 After 127, insert PSM), Cdd. ~ MYOF 
-ἸΊΝ Ὁ. 

12 Δ pop. 

18 PYIN—DIY IN, Cad. vs.11.2 Chron. xxiii. 12. 

14 SPNMI—AONN1, Cad. 

15 Same as 4. ~ Before ΓΛ is omitted by, 
Cd.1.- nym—nyy, Cdd.2. LXX. Syr. 
Ve. Ar. 

16 DYDIDN—D'D pn, LAX. 

18 PRAMS Ῥ - ΠῚ. V YD. Ho. 

20 sbpn p— bo, V. DH. 


mnioion, 


CHAP. XII. 

10 PDD Τοῦ. Ὁ. A. 

NADIA δ -- 5 Π 5 nw, Cad. - NYT 
— NAW, Cdd. 

12 949, Cdd. plurim. LXX. Tg. 9. 9%, V.D.H. 
— Espn, Cdd. mult. xxii. 5. /p. 
Opp, V.D. Ho. 

17 "}7Πν- 4", Cdd. all vss. 

18 Before. δ»), the word “fy is omitted in 
Cad. Vg. ὅς, Cad. Ar. 


II. KINGS. 


Cuar. XIV. 


22 S3T3— IAs, Cdd. mult. (Tg.1.) 44, 


2 Chron. xxiv. 26. “QP9%4, Cd. 1. 


CHAP. XIII. 
1 whyy, V.D. ΜΞ. all vss. INN), Josephus, 


(wrong). 

8 “ἼΠ--ἼΠ. Cdd.2. LXX. 

6 3. omitted in Cdd. Syr. Tg. Ar. .. After 
DYN, insert 5) ja» Cd.1. (XX. Alex,> 
Syr. Ar. Symm. Theodot. The fifth Greek 
vs. in Hex. with an obelus prefixed. 
SOON ΤΡ, Cad. ON, VD. - ὉΠ, 
Vg. LXX. Tg. 35m, V.D.E. 

10 Ywny, (LXX. Ald.). yw), V.D.H. See 
Thenius. 

1 MNO. defectively, Cdd. malt. — 74—D9, 
Cd.). (UXX. Alex.) Syr. Vg. Tg. 

18 After ἜΝ ἢ (1), insert νος Ὁ, LXX. as 
v. 15. | 

20 δ —/r13, Cdd.2. Syr. Vg. Ar. omitted Cd.1. 

21 5. , 866 Houbig. Thenius. ὁ. » V. DOH. 
which is omitted in Vg. Ar. Tal. Bab. and is 
without vowels in Cd. 1. 

24 31 — ὙΠ. Cdd. 4. DXX. 

25 ἼἼΠ΄--- ὙΠ: Cdd. 3. (LXX. Vat.). 


CHAP. XIV. 

1 TAN —INANIM, Cdd. mult. Syr. Tg. Ax. 

2 71 75. Chron. all vss. Win’, V.D.H. 

6 ON 3— SD, Cdd. LXX. ὮΝ, cthid v'lo bri. 
Cdd.3. Both omitted in Cdd.2. ~ 5.2-- 
nd /p, Cdd. Ar. 

7 nbpm—nby Ὁ. LEX. 

12 Sand p—yonnd, v.D.H. 

13 NI) ΠΡ. Cdd. NI", with a ἢ. Te 
specting ἢ before δὰ redundant, Cd. 1, 
IN}, without A’ri, Cdd. S994, Ve. - 
“VW3A — Ww, Cdd. Syr. Vg. Ar. Chron. 
(Tg.1). 

14 iN! ΓΔ — AIAN, Cdd. vss. Abarbanel. 

80 


Cuap, XIV. 


15 Before “wy, prefix $9), Cdd. LEX. Syr. Ar. 

23 Insert by before baw, instead of bn, 
Cad. (LXX. Vat.). Both,(LXX. Alex.) - 
pwn, see Thenius. OY, V.D.H. 

28 DIT pHp- 

29 After Δ, δὲ, insert QP", Syr. Ar. 


CHAP. XV. 
1 yppny, Cdl. Syr. Ar. - pny, V-D.HL - 
FWY WON, see Thenius. yyy owy, 
V.D.B. 
5 PYYaNA—NwWann, Cdd. 
6 Same as 1. 

11 257 -- ὩΠ Non, 4.1. Ve. 

13 Mry>—myd, Cad. mult. LEX. Vg. (Teg.). 

16 55 PN—NN), Cdd- LEX. Syr. Tg. Ar. 

18 byp—S5p, Cad. LXX. Τρ. 

96 sbion p—bp, V.D.H. 

26 Same as 11, Cdd. Vg. 

28 MIND }O—MINDM 9319, Cdd.2. LXX. 
by, Cd.1. ANON, Οὐ. (Te. 1.) 

30 ΓΤ. ‘nwl—pewy, V-D.H. (wrong). - 
mVp—A yy, Cdd. 2. LAX. (Hex. Syr. in 
Cd. 1. marg.). 

34 The last iy), is omitted in Cdd. LXX. Syr. 
Ar. 

36 554, omitted in Cad. mult. 

38 NIN OY Ip", omitted in Cad. (Tg.1). 
JIN, omitted in Cad. Syr. Ar. 


CHAP. XVI. 

2 wom oy, see Houb., Dathe., Ewald, 
Thenius. DI WY, V.D.H. Comp. LXX. 
Syr. Ar. Cdd. in 2 Chron. xxviii. 1. 

6 pow, Cad. boy, Cdd. LXX. Syr. Te. 
‘Vg. Ἂν. mid, Cad. alg. dnp, 
defectively, Cdd. ~ Ν᾽ δ} P, either fully 
or defectively, Cdd. mult. LXX. (Vg.). 
DOIN), Cdd. mult. Svr. Tg. Cdd. Origen. 

“DYN, V. 2.1. 


1. KINGS. 


Cuap. XVII, 


8 Before {9}, insert MMIYNI. Cdd.2. LXX. 
n'y, Cdd.s. 

10 PWHII—pwinst, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 
Defectively, Cdd. 

15 FAS P— iu), V. Ὁ. w. 

17 Before ἢ) 5. insert δ, Cdd. HDMi, 
Cdd.3. - TN ‘Pp, Cdd. mult. all vss. MNI, 
YV.D.H. 

18 “DW Pp» Vg. Tg. Syr. FD, V. DH. - 
bydp. 

19 Before SW, insert by}, Cad, LXX. Syr. Ar. 
(Tg.1). WR, Cdd.2.- on sida -- 2, 
Cdd.2. Syr. Ar. 


CHAP. XVII. 

1 PAN, see xvii. 1. Thenius. Ow, V.D. A. 

4 ἢ --νῦῦ. LXX. 

6 ΠΣ -- Πρ» Cdd. NYA, Cd.1. ~ YY 
D— Ὁ "iit LXX. 

13 b55 N'55, Cdd. 3, and Tg. have N95. Syr. 
Ve. Ar. have $53, with a copulative, but 
have prophets in plural, so too Cdd. 2. 
PRI Cdd. 2. LXX. Servorum suorum 
prophetarum, Syr. Ar., prophetarum, Ve. 
$3 win, V-D.H. sya) 70, cad. 53 
MYDD, Ca. aw—"N ΠΡΟΣ DMD 3, 
- TMpMy, Cdd. all ves. MPN, V.D. Ho. 

16 pF POp- 

16 2 -- 'p- 

19 D4— ps0, Cd. 1. LXX. Syr. Ar. 

21 Y4p— pr, LEX. ~ ΠῚ) p, Cdd. Tal. Bab. 
Tg. Syr. Kimchi. ‘754. 

24 ΤΟΣ > Cdd. OS SDD. V. Ὁ. H. 

27 wy Ty, Syr. Ve. yw 150), V.D. HL 

80 yy N93. 

ai ὙΠ.) --Ἴ 18}, Cad. - HoN—*nby 7), cad. 
mult. Tal. Bab. -- nAD—D TAD, Cdd. 
mult. "δ. 

4 DDN and §)5'N}, omitted in LXX. 


| 36 ak (1 and 2) 54, Cad. 
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CuHap. XVIII. 


CHAP. XVITI. 
2 99N— PAN, Cdd.4. 2 Chron. xxix. 1. 
4 ΛΠ ΜΗ, Cd. 1. all. vss. FAWN, V.D.H. 
6 xo— x5, Cad. Syr. Ve. Ar. (Tz. 1). 
8 WN}— Yh, Cdd.2. LXX. 


10 7439555 --Ἴ3Ὸὴ , Cdd. ΤΧΧ. Vg. Syr. Ar. 
1 ἼΠ)--ἼΠ, Ca. 1. 


14 After PYM! (1), insert ἘΝ, LXX. | 


Veg. 
7 Symg—Soma, Cad. - poy aseany yoyo, 


omitted in Cdd. pbyy5), omitted in Cdd.2. 


W3" yy , omitted in Cdd. LXX. Syr. Vg. 
Ar. Sy}, omitted in Cd. 1. 989%), omitted 
in Cd. 1. 


22 INN, LXX. Syr. Ar. Isaiah. jf} TONN: | 


V.D.H. 

25 AMY—Mny, Cdd. mult. (LXX. Vat.) Syr. 
Av.(Tg.1). - ΡΠ Sy—x, ca... - 
yoni Sy—5ie, Odd. Isaiah xxxvi. 10. - 
nny —raninwnd, cad. 

26 $31 — ION, Cad. 

97 DAN—-ANNIY 70. Cdd. A euphemism 
substituted by the Rabbins. - 
Dt'3'U, prefix 175915, Cdd. 

28 §"3'7°5, omitted in Cdd. Vg. Ar. — Μὴ), 
omitted in Cd.1. — Ἵ-- 7 Ἴ, Cdd.2. 
LXX. Vg. 

29 17,2, Cdd. mult. (LXX. Alex.) Syr. Vg. Ar. 
(Tg. Gp) ), Syr. Ar. and Tg. 1. with the plural 
suffix. ) 1), V.D.H. 

30 IN, omitted in Cdd. 

34 MN— TPN, Cdd. Syr. Tg. Ar. — yoy 15 
ρον πη, Cdd. 2. Syr. Vg. Ar. 


Before 


CHAP. XIX. 
4 55, omitted in Cdd. Syr. Ar. 
16 P/TD pp. - Before "2. insert bs, cad. 
mult. Syr. Vg. (Tg.) Ar. Isaiah. 
20 After ‘5x, insert Moy MIN IY, LEX. 
23 IN—MN, Cdd. mult. -- AWA 4p, Cdd. 


Il. KINGS. 


CHap. XXI, 


mult. all vss. Isaiah. 53559, V.D.H. - 
“ΠΩ -ἼΠ2}5, Cdd. Wai), Cd.1. ΧΧ. 
Syr. Vg. Ar. - >—Dy, Cd. 1. Isaiah. 
MYp— Np 70» Cdd. mult. 

25 nivndb—mixwnd-p, Cad. miwnd, Cad. 

28 ΠΝ) 05) 25. 

31 MINDY ΠῚΠλ -τ Π Nb) Mp. intext, Cad. 
mult, LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. Isaiah. With- 
out MINIY, V.D. H. 

33 N93 AWN, Cdd. all vss. Isaiah. ΜᾺ} IWR, 
V.D.H. 

34 Sy —Sy, cad. 

37 After ἽΝ ΕἼ. add wor, ans ΜΟῚ, 
Cdd. mult. all vss. Tal. Bab. Rabboth, Isaiah. 
Without 999, V.D.H. 


CHAP. XX. 


2 After TD‘), insert pin, Cdd. LAX. Syr. 
Ar. yn MN, omitted in Cd. 1. (which adds 
Hiskias filius Amotz), LXX., but Syr. Hex. 
requires it to be added. 

498M); Cdd. all ves. ὉΠ. V. D.H. 

12 74ND, Cdd. Jerem. 1. 2. Isaiah, or TW; 
LXX. Syr. Ar. Tal. Bab. Tal. Jerus. Berosus 
Polyhistor. TWD, Cdd. 2. JIN‘ T, Cdd.2. 
JIN, V.D.H. 

13 Mwy, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. (Tg. 1. 
Tal. Bab. Isaiah. poy}, V.D.H. —- ANS 
— nop. - 55a), omitted in Cdd. Syr. 
Ve. Ar. -- δὴ (2), omitted in Cdd. mult. 

14 After ἽΝ, insert ὍΜ, Cad. Isaiah, LXX. 
Syr. Vg. Tg. Ar. But in Hex. πρὸς με has an 
obelus. 

18 {Mp 7 -- ΠΡ". V. D. H. 

19 ΠΝ NN. 


CHAP. XXI. 


6 Dy 191-21), Cad. — ipryond, cad. 
LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. Chron. oryond. 
V.D. H. 


CHap. XXI. 


Il. KINGS. 


παρ, XXIV. 


9 After 47, insert HIT? YI, Cd.t. LXX. | 13 ninwyd— nyinwyd, Cdd. Syr. Vg. Ar. 


- pt Pop. 

12 PYOHW— poy ΠΡ. Cdd. all vss. 

15 After 19°33, insert Tm’, Cdd. 

25 Before we, insert $5), Cdd. LXX. Syr. 
(Tg.) Ar. 

26 WAPN—MAP, Cad. LXX. Syr. Vg. Ar. 
(Tg. 1). 


CHAP. XXII. 

SPINA VIN Pp. - Na -- Π22. 
V.D.H. 

6 Before 977, insert pty, Cad. LXX. 

8 by—by., cada. mult. 

9 M— py, Cda. 

12 Ἔν -οἸ 2}. Chron. (wrong). 

13 Before ὮΝ), insert by, Cd... LXX. Ar. -. 
many So—atima Sse anwar, 
Cdd. ὃ Chron. xxxiv. 23. ~ To these words 
prefix 55, Cda.3. atin’ oy $9, Οὐά. δ. 
2 ἽΝ), Ca. man my do, 
Ca. 1. - ysrSy—y>y, Cad. 2. Ar. 

14 ὨΓΤῚΤ -- ὩΠ 1. Cad. 

16 $y9—Sy, LXX. Ve. Chron. 

7 ΠΡΌ Sbaa—nwyns, Cad.2. LXX. Syr. 
Ay. But LXX. and Ar. in plural. 

20 qn Ὁ. τοῦδ, Cad. 


CHAP. XXII. 
2 oyesomi—odmy, Cad. Chron. -- m93 
— pry, Cad. 


5 winws—wiowr, Cad. 

7 ONA—DO NI, LAX. xerrety. 

10."}8--Ἰ 7}. Cdd. mult. LXX. Syr. Tg. Vg. 
See Bottcher. Omitted in Cd. 1. Ar. — 

~9nbaS, omitted in Cdd.2. LXX. Syr. Ar. 

sayn onda, caa. 

11: OM y|—O pS, Cda.Syr.Ar. OYA, 
Cad. 


rhaviy?, Cad. | 

16 WI—PYA. LAX. -- ΝΕ )--Ἴ Δ, Ca. 1. 
LXX. Vg. Tg. Ar. — After onder, insert 
xyes sey maton by sma ops toys 
pmban wx rap os yoy, XXX. ὅγε. 
Hexaplar (in Paris cod.). 

17 5x pon —bee pea, Cad. Syr. Te. Tal. Bab. 

18 Yor —pygr, Cdd. 2. 

19 Insert 1) MN, after oyand, all vss. ex- 
cept Tg. 

21 MIN—~NNtM, Cdd 2. LXX, Ve. 

22 bsy—bs, cad. syr. 

24 55.-- "5, Cada. 

95 b55—b55, cad. (Te). 553}, Cad. (Te). 

29 After INNS, insert 15 AOR 12 ONdAd 
oD ΔῚΣ 3 ans py xd nna 
myn ina mad pow dv syn. - 
INNID—ANN AI, Cdd. 

81 [1,2 Π--- ὉΠ, Cdd. LEX. Ve. (Te. 1.) 
Jerem. lii. 1; 2 Kings xxiv. 18. Chamtul, 
Syr. Chamtol, Ar. 

88 sbpa—sbnn p, Cad. LEX. Vg. Te. 

36 ΠῚ 5} -- MTNA 7). Cdd. Tg. Josephus. -- 
MIB— ΠΥ, Ca. 1. (not inserting AY), 
Syr. Ar. 


CHAP. XXIV. 


8 sgn—Syn, cad. $95), UXX. yx 

4 pvt pop. - After JAY, insert myon, 
Cdd. 2. The preceding WN, omitted in 
Cd.1. DXX, 

7 ANA —pn, Cad. 3. 

10 oy, Cda. Ve.Ts. mdy, V-D.H. ~ “ay, 
omitted in Cdd.3. LXX. Syr. Ar. — Before 
nbwry, insert Sy, cad. Syr. nbvrpa, 
Gad.2. pbwy ys, σά. 1. 

12 by—bx, Cad. Syr. Ve. Ar. (Te. 1). 

14 WY Ὁ-- wy, ν. Ὁ. ἘΞ 

15 YS γ)--- ὅγις, V.D.H. 
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Cuap. I. 


17 YF —199, Cd.1. LXX. 
18 Say p—Suwwn, VD. HL 


CHAP. XXV. 

1 mswa—nmws, Cdd. An oriental reading 
according to Masorah. — 4M‘, Vg. Jerem. 
li. tae V.D.H. - 122} --ἰδ Cdd. 3. 
LXX. Syr. Ar. (Tg.). 

3 Before ΠΌΤ. insert YIAI WIN, Je- 
rem. Ar. 

4 Before nbn, insert $7595), Cad. Ve. Te. 
Jerem. δ, Cdd. DXX. δ IAM 
“yin, Cd. 1. Syr. Ar. Jerem. lit. 7. — sb" 
— 95% , Cdd. Jerem. 

5. ΠΝ -' ΠΡῚΝ MAX, Cd. 1. Jerem. regem, 
sy. - Joon ΠΝ -- bon ny, cad. 
Jerem 

6 59'S — ΔΈ"). Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. Je- 
rem. - ΞΡ - ΔΒ, Cdd. Tg. Jerem. 

7 AN AI—AVINN DN, Cdd. mult. LXX. Syr. 
Vg. Tg. Ay. Jerem. = bs5—nbay, Cdd. 


mult. Jerem. 


ISAIAH. 


Cuap., II. 


8 AYIWI—Apwna. Cdd.3. Syr. Ar. (Tg. 1). 
“"Wya, Jerem. 

9 Π5 -- "Δ. Cai. 

10 5"-- Δ ΓΝ, Cdd. mult. Syr. Vg. Tg. Ar. 
Jerem. 

12 OVD INY 7 or HIN), Cad. mult. Syr. Ve. 
Ar. Jerem. Most Cdd. defectively, a few 
Sully. 

13 79 --- ΠΛ. , Cad. all vss. 

16 HI—A' ΠῚ. Cdd. LAX. Syr. Tg. Ar. 

17 won, Jerem. why, ν. Ὁ. Ἡ. — ADOX— 
NON ἢ, Cad. 

19 NiN— iM, Jerem. - FAWOMI—NHYAW, 
Jerem. Ar.—50 Tg. (wrong). 

20 by—by., cad. 

23 DOWNY, Cd. 1. 
ΙΝ ΠῚ, V.D. HA. 

34 HAYD—TayN, Cdd.3. Ve. n¥ ayy 
pwan. Cd. 1. 

27 MWION), Jerem. Ar. ΠΡ). V-D.H. - 
Before 7!3), insert INN NY}, Cdd.3. 
LXX. Syr. Ar. Jerem. 


all vss. omitted in Ar. 


ISAIAH. 


CHAPTER 1. 
3 WMY— Dy}, Cdd. LXX.Aquil. Theod. Syr. Vg. 
7 pS WY—OD Wy), Cdd. mult. Syr. Ar. 
9 mpyo— wy), Cdd. mult. Syr.Vg.Tg.Ar. 
12 minb—nind, Cd. 1. Syr.. 
18 Dw 3305, Cdd. 4. LXX. Syr. Vg. Ar. — 
YON) OR— ON), Cdd. mult. UXX.Symm. 
Syr. Vg. Ar. (Tg. 1.) Tal. Jerus. 


25 I45—1D4, Cdd.4. 


26 (INN— ANG, Cdd. LAX. Syr. Tg. Ar. 

29 1} 7)» -- wan, Cdd.3. Tg. 

30 mSy, Cdd. mult., Masor. all vss. my, 
V.D.H. ; 


CHAP. II. 
3 ὨΥ --- Ὡ5}"» Cd. 1. Micha iv.2. -- 2 Sy 
— bay, Cad. ΤΙΧΧ. Syr. Vg. Ar. (Te. 1). 
84 


Crap. 11." 


4 Nyy eb — aby , Cda. mult, LXX. Theod.Syr. 
Ar. (fg. 1.) Micha. 
6 γ17053)-- "15.5.ν Cad. (Te. 1). 
18 yor, Cd. 1. all ves. HOM, V.D. HL. 


90 9, omitted in Cdd.2. my ἼΒΠΟ-- 
np rand, Cad. 
CHAP. III. 


5 wIN—Way, Cad. 

6 After SN, insert WN, Cdd.2. ΤΙΧΧ. Tg. 
Tal. Bab. WON"), Syr. Ar. .- TR TD, 
Cdd. Tal. Bab. 

8 99Y, Cdd. Mult. Masor. Tg. Vg.  9Y, 
V.D.H. S33), Syr. διότι νυν εταπεινωθὴ ἢ 
δοξα αὐτων, LAX. 

10 pyy—prsyd, Cd.1. Syr. Tg. The LXX. 

insert δησωμεν. — 5 (2), omitted in Cdd.4. — 
sooags -- δὴν , Cd.1. Vg. 

12 OwI}—D ws, Symm. Syr. Ve. OWI, 
LXX. Aq. Theod. Tg. Ar. 

15 od np 0, cad, ody, V.D.H. 

16 ΓΔ) P— NN), V-D.H. - myapwnai— 
nypwnr, Cad. 

17, 18 9S4N— 1", Cdd. mult. 

23 Ὦ)) 1, Οὐ. plurim. all vss, Jarchi, Abe- 
nezra, Kimchi, Norzi. δ) sm, V.D.H. 

24 p—pid, Cdd. LXX. Syr. Ar. -- 93, omitted 
in Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 

25 S!ND— 2. Cd.1. LAX. Vg. Syr. Tg. - 
AVIAN: all vss. render it plural. ὙΠ Δ), 
Οἂ.1. Ὅ7)2}). Cad. 2. 


CHAP. IV. 


1 ΠΡΟ. ΠΡ ΦῚ, Cad. LEX. Syr. Vg. 
Ar. 

5 MIII—NNDS CAL MY), LXX. Ar. The 
LXX. have for the two words, #177 RN 7D3— 
TMT NID. - ΠΡΟ - pp, Caa. 
mult. LXX. Syr. Ar. - 54, is prefixed to 


ISAIAH. 


Cuap. VI. 


the word by Cd.1. LXX. Ar. — 55 before 
“499, omitted in Cada. 


CHAP. V. 

4 yn —4b, Cad. 2, LXX. Syr. Vg. Tg. 

5 Yat ‘Si. 

8 ONAwaM—oOnawini, Cdd. 

9 NMDA ΚΡ. - INI — NI, Cdd. ΤΟΥ͂Σ. 
Ar. ond, supplied in Vg. yw, LXX. 
Syr. Ar. $y, Ts. 

12 NAN, all vss. except Tg. — }wgrgi— 
Om, Cdd. 

13 πη το τιν, Cdd. AMY, Cdd. yy, Ca. 1. 
ΠΣ, Cada. YY, Cad. 2. - 2 -- ΠΏ. 
Cdd.2, LXX Syr. Vg. Tg. Ar. Jarchi. _ 
NYOY—MDY, V.D.H, but no Cd. and no 
other edition except Forster’s taken from 
V.D.H. 

18 oana— bons, Cd.1. LXX. Syr. Aq. Sym. 
Theod. Ar. — MYAYDI—N Iya, Cad. 

23 DP SY—pPmy, Cd.l. LXX. Syr. Vg. Ar. 
PSN, Cd.i. 

24 pda, Cad. 29. Isaiah, Jerem. pia » V.D.H. 

29 INwWI/D, Cdd. Nwy, V.D.H. 

30 PPMP —ev τὴ ἀποριὰα avrwy, LXX. Sey. 
Syr. Ar. 


CHAP. VI. 

I ΠῚ", Cdd. plurim. 9534, V.D.H. 

5 Ὑ2}}}᾽)--" nis 3, Cdd. mult. D. Kimchi, 
Abarbanel, Lonzanus, R. Salom, fil. Isaac 
de Marino, LXX. Sym. Veg. Syr. 

7 DY— Pry: Cdd. LXX. Tg. Ar. 

8 ΠῚ), Cdd. plurim. "94 ~8, V.D. H. 

ioyana pop: - raady—yandny, caa. 
LXX. Syr. Tg. Vg. 
11 Same as vs. 8. 

18 “3 , Cdd. plurim. <A conjecture of the Jews. 
02, V.D.H. The vss. express the suffix of 
the preceding noun. 
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Cuap. VII. 


CHAP. VII. 
2 bby. 


4 This verse, except sped, is omitted in Cd. 1.. 
Also in Syr. The LXX. have a part of it. 


6 yay pipb AIDA Mn. 

8 TOMES nM mY wom Dwe sya 
ὮΝ], probably a gloss not belonging to 
the text. See Gesenius and Knobel. Instead 
of DYW—DMwWYy, Cd.1. WON), omitted 
in Cdd. 2. 

9 WONN—IDNA, Cdd.4. yONM, Cdd.2.? 

13 ον τ my, σα. τ, LXX. Ar. dy man, 
Cd. 1. 
14 9, Cdd. mult. 998, V.D.H. .. NP) 

. πεν PL, Cdd. LXX. Ag. Sym. Theod. : 
Greysmy—bye γ Ὁ), Cad. mult. edd. 80. 

16 MSH —prNby, Cad. 3. LEX. Ar, (Tg. 1). 

17 [NWS “bn ἘΝῚ, apparently a gloss not 
belonging to the text. 
Knobel. 


20 Same as vs. 14. - ΠΣ ὭΣ -- VY, 


See Gesenius and 


Ca.1. Ag. Theod. Vg. A WIVN,CLXX. in 


Cd. Alex.)Syr. in Polyglot. 


CHAP. VIII. 


6 ΠΌΣΙΝ AN. 

8 ο  --ΌῚ. Cdd. Syr. Tal. Bab. 

1 ApIma—nNnpiwms. Cdd. mult. Syr. (Tg.). 
Both, Sym. Vg. 

14 95, Cdd. LXX. Sym. Syr. Te. Vg. Ar. 
sqymy, Cad.2. νηοῦ, ν. Ὁ. 

20 ησ--Ὡπῦ, Cd.1. Ve. 


CHAP. IX. 

235 70, Cdd. Syr. Tg. Ar, xb, V.D.H. Sym. 
Vz. “WS, LXX. Ar.? omitted in Cdd. 2; 
erased in Cd. 1. 

6 Aw, Cad. mult. Tal. Bab. 9, Rabboth. 


mand, Cdd.2. np od,ca.1. snob, - 


V.D.H. 
7 Sp, Cdd. mult. 551, V.D. H. 


ISAIAH. 


CuHap. XII. 


10 SY— My, Cad. Cd. 1. has Ki, IY. 
12 Π  25- Π2 ὉΠ. Cd. 1. 
13 Ὁ" -- "8. Οὐὰ. 


CHAP. X. 


5 NUTT --Ἰ ΠΏ, Cdd. 
6 wd) p—iowy, V.D. H. 

BOMMINY P—OAMNVnyi, V-D.H. - 
nViw— now, Cdd. mult. py, Cdd. 
DY, Cad. -- ΔΝ το 25 /p. 

15 MOD NX— ΠΝῚ, Cdd. mult. yy dy, 
Cad. Syr. Vg. WD defectively, Cad. Syr. 
Vg. 

16 ἢ), omitted in Cdd.3 LXX. Ar. — YN, 
Cdd. mult. 9S4N, V.D.H 

23 PINT Sy—yann, Cad. mult. N. T., Romans 
ix. 28. 

25 by—sy, cad.2, -- omdan—nn'on, 
Cdd. Abarbanel. 

29 Ἰ)0---Ἴ Ὁ, Te. 

32 N23), Cdd. plurim. all vss. except Tg. Tal. 
Bab. ὮΝ. V.D. H. 

33 FANDS— "ND, Cad. mult. Sym. Theod. Tg. 


CHAP. XI. 
3 a> noid, Cad. mult. LXX. Sym. 
Tg. Vg. Ar. 
10 inn —jnny: Cad. 2. 
11 FM, Cdd. mult. 9548, V.D. H. 
15 DY — AM, ΤΣ ΣΧ Ὁ Tg. 


CHAP. XII. 

271 Wy), without 7\!, following, Cdd. 
(Tg.). The LXX. 
Syr. Vg. Ar. express the name of God but 
once. ΠῚ ΠΡ nyor , V.D.H. #5, omit- 
tedin Cdd.2. PF TVW}, Cd. 1. LXX. Syr. 
Tg. Ve. Ar. FY WON, Cdd. ANTON, 
Cdd. 3. 

5 MYT — ΠΡ 'p- 
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Comp. Exodus xy. 2. 


Cuapr., XIII. ISAIAH. CHap. XVIII. 


CHAP. XIII. 


5 PITND PANI—pMd, Ca. 1. Syr. 
16 MowN—MIIDWN Ῥ. 
18 by —byy, cad. LXX. Syr. Vg. Ar. 
20 bas—bans, Ca. 1, 
21 DAN—DMN, Cdd. ON, Cd. 1. 
22 YNIDONI—PMIDIND, Cdd. 2. Syr. Tg. 
Veg. 


CHAP. XIV. 

3 The {5 prefixed to the twonouns in immediate 
succession is marked with the vowel fse7'e (i) 
instead of chirelsin Cdd. mult. and edd.; that 
prefixed to the first in Cdd. mult. edd. 50, 
that prefixed to the second in Cdd. edd. 36. 

4 JAM, LXX. Aquil. Syr.Tg. Ar. AMT 
V.D.#H. 

6 Π5)2-Π3Ὁ, Cad. HQN, Cd. - ΒΤ -- 
ΤΣ. Ts. LXX.? See Doederlein and 
Gesenius. 

9 pra yop. 

1] D311; Cdd. mult. DXX. Ar. Syr. Vg. Norzi, 

Lonzanus. 9. V. D. H. 


20 Before this verse the LXX. insert ov rpomov | 


εν ἄἀιματι ιματιον πεῴυρμενον οὐχ coTat καθαρον, 
ovTws οὐδε cu ean καθαρος. 

al pra pop. 

28 NONDDI — NDA, Cad. 

27 NMI yop. 

28 TIN — SPY, Cd. 1. 


CHAP. XV. 
1 W— WY, Cd.1. Aq. Sym. Syr. Ar. translate 
city. Omitted in LXX. 
2 PWNI-WS, Cdd.5. LXX. Ar. ΣΝ, 
Ca.i.Tg. qwyn, cad. — δὴ —$59, caa. 
 Syr. Vg. Tg. ~ Π} }1}- yy, Cdd. mult. 
Jerem. xlviii. 81. See Gesenius. 


5 ΡΙ2 PD. - rmyP53, Cdd. mult. Tz. Ar. 


Kimchi, Jarchi. 7! 39, Ὁ... 


7 bn by—sy, Cad. 2. Ve. 
9 Ὁ τ 2} "Ὁ: Cdd. 2. 


CHAP. XVI. 

1 inbw—andy), Te. nbyi, Tal Bab. NOUN, 
LXX. Syr. — 75—99, Cada. Syr. — Sw 45 
yin—pond wna, LXX. 

8 WAR NIA 7. Cdd LXX. Syr. Tg. Vg. 
Ar. — Yds Cdd. mult. LXX. Syr. Tg. Vg. 
wy, V.D.H. 

4 ὙΠῊ) -- 712. Cad. 2. LXX. Syr. Tg. 

τ wiyyd— mynd, Jerem. κινεῖ, 81. Tg. τοῖς 
κατοικουσι, LXX. super fundamentis, Ve. 

87m on wat. - ΟΡ. 

9 Syd. - y~p—sPyyp, Cat. edd. mult. -. 
TUN TYP — TW ΤῊΝ. Jerem. xiviii. 
32, LXX., Syr. Τρ. 

10 py NO—xdy, Cad. mult. LXX. Syr. Τα. 
Vg. Ar. B/DA AMD. 

1 )1- won , Cdd.2, LXX. Ar. 

14 wow —wows, cad. 


CHAP. XVII. 


3 2529 -- 223. Cdd. 

9 ΠΣ) -- 3}. Cd. ΤΙΧΣ. Ar. Vg. - 
ΟΝ Π|-- PONT, Cdl. WONT, Cd. 1. 
ONT. Cd. 1. WONT, LAX.  2}}-- 
21), Cd.1.Vg The Syr. and Tg. also in 
passive but sing. 

12 ΔἸ Π2- 3, Cdd. Vg. - 8.2"--Ὦ", 
Cdd.3. LXX. Ar. Vg. Tg. 

18 ANY OD OD pwd oN, omitted 
in Cdd. Syr. Other yss. omit only some 
words. 


14 5} ΝΜ —9$999NY, Cdd. LXX. Ar. Syr. Tg. Vg. 


CHAP. XVIII. 


2 INTI— WI, Cdd. 4. 
4 ΡΟΝ P—NADPWNK, V.D.H. ~ ANS— 
DPI, Cad. LXX, Ar. Syr. Vg. 
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- 


Cuap. XVIII. 
5 SIT. - ΒΖ ANS. 
CHAP. XIX. 


5 INVIN—ARYA, Cdd. LXX. Aq. 

10 MMNY—oMNinNY, Cd. LXX. Tg. 
“Sv — Dw, Cdd. 3. LXX. 42Y, Cd. 1. 

13 SYAM—WHrN, Cdd. plurim. Vg. Te. Norzi. 

17 sanb—manb, caa. 

18 DIN, Cdd.16. Sym. (LXX. Complut.) Vg. 
Ar. Talm. Tract. Menachoth. ΠῚ. Cdd. 
Own, Cdd. 2. BT. Cd.1. DUI, 
Cd.1. pun, V.D.H. Cdd. plur. Aquil. 
Theod. Syr. 


CHAP. XX. 


2 Ἴ5.1-- 0), Cad. LEX, An. Syr. Vg. 
4 ἘΠ ΠῚ (ΒΒ PM— DWM, Cdd. 


CHAP. ΧΧΙ. 


2 ANMIN (ΕΟ ND) Masor. ANMIN, Cad. 
Vg. Syr. Kimchi. ~ ΒΡ AND 

56 ΠΝ -- δ), Cdd. mult. 
wy), Cd.2. (Tg. 1). 

9 2) -- Ww), Cd.1. UXX. Ar. Syr. Ve. Tg., 
but possibly these translators read “ay. 

11 abbr MD WY’ (1), omitted im Cd. 1. Syr. 

12 SAN— MAM, Cdd. mult. 

13 TA9YD NW], this inscription is probably 
unauthentic. Itis wanting in most Cdd. of 
LEX. - 2 ὦ), LXX. Tg. Syr. Ve. 
IYI, Cdd.2. JWYI, V-D.H.- ἸΠ -- 
nme: defectively, or in sing. Cdd. LXX. 
Ar, Syr. 

14 WOIP—jD Ip, without dagesh, Cdd.2. im- 
peratively, LXX. Ar. Syr. Vg. Tg. 

16 "5 -- ὩΣ. Cd. 1. singular, LAX. Ar. Vg. 
5, omitted in Cdd. 2. LXX, Ar, 


ἸπΦ  Ὁ-- 


CHAP. XXII. 
1 N02. | 


ISAIAH. 


CHAP. XXV. 


45Y—Iay,Cd.1. The LXX. with Ar. Syr. 

Tg. may express the common reading. 
6 ὩΣ ΡΞ-- Ὁ) Β) Cdd. Tg. 

10 ANDI. 

14 IRI MWA PoP INI, Cad. 3. 

16 Insert at the beginning of vs. OR TDN, 
Cdd.2, LXX. Syr. Tg. Vg. Ar. both. 

I8 FAD D—NIAD Ww, aefectively or sing., Cdd. 
LXX. Ar. Syr. Ve. 

19 “DT — TOWN, Cd. 1. Syr. Vg. Saad., but 
these interpreters probably changed the per- 
son by enallage. 

24 top 555 --ὐϑϑ, Cad.2. Syr. Ve. - ἽΝ 
b> bo—s9, Ca.1. Syr. Vg. Some vss. 
omit. 


CHAP. XXIII. 
12 YVY—py, Cdd. (LEX. Alex.) Ar. Both, 
Ca.1. - ΠΣ pP— oN, V.D.H. 
13 PIN P—PINI, V-D. Hw. 
17 ΠΌΝΟ, Cdd. mult. as verse 18, ΠΝ Ο 
(in pr xd), V.D.H. 
8 N92. - 7 pra Nd. 


CHAP. XXIV. 
2 SWI —Mwy, Cdd. mult. 
4 DY, omitted in Cdd.2, LXX. Ar. Syr. Saad. 
6 noax—nbax, Cad. syr. 
8 NW—pIND, Cdd.3. LXX. Ar. 
Lb ΣΝ 8-- 3 ΝᾺ, Cdd. mult. 
(LXX,). 


ἘΞ. 


CHAP. ΧΧΥ. 


I JOR — JON, Cdd.2. LXX. Theod. Syr. Ve. 
Jerom. }DN, Cdd. 
2 Sy}, see Gesenius and Knobel. 
V.D. H. - OMT— DT}, Cad. 2. 
4 Ἔ-- "pa, Syr. Tg. Vg. 
10 YA— Ij /p. 


VY), 
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CHap. XXV. 
12 -PNOM—F NIN, Cada. Syr. 


CHAP. XXVI. 

4 [Pf] after 7) is suspicious. 

9 NAN— FMS, Cdd. mult. 

18 PIN-PANI, Cd. 1. Syr. super terram, Ve. 
DLXX, Ar. 

19 mnb35— nbay , Cd. 1. ev τοὺς μνημειοις, UXX. 
- MN—NMIN, Cad. mult. 

20 ynbds— nbs, Cdd. mult. 79, LXX. Ar. - 
AY! -- 2 })', Masor. 


CHAP. XXVII. 


x byt), Cad. mult. without ἡ prefixed. 

2 “ΔΙ. Cdd. plurim. Syr. Vg. “19M, Cdd. 
mult, LXX. Tg. Amos v. 11. V.D.H. 

3 ἼΡΒ"-- "TPN, Cad. σατο, -- 348 YN. 
4 non—mgn, LEX. syr. - Mw—n wr, 

Gad. Aq. Sym. Tg. Vg. - p/mawn. - 
vata Κ᾽ N93. 

8 FSINDNDA— MOND, Cdd. 3. TINDB2» 
Cd.1. MND, Cdd. 2. AND, Cad. 8, 
ANDNDZ, Cdd. MNDNDB, Cad. 

9 Ipy—apy ny, Cdd. 2. Vg. Te. 

10 NOI POP. - AWINT A ND. 


CHAP. XXVIII. 


2 πὸ, Cdd. mult. ssau5, Y.D. Ε΄. .. ey 
— wey, Cdd. 
3 TIDOIN— DPW, vss. 

12 498, Cdd. quam plurim. NSN, V.D.H. 

Ib DIY — OW 'Ῥ. - WAY— WAY! Ὁ. 

16 PTY AAS Wat. 

1 “2 --- 119, Cdd. Syr. Sym. Theod. — poys 
—pry, Cdl. ΡΠ, Cad. LXX. Ar. - 
Wd s2— py, Ca. 1. LEX. Ar. Syr. 

22 SSN, omitted in Cdd. 4. LAX. Ar. Syr. 

27 DY ANN Was. 

28 PT pop. - WWEY— WD or WDA. 


ISAIAH. 


CHap. XXX. 


σαῖς οπλαις, Sym. Theod. ungulis, Vg. 


MID Ay, Syr. 


CHAP. XXIX. 


3 ΠΝ -- ΠΥ Ὁ or NAY, defectively, Cad. 
6 Sip—bypar, cad. 
2 aw —I Dw, Cdd. 8. LEX. Ar. Tg. Vg. 

10 [O83 NN]—MN), Cdd. LXX. Ar. Vg. 
The words in question and also (Qh, 
are of very doubtful authority. See Gesenius. 

11 \SDN—“5D ἢ. 

13 ΠῚ", Cdd. mult. 994998, V.D.H. -- wy5— 
way, Cdd. Tg. Jarchi, Abenezra, Kimchi. 

16 21 --οῦ 8 Π, Cd. 1. LXX. Ar. Syr. Tg. Vg. 

85 by—5x ca. 

23 πῶ -- wy, LXX. Ar. Tg. Vg. 


CHAP. XXX. 

4 5)π- Δ Π or ban, Cdd. LXX. Ar. Syr. 
D’sn, Cdd. 

5 YN, Cdd. , in Cdl. LXX. Syr. Ar. 
yori, V.D.H. -- —DNn §5, Cad. 4. 

6 [353 NIDA Nw], these words are very 
suspicious. — omy—ovy, Cdd. > - 
pivoon—nonbdon. cad. 

8 ΠῚ} --- ΤΠ"), Cdd. LEX. Ar. Vg. — qys— 
ayo, Cdd. 2. Syr. Vg. Tg. Jerom. 

1] ΔΨ 743 "2- 

14 MIWA—AIW? , Cd. 1, LXX. Tg. 

16 δὴ} pop. 

18 Ὧ1."-- )᾽ 1", Cdd.2. 

20 ἽΠ56)-- 7. Cdd. Vg. which version 
with Syr. and Tg. takes 535) as p55) or 
RID. — ΠῚΠ", Cdd. mult. 1948, Ὑ. 1.1. 
- PND @—PN0, Cad. Ve. 

23 WYN—'JPSIN, Cdd. Both, LXX. Ar. ~ 
Japid , Cdd. mult. Vg. yap, V.D.H. - 
43-33; Cdd. 

30 ys ,in V.D.H. is a typographical error for BN 

32 TID --Π Wid, Cdd.4. - HA—oOA Pp 
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CHap. XXX. 


Cdd. Tg. Vg. Jn eum, LXX. Syr. Ar. In 
some Cad. the "2 is wanting. 

33 NIP, Cdd. mult. Nw, V.D.H., eight 
Cdd. have no Ῥ. ΝΠ with R34 1D, Cd. 1. 


CHAP. ΧΧΧΙ. 
1 DDD by, Cdd. mult, LXX. Ar. Vg. Norzi. 
Syy, V.D.H. 
4 pts Prop- 
s o—xb, Cad.o. LXX. Ar. Ve. 


CHAP, XXXII. 


3  -- Ὁ wan, Cdd. 3. 

4 3 N92. 

5 wip) No—xby, Cad. LXX. Ar. Syr. ΝΟ 55, 
Cd. 1. 

7 PTD pop. - ὩΣ) ὮΝ) /p. 

12 ow Sy—omiy by, ca.1. LXX. Vg. Jar- 
chi. -- "π|ὴ 3 -- ΠῚ), Cdd. UXX. Ar. Ag. 
Sym. Theod. Syr. Vg. 

14 pra pop. 

15 5755) -- ΠῚ /p. 

18 OND. 

19 Δ) -- ΤῊ, Ca. 1. 


CHAP. XXXIII. 


1 Ndy—x5, Cad. mult. - ἽΣ ()--Ἰ8, Cad. 
mult. — PNY AS WAS. - NV X33. 
ἼΠ555. Cappell. Gesen. Knobel. ands: 
V.D.H. ynybaa, Cad. ymibony, Ca.1. 
Omit dagesh in 9, Cdd. mulé, 595, Ca.1. 
smixdao , Tg. Sym. Saad. Vg. 

2 py I— jay. Cd.1. Vg. Syr. Tg. Saad. 

3 ἽΠΠΟΙ Ἴ2- yn, Cd.1. snip, 
Cdd. - TYDI—I9B) , Cdd. 3. 

6 PNY— Ny, Cdd. mult. Syr. Sym. - MAN 
— non, Cad. 

7 DOSS or DONNY, Cad. DPW, VDE. 

9 pT pop. - MIND MNb.- ΠΡ -- ΠῚ, 
Cdd. mult. Vg. Ar. 


ISAIAH. 


CHap. XXXVII. 


10 DIAN (ΡΥ γῸΡ) δὴν, Cd. 1. 

1) TANI OM. 

12 B/D ANd. 

20 YITWYID— IS TWD, Cdd. mult. Syr. Sym. ; 
Aq. but without the suffix. — Popa YF. 


28 Sy3p3 an. 


CHAP. XXXIV. 


7 DID —D DID, Cdd. 2. Syr. Tg. 

10 pyran pnp. 

11 TaN. 

15 N|aP— TWD: Cdd. “S)59p, Cd. 1. - Before 
TIT, insert Sx, Cad. 2. 

16 NYT WD. NYT OD, Ve Ὁ. A. 175)», Cad. 
Syr. MDD, Te. ΠῚ ἢ), Cdd. LXX. 
Ar. -- TYN—D yy, LXX. Ay. 


CHAP. XXXV. 

1 wy, Cd. 1. pyres, Cad. Dyiy, Ca. 1. 
piv, V.D.H. Mem was probably a 
custos taken from 91D following. 

2 nb—q), cad. 

7 AYII— AI, Cad. 

8 ΤΥ)» omitted in Cad. LXX. Ar. Syr. -- JN, 
preceding, is in one Cd. ‘TNT without prefix. 

9 After 1), insert Dy, Cd. 1. én ea. LXX. 
Ar, Syr. 


CHAP. XXXVI. 
2 ΠΡΟ -- ον Ὁ. - bna—hns. 
Cad. 
5 ΠΝ, Cdd. Syr. 2 Kings xviii. 20. "ΠΝ, 
V.D.H. 
8 sson—bn. Cad. 2. 


12 DANIIN—ONAIS 70,8 euphemism. DPW - 


—omsn OD 5. a euphemism. 
15 no—xby, Cad. LXX. Ar. Syr. 
19 95)—'5, Cdd.6. nem all vss. 
2} spd N'M, omitted in Cdd.2. LXX. Ar. 
sod alone, omitted in Cd.1. Δ alone, 
,omitted in Cd. 1. 
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pelt δος ee εὐ ἐδ 


CHapr. XXXVII. 


CHAP. XXXVII. 


1 prop nds. 

14 JAN PN— AN Wy, Cdd. 2. 2 Kings xix. 14. 

17 PTI POP. - Ἴ 5 -τ Ὁ }},, Cdd. mult. Ma- 
sor. LXX. Ar. Syr. Vg. 

15. ΝΗ - ΡΠ, Cdd. orbem terrae, LXX. 
Ar. provincias, Tg. 2 Kings xix.17. 

20 After YW, insert NX), Cdd., 2 Kings 
xix. 19. 

21 After "YW, insert nyoy, Cdd.2. LXX. 
Ar. Syr. 2 Kings xix. 20. 

27 ND Wi, Cdd., 2 Kings xix. 26. ΠΡ). 
V.D.#. 

80 DAwW— DO onw, Cdd. vmp, Cdd. 2, 2 Kings 
xix.27. win, Cdd. 3. -- soon, Cad. 
mult. ἢ}, all vss. 5751» V.D. H. 


CHAP. XXXVIII. 


5 RDY— ADIN, Cdd. 

7 In 2 Kings xx. 8-11, this is related somewhat 
differently. 

8 The words between nibyp and mibypa, 
are omitted in Cdd. Syr. - ΣΌΣ. not 
pointed in one Cd. and not found in 2 Kings 
xx. Il. 

10 O74 Jerome. — 3, V. D. H. 

il =, ance only, Caa.3. Syr. ΣΧ», Cdd. 2. — 
ban —sbn, Cad. 

13 This verse was originally wanting in Cdd. 3. 
Syr. - Ppl 27: 

14 DIDPS—D'DS, Cdd. LXX. Ar. Sym. Theod. 
Syr. Vg. Tg. An oriental reading. 

19 bx — py, Cad.2. 

21 and 22 These verses proceed from a later hand, 
and perhaps stood at first in the margin. 
They are taken from 2 Kings xx. 7. 


CHAP. XXXIX. 
A JINW— PINT, Cdd. 2, 2 Kings xx, 12. 


ISAIAH. 


CHap. XLI. 


TNS, FANT, PWD, Cdd. - pow 
-ὐ 99, Cd. 1. Tg. Vg., 2 Kings xx. 12. 

2 75) --ὐ δῦ»), Cdd. 2 Kingsxx. 18. nN 
2 -- 5 So ny, Cad. 2 Kings 20. 13. -. 
ΠΠ2) --Ἰ 3. in some Cdd. asa/p. - AN 
FDIN—NNI, Cad. LXX. Ve. 

8 ΠῚ ND. 

1 Wp — mp? or Mp, Cdd. 2. 2 Kings xx. 18. 

8 MINN MOND. — Dx}, omitted in Ca. 1. 
LXX. Ar. Syr. . ἢ —!9), Cdd.2. Opitatively, 
LXX. Ar. Syr. ΜΠ Pp Cd. 1. tantum fiat 
Veg. 


CHAP. XL. 


5 SIT — WY), LXX. See Lowth and Ewald. 

6 TONI—TON} , Cdd. 2, LXX. Veg. 

7 This verse is omitted in Cdd. LXX. Ar., 
1 Peteri. 24, 25. The words BYR VN joe: 
are probably a gloss. 

20 MOVIN 2 ΟΠ. omitted in LXX. Vg. Syr. 
For the first, one Cd. has ᾿9 ΓΤ» another 
9ΌΠ.- 

28 PR—PR, Cdd. mult. LXX, Ar. Vg. 

30 ΠῚ IN A N32. 


CHAP. XLI. 


Lwrnn—swesnn, LEX. - ty, omittea 
in Cd. 1. Syr. 

2 PIY—P IY or PN Syr.(Tg. Vg.)? 

3 ρῶ-- δα, Cd.1. XXX. Ar. Ve. 

8 ANMNI—NANY), Cdd. 3. Syr., the last without 
ἡ at the beginning. 

loANa. - ynwn δὲς τ μα), cad. mutt. 
Syr. 

12 JNYDO—PNYY or PNY, Cad. mult. 

14 $7) — "ND, Cd. 1. Aquil. Theod. Vg. comp. 
xxvi. 19. | 

19 “IN — WN Cdd. 2. 

23 NINI—AY DY Τ᾽. 

Si 


CHAP. XU. 


24 DENI: Vg. Tg. Saad. vs. 22, 40. 17. εκ yys, 
LXX. See Knobel. YON, V.D.H. 


CHAP. XLII. 


10 AXPO— AAPA, Cdd. 

18 Π ΝΣ. 

19 WWYI—-W) , Cdd. 2, Sym. 

20 PUN I— MIN. Cdd. quamplur. - ΟΦ. 
— Iw, Cdd. - Yow'—ypown, Cdd. 
mult. Sym. Vg. jyywy). Cdd. 2. verss. 

24 mpwn>—npwind /p. - XbN—ANON, 
LXX. Tg. Syr. 

25 ΠΤ -- Non, Cd. 1. - pvt Pop. 


CHAP. XLITI. 


2 MAIMIDI— ny), Cdd. LEX. Ar. Syr. Vg. 
Saad. 

7 yand1—st105, Cad. Vg. Syr. 

9 DNI—N53, Cdd. Syr. Ve. 

19 pra pap. 


CHAP. XLIV. 


2 wy —Sewny, Cdd. LEX, Ar, Syr. Tg. 
But perhaps these interpreters give the latter 
only as an explanation. 

4 33. 5.3. Cdd. LXX. Ar. Aben Ezra ap. 
Norzi. 13}. Cdd. mult. 133., Cad. 

7 NVM), omitted in Cdd. 2, LXX. An - 
WRI TWN, Cdd. Syr. 

9 Soy Spo. 

10 3)2-- 5, Cd.1. ὁ.6. Ken. 1. 

12 win-win, Cdd. - SYYH— WY, Cad. 

6 pty pop. 

16 by—by4, Cdd. mult, LXX. Ve. 

" ἡ yn. 

91 δι »»--- δι 225), Cad. 

23 pra pop. - dseawiai—bdiewy, cad. 2 
LXX. Ve. Sys, Ca.1. 

24 TN 9, Cad. 31.LXX. Vg. With ‘MND 0. 

Cd. 1, Lib. Bahir, LXX. Vg. ANID, Cd. 1. 


ISATAH. 


Cyoap. XLVIII. 


‘FIND 70. this ἢ have in text, Cdd. Syr. 
Rabboth. 

26 YI Yop. 

28 δ) -- ον, Caa.2. ὅγε. The LXX. and 
Vg. express TORT ᾿ 


CHAP. ΧΙ. 


2 ΠῚ ἘΠ, LEX. -- wix— 
WN ‘Dp. 

14 pox— pon. Cdd. LXX. Ar. Vg. Syr. 

24 ΤΩΝ NIA. -- IND, Cdd. (UXX. Alex.) Syr. 
Vg. <A conjecture of the scribes. NY), 


V.D. Η, 


CHAP. XLVI, 


2 xb—sb5, Cad. Syr. Te. 

3 N33. 

4 SDN ὮΝ — Μὴν, Cad. 3. LXX. Ve. 

SWUM — ἸΦΦ ΝΠ ΠῚ,  sfuly, 
Wwannt, Ve. 

1L INSY— NYP, Cdd. mult. 

13 PTD pp. 


Cdd. 


CHAP. XLVII. 


1 ybr. 

3 ΡΣ ὙΡ. 

6». 

7x5 qy—xb Sy, cad. omitted in LXX. Ar. 
Syr. Vg. - AMIN -ο ΠΥ ΤΙΣ, Cad. Vg. 
The other vss. do not render the suffix. 

Lyd 892. 

12 "WNI—TWRESI, Cdd. 

13 ΤΥ) τ ἽΝ), Cdd - 44h, Cdd. 3. 
VIAN, Cd. 1. YHA or "21 75, Cdd. 
mult. \723". V. D.H. 

14 nonb—nenp. Cad. 3, probably. 


CHAP. XLVITII. 


1 $Y} — "Υ)ὲὺ, Cdd. mult. 
6 nbn—nb4,'Cad. Syr. The LXX. and Veg. 
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Cuap. XLVITI. 


without sufix. -- won—xb, Cdd. LXx. 
Ay. Syr. 

sSTAN|a— nnn, LAX. Ar. In one Cd. 
corrected into ANAS : 

10 "055 -- 053. Ve. - ὙΠΎΠΣ -- ἬΓΠΔ. 
Cd.1. Without the suffix which a later hand 
has added, Cd. 1. So too Syr. The Tg. is 
ambiguous. 

11 After ὉΠ", insert sy, Cd. 1. LXX. Ar. 

12 pow— τ, Cdd. Tg. — After 3py', in- 
sert ἡ Ὁ), Cad. Tal. Jerus. 

14 ὩΠ2 --- 32. Cdd. Syr, - BGT, 
Cdd.2 .ἕ δἰ 2 -- Wal, Vg. Tg. 

18 sy5—15, cad. wih, σά... x, Cade. 

20 WowA—iww, Cdd. mult. LXX. Ar. 
Syr. Tg. 


CHAP. XLIX. 

3 ΝΜ", omitted in Cd. 1. 

5 15 Ὁ, Cad. LEX. Aq. Tg. Saad. Xb, V.D.H. 

6 bp3— 9p. Cd. 1. bp. Cd. 1. — Ν2.ΝΜῸ1-- 
NDT /D. — NW — MyM, Ca. 1. LEX. 
Ar, Acts xiii. 47. 

TWIIP—IWP, defectively, Cdd. LXX. Ar. 
- arab—srad, caa. 8, prad, ca. a 
noun or participle, empreased in all vss. — 
ayn N22. 

9 swed—awedy, Cad. LXX. Ar. Syr. Ve. 
Τρ, 

13 PTD γ150.-- INDI 70. Cad. mule. 
Aq. Syr. Tg. Ve. Sf, Cdd. 

14 FY, Cdd. mult. 9948), V.D.H. 

17 Ἵ2- 23, LXX. Jerom. Vg. Tg. Saad. 

18 3 δ). 

19 Ὁ Ἰδὲ DN DS. 

οἱ moss—pbyy, Cad. mult. LXX. Ve. (Tg. 1.) 

25 ὨᾺ pop. 


CHAP. L. 
1 535-- 5 55, Cdd. 6. 


{SAIAH. 


Onap. LITtI. 


2p DMP Cad. - aasp—anwd, 
Cd. 1. Veg. 


8 Wasa N32. 


CHAP. LI. 

4 Ὁ -- θοῦ, Cdd. 8, ὅγε. -- sydy— 
pwnd), Cdd. Syr. καὶ οἱ βασιλεις, LXX. 
Ar. φυλων μον, Aq. and Sym. in marg. ed. 
Barberini. yevos μον, Theodot. Instead of 
Ὀν -5,., Cdd. LAX. AN - ANN WIT 
paw. 

11 12) --- ἸΩ51λ17’ Cdd. mult. Syr. xoxxv, 10. . 

13 Popa INT. - WRI-WN, Cdd. mult, 
Syr. Zt paraverat Vg. 

16 ΡΥ pop. 

19 ἽΠΠΩΝ --Ἴ 2", Cdd. 1. all versions. But 
Tg. Quis consoletur te nist ego? 

21 x5;—5, Cad. 3. all vss. 


CHAP. LIT. 


3 ΠἼΠΒΩΠ Ὁ, Cad. ynnann, V-D. #. 

stoyp—powy Ῥ. - dsdm—abm, Te. 
Veg. 

10 pvt pp. 


CHAP. LIT. 

3 yyay—yah, LEX. Syr. Ve. Defectively 
Cada. yyy, Ca. 

aaron—andn, cad. gy5q, cad. - 
SPANADI—AANID, Cdd. - 
no3D insert Nin, Cdd. Vg. Syr. (Ὁ) 
Many editions indicate it by some marginal 
remark. . 73)— sD), Cad. 3. LXX. Ar. 
Syr. Vg. Mats Cdd. All ancient vss. ex- 


Before 


press the construct state except LXX. and 
Ar., which omit the name of God. 

5 Sym wea. - wordw—ioiby, cad. 
WYWHID, defectively Cad. — KIID—AIIWD: 
Cdd. N35}, Cdd. 2. LXX. Ar. Syr. - 


MAINAA— wMAANA,; Cdd. 2. LAX. Ar, 
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Cuap. LITT. 


7 wsa—way, Cdd. 5. Syr. Vg. Sym. Tg. -- 
pera pop. - "δ saa. - NDI TINbN— 
Ὁ mney, Cad. 3. 

8 δ POP. - MIT Πρ την, Cdd. LEX. 

Ve. - DYnN—pDwnn, Cad. -- ywan— 
PWD), Cdd. Syr. Ar. -- YjI—YyI, Cd. 1. 
- yob—ny, LEX. Ar. 

9 ὙΠ )-τΊ δ. none, but 123), Cd. 1. - 
yna— nya, Cdd. 3. 

10 Snn—winin, Cad. 3. - mbyr—mrdys, 

τι p’ra pop. 

12 Ἴππος pony, Ca. τ. LEX. Ax. - pom— 
bby, σά. 1. - mynb—nind, od. 


CHAP. LIV. 


4 wban—pome, Cad. 4. Syr. 

3 "2 PDP. 

8 55, omitted in Cdd. 8. LXX. Ar. Syr. 

9 $1) 35.- 5,255, Cdd. Sym. Theod. Syr. Veg. 
Tg. Saad. Talm. 

12 454—5y, Cad. Syr. Vg. 

16 TM ἢ». 

17 DD pop. 


CHAP. LV. 


4Y—"Yy, in R. Judah Chiug, as in Malachi 
ii, 12. - PMY ANN Wat. - ὕΠΠ) -- 
qn: Cdd. 2. 

15. ANN) "0, Cdd. mult. LXX. Ar. Syr. Vg. 
Tal. Bab. AN, V. D. A. — ban ΜΝ, 


CHAP. LVI. 


2 Before "yy prefix 54, Cdd. taken from v. 6. 

10 JHXY—PHS Ὁ. - ANN—ONN, Cdd. Sym. 
Vg. (LXX?) pm, Cd. 1. - S3RNX— 
OuIMN, Cd. 1. aM, Cad. 2. - oyb— 
p12, Cada. 

12 MTPR—TNP3 » Cdd. 2. Theod. Syr. Vg. Tg. 
Saad. — ἽΠ)--ῃῦ, Cdd. 2. Vg. 


ISAIAH. 


CHap. LIX. 


CHAP. LVII. 
1 pt Yop. 
2 "}»"»-- 2 }», Cdd. 2. Ve. -- DNIASWO— 
ἡ}. Cd. 1. 
3 Π55}}--- ΠΡ. }}), or mbyy, Ca. 1. LEX. Ar. 
7 ὩΣ --Ὡν, Cdd. 2. LX. Ar. 

8 moa—m93, Ca. 1. LEX. Syr. 

Lom wa. - mow xdb—xby, Cad. τιχχ- 
Ar. Syr. Vg. Tg. - poyyor—nbdiyp, Cad. 
2. Defectively, Cd. 1. ody, Cdd. 

12 Ἅδην)» edy—nb, Cad. mult. Vg. Syr. 
Supply Ws, LXX. Ar. Tg. 

15 Before Ol, insert ΔῚΠ". Cdd. 2. (LXX. Alex. 
Ar. Ὧν, Cd.1. 

19 945 /5—349, V-D.H. 

20 51 POP. 

91 spSs— myn, Cdd. mult. (LXX. Vat.) and 
Tg. have Deus without a suffix. Both, Cdd. 
and (LXX. Alex.) Ar. Vg., but these trans- 
lators without a suffix. 
xlviii. 22. 


Compare Isaiah 


CHAP. LVIITI. 
2p ὙΡ. 
3 ἜΘ) πο ὩΣ, Cdd. mult. LXX. Ar. Vg. 
Tg. - ΟΣ ΝΠ. 
4 qwryn xdb—w), σᾶ. mult. 
7 x5—)x, cad. mult. Rabboth, Tal. Bab. 

10 swai—qond. Cdd. Syr. tov aptov ex τῆς 
ψυχῆς cov, LXX. 

13 qyn— Sa, Cad. mult Masor. -- nIwy— 
MNWyp, LDXX. Syr..Ar. also Gd. 1. but omit- 
ing PO naw. - wripo—wiiphs, 
Cad. Syr. Vg. - ἬΝ ΒΓ, Cdd. plurim. LXX. 
Masor. Υ5Π, V-D. Η. 

14 NOI "0 -τ 1253. V.D. A. 


CHAP. LIX. 
4 δ yon. - ὯΝ) τ»), LEX. Ar. Ve. 
Syr. 
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Cuap. LIX. 


8 Π5--Ὡ 5, Cad. 2. 

10 DYIOWNI—DYII, Cd. 1. 

17 ΠΒῚ "ὯΠ: 

is byy—byg, Cdd.2. Te. - Hows t 8/93. - 
bys (2) —bya, Oa. 1. Te. 

19 wh} , without metheg, from NW, see Knobel. 
NT , V.D.H. «yy, Cdd. LXX. Ve. 
Sym. Tg. Syr. Saad. — DI) NN. 


CHAP. LX. 

4 An. dD. 

5 WAN— ION PH or wan, Cdd. mult. Aben 

Bara. - Ἀ77)-- ΠῚ , Cdd. 

7 Sys —shubyn5, Cad. mult. LXX. Ar. Syr. .. 
ry Sy—by μιν Ὁ, cad. 4. Rabboth. Tal. 
Bab. LEX. Ar. Syr. Tg. Sy ty, Ca.1. 
by to Sy, ca. 1. ΠΝ ἪΡ, without Sy, 
Cad. 3. 


9 TIVNII—TMIYNIIS. Cdd.Syr. FIYWN A, 
Cdd. 


19 HH IS POA NIA. 


13 ΠῚ -- Win, Cdd. 4. LXX. Ar. Ve. 


WN, Cad.1. WN, Cdl. AAPM, Cd. i. 
comp. xlv. 19. 


14 194—55, Cad.2. Both, Cd. 1. 
18 FMA WwW PN NIA. 
21 ‘919 Ὁ, Ve. Syr. Tg. YON, V.D.H. 


CHAP. LXiI. 

1 94M, omitted in LXX. Ar. Vg. -- MPMpp, 
Cdd. LXX. Vg. Syr. Tg. Saad. nip-nip. 
V.D.H. 

τ ond—no, caa. syr. 

8 roipa—nbwa, Cdd.s. LXX, Ar. Syr. Tg. 

10 by bry, Cdd. mult. all. vss. 


CHAP. LX11. 


3 HIN) ΤῊΝ}, V. Ὁ. H. 
τ Sy —by, Cad. mult, Sym. 


ISAIAH. 


ἜΑΡ, LXIV. 


10 HYI— ΠῚ", Cdd. 
n pyp δὲ τ Ὁ), Cdd. 2. LEX. Ar. Syr. 


CHAP. LXIIT. 


i \4— 3), Cdd. LXX. Ar. Syr. Vz. 

2 sed, Cdd. mult. σὸν ερνθρα τα maria, 
LXX. Syr. 12? od.1. w495,V-D.H. 
pYDI nn. Ὁ 

3 ndsan—indiy, car. ods, ca. 

4 Mawi—nyw, Cad. mult. 

5 HOMY— np Ty, Cad. 

6 DIAM), Cdd. mult. Tg. OIDWNy, V.D.H. 

7 DOA NDA. 

8 mY — IAN, Cdd. 

9 5 7, Cad. Tal. Bab. Rabboth, Pirke R. Elie- 
καρ, Nb, V.D.H. 

10 NIM—NIpy, Cdd. mult. (LXX. Alex.) Ar. 
Syr. Vg. 

τι yOY—TIaY, Cdd. Syr. omitted in Cad. 1. 
YOY MWY, omitted in LXX. Ar. — ΣΟΙ ΘΜ 
—nbynn, Cdd.3. LXX. Ar. Syr. noyon, 
Cad.6. - 1} γ-α yA, Cdd. mult. Vg. Kim- 
chi, Abarbanel, Salomon Ben Melech. 

14 ἘΠ ἢ -τ wm, Cd. LAX. Ar. Syr. Ve. 
Tg. 

15 PNVIN— ὙΠ 2} Cdd.: all vss. Defec- 

tively sna} » Cdd. mult. 


CHAP. LXIV. 


3 yr NS — bq, Cad. plurim. Syr. Vg. 

4 WWE, Τ ΧΧ. ἐπλανηθημεν. yar , V.D.H. 

5 55) --- IY). Cdd. mult. all vss. — Yow 
—IFNW", fully, Cdd. mult. yRw, Cd. 1. 

6 "δ γῆς, Οὐδ. malt. - y7NI— yO 
Cdd. QIN , LXX, Ar. Syr. Tg. YY 
—~ 4995}, Cdd. mult. Veg. 

TANYI— ANN, Cdd. Tg. Ht nune, all vss. 
- TP py, Cdd.3. LXX. Ar. Syr. Vg. 

9 pvra pop: 
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CuHap. I. 


10 ἡ) 55 τ) NIM], Cad. Te. Ar. - nan 
—rpnnd, Cad. 2. 


CHAP. LXV. 


1 oyepi—ogsoyyy, Cdd.3. LEX. Ar. Syr. Te, 
but these interpreters often supplied the 
pronoun. — YA — 2). Cdd. mult. 

3/DY ΜΔ. 

4 DO NIAI—|AVNNA Cd. 1. - PAHI—P >} 
er Cdd. LXX. Ar. Vg. Tg. Some Cdd. 
want the ἢ). - W113 lp Na. 

6,7 opin Sy—np by, cad. mult. 

τ ὃν 3)—y Ὁ. 

8 4AY— TAY, Cdd. LXX. Ar. 

15 NIP'—NIP', Οἄ.1. LAX. Ar. 


Ow, Cd.1. 


CHAP. LXVI. 


1 DIp— Dipyp, Ca. 1. 
4 no wy. 


JEREMIAH. 


. Cuap. 11]. 


7 Dan WI. 

8 FIN D— δ). Cdd. mult. all vss. 

9 "DN'—7ON, Cdd. The preterite is expressed 
in LXX. Sym. Joseph. Kimchi. ~ ὮΝ -- 
“PDN, Cdd.3. PON) ON, Cd. 1. 

11 9 — WD, Cdd. py. Cdl? 49999, Te. 
ano παντοδαπιας, Aquil. 

4 way mN—Sy, Ca. 1. . 

15 YNI—wNS, Cdd.2. LXX. Ar. -- 5 --- 
wd , Cd.1; and in marg. nbs : 

17 SNN—INN, Cad. - INN—NNN 5, Cad. 
SAS, Cdl. AAS ONAN ANN, Cd.1. SAS 
“TS “VIN, Tg. Sym. Theod. Syr. καὶ ev τοις 
προθυροις, LAX. Ar. (post januam), Vg. (post 
unam), Vg. -- ὙΦ) ΤΙ, Cdd. mult. 

18 ANI—N}M. Cdl. NA, Cd. 

19 DIPMAIN—D'pr ΠῚ, Cdd. 

a1 o5— bby, Cad. mult. a ves. ond, 
Cdd. 


JEREMIAH. 


CHAPTER I. 
5 USN Pp, Cdd. mult. AYN, V.D.H. 
:0 DRIN—DAN, defectively, Cdd. mult. - 
wnd—niyye, Cad. plurim. Vg. (Syr.). 
Is PYMDN Ἰδὲ FMD ND. 
18 nypondy—nphbs, Cad. LXX. Ar. Syr. Tg 
Veg. Defectively, Cdd. mult. 


CHAP. II.. 


3 ANNIIN—iINNIAN, Cdd. mult. ΠΝ: 
Cdd. 2. 


9 995, omitted in Cdd. 3. Vg. 

12 TYLA— PIA , Aquil. Sym. in Hex. Syr. 
Veg. 

14 BYDA Mnb- 

15 ANYI—INY) "9, Cdd. mult. yymy, Cad. 
LXX. Ar. Syr.Tg. MYR}, Cdd. 

16 ΡΒ. Cdd. plurim. 1, cap. xiii. 7_9. 
DI|NN. V.D.H. - ‘an N92. 

19 PMIAWDI— NAW, Cdd. 2. DXX. Ar. 
Vg. Syr. -- 8 ΥῺΡ. 

20 ΤΏ —MaY, Cdd.2. LXX, Ar. Syr. 

96 


Cuap. IT. 


JEREMIAH. 


Crap, V. 


‘Hex. Vg. - WIYR—WIAYN 70. Cdd. — | 23 ON, Cdd. LAX. Ar. Syr. Aq. Sym. Vg. 


*NpPNI— ΠΡ). Cd. 1. LXX. Ar. Syr. Hex. 
Ve. Aq. Theod. 

a1 nbs—nba, Ca.1. 455, in the margin ἢ 
οἱ Cdd. ; ! 

98 SSMN—OINN, Cdd. mult. LXX. Ar. Syr. 
Tg. MN}, ed. 1. 

24 FIB—N WD, Cdd. mult. - MWD» Cdd. plu- 
rim. ἢ). WH), V.D. H. 

25 1: Cdd. mult. 1D, Tal. Bab. all vss. 
qrun, V.D. 5. 

26 AN). - ON w— pw, Cad. LEX. Ar. 
Syr. - OMIND—ANAIAI, Cdd. mult. 
(Tg. 1). 

27 ssnt)—j IN», Οὐδ. mult. Tg. 1. Some 
Cdd. have no . 

31 moan (ΟΡ )—n Sax, Cad. 2. 
mbap, Ca.1. LXX. Ar, Syr. moan, 

Gad. 3. Vg. Aq. Sym. SONNY, Cai. 
ndann, Cad.2. ΠΡ ΕΝ, 

88 Ἴ5)71- PIT, Cad.3. LEX. Ar. - sq 
τς ΡΣ WD. 


CHAP. 11. 
1 Ἵν δ, omitted in Cd.1. LXX. Ar. Syr. - 
Ww} — 2), Cad. mult. 
2 ndsw—nasw Τ Cad. 
4 ANPP, Cad. snp. V.D. 5. 
5 ΠΔῚ Ῥ--" 8. V.D. EH. 
τ AYIA NY Ps MPL, γ.}.5. 
8 NIN — NW, Cd. 1. Syr. omitted in Vg. 
9 FINA) ΔΝ). 
10 MMM, omitted in LXX. 


12 TIBY Δ). 
19 JNAPN— NPN /p, Cdd. mult. Rabboth, ΤΕ. 


Vg. - 1wWN— DWN 70. Cdd. mult. | 


Rabboth, Tg. cessabis, Vg. 
a1 712 yop. 
22 SBIN—NBON, Cdd. mult. LXX. Ar. Syr. 
Veg. 


comp. Amos Vv. 23. fan , V.D.H. 
24 AMS NX—NNI. Cdd. all vas. except Ve. 


CHAP. IV. 


ambay—nbuy, Cad. Syr. UXX. Ar. ΤΕ. 
defectively, poy, Cad. mult. 

5 iypn Ὁ. Cdd. mult. LXX. Ar. Syr. Tg. - 
ANB. on. 

1 Εν 399. 

18 Ἴ51-- Ἴ ΤΊ; Cad. 8. all ves. - pt pop. 
sy—by , Cad. 

19 MOM or MOAN, all ves. NOWMN, Cad. 
mult. ΠΟ ΓῊΝ 70» Cdd. Rabboth. Tal. Bab. 
Tal. Jerus. Own, V.D.H. For γέ 
ΠΡΟ ΔῈ come Cad. MOM. - OR NDS. 
Σ nyo ἢ, Cdd. snynw, V.D.H. The 
versions have audivit. . 

26 YYNI—INYI, Cdd. LXX. Ar. Syr. Hex. - 
yn NHD—YDI, Cdd. mult. LXX. Ar. 
Syr. Vg. 

28 19 Sy—ty Sy, caa.4. 

29 yn 53 o—payn 55, ΤΙΣΧ. 

30 SNI—NNI 70, Cdd. mult. - 


CHAP. V. 


2 1s5—19N, Cad. Syr. Te. 

6/2 N23, 

7 πῦον p—mbon, V.D.H. - yaviny— 
YIN, Cdd. LXX. Ar. Syr. Vg. Tg. Jar- 
chi, Kimchi. ὉΔῚ, fully, Cdd.- "99 | 
Ok. - TNs IN, Cad. 3. 

8 Ὡ")}}2 τ 83)}5)2. Cdd. mult. p. - pw, 
Tg. Aq. Theod. Jerom. This father testifies 

- that all the Greek interpreters rendered it 
eAxortes. EXON, Cd. 1. may, 
V.D.H. 

9 ΝῸ ΝΠ2Δ. | 

13 VATN—“AID, Cdd. mult. 4947, Cd.1. 
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Crap. V. 


14 on RIS. 

17 153 }45--- 5 5, Cd.1. Syr. Ve. 

24 TY P— MW, V.D. Hw. - nya Na). 
28 WAY—JIDY, Cdd.2. Both, Tg. 


CHAP. VI. 


1 YI — ANY, from tty, LAX. Ar. Vg. Pi, 
Cdd. mult. Tg. 

2 "ΠῚ --ο ΠΟ Ἵ, Cdl. MI or BNW, 
(LXX.) Syr. Hex. Ar. have the latter. 

6 IS}: Cdd. LXX. Ar. Syr. Vg. the Oriental 
Jews. TRY» VY.D.H. - SpPANn— “PBI ; 
Cdd.2. LXX.? pevdys, or PN ? 

τ 2 -- Ὁ Ῥ. 

10 1 pop. - δον, Cad. mult. ΣΧ. 
Alex.) Ar. Syr. Vg. 

14 Δ, omitted in Cdd, mult. LXX. Ar. 

18 YII—IPI), Cdd. Sym. Aquil. Yq}, LXX. 
Ayr, 

19 NIA δέν). 

21 TINY —ITIN1, Cdd. mult. /p. 

28 WIN-WIN. LEX. | 

95 "ΠΟΤῚ «τον yn... aon... ΝΎ ΠΤ, 
Cdd. all vss. 

26 py—ypropa. 

28 "2 -"}, Cdd. Syr. Aq. Te. Ve. 

29 DN WN, Cdd. ἡ), LXX. ODNWND,V.D.H. 

30 INP —IN Dp, Cd. 1. LXX. Ar. Vg. Syr. Hex. 


CHAP. VII. 

1,2 Wanting in LXX., with the exception of 
sm 55 many 935 (yew. 

sipwyn xb—be. cad. 

7 TN5wW AI , Cad. Ar. Vg. 

10 MINN AN. 

13 ΠῚ" ON), omitted in LXX. 434) Own. 
omitted in LXX. 

14 AYA NII. 

7 NT NV. 

18 nobnd -- noxdnd, Cdd. mult. Syr. τὴ 


JEREMIAH. 


Cuapr.. VIII. 


στρατια Tov ovpavov, LXX. Ar. Stellis coeli, 
Tg. 

22 NIYIN— NINA ΤΡ. Cdd. mult. all vss. 

25 Ὠ}"-- 8)" oY, Cd. 1. -- Mwy N32. 

27 This verse is wanting in LXX. 

28 After Opp ON, insert HIM TIM MN, LXX. 
- OVAaO— DANA, Cd.1. In the marg. of 
Cd. 1, it is affirmed that itisthusin Tal. Bab. 

32 99 NDA, | 

33 Before PINT, insert 59, LXX. 

84 ΝΠ N32. 


CHAP. VIII. 
1 NSIT 7, Cdd. - RAIA Pp. 

2 YEBDNY — κοπησονται, LXX. 7.6. 7TH. 

3 DIP NID. - MW NII. 

5 FINA ΠΠΞ. 

6 ΟΥ̓ΡΆ. - OANA ΠΡ. all vss. 
oniywa, V.D. Ho. 

1 ΤΡ —AIWID, Cdd. 2. all vss. Defectively 
MII, Cdd.4. - DYDI—DD) Ῥ. 

11 ἸΒ το INHW, Cdd. 

18 OVISY’— Atay, Cdd. Days, Cd.i. 
ΟῚ}. Cd. 1. Omitted by LAX. Ar. 

14 9YIN— DIN, Cdd. 3. LXX. Ar. Syr. Hex. 

15 FAaID—NS| Ww, Cdd. plurim. Masor. 

16 MIN) N32. 

18 YY soap -- 532, Cdd. 5. Masor. 
2, cad.2, aman, car. ay 
yes, Cdd. Ps 5), Cd. 1. Two 
words, are favoured by LXX. Syr. Hex. Ar. 
Theod. lactitia mea, Aq. illudere mihi, Sym. 
quia subsannaverunt, Tg. 

19 TN NI. 

20 NID δέ"). 

21 FINN ΠῚ. 

22 ΔΙ ἐδ 2)8.. - ΤῚΝ ΝΠ. 

23 9} *Y}— apy, Cdd. 2. ΤΧΧ. Ar. Syr. Hex. Vg. 
Tg. see ix, 1. Some begin chap. ix. with 
this verse. 
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CHap. IX, 


CHAP. IX. 


2 mipxs—ppN, Ca.1. LXX. Syr. Hex. 
Vg. 

4 0" -- 1)» Ca. 1. sn. Cad. 

q Onw— bin ἢ. Cdd. mult. Tal. Bab. Syr. 
pny, Cad. wry. Cdd. tony or ny, 
Caa.6. ory, LEX. Ar. Vg. Tg. -- 337! 
— 733°, Cdd. 

9 SMYS—INNS, Cdd. Syr. Tg. ἐξελιπον, LXX. 
Ar. — 92)), omitted in LXX. 

14 ΠΙΠ DYN NN, omitted in LXX. 

15 9" -- DAY I, Cad. 4, 

I7 ΠΗ ΠῚ — Nw, 
mywri, Cdd. 

18 p"Ta pop. - iaYwr "5 — 9D, Cad. LXX. 
Ar. Syr. but these vss. do not repeat 15. 

a1 mbopay—ndno, Cad. 2. 

22 Sys (2).--- νη, Cad. plurim. LXX. Ar, Syr. 

Tg. Vg. 


Cdd. mult. Masor. 


CHAP. X. 


2 by, omitted in Cd.1. — p73 poop. 

3 ἹΠῚ --ὐ ΠἼ3, Cad.2. 13, Ο.1. MB, 
LXX. Syr. Tg. 

5 MIWI—INWD, Cad. — DMIN—DNN, de- 

fectively, Cdd. mult. 

6 PRIO— PR, Cd. 1. Syr. Vg. Ar. 

7 MOIM— 1951, Cad. - PRO—PR, C4. 

6, 7, 8,10 Were at first wanting in the LXX. 
and were added by Origen. 
9 FIN 83. 

10 999) NDS. 

11 Written in Chaldee, and a continuation of vs. 
9, so that vs. 10 interrupts the connexion. .- 
ΓΝ ΠῚΒ. 

13 PIR—PANN /P. - ΠῚ ΝΣ. 

14 WAST ND. 

1 NAVY—NMAWY ΤΏ. 

18 byybpp. 


JEREMIAH. 


CuHap. XIII. 


20 pra pop. 
23 NS—wb), Cad. all vs. - pOMI—pon, 


Cdd. all vss. 


25 MINawY—nDopp, Cdd. Tg. Psalm bxxix. 


6. - Syy aera. - anda aidan, omitted 
in Cd.1. as in Psalm Ixxix. 7 bond, 
omitted in Cd.1. 375594 , omitted in Cad. 2. 


CHAP. XI, 


2 by —bye, Cad. 

7 IW—AYt, Cdd. mult. 

7, 8 With the exception of the last words καὶ 
οὐκ erotnoav, Were wanting in the LXX., and 
subsequently added by Origen. 

14 HAY IWA—Nyd, (as in vs. 12), Cdd. LXX. 
Ar, Syr. Vg. Teg. 

15 aAMwy—Anyy , Cdd. LXX. Ar. Syr. Veg. 
νον, cad. 3... anyI— ny. 
Cdd. LXX. Vg. Jos. Kimehi. 33/9, Cd.1. 
myo. Οδ. ι. - 1w—ON, Cdd.3. 18), 
Cd. 1. 

16 DY TAN Wt. 

21 45°99 —~ 4999999, Cdd. LXX. Ar. Syr. 

22 MA) N33. 


CHAP. XII. 


4 ppNA— MA, Cdd. 3. Tg. Vg. 
5 TINNN—iMINA, Cad. 2. Spr. 
10 *npon—rnbmp, Cad. 

1 ΠΝ Di. 

13 N5— by. Cad. mult. Syr. Ve. 

17 MIM DN), omitted in LXX. 


CHAP. XIIT. 


TENN NI. — Nd—xb4, cad. mult. 
1 Syn mo S5—Sawy meg, LEX. 
13 NMA pNp. 
16 PWM NOD. - MV — Mwy. 
18 MAW N93. 
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Cuap. XIII. 


20 NY—INW /D, Cdd. mult. — NTI— IND, 
Cdd. mult. 

21 "7,172 - ΠΟ 7. 

2 ANI N32. 

2 rid ND. 


CHAP. XIV. 

aI δὲν). - OMyy—o yyy p. - xd— 
x5), Cdd. LXX. Ar. Syr. Tg. 

4 \SN—1pM, Cad. Syr. Te. 

8 Before Ἰ:} 5) 1}. insert ΠῚ". Cdd. LXX. Ar. 
insert "" ἽΝ, Cd. 1. 

13 95(2), omitted in LXX. Instead of it is 
δ᾽ 7 N2: ἐπὶ TNS γῆς Kat. 

14 δ μον 0. - non ΄--- ΠΥ ἼΠ)» 
ψ Ὁ. H. -- 5-- πο, caa. 

18 545—195, Cad, mult. 

19 mydi—nyS, Cad. mult. LXX. 

21 Suan Sx—Sxu, cad. syr. Ve. nan 5841» 
Cad. 


CHAP. XV. 

4 ΠΡ τ ἢ, Deut, xxviii. 25; Ezek. 
xxiii. 46... WR—we $9, Cdd. LXX. 
Syr. Vg. 

8 ΛΊΘΟΝ P— ini, V.D.. — mdy 
—pmsy, Cdd. 2. Syr. Tg. 

9 TNI—ND /p. 

10% wa. - adSp pobs—ondopn nda, 
V.D.H. *AD2pID—N320pI9, Cad. Ypbp, 
Ca.1. oe _ 

11 NY — yw, V.D.H. pnw ἢ, 
Cad. TH, Cdd. “PNANY, Cada. 
4SNNw, Cdd. 2. TNMNY, Cd. 1. 
NNY, Cdd. 2. Vg. Tg. Syr. Hex. (marg.) 
Syr. new, Cdd. 

12 ΚΠ -- Ὁ} }, Cdd. LXX. Ar. Syr. Hex, 
Theod. - S499 Spya—broaa Spa, cad. 

18 7 WIA. - 521 ()-τῦ53, Cad. 2. all 


¥SS. 


JEREMIAH. 


CHap. XVIL. 


14 72M), Cdd. vss. plerique. IF APM, 
V.D.H. Both, (Tg.) ynsayn, Cad. 
LXX. Syr. chap. xvii. 4. - Before xb, 
insert "WN, Cdd. chap. xvii.4, -- FY S'— 
mony, Cdd. chap. xvii. 4. - ΓΙΠῚΡ-- 
ὨΓΙΠΡ. Cad. chop. xvii. 4, -- o>y—ay 
pow, cad. ΣΌΝ ay, Cad.2. 

16 2 - Ὑ 2 Pp, Cad. all vss. 


CHAP. XVI. 


1 The LAX. begin the chapter with καὶ ov py 
AaBys γυναικα, after which they insert AN 
Brey mb mist’, and continue with ov 
γεννηθησεται, KT. A, 

36 x3. - DN D2. 

5 From. ON} in this verse to }73p) in vs. 6, 
was wanting in the LXX. and added by 
Origen. 

7 YDID'— bay, Cad. mult. -- ond, Cad. 2. 
Rabboth. (LUX.?) Vg. Isaiah ἵν. 7; Ezek. 
xxiv.17. See Houbigant and Hitzig. pnd. 
V.D. H. 

8 ANIN—ONN, Cdd. Defectively, ἈΝ, Cad. 
mult. 

10 $9999pand ὮΝ. Cdd. mult. 

15 On'sn—D nw, Cdd. Syr. Tg. Ve. - 
MAY Μὰ). 

16 D> H—OINT, V. D. H. 

17 x5 — 55, Cad. LXX. Ar. Syr. (Te. 1). 

18 ΠῚ N92. 

19 pra Yop. 


CHAP. XVII. 


- The first four verses were originally wanting in _ 
the LXX, and added by Origen. 
iM NOD. - ὨΣΊ ΠΣ -- ΠῚ ΠΣ 2» 
Cdd. plurim. Syr. Vg. Ar.Omitted in (LXX.). 
2 yy bY—py D3, Cad. Syr. Te. - miyaa dy 
—yy, Cad. mult. Tg. Syr. Ar. 
3 bs —h 4, Cdd. plurim. Tg. Syr. Vg. Ar. .. 
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Cuap. XVII. 


JEREMIAH. 


Cuap. XXI. 


NNYNI—NINOMI; Cda.2.and defectively | 18 WS NDI. 


1. Syr. Tg. Vg. Ar. ANDND, Cad. -- S55 
--ῦϑ, cad. mult. syr. - Ὑ 12 -- ἽΡ132, 
Cdd. plurim. | 

4 May το ΠΣ). Cdd. 3. (UXX. Cd.1.) 
οἱ λοιποι, in Hexapl. except laa 

5 wrt ἐδ"). 

6 ὌΒΌΝΕΝ —D's 3s, Cdd. Im antris, Syr. ap. 
Theodoret. Jn foveis, Theodot. in Syr. Hex. 
= PIX—P AN} , Cdd. all vss. 

8 ST, L&3X. Vg. Syr. AN τοι Ὁ or x) 
V.D.H. -- tn pop. 

10 }MI—jN31, Cad. mult. all vse. — Nd, Cad. 
mult. LXX. Ar. gui do,Vg. pind}, V-D.H. 
- 3773 τ 52 Ὁ. Cdd. plurim. all vss. 

- except Vg. — ‘9D5— 5), Cdd. mult. all 

vss. except Tg. 

IT τ Pop. - W'— 1 19 

13 ND) P—TNDI LXX. = 5», V.D.H. 

TAR wD. - Ὁ wR. - MYI—MWy, 
Cad. 5. Vg. Tg. 

19 DYN ‘p—D|yY, V.D. H. 

23 YW P—Yow, V.D.H. 

23 3 /p—AI, V.D.H. 


CHAP. XVIII. 


8 NI AN) 79 -- ἹΠ2Π)}), V.D. Hw. 

49493. Cdd. Wh, Cdd. mult. Aq. Theod. 
Tg. Vg. Masorah. at vs. 6, and Job x. 9, 
Omitted in LXX. and Ar. 

8 ANY τ-τ- απο πάντων των κακων αὐτων, LXX. 

poy T7054 WW; omitted in 1ΧΣ. 

10 ΠΡ Π-- ἢ. 

13 Sa (δὴ Cad. 3. (LEX. Alex.) and 
ap. Theodoret. and Ambros. Ar. 

6 aibwsy—ybwon, cai. LEX. Ar. syr. 
Hex. Syr. Sym. piowsy Vg. i.e. et im 
pingentes. -- yy m—Sy gy, V.D.H. 

16 MPN P— Np, V.D. HH. 

17 MIA -- ΠῚ 2. Cdd. mult. 


Aq. but see Psalm lvii. 7; cxix. 85. 
23 }}7}}-- 47799 iy 9 Cdd. mult. 


CHAP. XIX. 

1 After ΠῚ". insert soy. , Cdd. all vss. except 
Tg. - ΡΤ ΘῚ )- pw, Cdd. Vg. — Be- 
fore the last word insert nnpdr » UXX. 

2 PDI’ p— npn, V.D.H. 

4)" ἐδ"). 

8 ΠΟ - ANID, Cdd. mult. FAD, Cd.1 
LXX. Ar. Vg. | = 

10 ΠῚ -- AN, Cdd. Ns; defectively, Cdd. 
11 pb —xpins, Masor. Cad. mult. 

2 nndy—nnmo,ca.1. LXX. Ar. 

18 DO ND. 

15 Δ} --ἰ 8} Ῥ. 


CHAP. XX. 
8 pita yop. 
9 5905 95. 
11 SHIN— INN, desectively, Cad. 
12 PY—pTy, Cad. 2. Syr. Ar. 
16 “2 ΜΈ 22. 
16 After ΠῚ". insert ev θυμω, LXX. 


IFN, Cad. 2. 


CHAP. XXL. 


2 TEN TTDIAI—ASN I3133, with 3 either 
separately or in one word, Cdd. Aq. Theod. 
Syr. Vg. (omitted in LXX. and Ar.). 
twenty-six places of Jeremiah it is written 
with ἢ, but in ten others with ἢ, viz.,xxvii. 
6, 8, 20; xxviii. 3, 11, 14; xxix.1,3; xxxiy. 
1; xxxix.5. In Isaiah and elsewhere MSS. 
differ much in writing the name with nun or 

- JSNIN—iI3NN. defectively, Cad. 
mult. IAN Cdd. 2. 

7 TN). before ΙΝ, omitted in Cea. 
LXX. Ar. Syr. 

9 PN — Π ΠῚ Ὁ. 


resh. 
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In . 


ω 


CHap. XXI. 


12 os dssyp ἢ. Cdd. mult. all vss. except LXX. 
and Ar, which omit, and Theodot. see iv. 4. 


om ον, V.D. H. 


CHAP. XXII. 


3 jon Sx—Sye, Cad. mult. all vas. 

4 STAyI— Tayi 70. Cdd. mult. 

6 12} 7) -- Π2}}), V.D.H. 

n ody wo. 

12 5 - δ 95, Cdd. all vss. 

14 yin, Ca 1. onidm, ca. 1. ὙΠ, 
V.D.H. - }\D, because the prefixed 4 is 
drawn to the‘end of the last word. ID, 
V.D.H. -- pra yop. 

16 PANNDY— MINN, Cad. 1. 

1 ΓΝ δ. 6 

20 OMAYN—D Tay, LXX. syr. omayd, 
Vg. -- *PY¥I— pyyi, Cdd. 

22 3", Jerome, 74, V.D.H. - FAY 
PNpr, Cdd. 2. Syr. Ay, LEX. φιλουν- 
TOY CE. 

23 Nav —Naw ἢ. - MIpPd—NIIpD 'p. 
NINI—NIRI Y. 

25 TD 622. 

27 τρὶς NII. 

30 95 191999 Moy xb, omitted in Cad.2. also 
LXX. and Ar. except $5. 


CHAP. XXIII. 

1 My το yy, LX. 

3 3 --ὶ ΠῚ2» Cdd. mult. Syr. Ar. 

5 Swydp. 

6 Wp —AaN yp , Cdd. Cdd. Jerom. Vocabunt 
eum, Syr. Tg. Vg. Ar. Two Cdd. have both 
cholem and shurek with the vau. 

7,8 These two verses are put at the end of the 
chapter, after vs. 40, LXX. 

8 ANDLY—PIPY, Cad. 

10 rox, Cdd. 2. LXX. Syr. Hex. Syr. in marg. 
i. 6. τουτων. nby. V.D.H. 


JEREMIAH. 


CHap. XXV. 


12 yop oipos nnp. - dbp. 

15 3 Ἴ2 AN N32. 

16 Sy—by, Cad. mult. - ONIN WIA. 

IT ἼΔ YNIND, LEX. Syr. Bz yn, 
V.D.H. - Sin ΝΜ. 

18 ™39—03" D> Cdd. mult. 

21 ONIIT NY’). 

20 BF N99. 

25 DINAIN N92. 

26 (NIA NDA - 

29 NOT NY). - PMID) ΝΡ 

31 After ON3(2), insert ΠῚ", Cdd. Syr. Vg. 
(Tg.1). DN), itself omitted in Cd. 1. LXX. 
Ar. 

32 IRSS— N95, Cdd. Syr. Vg. Both are ex- 
pressed by LXX. Ar. ΙΝ, Cd.!. 

88 NWO DAN, LXX. Vg. Nw AD NN, 
V.D. H. with Syr. and Tg. 

35 by—byy, Cad. mult. 

39 57,0} --τ 9»). Cdd. LXX. Syr. Vg. One 
Cd. has both points. — NW5— Nb, Cdd. Aq. 
Sym. Syr. Vg. 

40 mynbay—nindss, Cad. mindy, defectively, 
Cad. 3. 


CHAP. XXIV. 

1/¥Y NR. - MID ND. 

6 DIAN NO. 

9 snrd, as Isaiah xxviii. 19. mye ἢ. as 
Deut. xxvii. 25; Ezek. xxiii. 46, Cad. mult. 
_ mynb, omitted in LXX,, apparently a 
gloss. -- A399w5— ssw), Cdd. mult. all 
Vs. 

10 SYN AN—NNI, Cdd.Syr. Vg. The LXXx. 
and Ar. putit before S4MM", but even then 
have the copulative. ~ DN} ayy » omit~ 
ted in LXX. 


CHAP. XXV. 


ig ye. sno δρῦς, Cad. LXX. Ar. 
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CHap. ΧΧΥ. 


Vg. One Cd. has "Ρ by. ΓΞ bs by --ὖκ, 
Cda.4. ὅδικη, Cad. 3. 

8 DWN. Cad. OWN, Υ.Ὁ.πἰ ΞΟΠ, 
Masor. 

492 ἀξ"). 

7 ON NOD. - WIN ΠΡ» Cad. mult. 
ἈΠ ΟΠ. V.D.H. -- Of this verse the LXX. 
have only καὶ οὐκ yxovoate pov. 

9 byey—by, Cad. ANS, Cdd. Ve. Omitted 
together with the following noun in LXX. 
and Ar. -- WIN NI. 

1 npw>h— nowy, Cad. Syr. Ve. omitted by 
LXX. Ar. 

12 JAN—FINN, Cd. 1. Syr. Ve. 

13 "2 ΠῚ P— ΠΝ 3 ΠῚ» V.D.H. 

11_14 These verses have the appearance of later 
additions to the text. The end of vs. 13 and 
that of vs. 14 are marked with an asterisk in 
the Hexapla, and were therefore added by 
Origen; and in the LXX. the prophecies 
against foreign nations which the Hebrew 
text has at the end of the book, begin here. 

15 γ577--»», Cad. 2. 
makes chap. xxxii. in LXX. .. HX ΝᾺ. 

16 Sin wD. 

18 ΠΡ ἢ») ΓΝ -- NN}, Cdd. plurim. all vss. 

20 aayn—anyn ab, Cad. Ts. - 59 ΤΙΝῚ 
viyn pay 1959, omitted in LXX. 

21 BIIN NX—NN}, Cad. all vss. except Tg. 

22 Before "Δ bn, insert bs , Cdd. 2. Tg. 

23 ΚΤ NN—MN) Cdd. mult. all vss. 

24 aay 9951 55 nay, omitted in Cad.2, and 
added to LXX. by Origen. 

86 moaosan—nindp, Cad. - onne 

sbi), omitted in LEX. 

27 15))--- 1» Cad. 

80 JN) NID NWA pop. 

34 This verse was added in LXX. by Origen. — 
DIMVISNi—Aanisiany, Cdd. mult. 
Aq. Sym. Theodot. Vg. Syr. Hex. omitted 


From ys. 15 to vs. 38 


JEREMIAH. 


CHap. X XVII. 


in LXX. dispergemini, Tg. Syr. - NJ 
m1 "ἼΠ.- 

38 IVT YW, Cad. LXX. Ar. Tg. but LXX. 
for ΓΔ translated FDI; ΠῚΠ" Syr. 
Both, Cd. 1. “ἢ 


CHAP. XXVI. 

2 m2 δὲν). 

4 ΠῚ Π2 --᾿ Dynal, LXXx. 

5 by—by,caa. 55 nx, Cadd.2.- 999 ND. 

Dswvni—pDswn, Cdd. mult. all vss. 
comp. chap. xxv. 4. 

snbowo—nbwa, caa. yoyo or yd, 
Cdd. - FANIN—NNi1, Cad. /p. 

9 anh XN”). 

10 “yw — m3 Wy, Cdd. Syr. Tg. Vg. Ar. 
For "yy --- 2, Cad. 

12 own 55, omit 55, LXx. 

13 ox—by, Cdd. The same variation occurs at 
vs. 19, and elsewhere. 

18 MIY—MI"D 7», Cad. Ow». ‘This is 
the first place in which the word is written. 


_ 


with * inserted, but several Cdd. omit the 
yod, The Masora specifies four other places 
in which the same orthography recurs. 

21 $945 555, omitted in LXX. 

23 (NI ΝΣ. 


CHAP. XXVII. 


1 This verse was originally wanting in LXX. 
It proceeded from an interpolator and is in 
opposition to vss. 3, 12, 20. Taken from 
xxvil. — ΡΠ πο ΠΡῚΝ, Cdd.3. Syr. 
(Ar). — ἡ xbp. 

7 Wanting in LXX. 

8 nN yay xd AW, wanting in 
EXX. - WNMNI—WR), Cdd3. ANY 
SWI, Cd. 1. — 43534, omitted in LXX. 

9 poa'nodn—mos bh, Ca.1. LEX. syr. 
Vg. 


ere ererea 
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CHap. XXVII. 


10 The last three words of this verse omitted én 
“ἐν 
12 Spa 951, (without P’sik). 

13 wn Sy a}, Cdd. Syr. Vg. Tg. (Ar.) 
omitted in LXX. This verse and the termi- 
nation of the preceding are wanting in LXX. 
The first half of the 14th verse is also want- 
ing. 

14 ONIN NID. 

15 SAI δ". 

17-22 Nearly the whole of this paragraph was 
originally wanting in the LXX. 

18 INS—N3, Cdd. 3. 

19 ba—by, Cdd.3. One Cd. remarks in marg. 
that “3 is the reading of Ben Asher, for 
which Ben Naphtali has 7s. -. NY 
nis. 

20 MID— 33) "2. 

22 (IW δ Δ. 


CHAP. XXVIII. 

1 ὩΣ -- ΠΣ 9. Cdd. mult. - ἽΞ NX}. 

3 From “WN tothe end of this rome and the 
middle part of verse 4, 7.¢. from B'NAN... 
min, were wanting in the LXX, 

7 ND YO! PS NII. 

8 mynby—ayndy, Cad. ve. ἘΜ), cad. 
Maimonides, comp. xxiv. 10; xxvii. 8, 13; 
Xxix, 17, 18. 

nS ἐδ 2. 
13 NwY— MVP, LXX. 
14 FI ST ON). . 


CHAP. XXIX. 
2 "")-- oy, Cdd. Theod. Syr. Vg. (Tg. 1.) 
4 TNT, 55, and 4545, omitted in LXX. 
7 2 -- DW, LXX. 
9 “"PWA—“Apw a, Cad. 4PY, Cad. 
13 "ἢ n— wn. Cad. mult. 


14 PAN AY—DsANiAY Ῥ. From vs. 14 to vs. 


JEREMIAH. 


CHap. XXXI. 


20 are marked with an asterisk in LXX. and 
were therefore supplied by Origen. 

15 D'N'3) δ". 

17 AYIA AX— AN}, Cdd. mult. all vss., except 
LXX.whoomit. ὁ 

18 Ὡ})Ἴ2 -- 3} 2}. Cad. mult. - Πρ 
“‘MYYIP 'p, as Deut. xxviii. 255 Ezek. xxii. 46. 
- apwss—madbpdy, caa. pw, 
Cdd. 

23 aN) 2. - ΜῈ} ἡΠ τον 9 Ὁ. wn, 
V.D.H. | | 

25 All that the LXX. have of this verse is, καὶ 
προς Lodoviay υἱόν Μαασσαιου τὸν repea εἰπε. 
The rest is wholly different. 

26 FYI—N 4, Cad. mult. 

31 55, omitted in Cdd. 8. LXX. Ar. 

a1 and 32 7) δ). 


CHAP. XXX. 

6 aby, omitted in LXX. 

10,11 The verses were wanting in LXX. and 
supplied by Origen. They return again in 
chap. xlvi. 27, 28, where they are in LXX. 

1! 35 δ. 

15 The first half of this verse wanting in LXX.; 
the second is put after vs. 16. — ΔΝ ΝΥ. 

16 3) ΔΨ... - PONY — DE /p. 

18 Dyppyr—y NOD. -- 2) 1--- 21.295, Cd. 1, fien- 
dabitur, Syr. Tg. Vg. 

22 This verse omitted in LXX. and added by 
Origen. 


CHAP. XXXII. 

3 obs, can. 9b, nxx. .. 
NSM, Cdd. Vg. 

s δ ΠΟ. pop. - ΠΝ x”. 


nansi- 


15 ΠΝ} Sy (1), omitted in LXX. 
21 ΞΟΠ ΠΣΟΠ /p. - aw N72. 
29 15 54--- δ 345, Cad. 
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ore? 


CHap. XXXI. 


JEREMIAH, 


CHar. XXXIV. 


33 inno —pmai. Cdd. Heb. viii. 10. - N79] 8 ΠΥ 3) τα ΠΥ Ἵν), Cdd. Teg. Jarchi. — κῦ-. 


Dw 
34 DW INN Wat. - ONE ND. = TT OND, 
omitted in Cd. 1. LXX. Hebr. viii. 11. 


. 38 ἢ, Ari V'lo Cthib, Cdd. mult. all vss. — 


ἽΝ. omitted in Cdd. mult. 

39 MP—Ip Pp. - by—sy, Cdd. LXX. Ar. 
Tg. - MNYI—MNyYAI, Cdd. 2. Syr. mya. 
Cd.1. 

40 DAN—OMIaN, Cdd. -- nyDIwH/p, 
Aq. another Greek trans. in Hex. Jerom. 
Cdd. 2 Kings xxiii. 4. FpwnN, V. D. HH. 


CHAP. XXXII. 


1 nw3—nwa Ὁ. 

4 995 — 2") Ῥ:. Cdd. chap. xxxiv. 3. 
@ Ppa ‘an. 

8959 ND. 

9 nin N93. 

11 ὩΡΙΠῚ ΓΝ. οὐ δὰ in LXX. 

15 ἼΒΌΠ-- ἼΒΞ9. Cdd. mult. - 1 -Υ ΤΊ 13. 
as in vss. 6, 8, 9, Cdd. all vss. except Tg. 
Norzius, Kimehi. - DS2NIN—DY ANN 
Cdd. mult. Syr. Vg. Tg. 

17 5} we. 

18 WAI — NAAN), Cdd. mult. 

20 /BYWOY ND. 

21 YYUNAI—ypraray, Cda. 

23 VINA) 70. vss. [NANA V. D. H. 

29 ΠΝ ΠῚ NII. 


- 80 The second half of this verse is wanting in 


LXX. - ΘΠ N32. 
35 *ONA—N NN Ῥ. 


89 “WIN, twice, LXX. INN, V. D.H. 


40 ONS N93. 
44 2.22 Nv. 


CHAP. XXXII. 
2 ΠῚ ὦ), omitted in Cdd. LXX. Ar. Syr. Vg. 
- 8), was at first wanting in Cd. 1. 


seb) ,Cdd. The versions supply “WS, which 
is found in Cdd. 2. 


ὃς ὅπ ρ--δγοῦ, ν.Ὁ. . 


9 ww — pow, Cdd. ve. - ἘΝ -- 
ONN:, defectively, Cad. — Πδ-- πο, can. . 
all vss. 


10 7155 4 ἐδ. 

14_26 All this paragraph was wanting in the 
LXX. and has been supplied by Onsen: 

14 NPP NA. 

15 Before MWY}, insert δι") abn son. 
Cdd. Syr. (Ar.) (Tg. 1). 

16 nowiny— Syn, Cdd.3. Kimehi. (Vg.). 
- NP—AN DP", Cdd. 3. Syr. Tg. Ar. (Vg.). 
- ΠῚ το ΠῚ}. Cdd. Syr. Vg. Tg. (Ar.). 
omitted in LXX. and (Ar. Paris). — py—yb, 
Cdd. 3. (Vg.) (Tg.). 

18 ΠῸΝ NID. 

23 YL ND. 

26 fy non. ~ Before DNDN, insert ne, Cd. 1. 
Tg. - DUN P—AIWN, V.D.H. 


CHAP. XXXIV. 


1 ΜᾺ ἀν. 

2 157 ND. 

5 MD WPAI— Nip Ws, Cdd. mult. LXX. 
Ar. Vg. Syr. (Tg. 1), but LXX. and Ar. 
translate differently. — ΠΩΣ NN). 

6 N99", omitted in LXX. ΕΝ 

10 From D'wWs5M of this verse to the end of the 
next, the LXX. merely have καὶ εωσαν avrous 
εἰς παιδας Kat παιδισκας, 

11 ὙΠῸ --- ηΓίοιν, Cad. mult. - awa" Ὁ 
—pywye 5s, V.D.H. 

17 17 Syx—Syey, Cad. mult. all vss. except 
Vg. — mynd—miynd /p, as Deut. xxviii. 25; 
Ezek. xxiii. 46. 

21 p>dyo—ombyp. Cd.1. LEX, Syr. but 
without Ὁ prefixed. 
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CHap. XXXV. 


CHAP. XXXV. 


45/D2 nnb- 

12 99" bys — πρὸς με, 2. €. ‘by , UXX. as also 
in chap. xxxvi. 1. 

13 SIN! ONS, omitted in LXX. 

15 5x—y, cad. mult. 

16 DIS WR, omitted in LXX. In vss. 16_19. 
several parts wanting in LXX. and supplied 
by Origen. 


CHAP. XXXVI. 
1 Δ ἘΝ Mpa ΝΡ. 
6 MND), omitted in LXX. 
9 YI POR NIA. 
12 9598 [Δ - ΠῚΠ᾽ non, Cad. 1. edd.2. 
14 954-95, σᾶ. 1. — 499, omitted in LXX. 
16 9973 Sx, omitted in LXX. 
20 After OMI, insert MONG, Cdd. mult. 
LXX. Ar. Syr. (Tg. 1). 
21 “SDM. in this and following verse, omitted 
in LXX. 
22 Δ -- 22. Cdd. - AX ὨΝῚ -- ΠΝ ΠῚ, 
Cdd. 2. 
ai myn 05- ὩΣ ἸΔΠ 55, caa.s. 


CHAP. XXXVII. 


3 ἽΠΠΟΝ, omitted in LXX. 
4 wbon—xibon Ὁ. 
9 WYN—INbA, Cad. 
16 ABI WA X34. 
19 YRIN-TIND Ὁ. 
20 NJ POY, omitted in LXX. 
21 TTIW, omitted in LXX. 


CHAP. XXXVIII. 
2 PM -- Π ΠῚ Pp, Cdd. mult. 
4 ΝΒ - MH 2: Cdd. 
6 YT MS Wp"). omitted in LXX. - δὲν 
yrbyy. 


JEREMIAH. 


CuHap. Xi. 


11 AYAN_DA—NIAND /p. 

16 ΝΡ Nd} JIN, omitted in Cad. . Insert MN 
before (WN. — PNT, the marg. of Cd.1}, 
remarks that the Orientals read 7}, — The 
last three words of the vs. omitted in LXX. 

is $35 soo mw bye, omitted in LXX. 

35 tbyy—siban, Cad. mult. 75, Syr. Ve. Te. 

23 DONVID—D'INVD, Cdd. Vg. Tg. vs. 22. 
DIN, fully, Cad. -- FYN—HWN, 
Cdd. LXX. Ar. Syr. Hex. Tg. 

27 FN —WTVY, Cdd. LXX. Ar. Ve. 


23 Before FRM}, there is a piska. The four 


words are wanting in Cdd. LXX. Ar. Syr. - 


The piska mark is wanting in Cdd., and no 
space left; in some others a space is left 
after them. The words belong to the 39th 
chapter, and are the proper commencement 
of the third verse. 


CHAP. XXXIX. 


1,2 These verses seem to be ἃ later insertion, 
taken from chap. lili. 4-7. 

277 — wo, Cdd.3. Syr. oper, 
Cd. 1, primo, which also had at first KYW 
for TYAWA, perhaps too, Cd. 96 of Kenni- 
cott. | 

4 RYY—INY, Cdd. Syr. Theod. Vg. (Tg. 1.) 
(Ar.) Syr. Hex. lii. 7. Verses 4 to 13 seem 
to have been wanting at first in LXX. 

5 After ὙΠ), insert poy ἸΝΊΒΣ in 55, 
Cdd. Syr. (Ar.). 

7 wd—prand, Cd. i. 

15 AWAIT wn. - ok— ep ΟῚ and, want 
ing in Cdd. 

14 pan by—1, Cdd. 

16 MINAY, omitted in LEX. 1H—NIIY /p. 


CHAP. XL. 


1 ἘΡΙΝΩ -- 913, Cad. 
DN, Cdd. 


ropa, Cad. 
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Cuap. XI. 


3 I-AA Ὁ. 

4 1"-", Cdd. mult. LXX. Ar. Syr. Vg. 
(Tg. 1). 

8 771311, omitted in Cdd. 6. LXX. Ar. — Omit 
ἡ before Seypw, LXX. Ar. Syr. -- 933— 
13. Cdd. ΤΟΥΣ Ar. Tg. - Δ) HY Ὁ. 
Vg. Syr. Tg. 

13 FIWI—INN, Cdd. Both, Ca... Tg. 

4 pSyn—p ya, Cad. (Tg. 1), Josephs. -- 
MIT) 13. omitted in LXX. 

16 WYN—AWYN /p. 


CHAP. ΧΙ. 

1 ἼΡΌΠ 115), omitted in LXX. 

3 WIN TAN—OT AN, Cdd. Syr. Vg. Origen. 
From JUN to end of vs. wanting in LXX. 

6 Π521-- 33» Cdd. 

9 99 —P9, Cd. 1. 

lO A MX—NNy, Cdd. - 5 ))-- Ὡ 3. 
Cdd. Origen in Montfauc. Hexapl. nay) ; 
Cdd. 

13 ἡ 23"). omitted in LXX. 

16 DPN... -- MDYON 12. omitted in LXX. 
- fomsas—pbmo vas, Cdd. 8. LXX. Ar. 
Vg. 

17 Eis --᾿: ΠῺΘ 'p, Cdd. mult. [amin, 
Syr. (by .mistake). The LXX. join it with 
the preceding FAY, Viz. γηβηρωθχαμααμ.. 


CHAP. ΧΗ. 

1 yy NS. 

4 ON , omitted in LDXX. 

6 JIN—VIMIN 7. Lnsignis lectionis varietas. 
Gesenius’s MS. note in his copy of Jahn’s 
Hebrew Bible. 

8 INN WR, omitted in LXX. 

1] YTD—O WD, LX. 

20 AMYNA/p—pnynn, V-D.H. pniyin.- 
LXX. ἐπονηρευσασθε. 

21 YIN Ni). 


JEREMIAH. 


Cuap. XLVI, 


CHAP. XLITI. 
2 O31, omitted in LXX. 
10 ΒΨ P—MMDY, V. D. Ho. 
11 HNAI—NAI P- 
12 ΠΝ ΠῚ- ΥΠῚ Pp. MV, LXX. Vg. Syr. 
- may” ND. 
18 DISD PARA WN—PNI WR, LAX. 


CHAP. XLIV. 


3 MDM, omitted in Cd.1. The LXX. and Ar. 
express ony! NO OMN IWR. - ΣΝ, 
omitted in Cd.1. Syr. 

4 os5ss—ombyy, Ca... syr. 

6 nopw>—nronwds, Cad. LXX. syr. 

7 Sys obs, omitted in LXX. 

8 WYDA—AwyN, Cad. mult. Syr. - 555 
—55, caa. 

9 }w53— pay, LXX. comp. vss. 17, 21. 

12 AYIA—Ayp Ai, Cdd. mult. all vss. The 
same occurs in vs. 13. mpws—mpwdy, 
Cdd. mult. Syr. Vg. Tg. The LXX. and Ar. 
omit. 

14 PANNA, Cad. poy Sy, Cada. 

17, 18, 19, 25 nsbp— πον, Caa. 

11,21 PAID YN). 

19 ayy » Cdd. Masor. Vg. Kimchi. 
π νυ Πρ, V. D.H. 

23 ™N Νὴ. — FIN OS, omitted in LXX. 

25 Ea 1)2} --  1)"}. Cdd., 
ὨΣ 1531, Cdd. mult. 

99 ὨΣΛΟΥ ον νος Nips, omitted in LXX. 


defectively, 


CHAP. XLV. 


4 wm—yin "5, Cad. Tg. omitted in LXX. Ar, 
5 Jon Wa ND. 


CHAP. XLVI. 


4 Mon —NiI WN, or fully, MI Ww, 
Cdd. mult. comp. chap. li. 3. 
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CHuap. XLVI. 


1.8 ΠῚ WT ΝΠ). 

) ὙΠ2Π- ΠΣ Π Pp. 

15 PUIK—TPUAN, Cdd. mult. LXX. Vg. But 
the text. recept. is sing. 

20 ΔΘ ΠΡ" -- pa, Cd.1. ΠΏ", Cdd. mult. 
- 83 ΜῈ --Π NA, Cdd. plurim. ail vss. 
The second ΜῊ omitted in Cdd. 

οἱ xO—nby, Cad. Syr. Vz. Ar. 

22 mb—b , Cdd. mult. Contra vos, Tg. 

23 wa—jn Cdd. 4. Syr. wm» Cdd. - 
spr --ὐ ὉΠ", Ca. 1. 

25,26 Were wanting in LXX. and supplied by 
Origen. 

a7 ἢ Noy. 

285 TMNX— MN), Cdd. (LXX. Alex.) Ar. Syr. 
Vg. - YI YW NS. 

27, 28 These verses are of very doubtful authen- 
ticity. See Hitzig. 


CHAP. XLVII. 


2 Srxb—Sros, 04.1. Syr. Ts. Ve. -- Sbsny 
—ibrbry, Cd.1. all vss. -- Syys— ty, 
Cdd. all vss. 

4 oonwdh and 4)np, omitted in LXX. 

5 DPHY DPI, Ἐνακείμ, LXE, — MINN 
—yrmann, Cda. ὙΠ, Ca. 1. by 
correction. 


7 SITY — Ty, Cdd. 2. LXX. Syr. Hexapl. 
TT S$ 


CHAP. XLVIII. 

47ND NI. - Wown—aynwin, Cad. 
Vg. — moMyY—myyy ἢ» Cdd. mult. 
ΠΝ, LXX. Ar. comp. Isaiah xv. 5. 
MYpyY, Cdd. | 

sninon—nindn p. - 993-92, Isaiah 
XV. 5. 

7 WIS Pp, Cdd. mult. wpa, V.D.H. - 
My — JIM 70, Cdd. mult. 4449, Cdd. 

11 OND Ἰδὲ TOY NI. 

18 TW — Tw, Cad. — A —Mby, Ca, 1. 


JEREMIAH. 


Chap, XLIX. 


18 $3), Cdd. mult. "2, Cd.1. 
V.D.H. - SW &"). 

19 “PAY RN”). 

20 torbn—sbibm 75, Cad. mult. — spyry— 
pyri Pp, Cad. mult. ᾿ 

21 ΒΒ Ῥ. " 

28 Sy ND. 

27 FNYOI—NYDI ΠΡ, Cdd. 

31 wyi— wan, Cd.l. LXX. Ar. Syr. Hex - 
Mam — TaN, Cdd. 2. 

32 19 (2), omitted in LXX. - Before ἽΦΡ by, 
insert 95, Cdd. — TVSAI—PV YP; Cdd. Vg. 
Syr. comp. Isaiah xvi. 9. 

86 ὨΥ̓ΣΟΤΙ Ο) τ ΡΟ Γ]5, cad. 3. ordyns, 
σα.1... πη. ἐὴν = : ἐν yy, omitted in 
Cada. Syr. — pvsdr @—p5n3, Cd. 1. 
Ὁ ΘΓ, fully, Cad. 

37 99—Sy 55, Cd. — warn Sy, omitting Sy, 
Cad. 2. - FPI— AY. Cdd. - MUTI N. 

44 Din DP, Cdd. mult. Isaiah. ΝΠ, V. Ὁ. H. 

45,47 Wanting in LXX. and supplied by Origen. 

45 NY'—ANY!, Cdd. 00). Many Cdd. remark 
in marg. that this reading is a conjecture. 
Numb. xxi. 22. - 2) -- Nd, Cdd.3. 

46 JON—MTWIN, Cd. 1. Syr. Tg. Vg. (Ar.) 
comp. Numb. xxi. 29. 


Sy", 


CHAP. XLIX. 


1 PDAS ANA. 

4 Before 9, insert 9953 NM, Cad.2. 

δ OnnW— ANN . Cdd. Syr. ANN, 
defectively, Cd.1. — 9935, omitted in LXX. 
and verse 6. 

13 3475, omitted in LXX. — ABS AN Nv. 
16 qnydan—pnydan, 68... 
19 )5}}»- yy , Cd. 1. 
20 Dwi—Dyy, Cad. -- DNI—DN, Cad. 
mult. Tg. Ar. 
2) m>yp—ndip, Cada. plurim. Tg. 
23 Oo —O9, Cad. 
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CHap, XLIX. 


25 noan—nbnn Ῥ. 

28. ἡ YN. - TTIW) N72 AION. 

30 ont>y —porby, Cad. plurim. (LXX. Alex.) 
Ar. Tg. Vg. ΑΒ ἃ ἢ) in the margin of Cdd. 

- 66. 

36 NY59— INS). Cdd. Syr. Tg. Vg. Ar. A con- 
jecture, according to Norzi. .- ndry . Cdd. 
mult. ody, V.D.H. 

37 DNS N32. 

39 NWS — DVN PP. - NAW—NiAwY Ῥ. 


CHAP. L. 
L PAN ON—PIN ON, Cad. Syr. Ve. Te. 
omitted in LXX. Ar. 
2 DW DI IN), omitted in LXX. 
3 The last two words wanting in LXX. 
6PM ἢ. - DAY Ῥ-- Δ. 
V.D. Ἡ. 

8 NYP, Cdd. mult. yy’, V.D.H. 

9 S999 --- ιν, Cad. LXX. Sym. Syr. 

HoMpwn—inown Ὁ. - rbyn—rbyn Ῥ, 
Both, Cad. - *YWISN— WAIN Ῥ. - RWI 
-- ΠΡ, cad. - Saymi—daynip. 

14 1" - 4%, Cdd. 4... 

15 ΠΣ τ ΠΝ DP. - NIN N32 
τς ΗΠ AN. 

16 yyaNS— wow bx, Cad. mult. 

21 yANn by. The Syr. joins ΠΣ to the pre- 
ceding particle y9N by. vasnby, Cd. 1. 
_ τρῶν, omitted in Cd. 1. Vg. 

23 YT) δὲ "Ὁ. 

29 D—ain δε] Np, Cad. mult. _, V.D.H. 

30 ‘a N53). 

31 PNIPH—INTNpD, Cdd.2. LEX. Ar. Syr. 
Vg. Tg. TIVE, Cd. 1. defectively,7 AIPA: 
Cdd.2. 

84 yyan—pon, cad. -- $99—S9n, caa. 
Syr. ' 

38 ΜΘ ΠΠ, Cdd. 2. all vss.; fully, bbinn, 
Cad. soinn ,V.D.H. 


JEREMIAH. 


CHap. LI. 


44 DYN P—DNIIN, V.D.H. 139 N, Cad. 
Vg. comp. xlix. 19. 

45 PIN—'IW 4), Cdd. LXX. Ar. (Vg.1). "2. Χ 1" 
YIN, Cdd. 8, - De — py, Cdd. .. 
m3—OMm3, Cd. 1. Syr. Vg. Tg. Jerem. 
xix. 20. 


CHAP. LI. 

3 p17! Oy, Cad. Syr. Syr. Hex. Vg. Tg.,Talm. 
in Sopherim, S¥, V.D.H. - JU@), in 
V.D.H. omitted in Cad. mult. x54 Ἴ5 
mp. - Syn byt, Cad. Syr. Syr. Hex. Vg. 
Tg.,Talm. in Sopherim. Oy , V.D. H. 

9 AN|U—NANND. Cd. 

1 ‘3 ΝᾺ. 

12 SQW) ND. 

18 NIIwW— Naw /p. 

17 Δ Δ ND. 

19 dp. - paen—paw Ssesw, cad. Te. 
Vg. comp. x. 16. 

29 NiaYynid— nawnid 9 or at least defectively, 
Cad. Syr. Hex. 

33 3) Ὑ11- ΠΡ ὙΠ, Cdd. without Mappik. 

34 ybax— say 70, Cad. mult. LXX. - 
WNNA— IA 70. Cdd. mult. LEX. - 
WYN YN /p, Cdd, mult, LXX. — 
wyoa—yoa 70, Cad. mult. LXX. - 
WT IA— ΤΥ Π ΠΡ. Cdd. mult, LXX, 

38 94933 —" 435, Cdd. 

40 WAT ‘A NA. 

45—to middle of vs. 49, omitted at first in LXX. 
and supplied by Origen. 

46 Swray—Syypr, Cdd. mult. Sym. Syr. Tg. 
Vg. Ar. Jarchi, Kimchi, Abarbanel, author of 
Meir Nedib, Norzi. 

48 NY3'—iIN3', Cdd. all vss. except LXX. who 
want the verse, Norzi. 

58 ΘΠ -- ΠῚ, Cdd. LXX. Ar. Vg. Defec- 
tively, DIN, Cdd. mult. .. AINA ΠῺΞ- 

59 Sy — re, Cdd. 
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Cuap. 1. 


CHAP. LII. 

1 Sarpn—Spion (>. In 2 Kings xxiv. 18, 
there is the same variation. 

3 by, omitted in Cdd. 2. Syr. Vg. (Ar.). BN 
by, Cd. 1. But see 2 Kings xxiv. 20. .. 
MUNAN— MIA), Cdd. mult. Tg. Vg. Syr. 
2 Kings xxiv. 20. 

11 522-32 Ῥ. 

15 YONN— pM. Cad. 3. 

16 This verse, with the exception of the last two 


words, is omitted in Cdd. 


20 SANM—INN 'p. 


EZEKIEL. 


CuHap. III. 


2 mpip—noip p. 
25 ΠΣ ΠῚ. 2 Kings. - myawi, V.D.H. - 


TID NN”). 


26 DNS ΝΜ. 
27 From 519} in this vs. to vs. 30, omitted in LXX. 


29 Before nowy insert - 4n, Cdd. Syr. Ar. 


(Vg.). 

81 yon waa. -- ΟΣ ΓΙ Δ ΠΤ. 

82 ὮΝ 0)5--- ΞΟΠ Ῥ. 

33 Ππτ--ὶ"}Π Pp. . 

34 IMD Di I, omitted in Cad. 8. -- 52) 55 
5°, omitted in LXX. Ar. 


EZEKIEL. 


CHAPTER I. 

3 yoy—sby, Cad. LXX. Ar. Syr. 

6 onb—jnb, cdd.6. and, cad. 

8 99") 72. Cdd. all vss. 181. Bab. “"), V-D.H. 

9 AYN δ). 

9, 12 ynoa—nnso3, Cad. 

10 onysnwd—ynyawnd, Cad. 

is oinon ws ovabn wa. 

14 pran—pran? 3nd, flamma, Ca.1. scin- 
tilla, Cdd.2. RK. Parchon explains it as a 
species of lightning. 

16 ANID — AN Ww, Cdd. mult. UXX. Ar. Syr. 
Vg. (180. - }BINTT ND 


20 ΠΟ nian mow 995%, omitted in Cad. 
nob pyin, omitted in LXX. Syr. (Tg. 1). 


22 myn, Cdd. LXX. Ar. Syr. Syr. Hex. Vg. 


Tg. MAN, V.D.H. 


23 sand mipsD ony wd, omitted in Cad. | 


LXX. Ar. 


24, 25 Twice, 1M'599 —OMHI9, Cdd. mult. 
45 "77"}- Π0Π}» LXX. 
27 [92D md ND WN NNW. omittedin LXX. 


CHAP. II. 
2 Δ —BND, Cad. 
3 Ὧ91"-- 4, Syr. (Tg. 1.) omitted in LXX. 
4 The first half of this verse omitted in LXX. 
6 pra pop. 
7 D— IN) MQ, Cdd. LXX. Ar. Syr. The 
Tg. supplies By. 


CHAP. Τῇ. 
1 mss— 399, Cdd. Syr. Vg. Ar. (Tg. 1). 

15 TWNI- WNT "2. Cdd. Ve. Tg. ἽΝ. the 
Greek translators, WYN} or Ww (from the 
Chaldee), V.D.H. The word itself, together 
with DY DAY NidN omitted in Cdd. 2 


Syr. 
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Crap. III. 


16 A piska after D)!. 

20 NYI—NiT, Cdd. Syr. Ar. - INPIY— 
ΠΡῚΝ Pp - 

21MIN — wT Cd. 1. all vss. - prop 
pra. 

22 AY’, omitted in LXX. 

24 SON— IAN, Cad. 

27 papa ‘on. - ΟἽἼΠΙΠῚ kD. - pra pop. 


CHAP. IV. 
297 ND. 
6 DIN Φ τ MOI, V.D.H. 
8. TNO — PUY, Cdd. THN, Cad. 
9 PON—o wn, Cdd. - 99 93 δ ND. 
10 WR, omitted in LXX. - S5NN WD. 
15 ΣΝ τον Ὁ. ᾿ 
17 3) 417-85 3,, Cdd.4. (Tg.1). Ad fratrem 


suum, Vg. 


CHAP. V. 


3 ONN N93. 

4 ΡΤ Pop. - ONS 833. 

Tonwy xd ooniaao—xd, omitted in 
Cdd. Syr. (Vzg.). 

11 YUIN—YWN, Cdd. So the Oriental Jews 
with the ΠΡ. JAN, all the vss. favour it. 

12 HY NVI. 

15 Oyso—ogs, Cdd. LXX. Ar. Ve. 

17 After py, insert κυκλοθεν, LEX. 


See xi. 12. 


CHAP. VI. 
3 moxtadi—niend op. — 52 -- 2, cad. 
δ, omitted in Cdd. 


5 nmorbs—noidyby, Cdd. Vg. - The sirst 
part of this verse omitted in ΤΙ ΧΧ. 

8. nyna—nynd, Οα.1. 

9 ΝΣ NOI. - ΛΠ 2 52-- INIT, Cd. 1. 

14 anos —nnban, probably, see Michaelis 
(Supplem.) and Hitzig. 


EZEKIEL. 


Crap. TX. 


CHAP. VII. 


2 NO—ND NS, Cdd.2. all vss. verse 6 below. 
Nl ΡΠ SI, Cd.1. - ΔΝ ΌΤΙ ΣΝ Ὁ: 

8 ΠΠῚΔ δ". ᾿ 

4 OTT "2 - 3713. Cdd. 95 omitted in 
Cdd. 3. 

5 Except a part of this verse and of the next 
attached to it, the LXX. have none of vss. 
5, 6,7, 8,9. - FANN— INN, Cdd. Te. pro 
malo, Syr. 

7 IM, in connexion with the following word 
Dyn, ddarim, Jerem. HII WN, Οα.1. 
Dawn, Cd.1. WA, omitted in Cdd. 2. 

8 “BUN δὲν). 

9 ᾿ΠῚΔ SN). 

11 53 --- 8, Cad. Syr. Vg. 

12 "72 ὙῸΡ: 

14 YPM, Cdd. 2. LXX. Ar. Vg. .- YPM: V.D.H. 

20 DNSYIN NID. - OA pw, omitted in 
LXX.Ar. OM Ypws,Cdd. Syr. Vg. (Tg.1). 

a1 ymbomi p—mibom, Vv. D. H. 

27 Saxn soon, omitted in LXX. — Μη" 
Onk. - onmawori— aman. 
Cdd. Ve. 


CHAP. VIII. 


2 Instead of WS after ΠΝ. WIN, LXX. - 
WN (2) — BAN, Cd. 1. - "2 δ}. 

3 NIN IDIA—MAN WA. defectively or in singu- 
lar, Cdd. LXX. Syr. Hex. Ar. Syr. Vg. Tg. 

6 Π2--Π ND /p. | 

7 The second half of vs. omitted in LXX. 

16 ΠΏ. Cad. ONIN. V-D. A. 

11 OMN.-..--- INI, omitted in LXX. 


CHAP. IX. 
4 ox—Vox Ὁ. 
5 Sy 79. Οὐ. 411 γε8. Sy, V.D.H. -- oop, 


Cdd. p39, V.D. Η. 
11] 


Cuap. IX. 
6 NI — IMI), Cdd. LXX. Syr. Ar. — NY 
wan. 


8 IND), Cdd. WAIL. Cdd. INWND, Cad. | 


Nw), V. D. H. 
9 Ὁ) 1-- ὉΠ’ Cdd.2. (Tg. 1.) Kimchi. 
noawrs—wr bss m9, Cdd. Tal. Bab. 
WD, Cdd. without ari. AWN, without 
a Kri, Cad. 8. 


CHAP. X. 
2 ἌΝ (2), omitted in LAX. - WII Ὁ δὲν. 
7 ὈΝΥΊΞΟ το ΘΔΥἼ2Π, Cd. - ὈΛΔΥΊΞΠ τ 
praia, Cad. -- 99 N92 
1 NbO—yby, Cad. Syr. Ve. Ar. - N5)—Nb1, 
Cdd. all vss. 
13 Sa N’5. 
14 This verse is omitted in LXX. —~ ΜᾺ 
Ὁ Δ2Π. 
17 SMIN—DMN, defectively, Cdd. mult. DAN, 
Cdd. 2. 
18, 19 799 δὲ"). 
21 snxd ia nnxd , the Oriental Jews, according 
to Cd. 782 of De Rossi. 


CHAP. XI. 
iOS δὲ"). 

6 onxony, Cdd. mult. 1, vss. ony, 
V.D.H. | 

7 NVI — NIVIN, Cdd. mult. all vss. 

11,12 Wanting in LXX. They are of doubtful 
authority. 

15 sndsa—qndis, LXX. Syr. comp. verses 
24, 25. ᾿ 

16 “ΠΞ NII. - WON, omitted in Cdd. Syr. Tg. 
Vg. | 

17 “WON, omitted in Cdd. Syr. Ar. 

19 SAN—WIN; Cdd. 3. Syr. TWIN, LDXX. - 
OIA PA—AA pA, Cdd. mult. all vss. - 
VSAM IS VIDA ἐμ. - 3 -- 
nwa, Cad. - amb—n9), cad. 


EZEKIEL. 


Cuap. XIV. 


21 35 Syy—55 daey,, ca. 1. 
24 INVIM 022. 


CHAP. XII. 

3 mY δὲ 22. 
6 NS MIA N92. 
755 won. 
12 AMIN ὅπ. - PANN MN NMS καὶ αὐτὸς 

τὴν γὴν, K.T.A. LXX, 
14 TP UNY—TURY Pp. 
16 DYW— Ap yd}, Cdd. all vss. except Tg. 
19 FY IN— OV WN, Cdd. YON, Cd. 1. all vss. 
22 “TWD δ 22. 
24 ΤΣ — 99, Cdd. all vss. 


CHAP. XIII. 

5 omby— pny, LXX. Tg. comp. chap. 
Xxii. 30; Psalm evi. 23. 

7 The last halfof this verse is wanting in LXX., 
except the } copulative at the beginning, 
which they put to the 8th verse. .. DN} 
— DWN, Cdd. 6. 

ee) ANT ND. - DN NID. - pop 
ODI. 

11 ΓΝ MBAR Cd. 1. LXX. Syr. Vg. 
comp. vs. 13. ΝΣ ᾿ 

12 δ ΜΡ. 

18 5, 6Χ. 106. 99, with a γί, Ὁ 5, Cd.1. 
19, Cd.1. 4949, Cdd.3. 9, Cdd.2. HT, 
Cdd. 3. 1, V.D.H. : ὶ 

19 Oy yw— Δ), Cdd. mult. 

20 PWINT 01D NID. - ΠἸΠ ΒΘ, omitted 
in LXX. Syr. - YT ND. - DWEI— 
OWS, Cdd.5. (Tg. 1.) LXX. Animas earum, 
Syr. Hex. Ambrosianus. — nnd NN’. 

a mynd won. 


CHAP. XIV. 
I ΝῚ 35) -- 82), Cdd. A conjecture of the 


Jews. 
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Cuar. XIV, | 


3 WTINI—W IAN, Cad. 

4 3—NI /p, Cdd. iq, V.D.H. 43, one 
Cd. perhaps.) 

8 ‘Ben Is “NY va 

ι6 nwow— ito aa LXX. Ar. Syr. v8.28. 

23 NS NI. 


CHAP. XV. 
5 pita yop. 
6 YYI— sya , Cdd. all vss. 
7 INYI—INYY, LEX. Ve. 


CHAP. XVI. 


4 DTW INN wat. - pws ΤΠ "Δ. 

5 TN ND. 

6 The last clause which is repeated is omitted 

in Cdd.5. LXX. Syr. Ar Syr. Hex. 

ΝᾺ Δ. - Dey WO. - DW Pw, 

. f Cdd. 2. LXX. Syr. Hex. Ar. Syr. Vg. 

13 wY—wy ‘p. - Nd3N—NoIN Ὁ. 

16 MII— MN, LEX. Ar. Syr. 

Is *‘NNI—Nn3 Ῥ. 

20 »tdy—nby op. - sprit 70, Cad. 
plurim. 4ny3In, V.D.H. 

2 °IDI—MID Ὁ. - OI. Cad. vs. 6. 
O12, V.D. H. 

2 “MDI --᾿ NID, Cd. 1. Syr. LXX. Ar. .. 
WiiInN— PNHwIN Ῥ. Cdd. mult. Tg. Vg. 

26 “INIIN— PMN, Cdd. mult. 

27 POINI—PIIN. Cdd. LXX. Ar. Syr. Hex. 
Syr. Vg. 

29 SniIn— 
anonymous Greek translator in Hex. Syr. 
Hex. 

30 nbox—mbopx, caa2. addi, ca.1. 
mdIDN, fully, Cdd. mundabo, Ve. διαθῶ, 
LXX. 

81 PNWIA—FMIIIAA, Cda. - wy and 


9 Π τ Mwy and ΠΡ /p. 


ἜΠ, Cdd. mult. Tg. An 


EZEKIEL. 


Cuap. XVII. 


33 PITI— ID, Ca. 1. 

34 WAITS an. - ANG. An. 

36 ")5151-- "512. Cad. LEX. Ar. Vg. Tg. - 
Π)--Π) 29, Cad. | 

41 ANDI In. 

43 SDT and ‘Mwy —NIDt and Mwy /p. - 
YNII—JWNID, Cdd. 3. LXX. Ar. Syr. 
Vez. 

44 TTOND ἐδ. 

45 ININN—"PNINN, Cdd.2. LEX. Ar. Syr. 
Hex. Syr. Tg. Vg. 

47 Insert ἐδ before tNyayyndy, Cd. 1. 
LXX. Ar. Hex. Syr. Syr. Vg. -- "Sy wy— 
Mwy Ὁ. 

50 *SYNI—MNT, Cd. 1. Ve. yy, Cdd.2. 
51 AIN—AIN, Cad.2. — YNINN—TNINN, 
Cdd. mult. all vas. — ΠΝ Ὁ -- Mwy Ὁ. 

52 Jminnd—minnd, Cad. 2. LXX. Ar. Syr. 
Hex. Vg. Tg. 

53 ANI AMAL 'p. -- naw (twice)— 
mia Ὁ. - neawi— naw Ὁ. 

55 PMINNI—"JNINNI, Cdd. LXX. Ar. Syr. 
Hex. Syr. Vg. 

57 DIN—DIN, Cdd. mult. Syr. 

59 MRAN— MP Ὁ. 

61 ἽΠΠΡ Nx". 


CHAP. XVII. 


6 TN IND —NIN BE: with MP NIN WH in the 
margin, Cdd. mult. PAN H defectively, 
Cad. ἍΝ ᾿ 

1 252 τ Π52)2. Cdd.2 or 8. - ΠἸ) - 
ΓΛ, Cdd.2. LXX. Ar. Syr. defectively 
Cdd. mult. — -ππὸν Nv. ᾿ 

8 my ΡΒ 

9 a one πον ἢ, Cdd.6. The versions have 
it either interrogatively or with a negation. 
_NOn N72. - pT Pop. 

10 HAW— Nay, Cdd. 5. LXX. Ar. Syr. 


(15 RDN KOA pp. 
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Chap. XVII. 


20 yn—yoyna. cad. wy Sy, ca.2. syr. 
- The last half of vs. omitted in LXX. 

21 MAD— MAY 70. Cdd. mult. -- 555-- 
$55, Cad. Syr. (1.1). 59 Ny, Cad.2. - 
ΝΠ Δ, omitted in Cad. 3. 


CHAP. XVIII. 

5 ΡΣ pp. 

7TOVY) XD. 

8 "ΤΩ Pp. 

10 9) ¥3 "27. - INNO—NAMAND, Cdd. mult. 
The preceding ΠΝ is in no version except 
Tg. 

12,13 P'S pop. 

14 MV) — ANN 7), Cdd. mult. 9) from 
Ny, LXX. Ar. and Vg. Perhaps the Kri 
alone to the first R454. See Houbigant. 

15 p'T2 Pop. - δ NX—NMNi, Cdd. mult. 
all vss. 

16,17 p"ta Prop. 

20 Yw—ywN ΠΡ. Cdd. 

31 insen—ynxon Ὁ. - xo—xbr, cad. 
all vss. except Tg. but Tg. 1 has x5). 

23 MIN—Nio3, Cdd. - JT —-VPITD DP, 
Cdd. plurim. Vg. 

24 INPIS—VAPTS /p- 

38 20 9) "Ὁ -- jw), V. DB. 

29 ὮΣ2 Ὑ- -ὨΞ5 ΤΊ, Cdd.5. LEX. Ar. - pM} 
--Ἰ 5 ἢ", Cdd. mult. Syr. Tg. 

31 O19, LEX. 

32 The last two words omitted in LXX. 


CHAP. XIX. 

1 Ney — NIwy, LXX. 

4 ΠΝ ΠᾺΞ. 

5 somyy—nd ΤΠ) 5. LAX. ore ἀπωσται ar’ 
αντης. 

7 PMIDON—VNIOW, ΤΕ. 

lo ἽΦἽ2 — WI, Cd. 1. joa. LXX. 
ors. Cdd.2. Ayo I or ΠΟ 3. Tg. 


EZEKIEL. 


CHap. XXI. 


12 ΜΞ -- ΠΥ SS, LXX. as in vs, 14. 


CHAP. XX. 
3 AN—)by, Cad. LXX. 

18 amioSd NDI. 

15 After 3), insert ONO, Cdd.3, LXX. Ar. 
Syr. Hex. Syr. Vg. | 

16 After sbbn, insert ἽΝ, Cdd. Syr. — son 
—30, Cdd.5. vss. plerique. 

18 PW ANN wat. 

22 The first three words of vs. omitted in 
1ΧΧ. 

23 Ὧ")-- pal, Cdd. 

26 ΠῚ"... MII, omitted in LXX. 

28 DIA P HYD DY IN, omitted in LXX. | 

31 After 9593, insert ὩΣ 59), Cdd.2. 

36 DONIN N"). - DINN ΘΝ -- ἸῸΝ 
ΣΙΏΝ, Cdd.4. LXX. Ar. Vg. pons 
ἘΞ σᾶ. 1. 

38 Ni3'— IW), Cdd. all vss. A conjecture of 
the Jews. | 
11 places, sometimes 8, where for Nia? is to 
be read INI). 

39 FIY— Ay, Cad. 

40 ΤΥ δ 22. 


There are sometimes said to be 


CHAP. XXI. 
6 Some begin chap. xxi. with this verse, but 


improperly. 

7 DW pPO—Dvw pI. Cdd. 4. Syr. em τὰ aya 
αυτων, LXX. Ar. 

8, 14 Before 7477!, insert "ἽΝ, Cdd. 

Ὁ ΠΝ AN. 

15 MAW—DNY, LXX. σφαζε. -- 1399-179, 
LXX. efovdeve. ~ TIDND—-IDNY, LXX. 
anofov. None of the versions read the end 
of this verse as the Hebrew text now, except 
Tg. Ἑτοιμὴ εἰς παραλύσιν, ¢.¢., PDS ὡς 
or DID), σῴφαζΐε, ἢ, 6. ny for Daw, εξου- 
θενει, Ze. $3 for 55, ‘ani τὰ ξυλον, 
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Cyap. XXI. 


LXX. Te compara ad caedem faciendam et 
ad coruscandum, compara te ad exagitandam 
stirpem filit mei, et sperne omne lignum, Syr. 
Qui moves sceptrum filit mei, succidistt omne 
lignum, Vg. 

19 προ -- πο, LAX. - nvinn— 
Nn Wn, Cdd. 2. all vss. 

21 SRSA ANN, Cdd. “ANN, LXX. 
Ar. Syr. Hex. Vz. SANNA, Cd. 1. Syr. - 
nv X”3- 

a7 Ὠγ}ιῦ --- ΠΣ ΔΡῚ, Cad. mult, all vss. Kim- 
chi. 

28 DIDPI—Npps 'p- 

29 HIV — DI It , Cdd. 2. Syr. 

32 15.--κὖ, Cad. 

33 myn Sx—spyn x. ΣΧ. qoyn bx, 
Syr. Ve. 


CHAP. XXII. 


4 Δ Ἢ Π τ ἢ ΠῚ, defectively, Cdd. mult. 
MAM LXX. Vg. - WY— Ny, Cdd. 2. but 
with Kri Ἵ in margin. An Oriental read- 
ing expressed in all the ancient vss. — 1) "ἢ 
— 32, Cdd. plurim. 

18 “Ὁ τ ΤΡ. 

24 DBD "ΠῚ MI wn. 

27 ΠΊΕ) TINS, omitted in LXX. 

30 “13 NID) DIY /I- 


CHAP. XXIII. 
ee a 
“ANY NI. 
4 ὩΣ ἼΦ5--- 8 1 Ὁ Ὁ. 
16 AYNI—AAsyN |p. 
30 “WI WN NID. 
21 Miwya, see Ewald and Hitzig. niwya, 
V.D.H. - ὮΝ 00 --- ἽΝ 85. Cad. 1. 


LXX. Syr. Vg. ἘΝ Ό, Cdd. 2. Tal. 
Bab. 


EZEKIEL. 


CHar. XXV. 


34 IYN—TEN, Cad. pyn, Cad. - yrypr— 
yD), Cada. | 

34 PNIN FW, omitted in LAX. 

35 NN δέ 251. 

37 ὩΠῸ το Πρ, cad. mult. 

41 ΠΒῚ "ἼΠ Nd DTW In wat. - med 
— p>, Cad. Vg. ΠΕΡ, Cad. 2. Syr. 

' Vg. Ar. 

42 ΒΟ "2. - DSIID—D'NAD Ὁ. Cad. 

48 ONY Δ). - ΠΡ} -- ΠΡ Ὁ. - Π)0- 
yD Φ. 

44 ἀξ) --- δ 2), Cd.1. NA with Wri. 
40194, Cdd. 1. all vss. -. 2 NN. 

46 EMMIN—LONNN, defectively, Cad. mult. 
IIMs, Cad. 

48 5DI MND. 

49 YINT— NN, Cad. 2. Syr. 


CHAP. XXIV. 
2 n1ND—AND Ὁ. 
6 ΠΕ "ΠΠ. 

10 ΠΡῚΠ-- ῬΙΠἽΠ, Cad. 8. 

18 ΠΟΥ -- ΠῚ. LXX., 

14 PAY — PMA, Cdd. all vss. Add at 
the end, δια rovro eyo κρίνω oe κατὰ Ta αἵματα 
Cov, καὶ κατα Ta ενθυμηματα cov κρινω σε, ἡ 
axafapros ἡ ονομαστὴ καὶ πολλὴ τὸν παραπι- 
κραινειν, LXX, 

31 Symmy—siominy, Cad. 4. 

23 ὩΣ 8))-- ὨΞΥ ΝΒ) Ὁ. 

27 NAIM ἐδ). 


CHAP. XXV. 

3 ps Noa-yop. 

7 $25 /p, Cdd. mult. 995, V.D.H. - HOWE 
τ ΟΦ ΠῚ, Cad. Syr. Vg. Ar. 

8 ΜΠ, the Oriental Jews read Crews. 
Both, UXX. and Ar. 

9 PO, omitted in LXX. - an pi— 
AMD) Ῥ. 
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CHap, ΧΧΥΙ. 
CHAP. XXVI. 


1 The name of the month, which must have 
been originally in the text, is wanting. 

5 ΝΟ Ν -- ΠΝ), Cd. 1. LXX. Ar. Teg. 
Desolata est, Syr. 

4 DN N73. - NNN X93. 

5 ΠῚ" e732. 

10 ANG. An. 

12 PND X24. 

14 Δ ὉΠ ΣΝ -τ ΠῚ omitted in Cdd. Syr. Vg. 
Ar. 

15 Dpyy . 

16 IYI NDA. 

17 ΓΛ) NT OS ΠΡῚΠ ANN WR, omit- 
ted in LXX. .-.. Mawy@)—Awar, Syr. 
omitted in LXX. and Vg. 

18 YNN—DYNA, Cdd. Waves, ie, NYINN, 
Vg. According to Jerome, this was the 
reading of the text. 


CHAP. XXVII. 

3 PAWN —NAw  'Ῥ. 

6 ἼΦ-- wp, Cdd. ra tepa σου, LUXX. Ar. 
- DWN NI—-DWNNA, Cd. 1. Teg. 
Jarchi in marg. of one Cd. DTW yoke 
LXX. OW, Cdd.4. Kimchi. - mina — 
pend Ὁ. 

1 awIii—aAMI, Cdd. 
και ᾧφυλακες. 

12 129) τ} Ἐ}2}}3. Cdd. Tg. Ar. v.16. τὴν 
ἄγοραν cov, LXX. 

14 AWN —ADI WN, Ca. 1. (UXX. Alex.) Ar. 
Syr. Hex. (Tg. 1). 


Dw}, LAX. 


The same variation oc- 
curs in XXXvViii. 6. 

15 DYIIIMI—DAM 7), Cad. 

16 DIN; Cdd. Syr. DIN, LXX. Ar. Syr. Hex. 
ON, V.D.H. - ἼΒ28---Ἴ3)5: Cdd. 3. - 
ΓΝ NO. - WDi— TAI, Cd. 2. 
LXX. Ar, ὅγε. Hex. 4555}, Cdd. 2. 

(7 MYY—N YD. C41. ~ YH}— AH», Cada. 3. 


EZEKIEL. 


CHap. XXVIII. 


19 PTY INN WIT. - PnND—SyND, Cad. 
LXX. Ar. Syr. Aq. ~- WSS 43M. 

20 77 ἐδ"). 

28 N— MIN, Cdl. (LXX. Vat.). - Π25})-- 
295), Cd.1. - ἽΠ05--ἨΣ 5 Ἵ , Cdd. 

24 pdbons—o ddan, 88 elsewhere, Cad. 3. 
- DANDY) Cad. Ve. - NID 
ΠΡΘΊΘΞ: 

25 ISM ἼΞ Cd. 1. 

26 INIT δὲ). - DDYYN—-DPNwit, Cdd. 
mult. 

21 555)—55}, Cad. LXX. Ar. Syr. Tg. cum 
universa multitudine, Vg. 

28 NWN 8522. 

81 NMAIP—AMP Pp, Cdd. mult. 

32 D335, Cdd. Theod, Syr. LXX. Ar. In LXX. 
‘Alex: the whole verse is marked with an as- 
terisk; and part of it is also wanting in Cd. 
Vat. ὮΠ᾽23. V.D.H. with a marginal an- 
notation that nun has chirek. Read ὈΠΡΒΞ Ε 
Hitzig. -- M933 δ"). ᾿ 

34 FAW), Cad. 8. LX. Ar. Syr. Vg. See 
Ewald. Naw), V.D.H. 


CHAP. XXVITI. 


5 qnbsra—ynborn1, Cad. all vas. 

957 - psn or pan, Cdd. LXX. Ar. 
Syr. Vg. — sobnn— >on, Cdd. mult. 
LXX. Ar. Syr. Vg. (Kimchi). 

12 anin, Cdd. 3. LXX. Syr. Veg. Ben Asher. 
onin, Κ΄. Ὁ. Ἐς. - ΠΏ -- 3}, Cad. 
all vss. 

18 JIYI—fIYA, Cd. 1. Tg. ~ NPII—Np)3} 
Cdd.2. -- "5 --- yyy, LXX. 

14 pnNsi— Pind, ΤΙΣ. 

16 oH — hy, Cad. 

17 mNTb— Md, Ca. 1. mb, Cad. 

18 HY— FY, Cdd. mult. Syr. - Pw pO— 
ἽΦΊΡ9. Cdd. mult. Syr. Vg. Tg. — 2 N95. 
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Cuar. XXVIII. EZEKIEL. Cuap. XXXII. 


03 Ὀ55)»}---5}}}}, Cad.4. LXX. Ar. Syr. Vg. OHAP. XXXL 
ὑπ Spay, Cd.1. Quando abjicientur oc- 455 ion, 
pee SNMII—NAND ΤΡ» Cad. - NEW D— 


24 DNS δ). 


25 ὯΣ IYDI—DY wb, Cdd. mult. LXX. Ar, 
Tg. 


YPNEYID DP. - NINA δὲν. 

6 yaw)—dap, Cad. 
8 HMNIDD—-VNIND, Cdd.mult. HINA, 
Cdd. NINDS, Cd.1. 


26 Add at the end, καὶ 0 cos των TaTepwy avTwr, 


ae 10 AAII—AAy, Sy. Vs. 
11 bye —Siys, Cdd. mult. all vss. Norzi says 
CHAP. XXIX. that the received reading is occidental or 
1 Instead of the tenth year, the LX X. have the Palestinian ; while that with yod is Orien- 
twelfth. tal. Kimchi had the latter. ~ Ἰ 2 -- 
4 Onn —Onn, Vv. D.. .. bs ἈΝ ee Www, Cdd. mult. Syr. Vg. Norzius. 
pain, omitted in LXX 14 nnn. or defectively onde, Cdd. LXxX. 
δ papn—oapn. Cad. Te. Tg. omioy, Cad. 4. pips, V.D.H. 
ΤἼΞ25 --ὃ23 /p, Cdd. Ve. 15 35, omitted by LXX. 
9 ἼΩΝ -- ΤΊΟΝ, LEX. Ve. ὅγε. | 
10 JAN? N93. CHAP. XXXII. 


18 DD NDI. 

14 Δ ΠΥ - ΒΔ} Π}, LEX. Syr. Tg. - Be 
fore Γ᾽. insert bx, Cdd. 2. Tg. — Oy 
Oye, Cad. 

19 AID Nw3},omitted in LXX. 


1¢pws—inwys, Cdd. Syr. (LXX. Alex.) 
omitted in LXX. Vat. which has the tenth 
year. 

2 WEINI—D|IN, Cdd. mult. 

5 ἼΠ151-- PN, Cdd. 3. ny, Cd. 2. 

| N97, fully, Cdd. mult. 414, Cdd. 3. 

CHAP. XXX. projectionibus suis, Tg. vermibus tuis, Syr. 

4 ΠΝ ynpds, omitted in LXX. sanguine tuo, LXX. Ar. Aq. Sym. Theod. 

5 345}, omittedin LXX. Of doubtful authority. | 17 "ΠΣ τ *Nwya, Cdd. 8. Syr. 
See Hitzig. 

9 9499S — 1.5, Cdd. mult. LXX. Syr. Vg. Ar. 


18 ΠΣ X93. - niynnn—mnnn, Cad. 
The same in vs. 24. — "4559 nx—de, Cdd. 


(Tg. 1). 1ΧΧ. 
12 RAIN ND. 23 MYMN—DNNn, Cad. 3.LXX. Ar. Syr. Hex: 
16 Snn—Snn Φ. 25 Only the last three words of this vs. in LXX. 
17 {JS Pointed as ΝΣ and so expressed in | which they connect with vs. 26. 
LXX. Vg. - ADI ‘S}—MDD DY. Cad. | o7 dy, omitted in LEX. Ar. Syr. — poy, 
mult. - MDD}, Cd. 1. LXX. ant awvos. DYO TYP, V.D.H 
18 wn — wn. Cdd. mult. So found itin their | 23 ΠΣ IN. -- Ww, this with the follow- 
Cdd. Norzi and Kimchi. The great Maso- ing copulative omitted in LXX. 
rah on Gen. xxxix. 9, 29 DINN—OW, LAX —~ ANI—NN, Cdd. 
23 OVW NS. | mult. LXX. Ar. 


11 


σηαρ. XXXII. 


30 ΠΕ /3n- 
31 15 bay... θη, omitted in LXX. 
32 INYNN— NNN /p, Cad. Ve. 


CHAP. XXXIITT. 
6 ΡΣ Pp. 
4353 ἐδ". 

13 ΠΡῚΝ τ ΠΡῚΝ Pp. 

15 Ὁ 7, omitted in LXX. and Syr. 

16 JNNSN— VAN /p. 

21 SNHWS5 — ΣΌΣ, Cdd. Syr. chap. xxiv., and 
2 Kings xxv. 

25 This verse and verse 26 omitted in LXX. — 
335 wd. - DAYYI—DIN yr, Cad. mult. 
all vss. 

26 TYWY—OM wy, Cdd. 

31 DY, omitted in LAX. Syr. -- Dwy AD, 
omitted in LXX. Syr. 


CHAP. XXXIV. 
3 nbn, Lxx. Ve. abn, V.D.H. 
9 ΠῚ" 32's WY, omitted in LXX. 

14 JOIN, bis. - OMS δ 22. 

16 “POWN—VOUN, Cdd.2. WOW, all vss. 
except Tg. 

20 “pa N93. - DP τοῦ) 3, Cdd. NIM, 
Cdd.2. ΜΡ, Cdd. 5. ON; Cdd. 4. 
mea, CAL. AID, Ca. 1. 

21 754 nnn ἀξ) 2. 

29 “SN δ"). 

25 OMYI—O4ys ΤΡ. Οἀά. mult. 

26 MDSADI— ΔῚΣ. Cdd. all vss. 

29 gus—piowd, LXX. Syr. Tg. 

31 {TN} and H4N, omitted in LXX. and ἢ cop. 
before [RY and $§N. — After 558, insert 
mr’, Cdd. ΤΥ ΣΧ. Ar, Syr. Veg. 


CHAP, XXXV. 
6 The second half of the verse omitted in LXX. 
~ JET WI, dis. 


EZEKIEL. 


CHap. XXXVII. 


7 MDDWI— AWW), Cdd. see vs. 3. 

8 ἈΠΌ MN, omitted in LXX. 

9 mown. mar . ΠΩΣ, V.D.H. 
AN vas. have the received reading, but Cdd. 
mult. have INN without ἃ ΚΟΥ. 

DEUS NYI2- 
12 πο ὯΝ Ὁ. 
18 DIT Ὃν ONAN, omitted in LXX. 


CHAP. XXXVI. 
6 NDI—ADS, Cad. rip, Ca... ND, Ca.1. 


~ YVEI—WbIA, Cdd. 

6 DYPYDND N22. 

8 Py —Ea bay: Cdd. Vg. Syr. Sym. 
DSP: Cdd. 2. 

I39NN—NN Pp. - Pup 1). So too 
vss. 14, 15, 

14 ppp 70, LEX. Ar. Syr. Tg. necabis, Ve. 
the Kr is wanting in Cdd mult. The same 
variation occurs in vs. 15. oy » ¥.D.H. 

20 S$I—INS$, Cdd. all vss. Norzius. A 
conjecture of the Jews. 

23 Ὦ55--ὩΠ3, Cdd. OD, iis said to be in 
Cd. Hillel. and to be a Babylonian reading. 
- omy yd, Cad. plurim. Masorab. all ves. 
Norzius. oo y>, Vv. D. H. 

35, 38 OYA My. 


CHAP. XXXVII. 


5 mpyyo x23. 

7 IN3IAS -- 2272. Cad. 

8 ΛΝ ND. - TNO. - OM NOT. 

10 bn—Snp, LXX. συναγωγη. 

16 FVAN—PIIN 4; bis. 

19 Id. — 99 -- 1}, Cd. 1. Vg. ev τὴ χειρι Tov- 
δα, 1 ΧΧ. Ar. | 

22 MT το ἢ... - 8), omitted in Cd. 1. 
all vss.Of very doubtful authority. 

23 5) -- 3, Cad. - ΓΤ Στ ὍΘ, 
Cd.1. DN, LXX. Ar. 
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Cuar. XXXVIII. 


25 Dow... yn), omitted in XXX. 

26 DNIN(D—OMN, defectively, Cdd. DAN: 
Cdd. ~ ONAN, omitted in Syr. Both it 
and the next two words omitted in LXX. 
fundabo eas, Vg. 


CHAP. XXXVIII. 


6 ΠΟ WIN—NAIMNN, Cd. 1. UXX. Ar, 
Ἴ ond —b, LXX. 
9 “JFIN; some editions have nix: JAN: Cdd. 
14 YIN—WN, LXX. ἐγερθηση. comp. Jerem. 
Vi. 22. 


CHAP. XXXIX. 

3 ἽἼΠ' 8.2. 

4 After Ὧ",2}. insert "3, Cdd. mult. Syr. 
(Tg. 1). in Cd. 1 a space is left for the word, 
and a marginal remark by the punctuator 
respecting 9'5". 

13 ἡἼ2Ρ1-- Δ) ἽἼ2᾽. LEX. Ar. Syr. Hex. sepe- 
lient eum, Veg. : 

15 My NII. 

18 OH, omitted in LXX. ~ jWA—jw 4, LXX. 

25 Maw — Maw 'p. 

26 WII—INWIL, Cad. "Ὁ. 

28 DMN ND. - All after Ὡ 7 Sy in this 
verse omitted by LXX. — by 2y—by, Cdd. 
mult. 


CHAP. XL. 


2 55390—W39D, LXX. ἀπεναντι. 

4 yoy saa pox Nba pop 

6 indbyoa—ynbyns Το. - From 3n7(1) to 
the end of vs. all omitted in LXX. 

8 This verse is wanting in Οὐ. LXX. Syr. Vg. 
It is spurious. See Béttcher and Hitzig. 

9 doy — yoy. - oder evan. 

10 52) -- 51. Cdd. mult. The same in vs. 
12. In writing the word there is much va- 
riety in Cdd. 


KRZEKIEL. 


CHap. XL. 


14 Sg —Soy, Cad. mult. 

16 WYwNC)— py, Cad. — NNN, 
Cdd. mult. "9. FINN, Cdd. PMNs, 
cad. ~ 9905 Sy—oon δ), cada. 9b, 
Ca.1. 9995 4y, Cad.2. Ve. 

19 Sybp. 

20 I7D)—"W"}, DXX. 

aliNmi—yxm ip. - rda—poerp - 
woe τ δῷ Ὁ. 

22 ὙΠ} ΠῚ. - wdssy—ynbdony Ὁ. 
ΛΓ 2 ΠῚ 70. ἸΡΛΝ τ ΝῊ Τ᾽. 

34 ἡδολς-- pou ἡ). - ἸΌΝ, το ΘΟ p. - 

ΤΕΥ ὙΩΣΥΔ ΛΎΩΝ 

26 imoy—ynidy ip. - wbder—rnbdney p. 
box— pons ip. 

21 OIN()—Dpn, Ca. — ὨΥΥΊΠ )-- 
OMpN, Cdd.2. - ἼΣΗ --- ὯΝ», Cad. 

28 Same. 

29 wMi—yNn Dp. - dxr—vdoxy ip. - 
Ἰ ΟΝ τ ΟΝ. p. - 1w95xd1—ydyxhy 
Ῥ. 

80 This verse wanting in Cdd., in 1ΧΧ. Vat. 
It seems to be spurious. See Béttcher and 
Ewald. 

81 ypdy— bingy Ὁ. - rdoy—dey op. 
yo —vbyD op. 

szixmi—yam Ὁ. - deposi. - 
ywodsr—dni 0. - wosdi—daby 
or 

84 oy — pon Ὁ. - oxe—yye vp. - 
byp—sSyn vp. 

86 ἸΝ ΠῚ -- ἘΠ) Ὁ. - ox—voND. - 
yo>s— DN Ῥ. 

37 Yo) and Yon—pheyy and Oye vp. - 
byo—ybyn op. 

89 DONT N”3- 

40 DON? νιν). 

41 AYIAN—MYDAN), Cad. 

48 buy. 

44 WE N22. 
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Cuap. XL. 


48 ΓΞ. NAA 

49 poxn δ). - WY ony, LXX. (Vat. 
ice Complut.). Mwy "Avy, V.D.H. 
_ mdyon— midyna ΕΣ 
βαθμων. ~ δὲ -- WY, LKX. J.D. Michael. 


Rosenm. 


CHAP. XUI. 

1 Siem, LXX. τοῦ αἰλαμ. See Ewald. San, 
V.D.H. ; 

2 ἬΝ) N22. 

7 ma ἈΠἔΕο -- NaN am, Cad. malt. - 79) 
-Ἰ 21. LXX. Syr. 

8 EVID --᾿᾽ 1 Ῥ'. Cdd. Σ᾽, 
v.D.H. -- $9—Nbp, Cad. mult. 

15 NPPINNI-NMP NN Ὁ. eleven Cad. 
have not the final aleph. καὶ τα αἀπολοιπα, 
ΤΧΧ.-- Π}}Π}. | 

16 NDNA δὲ 022. 

17 ΓΛ. omitted in LXX. 

19 ΡΠ N/), bis, and so in v. 20. 

20 Sssmr (1), omitted in Cdd. Syr. Vg. wpm, 
LXX. Ar. Some Cdd. and ancient trans- 
lators place it otherwise. Most Cad. without 
interpunction or distinction of a new verse 
(21) continue the narrative bs ὙΡῚ. 
The Masorites have marked it with extra- 
ordinary points, and in some Cdd. it has no 
vowels. 

25 DMN”. | 

26 DDN N92. - mini ἀκ). . 


CHAP. XLII. 
1 ROD) ND. 
4 OMNNSI—jMNANS) Cdd. 
5 to5y—s5599, Cad. Saye, in marg. Cad. 
11. 4559, Cd. — MAIO ND, and 80 v. 6. 
9 mown nnn Ὁ. mows mannan. 
V.D.H. -- ἼΣΟΣ πολ Π Ὁ. 


BZEKIEL. 


Cap. XLIII. 


"1 mwy ND. 

13 After ὨΣΠ2Π , Insert vor Σαδδουκ, LAX. 

14 ja—ona. Cad. - wrdr p. wads. 
V.D ΗΠ. 

16 TINY, Cdd. mult. all vss. . ΧΊΟΝ with 
patach, Cdd. V.D. Η. ἐς Dp: in vss. 16, 17, 
18, 19, omitted by LXX. In vs. 17, πηχεις 

See Bott- 

cher. - ΔΛ, at the end of vss. 16 and 17— 

35D, OXX. ἐπεστρεψε. 


supplies its place. . It is spurious. 


CHAP. XLITI. 

1 Add at the end, και é&yyaye we, LXX. 

3 ΜᾺ" --ἸΝ2, Cdd. Vg. An anonymous 

Theodot. 
NID, Cd. 1. from 9 NAR ἐς 6. NII 
hm. 

7 DNA, Cdd. Tg. ON. V.D.H. 

8 ΠΝ δ". 

10 TAN—MAN. Cdd. all vss. except Tg. — 
ΓΘ -- ΔΏ. Cdd. 

HINNSO—-VNAVY P. - ΡΠ bs ms) 
ΠΝ 051, omitted in Cdd. left without 
vowels in Cd. 1. omitted in LXX. Ar. (ὅγε. 
almost). ~ ΣΝ ὅς, omitted in Cdd. — 
ΛΠ πο ΤΠ Pp. - Inwy—ypniwy 
or NY, Cad. 

12 ANTCO—NNI, ΕΣ. 

16 Sssam—Syempny, Cdd. LXX. Ar. Ve. 
syr. - Synmi—bemnnpy 70, Cad. 
mult, Syn), Cad. ὈΝΊΠΠΙΟῚ or 
Samy, Cad. Syn, Cad. | 

ι6 Sym -- ΝΙΝ ΠῚ /p, Cad. mult. 
Gram, Cdd. δι), caa.3. Sein, 
cat. Simm, σα. 1. ὈΜΊΠΠ, car. — 
Jj before YA", omitted in LXX. 

18 Iniwyy N23. 

20 Syy "92. 

26 MHII—ABS ‘), Cdd. mulf. According to 
Norzi, the textual reading is that of the 


120 


Greek translator in Hexapl. 


Cuap. ΧΙΠΙ. 


orientals, the marginal, that of the occiden- 
tals. I), see Hitzig. 1", V-D.H. \q! D. 


CHAP. XLIV. 

3 Syoxb—baud op. 

4 by—Sy, cad. mult. 

5 mp’ Nba pop. - N-ANP. 

τ 4by—55 py, cag. 595, LXX. Ar. Syr. 
Vg.; which also read for the preceding, 
75), aM. - Ds nAyin—aAnnayin: 
Cdd. - ADIN N92. 

8 WIP N12. 

9°73 X32. 

1 τις 792. 

13 by Sy—by 5x, cad. 

15 onom—prbn, Cdd. 2. Syr. Vg. Many 
editions have a piska before this word. — 
Insert before abr , θυσιαν, LXX. 

1s xb— xy, Cad. mult, all vss. 

19 DANYD) ΜΜ22.. « ΠΡ ΤΠ dyn SNe), 
omitted in Cdd. LXX. Ar. Syr. Vg. Of very 
doubtful authority. The Tg. changes the 
preceding de atrio sancto. - ΙΔ Ὁ ΝΥΝ. 

28 ὮΝ) 1) δὲν... 

34 paws —awnd ip, Cad: mult. - ἹΠΊΔΕ" 
ἢ. INDw), V.D.H. 

25 mNo—nxdy, Cdd. mult. -- mimedy, cad. 
153. edd. mult. all vss. mjnnd, Cad. 
V.D.H. — Add at the end μιανθήσεται, 
LXX. 


CHAP. XLV. 

1 JN), omitted in Cdd. 4. Vg. Syr. The 
LXX. and Ar. express it but once; the first 
is omitted in Cd. 1. 

3 MWON'D. won, V.D.H. 

5m —nin p. - now> ὨΣΊ» -- ὩΣ Ὁ 
jw, LEX. | 

TNA Na. - moayb—noyd, caa. 
ny, defectively, Cad. 


EZEKIEL. 


Cuarp. XLVII. 


uN 92. 

15 mdydy x9. - om Sp—noiby, LEX. 

7 mbyn—nbwyn, oad. - FDI ND. - 
855-555), Cdd. mult. all vss. 

19 by—Sy, caa. 

21 mMyyaw—nypow, Cdd.2, LXX. Ar. Syr. 
Hex. Syr. Vg. ΓᾺΔ, defectively, Cdd. 
mult. nyiaw, Cad. 


CHAP. XLVI. 

6 O9R, Cdd.mult.R. Meir.allvss. DY'ONd) 
V.D.H. 

9 INYI— NY), Cdd. plurim. /p, all vss. N'Y, 
without a ri, Cdd. 

10 NX, Cdd. mult. LXX. Ar. Syr. Vg. One 
Cd. observes in marg. that ἢ is superfluous. 
Another Cd. in marg. ) NY. UNd?, 
V.D.#H. 

13 HYyn— rAwy’, Cdd. all vss. except Tg. The 
following {FIN ΠΛ, does not vary in 
Cdd. 

14 AWYN—Awy, Cdd.2. LXX. Ar. Syr. Hex. 
Syr. Vg. - nipn— npn: defectively, Cdd. 
In the singular, LXX. Syr. Tg. 

15 wy —avyi , V.D.H. wy ». 

17 non , LXX. Syr. indny , V.D.H. 

19 MDwon KID. - OND VI—o NIV Ὁ, 
LXX. 

22 MHYyYpND ἡ this is marked with a point above 
every letter, and is therefore suspicious. 
Read Npypon. Omitted in LXX. Vg. 

24 na—'na, Cd. 1. 


CHAP. XLVII. 
4D°)—, Cdd. Before the following 7) in- 
sert ὮΝ", Cdd. 
5 Soyys—hoqy, Cad.3. LXX. Ar. Syr. 
6 Sy, omitted in Cdd. mult. Jarchi. 
8 ΝΒ) γ- 1573, Masorah. Cdd. 3. 
9 pita ὙΡ. 
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Crap. XLVII. 


10 WHY — WY 75» Cdd. - Θ5λ}ΡῈ--- ὩΝ"}Ἴ, 
Cad. mult. . Fyne "ἐξ AND? N”3. 

1 ANSI— PANS 73. - PRAW—VPRAAY, 
Cad. 2. LXX. Syr. -- 45y—x5, Cad. all ves. 

12 15}-- Π" ΠῚ ἢν Cad. mult. 

13 ἢλ-Π|ὶ, Cdd. LXX. Ay. Tg. Ve. S45, Cdd. 
4. $5, Cdd.2. 5), Cdd.3. δὲ, Cada. 2. 
Valles, Syr. The Masorah determines that 
ΓΝ stands for δὲ ἢ or $4, and so the Rabbins. 

16 TIN — Ἴ ΤΊ. Cad. 4. 

17 PN}, Cdd. Syr. NX}, ἡ. Ὁ. H. 

18 “PII δὲ"). - TUNITY, Cdd. 

19 MMAMH—NA Ww, Cad. Syr. Vg. Tg. comp. 
cap. xlvili. 28. QIN, defectively, Cdd. 
mult. 

20 ANT— NN}, Cdd. 

22 ARN NO. 


CHAP. XLVIII. 
8 TIINIA— NI /p.- 
10 DvD "Δ: 
il wapHa—w pa. Cdd. Ve. 
2POMAN—Ap MN, Cdd. - ΠΡ -- 
MN_IIND, Cd.1. LXX. Ar. ὅγε, Hex. Syr. 
Vg. - DID δὲ"). 


EZEKIEL. 


CHap, XLVIOI, 


14 YIyi— Pay /p, Cad. 

15 Same as vs. 8. 

16 [Wn], this word the second time should be 
rejected. It is marked by the Masorites 
mp xd) 53. and is omitted in Cad. 
mult. vss. ~ FNSDI— MND), Cdd. FNS, 
Cd. 1. - ΠῺΣ NNBI—NNDDI, Cdd.3. 9, 
Cdd. 

18. ANNIINA—INNIIAN /p. 

19 7}2}»- ἸΠῚῚ2})", defectively, Cdd. mult. 

20 NWANA— wim, Cad. 2. 

at Dyas ἽΝ --ὖν, caa.s. ~ δγχὰ Sy—sy, caa. 
LXX. Ar. Syr. Hex. Tg. . Same as vss. 8 
and 15, | 

28 "2- “TY, Cdd.2. Vg. Syr. - AAMD— 
Mas, Cdd. LXX. Ar. .-- Ἵν τὸν, Cdd. 
2.LXX. Ar. Sy, Cdd.2. Te. 

29 ΠΌΡΣΣ, Cdd. 4. R. Nathan. all vss. comp. 
chap. xlvii, 22; xlv. 1. ΡΠ, V.D.H. 

32 “YW5—“py, Cad. all vss, 

34 TIND—MNNE1, Cdd. all vss. ~ AN -- 
psy, Cdd. 2. (LXX. Vat.) ὅγε. Hex. 
ΣΙ, Cdd. 1. (LXX. Alex.) Ar. Syr. but 
the number three is prefixed in these ver- 
sions. 
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HOSEA. 


CHAPTER I. 12 p"t3 Prop. - AYNN—DYNA, Cdd. Syr. Tg. 
2 ἽΣ1-- ὙΔ1. Cdd.3. LXX. ὅγε. Tg. Arto | V8 Tal. Bab. ayn, ΣΧ, Ar. 
quendi, Ve. 18 34 3 NID. 
6 NUN Ν δ) το Ὁ M9, Ve. oblivione obli- 14 MITA Ἰδὲ NTA NX”). 
viscar eorum. NWN, Cd. 1. 15 WIN ONION, LEX. Te. Ar. 


7 DDIDI— DYDD), Cad. 3. all vss. except | 18 WO—"W, Aa. declinare fect. “DN. Sym. 


Tg. Theod. ~ BDRAD—D NID. Cd.1. DNAY, 
Cd. 1. D'NID, Cd. 1. Xavavatovs. LXX. 


CHAP. II. ᾿ς Syr. Hex. Ar. omitted in Syr. -- }3;%, omit- 
ted in Cdd. 3. LXX. Ar. Syr. 117, Cd.1. 
JINN, Cd. 1. am, Sym. ed. quinta in 
Montfaucon. Hex. ~ ΠΡ Δ -- ῦ ὃ. Cd. 1. 


Cdd. V.D.H. 
8 w— 7D; Cdd. mult. 

14 TINN—AQMY, Cad. 3. 

17 SND ND. - Ἢ BW 4.22. 

18 Insert 4 before wy, Cdd.2. LXX. Aq. Syr. 
Vg. Ar. which vss., however, render vocabit 
me. — ὦ N99. -- Omit after IPN); 
Cad. | CHAP. V. 

22min ay ny saa ey Ne 2 Ὠνο-- Δ ND. Cdd. 2. 

δ io ener ioeet natant ἐκ οὲ 8 ΠΣ} Π -- ΠΤ}, Cadd.3. NIH, all ves. - 

δ 5) -- ΠΌΝΟ), Οα.1. 


ἃ.1. -- 2), omitted at in Cd. 1. 
C MIYN (ὦ), omitted at firet in Cd. 1 4 Before OFM, insert ΠῚ", Cdd. 3. 


7 WAIN, omitted in Cd. 1. ἐρυσιβη, i.e. SDM. - 


cujus praesidium, Sym. ex ᾧρναγματος avtys, 
LXX. ὃ. e, TI. ex arrogantia, Syr. Hex. 

19 ΠΝ ΓΝ, Cdd. 2.(LXX. Vat. Alex.) 
MMM, defectively, Cdd. mult. omitted in 
Cdd. 2. Syr. 


| 
5 {Aw}, Cdd. plurim. Mw. defectively, 
| 
| 


CHAP. IIT. LXX, WN, omitted in Cad. 2. 
4 ΠΝ PRI— MAID PN), Cdd. 2. 10 35"). — 9:5, Cdd. mult. 
11 $Y— YW or Nyy, LXX. Syr. 
CHAP. IV. 13 Uy —mam, Cdd. 3. Aman, Cd. 1. 


: 6 ANN NID. - FNDNONI—JONOND | 5 TIIWN— DWN, Cad. Tal. Jerus. 
Cdd. FXDNONL V.D.H. Some remark 


in the margin that & is redundant; a few CHAP. VI. 

have δ ONIN}. 1 so" NOI yp. 
8 WHI—NOwapY, Cdd. LXX. Syr. Te. Vg. Ar. | 3 DE 2- ΠΡ TU, Cdd. - INYD—INNID, 
1 55) ποῦν, Cdd. ‘The LXX. connect 35 with | Οὐδ. mult. 

"BY. 4 D3IDM}— OS SIN, Cdd. mult. Syr. Vg. 
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Cuap. VI. 


5 “AND MEIN, LEX. Syr.ArTs. POW 
"IN, V.D.H. ORY, Cdd. 2. 

7 DINI— DIN, Cd. 1. 

93ND — SNA, Cdd. 2. 
many, Cd.t. 572), Ca. 

10 PTW WYY— AW WYY  Φ. 

αι Ὁ --πῦ, cad. Te. 


moms), Cdd, 2. 


very close connection with this verse. 
2 onnds—nanda, cad. syr. Tg. Vg. Ar. 
ara sega. - Ομ]. 


| 
CHAP. VII. 
1 Thelast member of the preceding verse has a 
5 sab —innbp, cad. syx. ὨΒ᾽ ΞΟ, ΤΙΣ. 
Ar. - nn: Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. 
6 ἩΔῪ. -- Mp? in? WV? LXX, Syr. - 
DMAX—ON'sN:, Cdd. mult. DIAN, Cd.1. 
LXX. Ar. 
8 ay N32. 
12 WWNO—TWND, Cdd. 2. Syr. Tg. Ar. - 
DUD'N— ODN, Cdd. DDN, Cd.l. - 
onays— nay, Ca.1. psyd, Ca.1. yr. 
oniyp? LXX. onyyd, Tg. 
14 }YT— pyr, Cd. - PMN —ITTWIN, 
Cdd.LXX. yon’, Cd.l. ἈΠ", Cdd. 
2, omitted in Cd. 1. vers. v. in Montfauc. Hex. | 


CHAP. VIII. 

2 Syeqwys, omitted in Cdd. 2, LXX. Syr. Ar. 

3 ἸΏ ΤΊ". Cdd. mult. edd. plurim. Syr. Tg. Vg. 
sacs, Cdd. LXX. Ar. V. D.H. 

4 WwR— yon, Cdd. 3. - ΠἼ2"--- iD, 
all vss. 

5 P3—} ps, Cdd. mult. 

6 Sey —Saw op, Odd. 2. - STI 
ΝΠ. Cdd. 2. Syr. 

7 |D"N x2 yop. 

9 ΣΙΝ, Cd. 1. LXX. Syr. 
D'INN: V.D. H. 


Vg. Tg. Ar. 


HOSEA. 


Cuap, X. 


10 1210} — A> from 3 . Cdd. LXX. Syr. Tg. 
Ar. but passively, tradentur. -- sony — 
som" , without dagesh, Cdd. edd. 44. LXX. 
Sym. Theod. Syr. Vg. Ar. - pt, Pop. is 
ἢ -- Τ᾿, Cdd. Tal. Bab. LXX. Aq. 
Syr. Vg. Tg. Ar. 

12 DININ—ANSLS /p. - 3, cthib. 127, 
this or 1}. Cdd. mult. in text. Talm. - 
iawn} IN wn ND. 

18 S55) — sone, Cad. - “31 NDI. 


CHAP. IX. 


1 by—by, all vss. — D‘DYI—D ys, Cad. 
2m3—On,. Cdd. all vss. ΠΣ for OM, ac- 
cording to Kimchi, and so the Jews conjec- 
ture it should be read. 
6 DADIO— AWAD, Cdd. 4. - DYN ND. 
8 ibs oy—vndss ny, Cad. ar. — ynby— 
smbs, Cad. 
9 Before 433), insert ANY, Cdd.4. - ΡΞ" 
—ipb"), Cdd. 
12 ΠΣ — DS, Cdd. 4. Aq. Vg. Tg. 
Cd. 1. LXX. Theod. Ar. 
4 ONO IA NID. 
16 4 —59 7. Cad. 
17 ὙΠΟ - ΠΟ, Ca. 1. LEX. Ar. 


9 


CHAP. X. 


1 Ὃ Μὴ... nab Ney, 

2/789 9. 
si 

4 WNID—WNIMA, Cdd. 

5 nidsyd —nbsyd, Cdd. 4. LXX. Syr. anony- 
mous Greek translator in Montfauc. Hex. — 
ν.55}»---Ἴ Ὁ}. Ca. 1. 

6 pt pop. bis. 

8 MNON—NNoN, Cd. 1. 
LXX. Tg. Ar. 


9 midy—nbwy, Οὐ. mult. -- my x29. 


nixon, Cad. 2. 


10 °NNXI— NINDS, Cdd.2. Vg. In LXX. and 
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CHap. Χ. 


Ar. omitted. ηλθε, (LXX. Α16Χ.). - AID) 
—D DN, Cd.1. no version has the } pre- 


fixed. - ΓΔ Pp, Cdd. all vss. ANY, 
V.D. iH. 

1 ΠΝ -- ΠΝ, Cd.1. YN, Cd. 1. 

18 4343 -- Ἴ 32: Cdd. ὅγε. Tg. Vg. 
yaa: ἐν apace σου, LAX. 


14 OXp)}—opi, Cdd. DPS: Cd. 1. - [OPA } 


— OYA, Cdd. mult. all vss. - Tw — Tw ; 
Cad. - PTW INN WIT pra pop. 
15 WMWA—ANWA, Cdd. Vg. 


CHAP. XI. 


2 >map—tonnd, cad.2. con *ED, 
- pvdipndy ἀξ). 

3 05 ἼΠ-- ΠΟΣῚ, Ca. 1. - nyt 
9}. Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. In sing. 
LXX.and Ar. pny, Ca.1. 

4 949995 —D! 5, Cd. 1. all vss. express the 
sing. ~ One by omitted in Cdd., generally 
the first one Omitted in LXX. -- S»5yx— 
bay, cad. Soy, LXX. 

5 [[δρη5-- 1)», Cd. 1. Syr. Te. — x55 ixx. 

7osbn—ondn, ca. - onaiwnd— 
ποῦ, LXX. defectively smd, Cad. 
~ byy—Sye, Ca. 1. Ux. - Sy—by, 04.1. 
mee 

8 OONIYI—O}Ays and Og yd, Cad. 

9 YI — Py, Cd. τ. 

10 Iw NIP] 55), omitted in Cdd. — ΤΟΣ ND. 


CHAP. XII. 
1 Both My are DY in Syr. - DY TI—Dy, 
ον Dy@)—py, LEX. - nwsp— 
yw'p, Cd. 1. 
3 pobyinn — podynsy, Cad. all vss. 
5 pt Pop. - JNO’, Ar. Sym. Theod. Syr. 


HOSEA. 


CHap. XIV. 


CHAP. XJIT. 
TN) NY). 


δου! 
οἰ 


2 O5)3NI—DININS, Cdd. plurim. edd. 88 
LXX. Tg. Vg. Ar. Norzius, but these render 
secundum similitudinem or imaginem, as if 
they read ΣΤ or NIN. HNN 
cai. aoy—nbs, caa. 53, Cad. .. 
ΔΊ ὙΠ. LAX. Sym. Vg. 

4 pt Pop. 

6 ΠΟ -- ON yp wa, Cdd. 

7 WW, Cad. LXX, Syr. Vg. Ar. edd. mult. 
IWS. V.D. ΠΗ. 

9 $3}, omitted in Cd.1. "Ὁ %), Syr. The en- 
tire verse omitted in Cd. 1. 

10 "δ την, Cdd. 3. UXX. Syr. Vg. Tg. Ar. — 
ODL —OEY, Cdd. Syr. κρινατο σε, 
LXX. Ar. 


12 DT pop. 


14 (IN (both) — ΠΝ ΤΟ ΧΧ, Aq. fifth Greek vs. 
Syr. 1. Cor. xv. 55. The second 57[&, omit- 
ted in Cdd.3. — p37 -- 121 from 124 ᾿ 
Cdd. plurim. 1 Cor. xv. 55. LXX. Syr. Veg. 
Ayr. 


CHAP. XIV. 


1 omdby—nr$byy, cad. mult. LXX. Syr. 

2 ἼΣ95 --- Ἴ2}}3., Cdd. LAX. Ar. 

3 SYWON—JIWONI, Cdd. mult. Syr. Vg. Kimchi. 
~ pra pop. 

4 pip Sy—p3p Sy, Cad. mult. Syr. 

5 DNAWp—defectively ΓΔ, Cdd. ren- 


dered by the LXX. tas κατοικιας αντων, ἢ. 6. 
mnavi, contritiones eorum, Vg. i. 6. 
pmayin. 

6 beens —Saenpn , Cdd.3. Israel yerminabit, 
(Vg.), et Israel, (Vg). - aabs—noada, 


Tg. Vg. NYO, Cdd. sINYID, CAI. | 9 DAYS NDI. - ΛΠ τ ἸΠ υδὲν CALL. 


LXX. Ar. 


10 LN. 
ht vat 
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JOEL. 


CHAPTER I. 
6 nis 9. 
7 4905n—pabdn, Cd. 1. LEX. Ar. Syr. 
8 oy —sbay, 0d.1. LEX. Ve. 
9 Yan—ay, LEX. 
1 wen— wid, Cd. τ. -- wT ND. 
13 N—D| py wan, Cd.1. Syr. py DN, 
Cd. 1. 
18 TNA ἐδ. 


CHAP. II. 


6 FNS— AWM, Cd. 1. TFWANE, Cdd. 2. 

7 Δ Μ5-- 9", Cdd.2. podys, Ca.1. 

8 NPM το] ΡΠ, Cdd. αφεξεται, LXX. - 
seb}, Cdd. mult. all vss. Jarchi, R. Nathan. 
5(0), V.D.H. 

12 DIVII— DNA, Cdd. Syr. Vg. Ar. 

13 AD" 93 prop. 

14 omy) N”93. 

15 AYAD NVI2- 


Ι 19 FE ἽΠ -- NSA, Cdd. Tg. 399 ASN, 


Cd. 1. 


23 ΠῚ} - Π}"», Cdd. mult. Talm. Jerus. plu- 


viam, all vss. One Cd. has 7y4 4! 3 another 
has ΠῚ" οὐδ and PND Pri. - wx 
—HUN ID , Cdd. 2. LXX. Ar. Syr. Veg. 


CHAP. IV. 

1 WS, omitted in Cdd. but expressed in all 
¥8s. ~ TYNAN Ῥ. 

4 by NID. — DIWNII—DI WNT, Cad. 
LXX. 

7 DYN N79. - DIODE ND. - DWNT 
mo wae, Cdd. LXX. 

8 152-11}, Cd. l. LXX. Ar. Ve. 

12 Insert $5 before 4971, Cd. 1. LEX. Ar. Vg. 

13 Π2ἧ-- ΠῚ 2. Οα.1. Syr. Vg. Ar. πεπληθυνται 
τα Kaka αὐτων, LXX. 

16 ουδὲ NA pop. 

17 NO ΚΜ. 

19 NIpy—»py, Cad. 


AMOS. 


CHAPTER I. 
1 ΜΡ pop. 
4 Ssn—Syenin, cad. - Ἴπ|Π-- ὙΠ, Cad.2. 
LXX. Ar. 
8 δ: ΡΟ. 
9 “by δέν... 


CHAP. IT. 
2 Sypn—bypny, Cdd. LXX. Sr. Ar. dypy, 
Cad. 
4 pvt γ᾽. 
9 ΓΒ -- 225,2. Cad. Rabboth. 
11 pwn x9. 
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Cuap, 11. 


14 ΡΜ pop. 
15 This verse omitted in Cdd. Ar. Part of it in 
Cd. 1. 


16 PHONY ND. 


CHAP. III. 
1 9995—y°9, Cad. wmiutt. LXX. Ar. 

5 nbyin—ndyin, LEK. σχασθησεται, aufere 
tur, Vg. ᾿ ᾿ 

8 DN NOD PDP. 

9 NbN N33. - ONIN NDI. 

11 ay— Wy, Cd.l. “$Y, Cd.1. LXX. Aquil. 
Ar, - PHNM—TUN), Cdd. Vg. Te. 
ὙΠ »Cd.l. ἜΠ ΠῚ. defectively, Cdd. mult. 

12 ῬΦΦΙΟΣῚ -- pt. Cdd. LXX. Syr. Tg. 
(Vg.) Ar. Midrash Seder Olam. R. Sal. Jar- 
chi. pYIWID, Cdd. wd, σὰ. 1. - 
wiyv—D iy, Cdd. 2. R, Parchon. 


CHAP. IV. 
§ 2 PNMINNI—DINMNI, Cad. 
᾿ spawn ynsbwm, —-See_Hitzig. 


munpovin), Cd.1. LXX, ‘Sym, Vg. Ar. 

: projicientur, Syr. myRIoyN\, V.D.H. 

q For Hadadrimmon, myo", V. Ὁ. Ἡ. 

: md ἽΠΠ, Cd.1. WINN, Cad. 8. 
ΠΣ ΤΠ. defectively, Cd.1. NOW, 
Cd.1. Armeniam, Syr. in excelsum, Theod. 
in montem Mona, ed. qunta in Montfauc. 
attributed also by Jerome to Theodot. Je- 
rome says that ed. quinta has in excelsum. 
Montes Armeniae, Tg. εἰς ro opos το Poppayv. 
LX. ΜΠ, defectively, Cdd. Soread 
Aguil. and Sym. who render Armenia. Ar- 
mona, Jerom. 

5 POM —DIOND, Tg. - AAN— ANN, Cdl. 
LXX. Ar, 

7 “DON— Tn, Cdd. - ΘΠ - ΟΝ, 
Cdd. LX¥X. Vg. Ar 4PMDN, Cdd. 

8. WIbY ND. 


AMOS. 


CHap. VI. 


10 YRI—PIN, fully, Cdd. mult. WI, Cad. 
LXX. Ar, - QODNII—DIDNI, Cad. 2. 
LXX. Syr. Symm. Vg. Ar. 

1 SAY δέν). 

12 Ἔν, ΜΗ. 

13 δξ 12} δὲ". 


CHAP. V. 


4 x5—wby, Cdd. Syr. Vg. Ar. - }R—P NI, 
Cdd. Syr. Ar. 

6 roys— ax ? ἀαναλαμψη, LXX. exardescat, 
Syr. comburatur, Ve. ~ sx ΓΔ Ρ--λξ Ὁ, 
cat. Syque pad, ca. τ. LXX. Ar. 

8 πριῦ ποῦ, caa. abvby, cag. — after 
Miri insert NIST, Cdd.3. (LXX. Alex.) 
Ar. 

11 EIADVAA— ΘΟ, defectively, Cad. 
ΞΟ,» Cd.2. ODMR, σᾶ. 1. 12 
rospw, Ca. 1. ΣΟ, σὰ. .. LXX. 
Ar. 

is Sx SaoDi—taDD dws, Syr. Ve. 

22 D'S! W— DSN WwW, defectively, Cad. mult. 
DSW , Cdd. ἐπιφανείας ὕμων, LXX. 

23 ww, Cdd.4. Syr. -. 529—952), 
Cd.1. (by correction), Syr. Vg. - 

26 50 -- ΓΞΌ, Cd.1. LXX. Aq. Sym. Vg. 
Jerom. 


CHAP. VI. 


1 DYINYA—D IWF or ΘΔ, ros εξου- 
θενουσι, LX X, contemmentibus, Syr. 
2 DNA —D aw, Cad. LXX. Syr. Ve. Ar. 
DOF. without dagesh, Cdd. δ. 
3 WWMM Cd.1. Both, LAX. Ar. 
7 591} ND. 
10 YIDD— HW}, Cdd. mult. - pra pop. 
12 Dt ὭΣ. 
os p33, V. D. H. 
13 NOM ND. 


See Michaelis and. Hitzig. 
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Cuap. 1. 


CHAP. VII. 
1 "ἽΝ. omitted in Cdd. (LXX. Alex.) Ar. 


OBADIAH. 


CuHap. I. 


11 a5 -ΔἽ: Cdd. UXX. Syr. Vg. Ar. Talm. 
Bab. vs. 12. - ΒΜ το ΒΝ}. Cdd. 


2 DIp’—Dipy, as if there ought to be a Krri | 12 qa— pnb, Cd. 1, LXX. Ar. 


op’, Cdd. pps, Cd.i. UXX. Sym. Syr. 
Veg. 

3 Before ΠῚ insert "ἽΝ, Cdd. 4. 

4 After sonn the LXX. Vat. express ΠῚ". 
KUpLOV. 


16 Before Kreps insert 12, Cdd. Syr. 


CHAP. VIII. 

3 NYY — NYY, LXX. φατνωματα. ΓΝ; 
cardines, Vg. -- ovin—pown, Cdd. Tg. 
evi. Caa.2. 

4 NIY— I/D. 

5 aw—aay. Ca. Ve. Tay 93. 

3 ἽΝ - τ Ἴ 2, Cdd. all vss. - ΠΡ 2)1- 
ΠΌΡΡΩ») 75, Cdd. mult. 

9 ὩΣΊΠΥΣ -- ὩΣ ἽἼΠΝ5, Ca. 1. Syr. Te. 

10 ὩΣ --Ὡ Ὁ}, Cdd. Τρ. - DYIND— 
DS'3MNd, Οἀά. 4. Syr. Veg. 


CHAP. IX. . 


Log-in, Cad. -- ond ΘΟ" -- Ὁ) 
nM, Cdd. 4. LEX. Syr. Ar. 

8 S5NB) 8”. | 

4 pn’ x’. 

5 INIS— INS, Cdd.2. “YN NM”. 

6 nibyn—ynibyn 70, Cad. defectively, Cad. 
avaBaow αὐτου, UXX., so Vg. Ar. — After 
min’ insert ΠΝ Δ, Cd. 1. LAX. Syr. Ar. 

9 ΣΝ) ΠῚ 852. 

12 ἢ}, LXX. Acts xv. 11. ἐκόητησωσιν. 
Ww, V.D.H. ἡ Υ:}ν, Cd. mult -- ΠΝ 
ΓΝ -- ΠΝ, Cd.1. ΧΧ. Ar. - ON, 
LXX. Ar. Acts xv.17. DIN, V.D.H. .. 


b5)—b5, cad. 4. -- myt—nbe, ca. 1. 
LXX. Syr. Vg. 


| 14 pA], Cada. 


OBADIAH. 


CHAPTER I. 

1 by (pra yop) —n2w, LXX. Ar. Vg. 
πριν, Bibl. Sone. 

3 “ον π-- ἡ η, Cdd. Vg.LXX.Ar.Syr.Hex. 

4 O°! —pw or pw, Cdd.2. 

5. ΠΛ 2) -- ΠΠ Ty, Cdd. ΠΡ), Cad. 2. 
Veg. Syr. sno, Cd. 1. UXX. Ar. 

TAY ND. - TN, Cad. LEX. Ar. 
Ἵν π, V.D.H. — yor, omitted in Cd. 1. 
LXX. Ar. qondy, cai. syr. - 1555-- 
yo}, Cdd. mult. Syr. 

i yy —pypy Ds» Cdd. mult. all vss. 


12 win byxy—5ys, Cad. mule. 

13 xyan Sx—bay, Cad. mult. all vss. — 5x 
ΝΣ ἼΠ---ὈΝῚ, Cdd. mult. all vss, 

15 Ayws9— oy, Cdd. Ve. Aw, Cd. 1. 

16 2 -- 555, Cdd. plurim. R. Nathan. Kim- 
chi. Sal. Ben Melech. 

20 San—Sonn, cad.3. — pyyyy5—p yoo, 
Cdd.3. DIYI3, Cd.1. - 4 ἼΒΌΞ NY). 

21 1 — ΝῊ, defectively, Cdd. mult. 
LXX. Aq. Theod. Syr. Ar.; but Jerome re- 
marks that it is read actively. DYy wind, 
Cdd.2. Dywyp, Cd. 1. 
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JONAH. 


CHAPTER I. 


3 NY NID, - PoBIN—Twrw IN, Cad. 

5 yD) ND. 

6 WpN—N Ip", Cad. 

8 NN. - Ox NR. - Ob wR 
Ὁ ὨΝῚΠ YIN, omitted in Cad. 2. LXX. 
Vat.). 5, alone, omitted in Cd.1. ~ ΠΡ 

JEW 7D) Cdd. LXX. Ar. Syr. 

9 IY—" WY, &e. MT Fay, Cd. i. (per- 
haps), LXX. 

10 FIN}, omitted in Cdd. 2. Syr. 


14 AN δὲ) .- NJ. omitted in Cdd.3. — ND} | 


— J; Cdd. mult. Masor. 
16 RSI—D' Mg}, Cd. 1. Syr. Ar. 


| CHAP. II. 
3 Srybr, 


7 PINT —PINM, Cada. Syr. 
8 *WEI— IN, Cad. 


anyaiw—poy,LXx. Ὁ 
τ τις wn. - wor yy, Cad, mult, ΣΧ. 
Tg. Vz. by, V.D.#H. 


CHAP. IV. 
2 mae ND. - “by NID. 
Ela 77) insert pox, Ca. 7. Syr. κυριος 
apes τῶν; LX, Ar: 
6 Inv NN). 
7 nibys— miby, Cad. mult. 
9 aD ΗΔ. 
10 sw pay Cdd. mult. LXX. 7. 6. ὑπο — 5) 
—pas: nearly the same Cdd. 
| 1 ABS WH. -- INV, Cad. mult. 


| 
CHAP. III. 
᾿ 


MICAH. 


CHAPTER 1. 

3 05 NY. 'p. 

4 ὈΡῬΣΠῚ -- ΠῚ) 33ΠῚ. Cd. 1. 

5 NNOMA), Cdd.2. LXX. Tg. Ar. Defectively 
nNoma}, Cdd. mult. Fuly myxon, 
V.D.H. 

7ND'—AMD, actively, LXX. ww w— 
MPI, actively, LXX. - MNAP—AYAP, 
Cad. Syr. Tg. Vg., but these vss. have the 

MYBIP, Cada. 2. 


plural congregata sunt. 


smabix—ibe, cad. - Shy ip, caa. 
mult, SOps, defectively, Cad. Sdy}, V-D.H. 

9 π"η}5--Πῆ 3, Cd. 1. vss. agree, but fol- 
low the sense. 

10 ἿΞ3 7. 6. ἾΞ.,3, in Akko. "Ary or Πτολεμαῖις in 
_ Greek. See Reland and Hitzig. 133; V.D.H. 

_onvbann—whann 0, Cad. mult. 

Hay — Way, Cdd.4. Te. Vg. — pos—h, 
Cd. 1. Syr. -. PRY—PNY, Cdd. compare 
however ΡΟΣ Joshua xv. 37. 
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_ Zevvaap, 


10 


Cap. I. MICAH. Cuar. VI. 


LXX, Aquil. abundans. Sym. Sanion, Theo- | 12 Y—Dy, Cdd. Talm. Bab. py, Od. 1. 
dot. Senaon, addAcs. - D3Y—ANRYD, Cd.1. - 


ΠΩ» -Ἰ ΘΠ, Cad. 2. DONWON, Ts. CHAP. IV. 

πληγην, LXX. Syr. Ar., i.e, WAN? 1 wSy—tbys, Cad. Isaiah ii. 2. — Insert $5 
12 syw—sayw, Cad. 3. LXX. Tg. before ον), Cdd. Syr. (Tg. 1). 
13 YwH—oyyp, Cdd.2.Te. ywis, Cd.1. 3 yb xo—xby, Cad. mult. LEX. Syr. Ar. 


14 AN — gn, Ca.1. 
15 SSN—NIAN, Cdd. mult. 
16 Wy, to this the Tg. adds upon thy sons, 


which Norzi says is found in some copies. 


INw— Ni, Cad. 
4 nnn} x”). 
μι 
535) δ). 
9,11 p/p yop. 
| 11 UP PY—1IDY, Cdd. 4. Syr. Tg. Veg. 


| 
| 


CHAP. II. Sen 
2 WNI—WIN, Cad. mult. (LEX. Alex.) Tg. | 14 453959, 6.1. Theodot. _ θεν», 
Vg. Ar. | | Cd. 1. ΤΕ. ) 
4 γ).1}29 ---}}} wD, Cad. mult. γ) 71), Ca. 1. 
diripiet nos, Ἀγ. .6., IO. —WO—IND', CHAP. V. 


Cdd. 3. LXX. Ar. Syr.(prob.)~ PR—PN, 
LXX. Syr. Ar. ~ διπλὴ)", Cd.1. Veg. 
(ὦ. δ, ἀ.1.1,ΧΧ. Δτ. - a pw>—s4 py, 
Cd. 1. cum revertatur, Vg. -. pon’—pon. 
Cdd.2. LXX. but in plural. 


1 After ONS ΤᾺ, add FI}, but withont 
points, Cd. 1. comp. Matth. ii. 6. -- ΝΜ Δ Ἃ 
— INKY}, Cd. 1. ὅγε. and Cd. 1 with K’ri, 
PNW. 

3 APN—ANN, Cdd.2. Both, LXX. Ar. — 

6 yp δε τ Ἴδε, Cad., 2(prob.) Syr. 2} 9 τ 2} 5), Cdd.3. Defectively with 
and Ar.(prob.) -- 3p’ ΝΟ ---ξη, Cad. mult. Kibbutz, Cd. 1. Syr. Tg. Vg. Jarchi. 
3p?» Cdl. 99D, Cd.1.UXX. 3D, Cd. | 5 ay ‘2. NID. - sports —yoyas4, 
giv, Cdd. Syr. Vg. Tg. So too Aquil., but Cad. mult. all. 


in second person. 6 OAD — HID), Cdd. mult. LXX. Aq. 


7 NOK — WN , Cdd. UXX. Aquil. Vg. Tg. Theod. Tg. Syr. Vg. Ar. 
8 PNW Nan. 7 VYHI3I— NHI, Cdd. all vss. 
11 RYO ND. - TPwI—pw, Cdd. Syr. Tg. — 1 11 41H -- Ἴ 72, Cdd. LX, Syr. Ar. - TS— 
oyn—aoyd, Cdd. 3. | ‘JI, Cdd.2. LXX. Ar. Vg. 
12 ΠΝ -- 2. Cd.1. UXX. Ar, | 14 Before ὮΝ)". insert 54, Cad. — ny—doa, 
! 
| 


Cd.1. Veg. 
CHAP. III. 

1 SONI—TDN' or TONY, Od.1. LEX. syr. CHAP. VI. 

Ar. — 3py—3py) ΓΔ, Cad. LEX. syr. | 2 DYOMNMI—DMMNM, Cad. plurim. 

Ar. 8 44 —PIN. Syr. Ve. Ac. 
2 WY9—-PY9 veh Cdd. mult. Some have AY5 9 MINTY, Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 

without a Ki. 10 απ ἢ. Cdd. mult. R. Nathan. 
3 WWRI—INDD, LXX. Syr. R. Parchon. Jarchi. Abenezra. Abarbanel. 
11955 N79. vCal. WNT, Cad. mult. wig, Je- 
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Cuap. I. 


rome. — F){3—M'39, Cdd.2. Syr. Ve. 
NIISNX— NIN, Cdd. Syr- 

13 PMINON— NON. Cdd. mult. 

14 pa pop. - poan—bdan. caa. 

16 (nw y—Ww1, Cd. 2. "DYMI, all vss. 
At the end of last verse and before the com- 


mencement of this one, the LXX. prefix, καὶ 


ἀφανισθησεται νομιμα Aaov mov. 


NAHUM. 


Cuap. III, 


TWN, Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 
MiNayi—Mnyay, Cd. 1. Vg. omit. Syr. 
ac py 

4 POND— ἼΒΥ, Cdd. 2. LEX. Tg. Ve. 

5 ymin Sx—dyey, Cad. all vas. 

6 SAIN IN SBS ND. 

lo 1952 52Π.- 

18 ADT ND. 

νι ὌΠῚΞ wD. - pnd pop. 


CHAP. ὙΠ. 19 midyag N’}. - ONNDN— INNO, Cad. 
8 ,5- ἢ, Cdd. ΤΠ, Cai. ΠΝ, Tz. 5. LXX. Syr. Vg. Ar. 
NAH U M. 


CHAPTER I. | 


3 Ογ15)-- 5) Ὁ. 

5 ΔΊ AN ΜΙ. 

ΟἸἈἾΠ)-- ΛΝ), Cd. 1. (Kenn. 225). 

T DIN N32. 

12 pa 15) oxy ox—oay on Sw, 
καταρχων νδατων πολλων, LXX. — ἈΠ1λ- 
4735, defectively, Cdd. mult. -.- μερ--- 01, caa. 

13 MYY—INY, Cad. LXX. Ar. Vg. B. Na- 


than. - NID NI3- 


CHAP. II. 


2 mayo—ay) Ὁ. - ΠΟ το ΠΣ, Cad. 
Syr. ΠΝ, Cad. 3. ΠΝ, LXX. 

4 ΠΥ 12) - Δ 12), Cdd. mult. δυναστειας av-~ 
των, LXX. Ar. -- YRI—WNS, Cdd. 

5 bhoan—wbbsns, defectively, Cdd. mult. 
Syr. -- FUND — DAN ID, Cad. 

6 SIN — VIN. Cad.2. Ve. - amon 
—non>*>na, Cad. mult. »,LXX. Others 


have no Ὁ but the points of the plural, Syr. 
Vg. - ANDIN—MANDN, Cdd. Tg. Syr. Ar. 


8 1π29---) "22, cad. 

9 NT "20 -- ΠῚ}, Cd. 1, (perhaps). LEX. 
Tg. Ar. NOD, Cd.1. 9, Cad. 3. 

10 AYD NID. - "Od, Cdd. all vss. 155, V.D.H. 

pA. Ὁ | 

13 YY ND. 

1 WY —ywYD, Cad. — FIDI—TII. Caa. 
NDB}. LEX. ὅγε. - ΠΡ δ ΡΟ τ ΠΡ ΝΟ, 
cad. maawdn. Cad. maasbn, Cada. 
mult. 


CHAP. III. 
3 Svinr—adviny /p, Cad. LXX. Vg. 
6 WIS -- 4 Ἴ, Cad.5. LXX. Ar, Syr. Ve. 
7 5—3), Cad. mult. Syr. Vg. Tg. At 
8 ὮΜΟ --Ὡ 2, Cad. 2. LXX. Ar. Syr. Vg. 
9 ΠῈΡ ΔΝ) 
14 99 van NID. 
15 JanA—MaAsnn, Cad. 
11 PUD —PND, without dagesk, Cad. 
ΤῊΝ δ. 
18 “PT ΠΥ} Sve. - WIM WBS, fully, Cad. 
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σα 


HABAK KU K. 


CHAPTER I. 


3 NWi— Nw, Cd. 2. 

5 Ds 2—o3, Cad. R. Nathan. pp, οἱ 
καταφρονηται, LXX. Paul in Acts xiii. 41. 
Dey or O42, Syr. 

6 wb eng. 

8 ADID—Dswsd, Cd. 1. Syr. - PYM], 
omitted in Cd. 1. — γ)}) 12), omitted in Cad. 
2. LXX. Ar. Syr. 

10 "32. PHP, dis. 

12 FYYHI— NWN, Tikkun Sopherim. ~ {ND 
— 4p pt, Cdd.2. παιδειαν αὐτου, LEX. 

17 by —by , Cd. 1. all vss. except Tg. 


CHAP. II. 

3 wo— bs, Cad. mult. LXX. Ar. Aquil. Syr. 
Tg. Vg. Heb. x. 37. 

4 9M -- ὩΣ), Cdd. 2. Heb. x. Ar. — may — 
madyy, Ca.1. ABDY, Cd.1. So probably 
ΠΧ. Ar. Heb.x.38. qopy, Cd. — waa 
wry, Cd.1. LXX. Ar. Aquil. Heb. x. 38. 

JNNORI—INNONI, Cd. 1. LXX. 
NSIDNS. Cd. 1. writer of ep. to Heb. also 
does not express suffix. -- ΤΡῚΣ ΥΡ- 

6 “wb NOD. - ΘΔ Ὁ τὴ Dy, Cdd. mult. 

 ὙΧ05)---Ἴ .»»), σᾶ. 4ypy, without an ac- 
cent, from AYP, Cdd. Several Cdd. take it 


from ΝΡ , some of them having the points of 
Kal, others of Hiphil. APN, Cd. 1. WYP 
Cad. 2. ἢν), Cad.3. - nypwnd— 
novind, Cad. 2. all. vss. 

16 Syd. - pbpri—pdp spy, Cad. Ve. 
Also LXX. and Tg. who, however, render 
the first word differently. 

17 AN. Nn. 


CHAP. III. 


2 AS W— MN), Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Ar. 
7 sbyp —pbyn, Odd. 2. LEX. Ar, Syr. Tg. 
- I Π-}}, Cd. 1. Cdd. Jerom. WPA, 
Cd.1, (perhaps). LXX. γνωσθηση, Syr. Ar. 
an anonymous Greek trans. in Hexap. .- 
yysin— iy" tin, Cd. 1. 

3 “UTD δ. 

4 ὮΝ) -- Δ 7p, Cdd. mult. - Dey, Cdd. 
LXX. Aquil. Sym. Syr. Ar. ny) » V.D.H. 
~ ΤῊΝ το), Cad. mult. 9. 

5 Ἵ21- 31 , Οα.1. LXX. Ar. Theodot. 

8 PNA —PMAIW), Cdd. 
naa, Cd. 1. LEX. Ar. Tg. 

10 ΠΡ, Cad. 

11 3 5- ΠῚ»). Cdd. mult. all vss. -- ΠῚ }-- 
aby, Cdd. all vss. have suffix, reading 
perhaps HOY. — |MIN—PNVIM, Cad. 
LXX. Ar. Syr. 

13 ἽΠΥ Ὁ. 50 Syr. Vg. Tg. Ag. Sym. Theodot. 
vss. Vv. and vi.in Hexap., but Mw, Cdd. 
(LXX. Alex.) Ar. — SDD, omitted in 
Cdd. 2. LXX. Ar. . 

14 IE—VIMD 7, Cdd. mult. -- pnyy— 
oni y*oy, fully, Cdd. mult. 

16 AP 1-19, Cd. 1. LXX. Ar. Syr. anonymous 
Greek trans. in Hexap. ~ 12}}"-τ}}}", 
defectively, Cad. 3. 1.}"", Cdd.4. παροικίας 
pov, LXX. accinctum nosirum, Vg. i. 6.» 
wy. 

17 ADS ὯΔ γῸΡ. ~ ndap»—KNbann. cad. 
3. moon, Ca. 1. 

19 95999—*9 3p, Cdd. The Syr. and Tg. 
favour. — NIP II—- HPI» Cdd. 2. Tg. 
15°99, defectively, Cdd. mult.. 
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mult. 


ZEPHANIAH. 


CHAPTER I. 14 "1λ---" δ, Cd.1. Tg. but sing. της yys, LXX. 
- ΠΒῚ "ΠΠ.: 


1 WY ND. - ὙΠΡΊΓ τ ἽΠΛΡΟΓΙ, Cad. Syr. - i 
ay “3 15 OND A. - apoyn NS. 


‘WON PION, (LEX. Alex.) Ar. 
4 DW MX—MNI, Cdd. all vas. 
12 MYI—Dy, Cdd. LXX. Ar. CHAP. III. 
16 ὩΣ Π -- ΣἽΠΠ, Cdd. - NWA N3- LPANWDO—PIN WD, defectively, Cdd. mult. 
17 npnsy ΡΠ), Cdd. 2. Dane without | ΠΕΣ, Cdd. 1ΧΧ, Syr. 


dagesh, Cdd. 2 anpb ROE. Cdd. Syr. Tg. Vg. Ar. — 
18 Bigot ND. Ὁ DONA N73. -- ND δέν). ὃ ς---Ο νι), Cad. LXX. Ar. Syr. Te. 
Sy) ND. 8. qy5,LXX. Tg. syr. ar. 3, Ca. yd, 
a. | V.D.H. 
CHAP. Il. 9 yiays—rraybr, Cad. syr. Ve. 
2 TTY AN PTT DY Oy NIN? OWA, | 13 OA ND. 
omitted in Cad. Ar. - “FS NYS. 15 TYN— PDN, Cdd. mult. Talm. Bab. Con. 
7 Ws NY). - DNIAwW—DMaY Ῥ.: cord. Hebr. all vss. - $9 — INN, Cdd. 
9 “Ξ wv. — 51}-- Ὡ3[}". Cdd. 9, Cdd., in mult. Tg. Vg. Norzius. 
marg. of Cd.1,/D. 5)» without Chirek, Cdd. | 17 yp)—weqr, LXX. Syr. 
10 bray ND, 18 moy— Sy, Cad. Syr. Te. 
12 BRN, omitted in Cd. 1}. - Δ ἼΠ-- Δ. Cdd. | 20 ΩΝ YAP MYA omitted in Cdd.2. — 
Syr. ~ MDM, omitted in Cd. 1. o> y>—onayd , Cd. 1 (perhaps),Syr. 
HAGGATL. 
CHAPTER I. ) 16 ny 89. 


2 ny NI AY xb, See Hitzig. SB ny, Cat. 1 m2 N”32- 
LXX. Syr. Veg. Ar. Tg. Both omitted in Cd. 1. 
The second My is wanting in Cd. 1, and un- 
expressed by any version, N23 Nyy. V.D.H. | 3 4353 8). 
8. TISNI—AIINI Pp. | 6 WN ND. 


CHAP. IT. 


| 
| 
Ϊ 


9 ΠΞΠῚ δὲ"... 8 ὯΝ) --- ὮΝ Ὁ, Cdd. Tal. Bab. Baraithoth. Jal- 
1 ws Sn—sawe $5 Sy, cad. all vss. καί. 
12 WWNS— ες, Cdd. Syr. — After Ὦ ππῦν, 10 993 — by, Cdd. plurim. LXX. Vg. Ar. 
insert DON, LXX. Ve. Syr. 17 MwYD— wy, Cd.1. LEX. Ar. Tg. Vz. 
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ZECHARIAH. 


CHAPTER I. 


4 asobyny, cad. p. ‘ory, V-D.H. 
5 INN’). 

13 DYN Nv”. 

16 ὙΡῚ P— Mp, V. D. H. 


CHAP. II. 

4 ἜΝ NS. - DISD ND. - After TON", 
insert Sop, Cdd. LXX. Syr. Ar. These ver- 
sions also omit sped following. So too 
Cdd. 3. 

5 Some editions begin chap. ii. with this verse. 
The Antwerp, Paris, and London polyglots 
do so. 

8 ON—1N Ὁ. 

10 Ὁ ἽΝ —PIINI, Cdd. Syr. Vg. 

12 δὲς —Sy, RB. Nathan. LXX. Syr. Tg. Ar. - 
WI5—pssg, Cdd. Rabboth. LXX. Ar. (Tg.1.) 
- MAIA— 22. Cdd. 

13 on Δ}, Cad. mult. edd. mult, DAA, 
v.D.H. a 


CHAP. ITI. 
5 ἽΝ}. Syr. Vg. Τρ. See Hitzig. ON) : 
V.D.H. “WON'), Cdd. 2. 
10 ὙΠ} Sy-—snynd, Cad. plurim. 


CHAP. IV. 


2 TR) ἢ. Cdd. plurim. all vss. “JON, 
V.D.H. - abn—nbn, Cdd. LXX. Ar. 
Syr. - πϑ omitted in LXX. - ΠΥ 6), 
this word is probably spurious. See Hit- 


Zig. 


9 mysy—aonys, Cdd. 4. Syr. Tg. Vg. - 
noSsp—poyy, Cd. 1. LEX. Ar. 

10 ΠΌΝ, omitted in Cd. 1. — OM, omitted in 
Cad. 5. 

RA Wn. - AND ANI 3. - NI 
Dp di - 

13 Before ON, insert ΓΗΔ, Cad. 


CHAP. V. 

4 ΠΣ. -- 50, Οἄ.1. 

6 paiy. Cd. 1. LXX. Syr. Ar. Jerome conjec- 
tures that this was formerly the reading of 
Hebrew MSS. OY, V.D. H. 

9 IWMI —TASNWNI 7). Cdd. mult. 

11 9B "ΠΠ.- 


CHAP. VI. 
5. wnnap—aynnd, caa.2. LEX. Ar. Syr. 
Vg. 
7 AYPI ND. 

10 AND— MND}, Cdd. mult. LXX. Aquil. Syr. 
Τρ. Ar. - ΠΡ Δ N77}. IND—ND, Cdd. 2. 
LXX. Syr. Tg. 

11 MTWY—M wy, defectively, Cdd. coronam, 
Syr. Tg. 

12 (xd), omitted in Cdd. LXX. Syr. Ar. — 
"2 pd. 

14 sbnb, Syr. vs. 10. ex loc. abnb, V.D. 4H. 


CHAP. VII. 
ΕΣ ΜΒ. 
3 [550 -Ὠ}5 1, Cad.2. LEX. Syr. Te. Ar. 
6 MOM NY). 
7 OBANTT Δ). - nia 72. 


1 2 -τῦϑ Od. - ABW AVN II. | 10 Ἴ)-- Ἴλ), Cad. alll vss. 
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CHap. VII. 


13 ΚΡ pop. 


CHAP. VIII. 
1 After MINTY, insert yx, Cdd. mult. Syr. 
Te. 
2 After 11". insert MINAY, Cdd. Vg. 
16 MN—5N, Cad. LXX. 
17 ὃν KOT. -- TWN, omitted in Cdd. LXX. 
yr. Ar. 
20 “WS N99. — After OY, insert O95, 
Cad.2. LXX. Ar. , 
23 DYMON—D'FON 53, Cdd. 2. all vss. 5 
myn, Cd. 1. 


CHAP. IX. 

1 ἸΏ) -Ἰ ΛΠ). Cad. 2. Syr. Ar. ~ DIN— 
DAN, Cd. 1. . 

4 TM), Cdd. mult. 9948, V.D.H. 

8 ἣξ DPD /n.- 

ayn. - Na IN We NaN. - 
MND δὲν) pops wn. 

10 ἢ SY) 83. 

12 2 τ-τ δ, without dagesh, Cd. 1. 

13 —95, ca. LXX. Ar. ΠῚ Π Ὁ together, 
Cd. 1. 

14 pra pop. 

15 127-27. Cdd. mult. R. Nathan, Kimchi, 
Abarbanel. 


CHAP. X. 
1 pnb—nob, cad. Syr. Talm. Jerus. 
2 439°— 4304, all vss. 
5 DYDIA δῖ"). 
SOMALI —onawini, Cdd. LAX. Ar. 
DYNAN, defectively, Cad. ONIN, 


Cdd.2. Syr. γε. Τρ. pony, defectively, 
Cdd. 


CHAP. ΧΙ. 
2 WYINI—VSINH ΠΡ. Cdd. mult. 


ZECHARIAH. 


CHar. XII. 


| 5 ΊΠ)-- ὉΠ, Cad. - RINDI. - 


on yy—onyn, Cdd.2. pry, Cad. -- 
mSy—omby, cad. 

7 9y rob—gy395, εἰς THY Χαναανιτιν, LXX. 
comp. chap. xiv. 21. — ‘j~— yyy, Cdd. 5. 
8 nomna—ndn3, cat. 

11 Δ (3—"3y33, ot ΣΧαναναιοι, LXX. comp. 
chap. Xiv. 21. — ὮΝ τ INN, Cad. 

13 sin bss, twice, Syr. R. Isaac says that yod 
is for aleph by interchange of the letters. 
LXX. Statuarium, Vg. manum praepositi, 
Tg. In the second ἽΝ, Cd.1. na by 

eI}, Cdd.5. Comp. Matt, xxvii. 10. 

15 %43—1b5, Ca.1, (LEX, Vat.) Ar. Syr. Vg. 

6 WIN— Wath, Cdd. ~ TAYIR—AAyIM, 
Cdd. . 

17 Y4—Y, Cdd. Syr. Vg. Tg. 4, Cdd. ᾿ 
LXX. Ar. ~ Y41Y— "py, Cdd. LXX. Ar. .. 
pra pp. 


CHAP. XII. 

2 pI pop. - ΠῚ" τ, Cad. 

5 MNON—NYON, Cdd. 2. LXX. with Ar. 
but in plural. Tg., but third person passive. 
nypN, Cad. - say "Ὁ οὐδ δ, caa. 2. 
Tg. *b, omitted in Cdd.2. 

6 N93 N33. 

7 PWN II— mwa, Cdd. LXX. Ar. Syr. 
Ve. — 95, omitted in Cad.2. -- 995 WO. 
av? — δι, Cdd. allvss. The same variety 
occurs in vss. 8 and 10. 

8 qrbno—qwbnn, Ca. 1. 

10 sone — ΟΝ, Cdd. mult. song, defectively, 
Cd.1. Highteen Cdd. have rons in the mar- 
gin asa X’ri. So tract. Sopherim, Saadias, 
Parchon, Joseph Kara, Abenezra, Jarchi, 
Kimehi. The es ov of John xix. 37, and 
avroy Of Rev. i.7,do not support this reading. 
- PPI—-WP 7. Cd.1. LXX. Ar. In some 
copies the Sept. has been altered into εἐξεκεν- 
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Cuap. I. 


_moay, which is also the word in John (Gos- 
pel and Apoc.) Aquila, Theodot. Sym. Jus- 
tin, and other fathers. Some have both 

readings. 

11 ΠΥ ΤΠ , this word is written very variously. 
After it insert Πρ. bel) ja, Cdd. 5. Tg. 
Talm. Bab. - }}499—1410. Cad. Syr. 

4 After ws, insert Ty, Cdd. Tg. 
5 WAS NID. -- 1D NII. 


CHAP. XIII. 

| 

7 nav) ΜΡ. ΠῚ 
| 

| 

| 


8 TIP "2. 


8 yyi1y'— wy, Cdd. all vss. except Tg. . 


CHAP. XIV 
2 mdswn—moswn /p, Cad. mult. 
3 ἢ n>. 
5 δὲ ONDN—DOMDI),. Cdd. 4. LXX. Tg. Ay, 
Sym. in Hex. and the other Greek interpre- 


ters. Abenezra, Elias Levita, Jarchi. Said 


MALACHI. 


| Crap. Il. 


to be the- reading of the Oriental Jews. - 
b5—b54 , Cdd. plurim. all vss. - DW p— 
pwrip, Cd.1. Syr. Tg. Ar. - POY— Oy, 
Cdd. mult. all vss. 

6 nip, LXX. Syr. Tg. Jerom. Γ᾽. 
V.D.H. - ἸΝΒΡῚ Ῥ. Cad. 

8 3 mi) ἐδ. . 

10 AD WI — AI, Cdd. mult. -- δ15)2}-- 
bay, Cdd. mult. syr. Vg. 512, 
Cdd. 

11 OWI— AWM}. Cdd. Tg. 

13 J) WIN— TD wre, Cdd. mult. 

15 itt — ΠῚ, Cdd. 

18 by, before Oy, omitted in Cdd.4. LXX. 
Syr. Ar. x, Cdd. 2. ~ Insert bs before 
mai, Cdd. plurim. LXX. Vg. Ar. 55 
DiDyin, Cdd. The verse is wanting in some 


copies. 


20 mm— ym, Ca. - nisyo—ndyn, | 


defectively, |Cdd. mult. in the sing. all vss. 
nibpp. Cdd. ΠΡΌ, Cdd.5. So Sym. 


but in sing. περίπατον, incessum. 


MALACHI. 


CHAPTER I. 
8 NWA 847. 
9 After TUN} insert no, Cdd. 
10 D3, omitted in Cdd. 4, Syr. Vg. - 95-19 9079. 
11 IID} — ΠΣ. Cdd. Vg. Tanchuma, ex. ed. 
Mant. 1563. — wIYy— ws), Cdd. Syr. Vg. 
13 ININ—IMIN, Tikkun Sopherim. -- X31) 


—MN&, Cdd. plurim. all vss. except Syr. 
omitted in Cdd. 2. 


Ε 14 sgaebo—nym, Cad. mul. 


CHAP. II. 
3 NWN—NWNI, LEX. Syr. Ag. - pox— 
sys, Cad. 3. 
5 ὩΣ) τοὶ ΠΣ}, Cda. 2. all vss. 


9 DYN—DpyN,. Cdd. LXX. Tg. Vg. Syr. Ar. 
Syr. Hex. 


1 15 433!—I435N, Cdd. all vss. except Syr. 
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Psatm 1. 


CHAP. Ill. ᾿ 
1 rondo —qxbp, Ca.1. Te. 


PSALMS. 


| Pgarm V. 


16 p’ta ~oOp- -- “AD—"5HDA, Cdd. Taln. 
Bab. Syr. Ined.1,45D3 ‘p. 


5 After DYIWIT), insert Hwa, Cdd. Talm. | 19 "3 Ny. ας Mwy — wy, Cad. plurim. LXX. 


Bab, LXX. Ar. Syr. Hex. 
10 ἸΠΡῚΠῚ Nd. 
11 nnw— ΠΝ, Cad. 3. LXX. Ar. 
15 OMt— Oy, Cd.1. LAX. Ar. 


Syr. Vg. Tg. Ar. Talm. Bab. _ Kimchi, Jo- 
seph Kara. ~ ‘The Polyglots, and many other 
editions, begin a fourth chapter with this 


verse. 


PSALMS. 


PSALM I. 


This Psalm, being regarded as the prologue of 
the Psalter, is not numbered in Cdd. Hence 
the second Psalm is reckoned the first in 
some Greek and Latin Cdd., Acts xiii. 33, 
and in several Greek and Latin fathers. 
Jerome affirms that among the Hebrews the 
first and second were reckoned but one, 
which is confirmed by the Talmud, Tract. 
Berachoth, f. 9, 2. 

IWR NI. - AwDII— 3:21, Cad. 
mult. 

2 ON 2. - ND. 

3 Ἢ 3735). | 

4 ea) xb, twice expressed in LXX. Vg. Ar. 
(Syr. Cod. Erpen.) but Origen says that the 
repetition was not in the Hebrew. --. ip ΜΗΝῚ, 


- POD ND. 


PSALM II. 
3/92”). 
4 "5.8: --- 5, Cdd. mult. 
5/23 NY). 


6 INT NY. - ‘NIDI— NIA, κατεσταθην, 
LXX. - Sp—1nby, LEX. 


7 ‘BDN 2. - MHOXN— DD, OXX. 
Theod. ed. Graeca. vi. .. Ox — mas, €dd. 
bx » ὃ. €., ισχυρον, Aquil. Theodot. Det prae-~ 
ceptum, Jerom. ς ὃς hs 3 ὧν δ"). - 
ΓΝ NN. - DVD ΝΡ. 

9 55-1695, (LXX. Alex.) Syr. Ar. 

10 Insert $5 before ‘YY, Cd. 1. LXX. Ar. 

12 WB I. 


PSALM III. 
2 PR ND. - AW δὲν). 
9 ΠΡῸ ND. 


PSALM IV. 

8 ΠῚ ND 

4 nop —xbpn, Cad.mult. LXX. Ve. Jerom. 

wIpa— 
Ips, Cd. 1. Tg. (perhaps). -- DY 1k NS. 
- ip N72. nD) (AD) /)—nwa. 
Ca.1. Nw, Cd. 1. Aquil. eae Ἢ LXxX. 
signatum est, Vg. -- “ἠδὲ δ “AN 2.2. 

9 Ἴ0 --ΤΊ30, Cad. 8. 


anonymous in Hexap. Ar. -ὄ 


PSALM V. 


1 mbonan—mbmon, Caa.s. Tg. Aq. Sym. 
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Psatm V. 


Theodot. ὑπερ τῆς κληρονομουσης, LXX. pro 
ea quae haereditatem consequitur, Vg. pro 
hereditatibus, Jerom. 

3 PSD NM). 

5 PHM | ON XN). - MIND NN. 

7 Before $937, insert bs , Cd. 1. LXX. Ve. 

9win—awn vp. - ΒΡ τ Ἵν cad. 2. 
LXX. Vg. Ar. Theod. But LXX. and 


Theod. in Hexap. had the received text ac- | 


cording to Jerome. — ἽἼΞΥΙ PIN , Cad. 4. 
71, LXX. Theod. Vg. Ar. 

10 JPHA— OM HA, Cd.. all vss. - DAIP— 
Oa pA, Cdd. 2. Syr. Ar. 

12 amb) 3a. - DID W92- 

13 ΡΒ Nd wD. - SIOYN—IYA, Cad. 
LXX. Vg. Ar. Sym. i 


PSALM VI. 
2 TNT Na. - “yy 309. 
4 WHI NID. - ΠΝ το ΠΡ ΝῚ /p, Cad. 
10 SPER δή. 
ay NID. 


PSALM VII. 

i ΡΣ Cd.1. LXX. Vg. Tg. R. Me- 
nahem ben Saruk. The point above ὧδ, 
wanting in Cdd. 4. 

2 sbyyny—ssbryr, Cad.2. Syr. 

3 DID—P AD PN, LXX. Vg. Syr. 

6 FT, Cdd. ἢ", Cdd. 5,1», V.D. Ἐς 

7 nyaya—nsaaya. defectively, Cdd., in the 
sing. in Tg. Syr. Sym. Theod. ~ 38 ἦν ΝΣ 
Ny: 

10 JIA}, vate omitted in Syr. 
19331 18 BND WD. 

14 FP, Cad. 2. 

17 SPI δ. 


PSALM VIII. 
2 IM, ἐπηρθη, LAX. gut dedisti. Syr. Tg. 


PSALMS. 


Psatm Χ. 


4 nwyD— wy, Cd. 1. by correction. LXX. 
Vg. Tg. Ar. Erpen. 

7 wyDA—Avypr, Cdd. mult. Syr. 

8 MIS—TINY, Cdd. 


PSALM IX. 


1 nym NIN. - nindy, Cdd. plurim. 
Aquil. Theodot. 5 and 6 edd.in Hexap. R. 
Jesaias, Jarchi, Aben Jachia, Joel ben 
So too as one word, LXX. Vg. Ar. 
αλμωθ, Cdd. Origen. in Hexap, Masorah., 
Psalm xlvi. 1; 1 Chron. xv. 21. ΤΉ ἢ, 
V.D.H. 

4 awa NI. 

7mMaan— nian. Cdd. 6. LXX. Syr. Veg. 
Jarchi. — ὩΣ) -- 2), Cdd. 

9 “DAW NVR. 

13 psy —poy 1, Cad. 

14 §555n— ssn, Cdd. mult. — 230 15. 

1s pndmn—qnbonn, cad. 

17 yaa nvr. 


Sohey. 


19 ND, omitted in Cdd. 3. - psy ἢ), Cad. 


LXX. Vg. Syr. Ar. Jerome. Ὡ 2). V.D.H. 
OD}, intext and ἢ) pap, Cdd. - 4aNN 
— San x, Ca. 1. all vss. | 

21 ΠῚ τοὶ WS PP. Cdd. Aquil. Theod. Tg. 
Jerom, — wT. "95. 


PSALM X. 


1 This Psalm is united with the preceding one 
in Cdd. 4. LXX. Vg. Ar. 

2 ἢ 1D 3. 

8 ΤΉΝΕ sy—rminna, Cd. 1. LXX. vg. 
rus, Cdd.2. Jerom. 

4 3359, Cdd. mult. edd. mult. Syr. Tg. Talm. 
Baby. m3h3, V.D.H. 

5 ὅρη ττ θη", from $5n, Cad. 8. LEX. Ve. 
syr. Ar. Som, Od.1. 
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Ῥβαυμ X. 


6 “ὦ NID. - ἸΔΥΎΤΟ  ἩΒῪΤ 0» Cad. Tal. | 


Bab. 
7 MB Nod. - nNI— PIN καὶ πονος, LXX. 


8 πϑ ΠΡ cnabnb syp—inabne, cad. s0 
in 14 and 10 pxoben. 

10 DT 70, Cad. DN, V-D.H. - DNDN 
—ox bm Ῥ, Cad. 5. 

12 Pq --Ἴ. 15, Cdd. mult. — DY Y—DIy ἢ» 
Cad. mult. Tg. 

18 WITH 6722. 

14 ppp 8D ND. - ΤῊ 3 το 3, Cad. LEX. 
Syr. Sym. Vg. Ar. 

16 poyy—ndiyd, Cdd. 2. all vss. 

IT DYIY—DOay, Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. 
(Tg. 1.) Cad.2. with ἢ DY. 

18 DAY? δὲ". 


PSALM XI. 

1 Before 7495, insert “ID, Cad. 2. LXX. 
Ve. Tg., but the last omits myID>. — "T19, 
Cdd. mult. "Δ. all vss. $9§8, V.D.H - 
DSW, in Cd. 1. 95 is on an erasure. ἽΠ 
$5, Jerom. Tg. So too LXX. Aquil. Syr. 
except that they explain 47 collectively, 
into the mountains as a bird, the Vg. render- 
ing in the singular. 

2 ΠᾺΠῚ NN. 

6 ΤΙ) - ΠΣ. Cdd, 


PSALM XII. 

3 WIN IN WHE ND. - MN—ON, Cdd. LEX. 
Vg. 

8. DIDwNn—Iispwn, Cdd. 3. LXX. Vg. Ar. 
Jerom. -- YAYN—ATW), Cdd. LXX. Vg. 
Ar. ΒΝ, Cad. ἈΝ, Cdd. 2. 
WN, Cdd. WISIN: Cdd. 47MIN; 
Cd. 1. 


9 ὩἼ2--ὩἼ» Cad.3. - maor—niby, σα. 1. 
ζωλλωθ, Chrysostom in Montf. Hexapl. ne- 


gotia, Ar. 


PSALMS. 


3s inosa—pey mda, Ca. 1. 


Psarm XVI. 


PSALM XIII. 
2 I 2.2. - TIN 2. - PDD ND. 


| 6 Add at the end of vs. καὶ ψαλω τω ονοματι 


Kuptov tou ὑψιστον, LXX. Vg. Athiop. .. 


by v3. 


PSALM XIV. 


1 Before 4}, insert HI, Cdd. LXX. Vg. 
Syr. Ar. 

TON, 
Cd.1. After this verse add, Rom. iii. 15_18. 
Cd. 1. (U-XX. Vat.) Vg. (from the vers. vetus). 

- PS ἀξ. 

4 τὸ ND. - WPI, Cdd. 5. ΤΙΣ. 
Vg. Sym. Jerom. — bs, omitted in Cdd. 2. .. 
res δ aera. - mi — nN, Cad. 2. 

5 After $n , insert “Mean x, Cd.1. LXX. 
Vg. Ar. but Cd. Vat. has an obelus at them, 
and remarks that they are omitted in three 
other copies. — 3 ΗΝ, 

6 WAIN IY NI. - WIN wan, σα... 
Syr. Ar. 

7 nYwA—N yw, 
oinds, Cad. 


Cdd. ~ After ΠῚ’, add 


PSALM XV. 


1 oom — porns. Cad. - yw 1, 
Cdd. mult. LXX, Syr. Tg. Talm. Bab. Veg. 
Ar., but last two in the sense of azit, or. 


5 mpd ws ΠΡῸ Nv22- 


PSALM XVI. 


158 39. 

ΡΟΝ Cdd. LXX. Vg. Syr. Ar. Jerom. 
NIN: Cdd. 2. AON: Cd. 1. AON: 
V.D.H. - ‘98—min', Cad. 9GN, 
Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Ar. Te. -- 54-55, 
Cdd. 2. . 
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Psatm XVI. 


3 Ny — oe, Cdd. TINY, LXX. Ve. -. 
ΕΠ ΝΒ, Cad. 

5 Ὁ 1Π-Ἴ.Π, Cad. 
Cdd. yoin: Cd. 1. 

6 non3—ndno, cad. 

9 MOw—MDw"?, Cdd.2. and 2 marg. 


in, defectively, 


10 in Nb—Ndy, Cad. Talm. Bab. LXX. 


Vg. Syr. Ar. (Tg.). ~ J DN, Cdd. 274. edd. 
mult. "3. LXX. Syr. Vg. Jerom. Acts ii. 17; 
xiii. 35. Talm. Bab. Midrash Tehillim, Jal- 
kut Simeon. AVON (with the points of 


the plural), Cdd. TTVDN: V.D. H. See 


Davidson’s Bib. Crit. vol. i. Ὁ. 394. 
11 TN NI. 


PSALM XVII. 

2 PpY— py, Cd. 1. LEX. Ar. 

3b wa. - aby a0. - yp. 

YB NY. 

6 5 Nery, 

7 sbpn—xbon. Cdd. mult. LXX. Vg. Syr. 
| Sym. Tg. Ar. ‘Jerom. ~ PP INn-TWON, 

STON, Syr. 

10 {9B 89. 

11 (WS! or WIN, Cdd. mult. 
IW, Ca.1. Syr. Sym. incidentes adver- 
sum ae J aren: projicientes me, LXX. Vg. — 
*HAIAD— 12 2}. Cdd. mult. "Ὁ, Tg. 

14 pnd) -- npn, Cdd. 2. Syr. Tg. - 
Onsd@)—p np, Cd. 1. Syr. Aquil. 
Sym. Jerom. DMD, Cdd. - HYI— 
JDP, Cdd. PUB Cdd. 3. LXX. 
Vg. Syr. Aquil. Sym. Jerom. .- APDY N75. 
- ὨᾺ ἐκ. - ΠΡΟΣ yd 


PSALM XVIII. 


1 55, omitted in Cdl. Ar. - ἼΝῚ -- 51» 
Cad. 


3 mbm, ada %, cad. - toy —omnbys, Cad. 


PSALMS. 


Psatrm XVIII. 


5 To ἸΏΝ, prefix 93, Cad. 3. Syr. Ar. . 

tomn—ron3, Cad.2. 
6 "25 -"2[ιὺ:) 2. Cad. 

7 Yow —yow, Cdd. - san yh, omit- 
tedin Cd.l. ὁ 

8 wyIni—wyinni. 

9 oon) δ). 

11 Nyy --Ν ΒΝ, Cad. 

12 Wy *— ΠΡ), Cdd. 2. 
Cd. 1. (perhaps). 

14 Omitted in Cdd. ~ DSMWA—D wy, Cdd. 
LXX. Vg. Syr. ar. - we ὍΠΟΥ ΤΊΔ, 
omitted in Cdd. LXX. Ar. 

Ib PYm—Noym, Cdd.3. LEX. Ar. 

16 Ὠ"5-- Ὧν», Cad. - $53) ND. - FY NIA, 
JAN — IAN, Cd. 1. 

18 NIV) — MIWD, Cdd. 3. 

19 93D TP) — Ip", defectively, Cdd. 

21 MTYO— NPT, Cad. δ. 

23 “YON—DN, Cdd. mult. ΣΝ, Cdl. — 
9 — 91D, Cdd. 7730, Cd. 1. 

25 ayy x7). 995-99, Cd. 1. 

26423 DY—oyi, Cdd. LXX. Syr. Sym. Ve. 
Ar. Jerom. 945, Cdd.4. 4334, defectively, 
Cd. 1. 

27 ὙΔΠΣ -- nn. cad. —Snann—Sann. | 
Cda. 4. 

31 ANY ON A NIDA. 

32 mox—by, Cad. 3... »ndyy—yban, cad. 
yrds mbyt—sndx, Caa.2. syr. Ar. 

33 WIT ΠῚ S39. - YOVI—33 71 with Δ. 
5. Cd.1, and 9 others (probably). 

35 ANMAN—NANNI, LSX. Ve. Syr.Tg. NN, 
Cd. 1. 

36 Ἢ), ἐξ). 

41 mnn3—AnnN: Cad. δ. - SmYpi— Nsw, 
Cdd. 4. - DTYDYR—OMD YN, Cad. 

43 "SYD, add YS; Cd. 1. Tg. .- DPANS— 
ὨΡΥ Δ. Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. Tg. 


- ASYA—-N wn: 


44 DWN — WOW, Cd. 1. ΤΕ. 
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Psatum XVIII. 


45 993 N92. 
46 YO39— 4559, Cd.1. ‘Tg. Syr. Erp. ἼΣΩΝ 


Sym. yb», XX. Vg. Syr. Ar. ~ 499 }— 
ys), Cdd. LXX. Syr. Vg. 


ΑἹ MON ND 
49 bp 33. - DON—DYDON, Cad. 
51 δ11)5--- 5 1))5, Cdd. mult. 


PSALM XIX, 
2-H)33 3/3. 

5 PUNT IN PINT ND. - DIp—Ddrp, LXx. 
Vg. Ar. Sym. Syr. Jerom. - prey — 
winwy, Cad. 

αὖ by—sy, Cad. LXX. Vg. 
δ “may 3". - nin’ δῶ. 

9 mins 2,8. 

10 FMM 23. - TWD ND. - PTY NDA. 

Hmm 8". 
* eo> 

14 Mi’ 892. - Tw 2. - OMN—DMN, 
defectively, Cad. ons or DAN: from DYN; 
LXX. Vg. Ar. Tg. 


PSALM XX. 
2 fbx NID. 
3 ΤΣ ND. 
4PNMID— NN, ‘defectively, Cdd. in 


sing. LXX. Vg. -— snd — rnb, 
Gdd. 2. Jomibyyy, fully, Cd. 1. Syr. Te. 
Ay, 


5 ahah Ἂν. After jn, insert fj", Cdd. 5. 
ORK. Alex.) ὅγε. Ar. - 53) ΝΣ. 


ao mee 


᾿ δ να θυ, EEX Vg. Syr. 
7 BTN. - iwi ND. - De eT 


PSALM XXTI. 
2 Seay sera. 55) —byy op. 
3 MUNI — Pw», Cd.}. 
nv IN Cdd. 


Tg. (perhaps). 


PSALMS. 


Psatm XXII. 


12 ΠΣ --Ἀ ww, Cdd. (LXX. Alex.) Ar. Vg. 


Tg. 
[14 JNA -- pA Cdd. LXX. Veg. 
pny, σα. 1. 
PSALM XXII. 


4 NANT ND. - monn—nbdnn, sing. or at 
least defectively,Cdd. LXX. Vg. Ar. Aq. Sym. 
Theod. Jerom., and Syr. but with beth pre- 
fixed. 

10 yy Sy —wy, LXX. Vg. Syr. Ar. 

14 ΠΝ -- NS, Cd.l. LXX. Ve. Ar. Aq. 
Sym. Tg. Syr. Jerom. 

6 BND} 3. | 

173 NIA. - MND—IND, Cad. 
Cdd. 2. 


ΠΝ 5. 

Ν 2, Cdd. Tg. in Antwerp Poly- 
Both, either as RNS Tn 22. 
or NAN PN PND or PR pny 
NMI AN, Tg. in Cdd. 2, in great Rabbin. 
Bibl., Lond. Polyglott., Octap. Psalt. NI 


glot. 


Cdd.4.ad.marg.1. Masorah Magna on Numb. 
Xxiv. 9, remarks, that there are two, ‘N53 
Eri, with C’thib ND , one in Numbers, the 
other in Psalms, Jacob Ben Chayim says 
that he found in some very accurate books 
SANS Cthib, and '4N5 Kri. ὠρυξαν, LXX. 
foderunt, Vg. Ar. Atthiop. yoxvvay, Aquil., 
or as it is in Syr. Hex. Ambros. ligaverunt, 
vinxerunt. Sicut fortes ad vinciendum, Sym. 
in Syr. Hexap. perfoderunt, perruperunt, 
Syr. jixerunt, Jerom. (vinxerunt, Cdd. δ). 
IND (the same reading as the preceding), 
Ca. 1. 4935, Cd.1. Cdd.2. ad marg, This: 
reading is generally attributed to Christians, 
as itis by Joseph and David Kimchi. In 
Bereshith Rabba (not the usual book, but 
one by R. Moses Hadarsan), 493 is referred 
to the Tikkun Sopherim. Almost all MSS. 
have the common Masoretic reading, and 
the ancient interpreters usually quoted for 
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Psarm AXII. 


JIN the verb, cannot of necessity be adduced | 


for it. See De Rossi, and Davidson’s Bib. 


Crit. vol. i. p. 404. 

19 ΒΡ) 2 

22 DID I—D ON, Cdd. mult. LXX. Vg. Ar. 
Jerom. Both, Tg. 

24 Sq)9)—17099, Cdd. LXX. Vg. Ar. With 
MII» Cd. 1. as the Orientals read. 

35 ΠῚ 23. 

2 Opp NI 

aT wR. - ὨΞΏΣΟ τ ΏΣ30, Ca. 1. 
another (perhaps). Syr. corda eorum, LXX. 
Ve. Ar. 

28 ΕΟ -τ yon, Cd.1. LXX. Vg. Ar. Syr. 
Jerom. 

29 Syyy—Syny, defectively, Cad. και δεσποξει, 
EXX. 

309558 NII. - IWAI-WEI. Cdd. 3. 
(probably). LAX. fifth, sixth, and seventh 
Greek versions. Syr. Ar. Vg. - 5 —95, 
Cdd.2. LXX. Vg. Ar. Aquil. Syr. Sym. and 
Theod. either omitted or read yb ἐς A 
Mm, Cd. 1, all vss. 

31 yy— pt, Cd. 1 (by correction). LXX. Vg. 
Ar. but perhaps they rather united yod of 


the word following with this noun, and read 


WIAY sy. 


PSALM XXIII. 


4 qOIw—qNsw. Cad. 

5 Ow Ἰδὲ Hw? ND. 

6 IAA ’NAws, Cd.1. Tg. All the ancient 
interpreters take it from 5y. - Μὴ 


ὭΣ 


PSALM XXIV. 
3 DID’ 82. 
4 WEI-WD) 70, Cad. 
SWI Pw 'Ῥ. Cdd. LXX. Vg. Tg. 
YOMYT ND. - After 49, insert 7dx, 


PSALMS. 


Psatm XXVII. 


Cad. 2. Syr. δι 9H, LXX. Ve. Ar. 
Ἴ23. omitted in Cd. 1. APY, omitted in 
Ca.1. 

7 NYA NI. 

9 INYI— NWO), Cdd. LXX. Ve. Ar. Syr. 
Tg. 


10 ΠῚ, omitted in Cd. 1. 


PSALM XXV. 


2 ἼΔ ON—TINTON or sds 72, that the 
verse may begin with beth. See Davidson’s 


Bib. Crit. vol. i. Ὁ. 388. 

4! ms NX"). 

5 "1 δὲν. - IMIN— MN, Cdd. 4. LEX. 
Syr. Vg. Ar. See Davidson’s Bib. Crit. vol. i. 
p. 389. 

6 “Dt ἐδ"). 

8 "ΔΙῚ N”D2- 

18 See Davidson’s Bib. Crit. vol. i. p. 389. 

19 This verse omitted in Cdd.3. See Davidson. | 


22 See ditto. 


PSALM XXVI. 


13 879. MINN MN. 

373 N"). 

6 JIDN) 82. 

7 yows—pipws, Cad. 2. LXX. Vg. Ar. Rab- 
both. yow, defectively, Cad. 8. 


PSALM XXVIII. 


3 N7W— NPN, Cdd. 
4 “NN ΝΕ 2. - "D2 ND. - MINN nna. 
- "DYIS YN DYI2 IN DYIS ND. 
ὅ MIDI—13D3 Τ᾿. 
6 AMY 2.2. 
7 5551) --5}}), Cdd. mult. LXX. Syr. Vg. 
9 IADR ἐδ. - on dye tea. 
11 > iby Ny. 
12 93 NOPD δὲν. - “PY N- 
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ῬβΑαυμν XXVII. 


13 S45, omitted in Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. 
Aquil. Symm. — 8535 x9 yoy 3. 


PSALM XXVIII. 
1 -by won. 
3 ὩΝ 9D NID. 
4 mwypy— wyIDs, Cdd. 2. LXX. Tg. Vg. 
Syr. Ar. 
sbyp—nbyp, Cad. - myyo—wyn, 
Cdd. 2. LXX. Vg. Ar. Tg. 


7 PwHyi—ryvwsi, Syr.Sym.Jerom. wo}, 
LXX. 


8 w>—yd, Cad. LXX. Syr. Vg. Ar. 
9 72) ND. 


PSALM XXIX. 
1 oox—ptdyy, cad. nd, cad. rmdy, 
Cd. 1. 
3 “Dip NI. - DNA NY). 
TANK Nw. 
9 FW) XN”. 


PSALM XXX. 

3 TON ND. 

40M ND. - THD — TID, Cad. Ὁ. 

6993 δ). 

8 ΠΟ τ ΠΟ, Cd. 1 (another probably), 
LXX. Vg. Ar. super gloria mea, Syr. snd, 
Sym. 4475, σά. 1. — ‘nT NY. 

9 mind Saey—ootae Syn, Cad. 

Loy waa. 

12 93 δέν}. 


PSALM XXXI. 

8 Ny? NII. - prop Nd ND. 
7 NNW, Cd.1. LXX. Vg. Ar. Syr, See Dathe 

and Ewald. ΠΝ» V. Ὁ. H. 
1099 WEN, - DYDD ND. - Ὀ}55-- 


PSALMS. 


Psatm XXXITI. 


Ὁ 5, Cdd. Both, twice, Tg. Ar. - NJ 
soy. 
un v3. - AEBS ΝΣ. 


15 NY NI. - Saw) 258. - WD ND. 
bya ya. | 

19 7 ‘HAY ND. 

20 After 40D, add ΠῚ", Cdd.3. LXX. Ve. 
Ar. ~ DMD 885). 

21 WAR IN WR ‘DID Nery. 

22 SDN "Oy. 

28 API— IND. Cad. "2 )}}, Cad. 2. — 

a N73. 

\ 


34 NN’. 


PSALM XXXII. 


3 δ Nv). - ΠΣ 817. 

8. τὸϑ sey. - Yb τοῦδ, Cad. - ΓΝ τ 
ΝΣ, Cdd. 2. 

4 After JOM), insert 5, Car. - νη 
ὩΣ τ ya pws, σά. 1. sw, 
omitted in Οἅ.1. ")}2 ἽΠ, Οἅ. 1. YIN. 
Οἄ.1. Sym. Tg. «- JAIN} δ". 

5 Spa Ny, aby —sby, Cdd. 2. LXX. Ve. 
Sym. by, ed.1. ὦ ‘YwH— yw, Cdd. 
LXX. Vg. Ar. Sym. Jerom. 

6 OPEN "2. - ARID ND. 

7 ἼΌ δ 2. 

9 YON NN, Cdd.2. - pA WDD. -- WDD 
2p. 

10 AMIAD X32. 


PSALM XXXII. 
1 This Psalm is connected with the preceding 
in Cdd. 10, 
2 a9 δι). 
4-35 3. 
7 1) N32. 
10 NYY N33. 


| 
| 
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Psatm ΧΧΧΊΤΠ, 


11 ΠῚ» ΠΡ -- ΠΌΣΗ, or at least defectively, 
Cad. Syr. 

15 “Dy waa. - aes ea. - yin ee. 

16 “PN NID. 

18 5) τῆ}. Cd. 1. LAX. Vg. Syr. Ar. 


PSALM XXXIV. 


1 borax—ome, (Ve. - I N”3- 

5 9 δὲν). 

6 WIAN— 53, Cdd. Aquil. Sym. Syr. Je- 
rom. ἢ 551, LXX. Vg. Ar. - OND), 
with this word, Cdd. 3 begin the verse. 

11 D9 's5—O'35,Cd.1. (probably). Divites, 
all vss. except Tg. ~ abla) N53. 

12 “999 92. 

15 YO Δ 722. 

17 wiya Nv. 

18 After Ων, all vss. express Dp. 

19 “Ni NI. 

23 ΠἼ-- ΠἼ5, Cad. mult. 


PSALM XXXV. 
1 2}. MOY. - Δ) τ 2}, Cad. Syr. 
2 ΠΝ} -- Ὁ, cad. 
83 NID δὲν). 
5 FT ND. - AID, LXX. Vg. Syr. 
ὁ Mipopen 10. 
7 P|N—Ip|In, Cdd.2. LEX. Vg. Ar. 
10 “$3 δι) aM pop. - ΠΟῪ ND. 
12 Sysvi—bysy, caa. 4. Sow, defectively, 
13 1 OMVONZ NX”. [Cad. mult. 
15 WDDND ND. - IP NII. 
16 *HINI— DID, Ca.1. — syyb—ayy, ca. 1. 
LXX. Vg. Ar. 
19 minwa dy. 
20 by sega. - manna Syap. 
22 MANNA ANA. - Yann δὲν. 
24 HDS 553 pop. 
25 YWEI— WWI, fully Cdd. mult. 


PSALMS. 


Psarm XX XVIII. 


PSALM XXXVI. 


LI ngy xva. - fin x2. 
2 5, Cdd. LXX. Vg. Syr. Ar. Jerom. (ΤῈ) 
See Dathe and Ewald. oq , V. D. H. 


11 Ww ND. 


PSALM XXXVII. 

2 NID) ND. 

4 mbawyo—nbsxwr, defectively, Cdd. mult. 
Petitionem suam, Syr. 

5 21 — Poy, Cdd. Ar. 

6 Δ ΠῚ NIT. - POEWID, Cdd. quam- 
plurimi. edd. mult. Syr. Ar. DSWD, 
V.D.H. 

13 99 NV32. 

14 111-- 2, Cad. LEX. Vg. Ar. 

1 NAA wa. - opp NR”. 

16 “210 IN 210 N”2- 

19 "NONI. 60 

20 Ὁ) --- 9.5, Cdd. mult. LXX. Vg. Syr. 
Ar. -ΠΕ ἢ [Δ ἐδ 22. 

2493 IN 1D NDI. - ϑ ND. 

25 DIDD NO ND. 

27 YD 42. 

28 [ANN min? 13 Naa. - After Miwa 
insert ἀνομοι δε εκδιωχθησονται, (L XX. Alex.), 
Dut ἀμωμοι εκδικηθησονται, (LXX. Vat.). The 
same, Ar. Jnjustt punientur, Vg. ot δε avopor 
εξαρθησονται, Symm. 

35 MASS N73. — ΠΝ — AIAN, DX. 

36 A3YI— “IAN, LXX. Veg. Syr. Jerom. 

39 NyIwni— Nnyiwn, Cdd. 4. Syr. Ar. (in order 
to make up the alphabetical order). - 

ND TTX). 

ὦ ppbin we 


PSALM XXXVIII. 


2mm wa. - “ox yea. - qnona—dn 
“Mon Cad. all vss. 
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Psarm XXXVIUTI. 


3 “NM δέ. 

ϑ “3 NS. 

9 2 2] -- I NNI TW Cdd. 

10 "αὐ δε) N”2- 

12 9345p} ND. 

14 ὑπ τυ", Cad. 

16 5) ἼΝ --- 5, Cdd. plurim. The same variety 
recurs in vs. 23. 


21 YTD Ὁ. 


PSALM XXXIX. 

1 pny p—pned, VD. HB. 

2 Ἢ TY ND. - WEN. 

5 IDE NO ND. - MINTY IN, Cad. - 
Sun np—d ann, Cad. 2. 

6 Omit $5 before 47, Cad. mult. Aquil. Sym. 
The Syr. either did not read it orhaa $4775. 
45 (2), omit Odd. 2. 

7 nbya—nbyo, sithiop. - “abn NX”. 

8 "ἽΝ - nor? , Cdd. plurim. 

LT), Odd. 2. Syr. Ar. 

12 Fy N”D2- 

8 Myo wa. 


PSALM XL. 

3 ‘yyy 3. 

5 SPAS IN RAL ND, 

6 TRAY AAS LYN Tin? AES N73 - ON 
WAN, Ca. 1. Syr. 

7 προ NDI. 

9 =nivyd 373. 

10 DIS— ἽΠΡΊΝ, Syr. Vg. Ar. as in the vs. 
following. 

HW ΠΡῚΝ 82. - FAD ND. - Onpb— 
Srp, Cdd. mult. Aq. Theod. Sym. Tg. 
The rest ὦ coetu. 

12 AMN—ANN), Cad. 3. LXX. Vg. Ar. Syr. 


Syr. Hexap. .- xosn—nrbdon, Cdd. 
15 Γ᾽. omitted in Cdd. 2. Syr. Symm. 


PSALMS. 


Psarm XLII. 


16 32 0.9» --- 935, parallel in Psalm 1χχ. 4. — 
Syn. - | ONAN. 

17 9YN!'— WYN}, Cdd. plurim. LXX. Veg. Ar. 
Syr. Syr. Hexap. Tg. Psalm lxx.5 - 9 
PANN. 

18. )) 1} 5.--- 5, Cad. mult. -. 0 svn? Ny. 
- TINS AN. 


PSALM XLI. 

15 oy 5 oe ΜΚ. 

2 bps Sa. 

3 = 1), Cdd. plurim. 9W', V. D. H- 

δ aN ND. - ΜΡ. 

9 oy, pronounced Diy? by Sym, Jerom. .- 
42-—'S,, LXX. ὯΔ, Symm. infundebant 
sti, Jerom. 


PSALM XLII. 

3 wD "3. - ND. - TW Cad. Tg. 
Syr.Jerom. MINN) .Cdd.2. ONIN V-D.H. 
295 WD. - TDONI—DONI, Cad. 4. cum 

dicebant, Syr. AY. — by Nery. 

5 WDI— D2, LXX. Agquil. Syr. -- OIIN— 
DVN or OSI, Cdd. LXX. Ve. Syr. Ar. 
Tg., the last joining both readings together. 
pwns, cad. - “ipa spy. 

CAN. - ΠῚ ND. - "5ΠΠ)-- ΠῚ 
ΠῚ. Cdd. LXX. Vg. Ar. Syn. Syr. Jerom. 
Psalm xliff. δ... $9) NS. 

6, 79nd ¢ now *p—snbyy wp, cad. 4 
(perhaps). (LXX.). Syr. Vg. Ar. Aithiop. 
(Pers. Cdd. 2). comp. vs. 12, and Psalm xliii. 5. 
του προσωπον μου, ο Θεὸς μου (omitting the 
copulative), UX X. Vat. 80 some Latin Cdd. ὁ 
smb: 999m, V.D.H. See Ewald. — 
DDT — PUA, Cd. 1. Syr. Ar. 

8 by ya. 

OMY) NI. - YN, Cad. Syr. 5), 

Cade. -- Sw — spy, Cad. 
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Psarm XLIT. 


Ι0 ΠΟ πο sonst, Cdd. 2. comp. Psalm 
xiii. 2. -- nrgb ΝΜ. 

1 AYII—NID, Cad. Symm. ~ WND YI. 

12 ARDY NII. - ANTM. Ca. 1. 
(see vs. 6). - HYW!—Nyiw, Cd.1. LXX. 
Ve. Syr. Aquil. Theod. Tg. Ar. — ὙΠΟΜῚ OH 
-απὸν 4.5}, Cdd. 4. Symm. Tg. 4995 
sbyy, Cad.3. dy 998, Cat. 


PSALM XLIII. 


This Psalm is a part of the preceding in Cdd. 
46, and according to Eusebius. So too Doe- 
derlein, Kennicott, Jahn, Ewald, and many 
others rightly judge. 

1 To this verse prefix 4, Cdd. LXX. Veg. 
Syr. - 75'°%—79'%., Bibl. Brix. .. δ "ἢ 
ANID 272 LAND. 

2 Hy waa. - mt x”. 

3 *9IMI—VOMI, Cdd.3. Syr. -- +3991. 
- PRD 8523. 

4 mIID— IND, Cdd. 4. (Cdd. 8 of Jerome’s 
version). 

SAMAR ND. - CORA NID. - 
- Τὴ was. - ombxi ponds pop, 
Cad.2. Te. tds 4998, Cd. 1. 


PSALM XLIV. 


2 499 — 9195, Cdd. 

APIS YN. 

5 nya ἀξ". - THYIW— MY", or at least 
defectively, Cad. Syr. Sym. Tg. Ar. 

9 JOVAI— Bw» Cd. 1. LXX. Vg. Sym. 
3, σα.1. - ppp eb wo. - a9 
n2p m3. 

10 AN -ἼδΝ, Cdd. 2. Tg. Anonymous transl. 
in Hexap. Jerom. - ΠΠ)}--- 5]. Cdd.4. 


Syr. Tg. Ar. — After RYN, insert monde, 
Cdd. (LXX. Alex.) Taim. Bab. (Vg.). 


PSALMS. 


Psarm XLV. 


11 9th 5— 495, Cad. 4. Syr. Te. Ar. 

18 NO) NYDD. 

19 ἈΠ Ν — 9 ΣΝ, Cdd. plurim. LXX. Vg. 
Syr. Tg. Ar. 

22 ibn 3. 

24 mb NN. -- TNs, Cdd. muls. -- 
mIIn—Nswn, Cd. 1. Syr. Te. 


PSALM XLV. 


LAY ND. - NT, Cda.3. MYW, Cade. 
WY, Cd. 1. Most of the old versions 
render it in sing. ὑπερ του ayamnrov, LXX. 
pro dilecto, Vg. Amicitiae, Aq. in dilectum, 
Theod. Sym. amantissimi, Jerom. 4"), 
V.D.H. 

2935 ND. 

5 ὙΥΤΠῚ ND. - TIT, omitted in Cad. 2. - 
“Sy 0723. - MBM, Cd. may, 
Cd.1. Syr. - PAIY—PBi, Cdd.2. LXX. 
Vg. Tg. Ar. 

6 MANN NW. - 18 IN DIN ND. 


8 ΠΡΟ 4.2. - PHanD—iann, defec- 


tively, Cad. 

ombnni—nomni, defectively, Cad. - 
Mi Yp—Niyyypy, Cdd. - Hr, 
Cd. 1. "3. Cd. 1. Syr. (perhaps). 

10 PRPS NI. - NWT Pn. - ΠΡ 
—4)nyqpy. Cdd. The textual is the read- 
ing of Ben Asher; the other of Aaron Ben 
Naphtali. -- May 373. - Ἰδὲ Saw wd 
bw. 

Hong) a ADD ἀξ ). 

13 MO}— M4, Cd. 1. LXX. 

14 PMY NN wot. - AND —A NI, Ca. 
LXX. Vg. In some Greek and Latin Cad. 
ejus is wanting. — "ND ἀφ"). 

16 Misa δέν). - 7b—n5, cad. 2. 

is ΠΟ snd. 

111 ANID. 
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Psarm XLV. 
18 73.72 15 NMID- - ΝᾺ ND. - DY? NI. 


PSALM XLVI. 
1 nypby—nindy, ca... mindy, caa. 
5 ἦνν ws. ᾿ 
9 0 svg. - mm—oimds, Cad. mult. 
Kimchi. Nora Tehilloth, Meir Tehilloth, 
BR, Joseph Jabetz,R. Nathan, Masorah, Liber 
Radicum, Syr. 


_ PSALM XLVI. 


11 myond wen. - After ἬΘΗ Ὁ. ada 995, 
Cd. 1. (UXX. Alex.) . 
5 “my x app 3 Sup. 

τ oonbse—nrnbxd, caa. yond, Tal. 
Bab. LXX. Vg. Ar. 

8 b5—b5 by, Cdd. quamplurimi. Tal. Bab. 
(Tg.) R. Immanuel, Kimchi. 

9 | 3B N/). 

10 SI. NN’). - BY—DY, 1ΧΧ. Vg. But Tg. 
ana Sym. as in text. 


PSALM XLVITII. 

4 DY’ MDP. 

5 FINN ἘΠ. 

6 YAMI—NNADI, Cdd. 8. ἩΠῚ22). Cd.1. 

8 a Cdd. 3. 

9 nas IN mand) δὴ. 

0 nana dy3p. 

11 Sy —“y, Cad. Syr. Ar. ad Jerom. 

12 After POAWIO, insert ΠῚ", Cdl. LAX. 
Vg. Syr. Ar. 

14 πῃ sy. — noonbd— aden, caa. xx. 
Syr. γε. Ar. Jerom. Tg. 


15 nindy, see Ewald. nyoby, Cdd. quam- 


plur. edd. mult. LXX. Vg. Ar. Sym. Tg. 
Jarchi, Abenezra, R. Jesaias, Aben Jachia, 
Arama, Obadias, Sphorno, Aquil., (prob.). 
Τὴ Ca. 1. all other Caa. point mipby, 


PSALMS. 


eR ef fT a ST TT ST, 
a p/P --ὕ.ὄ.........-.ὄ.--...-.-..ς.-- - --....-. 


Psaum L. 


buterroneously asit would appear. γῆν, 
V.D.#H. 


PSALM XLIX. 


1—ny IN OY NID. 

2 t4n—S4n, Cad. 3. (prob.). 

3 wy Nv. 

8 ΠΣ το ἽΝ» Cad. AN, Cdd.2. 11)" KONO. 
Cdd. mult. 

9 DWEI—IWDS. 

10 Nb—5y, Caa. 

12 DAWP—DAIP, LXX. Vg. Ar. Syr. Tg. ente- 
riora sua, Jerom. - TDIN—DNIW IN, 
Cd. 1. LXX. Theod. Vg. Ar. But some Greek 
and Latin copies omit the pronoun. 

13 795} —}9), most ves. comp. ve. 21. - δὲ») 
Sying. - 4}2)-- 0), Cdd. Midrash 
Koheleth Rabbadi, Vayyikra rabba, all vas. 
Moses Kotzensis says that the Cihidis AO), 
and the Kr YiO45. 

14 bos—by>, XX. syr. - om DI—nMpD. 
Cad. 5. Jerom. . WP—Ayy, Cd. 1. Jerom. 

15 yews wa. - oI 70, Cad. mult: 
mvyy. σ᾿ Ὁ, Η. - ὩΞΠ or Syamn, 
without dagesh forte, Cad. 54 yp, Cad. 
ἼΣΤΡΟΣ V.D.H. Several ancient trans- 
lators render α gloria eorum, as if they read 
Dit. 

19 TM FW Cd. 1. LXX. Vg. Syr. Ar 
Ῥ- yb, Cad.2. LXX. Vg. Syr. Ar. 

20 ny) ἐδ"). 

at 1)3»--ρ ὃν, Cad. 


PSALM L. 
1 ΔΝ δέν). - THY ND. 


3 yynbsx—oonoN, Cad. 4. Βγε. - SY 
Ὁ}, Cad. mult. 
4 by —bynn, σά. 1. 
11 DSIN—D' YW, all the ancient interpreters 
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Psarm 1. 


except Jerome. — 31 -τ }, Cdd. 4. ΤΥΧΧ. 
Ve. Ar. i.e. οἱ gloria. But }*} may have this 
sense. 

16 HBA /AN δ". 

22 ἢ --Ῥ 2». Cd. 1. LXX. Syr. Ve. 

23 Mat 2. - ad" NI. - DYI— Dw, Cad. 
LXX. Syr. Ve. Ar. . Pra NS. 


PSALM LI. 


3 AIIN—IIN 70, Cad. 

6 122-22: Cdd. LXX. Vg. Ar. Tal. 
Bab. Romans iii. 4. Most MSS. fully, some 
also with the points of the noun. 

7 VWYA—fips, Cdd. mult. 

11 MOTD "Δ. 

16 ΣΙ -- ΩἽἼ, Cd. 1. Syr. 

18 PBN NX”). 

19 ΠῚ N32. 

20 PIIN—NIIAN}, Cad. 2. most ves. 

a1 Π5} ΝΜ’). 


PSALM LILI. 


2 yS SPN, omitted in Cdd.2. Vg. Ar. -- 
sons — bon, Cdd. 2. LXX. Ar. 
(Vg.). . 

8 INTL ND. τ NMI, Cda. 3. Syr. 
- DYPYTY 8”2. 

9 PNY AMS Wat. 

Ἢ TAPNL ND. - PONT TDN, Cad. mult. 


PSALM 111. 

2 Syy—pbvby, cad. Psalm xiv. 1. 

1282 ND. 

5 yy y—ay't!, Cd.1. Cd. Sinaiticus in marg. 
Cd. De Rossi 645. LXX. Vg. Tg. — Before 
‘Sy, insert $5, Cad. mult. LXX: Vg. Ar. 
Syr. (Tg.). Psalm xiv. 4. - κ᾿ bye Ny, - 
ondx—min. 

6 After this verse insert vs. 6 of Psalm xiv. 


PSALMS. 


Psarm LVI. 


Cdd. Other Cdd. have the same verse, but 
with WIM for win. Omit mn xd 
Srp, Cdd. 

7 νυ ιν, Cad. LXX. Vg. Ar. Syr. 
NW dofectively, Cad. -- ὩΛΓΙΟ Νὰ το ΠῚ, 
Cad. LXX. Syr. Tg. 7 


PSALM LIV. 
See 5.5: 
5 ory—po'tt, Cdd. Tg. Psalm Ixxxvi. 14. - 
wpa xs. - xd wv7a. - οὐ τρί, 
Cdd. 


i Ων --δ Ὃ» ) Cdd. mult. Sym. ἀποστρεψει, 


LXX. averte, Vg. adduc, Syr. reflectet, Ar. 
redde, Jerom. Some Cdd. have ἢ 19.) without 
a Kri, which is also expressed by the Tg. 


PSALM LV. 

12 MAID NID - YA ND. 

16 MID ro ἢ), Cdd. mult. edd. mult. LXX. 
Syr. Vg. Ar. Aq. Sym. Jerom. S's, Cdd. 
nidw, V.D. H. 

19 DABS ND. 

20 wry —yn?, Cd. 1. LXX. Ve. Syr. Ar. Sym. 
- πῦρ N92. 

21 455}-τπΠ᾽, Cdd.2. LXX. Vg. Ar. Aq. Sym. 
Theod. YT: defectively, Cdd. 

22 NNDOMD— NINN), Cdd.2. - ΔΆ NII 
in. 

4DInN—DOwWNN, Cdd. mult. -. 
psy NOW 33. 


NI 


PSALM LVI. 

1 D8 5.5. 

4 pox ἀξ"). 

δ" 2Ἴ--" 2. Cd. 1. editio quinta in Hexap. 
Sermones meos, Vg. 

7 YDS? APB ND—ANBY /p, this or 
BY, defectively, Cdd. mult. --ὀ 31} --- 

148 


Psarm LVII. 


yy, Abenezra. - WEI-'WHID, Cdd. 
mult. 

8. ΜΠ we TT 0). 

9 TID ND. ᾿ 

10 | τὸ OY. - sy δὴ. - a) δ". 

4 μῦῃ--Ν, σα, 1. ΤΙΧΧ. ὅγε. Ve. Ar. - 
mad ya mnAd eva. - yA2— 289. 
Cada. 3. Syr. 


. PSALM LVI. 
2 ADM N”2- 
61 WEIN"). 
7 ADIN ΝΕ. 
9 NII—MNI3, Cd. 1. Syr. 
10 FTN WI. - | DYYa NI. - PION 
TWIN? Cad. 


PSALM LVIIUI. 

2 pIy—pryd, Ca.1. 

3 “DIN ΝΠ. 

" ipDR xy. — mynbp—niydnn. cad. - 
ving —yni, LXX. Syr. defectively, Cdd. 
quam plurim. 

8 YN—PYN Ῥ. 

9 DPA N22. - Don—pon, cada. - yay 
δον, without dagesh, cad. Sydow, 
caa. bbs, ca.1, prop.) soybay, ca.2. 
- δ) x32. 

10 1253)" }}}", CAT. - BMD (ΠΡ 
ΓΙῸ) -- ΠΛ Π 0, Ca. 1. Syx. - Ty» 
-οἸ}Ὸ). Cad. 


PSALM LIX. 
ombye—nim, Cdd. Both, Cad. pide, 
Cad. 3. LXX. Syr. Ar. - MYDD "3. 
8 WIND) NAW. 
4 aT ND. - NI — TY, Ca. 
6 pry nay arnds ND. 
7 ADS NOD PDP. 


PSALMS. 


Psarm LXI. 


8 “3 N22. 

10 $7— ‘yy, Cdd. LXX. Vg. Tg. Ar. WY, Cd. 1. 
as if the K’7i were ἯΨ. Comp. v8. 18. . 
THOWN — TWIN, Syr. Ar. vs. 18. 

τ nby—omby, cae. nds, Cad. 2. LEX. 
Vg. Ar. anonymous in Hexapl. Jerom. - 
WION— MDNR Ῥ» Cad. mult. Tg.Cdd. Jerom. 
(comment. in loc. οὐ ep. ad Sun. et Fret.) 
SDM, without Kri, Cdd. LXX. Vg. Ar. 
anonymous in Hexapl. JID, Syr. - 
INT "8. - a δὲ". 

12 sbna 79. — IN. Cada. mnt 

15 AD" NDA rep. 


eect 


PSALM LX. 


2 ἸΓΊΝ ΠΣ το NAA, Cad. 5. Midrash ap. 
Kimchi. Instead of 12,000, there is 18,000 in 

But the title did 
not proceed from the writer of the Psalm. -. 
“mig ΝΡ spp sa Sip. ΠῚ 22. 

4 AMoys— NADSB, Cdd. ΘΒ, Cad. 

6 yee N53. Ὁ, expressed as ΓΦΡ in 
LXxX. Vg. Sym. Jerom. Syr. but the last 
inserts a negation. 

7 IDYI— DY 1. Cdd. plurim. all vss. 

8 MPO NDA. 

10 NWO MY. - yYTINN—yyrINN, ὅτ. 
Psalm eviii. 10. 
13 Nwy—Mm wy, Cdd. May, Cad. 


Samuel and Chronicles. 


PSALM LXI. _ 

1 U5), defectively, Cdd.13. 7}}"}}» Cdd. 30. 
in the plural, LXX. Vg. Ar. Tg. Jerom. 
nia); V.D. H. 

TYTN. 

8 1. omitted in Cdd. 2. Aquil. Sym. ~ ὙΠ» 
— WTS), Cd. 1. Sym. Syr. Also in sing. 
LXX. Vg. Ar. but rendering differently. 

9 pip ND NY). 
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Psatm 1.Χ1]. 


PSALM LXII. 

rn Sy—pymyy, Cad. 4. Syr. Aben- 
ezra. jit, Cdd. 

2 Before °}))), insert 15, Cdd. LAX. Vg. Syr. 
Ar. 

4 ὙΓΊΝ ΣΙ: the reading of Jacob Ben Naphtali, 
Cad. mult. AMYIR. without dagesk, Cad. 
ΠΝ. Cd.1. a 
either in Kal or Pihel. ΠΝ, V.D.H., 
the reading of Aaron Ben Asher. 

5 S39—Ds'H3, Cdd. 2. 

6 MYI— ΠΝ Ἵ, Cdd.4. ΠΡ Ἵ. Cd. 1. 

2495 N22. 

10 “$53. IN ΣΡ ἀν. 

uwbsan—wnan, Od δ. (Te) - ΝΣ 
ΠΗ. 

12 “Ay ny. - 
Bab. Ar. 

1 3 NS. 


All vss. render actively, 


Nyow—jsyw, Cdd. Tal. 


PSALM LXIII. 

142! δὰ. 

2 ΠΣ -- MS» Cdd. LXX. Vg. Theod. very 
many Cdd. omit Mappik. M3 , Cdd. mult. 
5 Ὁ Cdd. Syr. an anonymous 
trans. in Hexapl. quasi terra, Sym. 

3 ἽἼ Π-- Min, Cdd. mult. 

4 may XN”). 

10 nNIw—NIW, LEX. Ve. - yrs 2.8. 

Lop Ne. 

12 4D) NI. - YAW NV. 


| PSALM LXIV. 

6 ypb—195, Cd. 1. Syr. Ar. 

TWN CAEN N”I2)—WEN, Cad. 2. 
LXX. Vg. Ar. Sym. Syr. Jerom. ~ 2 -α 
1100), Cdd. plurim. Jarchi. 3725}, LXX. 
Syr. Tg. - YeN—Ppan, Cd.1. - wAnD— 
Wenid, Cd. 1. Ag. Sym. Inthe plural, LXX. 


PSALMS. 


Pgsarm LX VI. 


Vg. - IPI—-AY > Cdd. 2. accedet, LXX. 
Vg. Ar. ap, Cd. —_ 55, omitted in 
Cad.2. “ὦ, Cd.1. 


STII — BN), Cdd. 2. — AXI— IN, 
Cdd. 


10 VIAN TV, Cdd. mult., from FINS. - 
Inwyo—iMwyNL, Cdd. LEX. Vg. Ar. 
Te. WYN, Ca. 1. 

. ἔ 
11 ΘΠ ΠΝ N02. 


PSALM LXV. 
LAY ND. 
3 yow—poy , 0 rendered by LXX. Syr. 
499957 ΔῸΣ τα 45}2--}} 5, Cad. LEX. Vg. Ar. 
1D, Cdl. S30, Cdd. 2. 99% or 190, 
cad. a 
6 3399 “DY. 
9p N”)- 
10 BRN WS DARWIN. 
14 SII — ΠΡ}. = fully, Cdd. mult. 
Ὁ 3) Ἴ2--- 2) 5, Cad. ΠΝ A ND. 
14 BAN B aN WI ND. - DDB ND. 


PSALM LXVI. 

1 After (OND, insert 44°95, Cd. 1. Ar. 

3/39 NI “WIND! NN. 

7 pnbn ἐδ"). - Ἰ 5 -π 7} ΠΡ, Cad. 
mult, . 1105, omitted in Cad. 

89978 ND. - WNdN—oToN, Cad. mult. 
Syr. Tg. 

9 ἘΣ) -π 8), Cdd. mult. edd. mult. — 
93599 —999594, Cad. plurim. Sym. οἱ λοιποι, 
anonymous in Hexap, Jerom. pedes 1608, 
LXX. Vg. Ar. 

12 wo ND. - rwxb—iwenb, cad. 
mult, LXX. Vg. Ar. - IRD ND. - 
WS NN’). - aon NS 

4B δΕΡ25. 

15 on Nv. «- nyse ny. 
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\ 


Psarm LXVI. 


16 990 NND2- 
20 VDE N22. 


PSALM LXVIL. 


ing eon. - After Ἵ 0», insert 4995, 
Cdd. LXX. Vg. Ar. - VY, omitted in 
Cd.1. 

2 TN) 9/2 ἽΝ) ΜΔ. 

497 872. 

5 wD — Nw, Cdd. 

ὁ yy NYS. - PDE ND ND. 

7B ἐδ. 


PSALM LXVIII. 


1 per nd—w15 sor, Cad.s. 
24¥3p'— IVI, Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. 
ΜῈ)» Cdd.3. yy, Cad. 
8 ΠἼ2Π3 -- ΓΙ. γ. Ὁ. H. - INH: 
LXX. Vg. Syr. Ar. Tg. | 
4 ΝῊ en. — yydy—sybyn, cad. mult. ΤΕ. 
Syr. Vg. Ar. 
EIEN LE NYS. - YOW—IIOwe, Cad. 
5. - TWAWI—Niay, Cd. 1. 
6 pyDI—jwon, Cad. 
TIMWISA—P VWs, defectively, Cd. 1. 
wD, Cd. 1. Both may be in sing., which 
is in LXX. Vg. Ar. Sym. Syr. -- 8 ΟΝ 8”) 
—FN, Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. - DID 
—prynw, Od. 1. 
8 ὯΝ) Μὴ, 
9 Ὁ my combs AD, omit, Cdd.2. ΠῚ 
‘9D, omit, Cd. 1. 999D, omit, Οᾶ. 1. - 
. Ὁ Nh he 
11 225 -- ays, Cdd. 2. LXX. Vg. yyw, 
Cad. 3. - ΠΕΣ -- ANI, Ca. 1. 
{nw Ca.1. 
399 9—aNbp, Cad. Talm. Bab. ybp, 
most vss. — “mi ie ba i 
M4 pa 3. - mana Sup. 


PSALMS. 


Psaum LXVIII. 


16 Π2--- 2, Οὐ. 1. - sbyn— own, cad. 2. 
(prob.). -- podya—jnbyd. Ca. 1 sym. 

16 “ST ΔΙᾺ. 

17 FAISIN— PY, Cdl. FIV AN, Ca. 1. 

18 NTA ND. - PRI τ δε», Cd. 1, 
and LXX. Vg. Aquil. Sym. (perhaps). - 
ΡΒ ANN NAT. - τ 2, LAX. 
Vg. Tg. Ar. 

19 May 802. - nMpo—npdn, the Apostle 
in Ephes. iy. 8. - DINS—DIND, Cd. 1, 
(prob.). - FNI—FAN, Cdd. ἽΝ, Cd.l. - 
ὩΣ -- ὩΣ δ᾽, can. - pwd Όν 
| ἴΞ)})-- IW, Ca. 1. quiescit, Te. -- 379 
mY aN A. 

20 FID NII. - IM, Cad. mult. - 
pws — yw Mmypiw, Cdd. mult. edd. mult. 

21 Sy ὧς N95), omitted in Cdd. Te. 

23 mbynn—mibdiyos, Cad. 2. Te. Ve. 
ΠΝ, Cdd., which may be sing, and so 
Ar. 

24 PION -- ὙΠ.» Cd. 1, (prob.), - DYN 
mae, Cd. 

25 912 - Ip or wap: Cad. 1. sancti, Syr. Ar. 

26 Ὡ»)--δοήν, Cdd. LXX. Syr. Vg. 

27 ΠΟ -- ΠῚ", Cad. mult. 

28 DNDOM—DNMp, Ca... 

29 qmbss—nnbyy, Odd. LXX. Vg. Ar. Sym. 
Syr. Tg. - PW INN WIT. - It, omitted 
in σα. 8. ~ 995— 0, σᾶ. 1. 

90 FPP MEY. - Hp 22. 

8: apa wa. - Saya—ayo, caa.3. ody, 
04.1. - p’pY—paqy, Cai. DainD— 
D| wy. Cdd.2, ΒΘ. : Cd. 1. - "yn -τ 
‘YIN, without dagesh; Cad. 4. LXX. Vg. 
sym. wh: Cdd. SYN, Οα.1. ΦΉΣ, 
Cd. 1, (perhaps). N19, Cd. 1 (perhaps). 

88 ") 88 τ) δ, Cad. 2. 

84 ἢ δὲ"). 

36 Ἵ Δ ΡΟ — Wap, Cdd. mult. Syr. Ts. 
Sym. Jerom. Rabboth, Jarchi. 

JA} 


Psarm LXIX. 


PSALM LXIX. 
4 oY δάμη, 
δ ΠΟΥ τ ΠΟ. ὅστε. - MINN Soap. 
ὃ 1 ND, 
7 Wad NN. 
8 TDD ἐδ). 
16 “bx 2). 
2A NI. - TBRN My. - NVA 
nono. 
22 pws NN. 
26 ΠΝ») -- ΠΡ, Cad. 
27 “Ὁ 5Π--- Ἴ ΟΠ. Cd. 1. Syr. comp. Isaiah lili. 4. 
- YHD'— I b', LXXA. Veg. Syr. Ar. 
28 A NI. 
32 DYIDD—D ADs, Cdd. LXX. Ve. Syr. Ar. 
33 IN —IND, Cad. LXX. Vg. Ar. IN, Cd. 1. 
- §MDyw— iw, Cdd. mult. all vss. - 
nyaa5—n35, Cat. 
34 mNi—wy, Cad. 
35 0715 yg ὙΠ ΟΠ Nv. 


2 ὙΠ ND. 

4 YNW— yw, Cdd. 3. Syr. WOW, fully, 
Cdd.2. 105,3», Cdd.2. — After DDNN, 
insert 15 , Cad. all vss. 

5 ΤΟΝ -- 1", Cdd.mult.Tg.Vg.Ar. Both, 
Cad. 8. -- {NyIw—JnywN, Cad. mult. 

6 5} Π ty, Cdd. Psalm xl. 18. — ΠῚ) — 
“ον, Cad. Syr. 


PSALM LXXI. 


This Psalm is a part of the preceding in 27 
Cdd. 

3 POMP, Cdd. mult. Tg. yo}, LXX. 
Vg. Ar. 
ambs—pinby, Cad. 4. Syr. Tg. Ar. iT, 
Cdd. 

5 AN δὲ). 


PSALMS. 


Psatm LXXIIT. 


6 t44—71y, Cdd.2. Τρ. Syr. — MOA suy, 

1 ABT Na. - mvp} N93. 

12 ΠΡ] ΠῚ ΤῸ. 

18 y$59—4b5), Caa.s. Syr. yHS5%, Cad. 4. 

14 ‘MEIN ΝΜ νὴ. ς. bs , omitted in Cd. 1. Sym. 
Syr. - qnban—pribnn, Cad. δ. Aq. 
Sym. Syr. Jerom. 

15 NMAD—N USD, defectively, Cdd.3. FID 
Cdd. 2. most vss. have sing. 

16 Δ -- 22. defectively,Cdd. In sing. 
LX&X. Ar. Sym. Syr. Tg. 

1 PAN NDI. 

18 | SPT Ἰδὲ IPE NII. 

20 ONIN 9, Cad. mult. ἡ) ἼΠ, V.D.H. 
AN 5. Cdd. mult. 49%, V.D.H. 
syn p, Cad. mult. . yoy, V.D.H. 

al 05 -- Ἵ ΠΣ, LXX. - apmi—awni, 
LXX. Syr. Jerom. 

22 AD’N NOI pop. 


PSALM LXXII. 

1 This is a part of the preceding Psalm in Cdad. 
2. . προνὗ, omitted in Cdd. 5. 

7 PYIN—P ITN, Cdd. 3. LXX. Vg. Syr. Ar. 

9 Of Y— Oey pw, Cdl. 

V7 δὴν δ"). - ἠδ᾽ Ὁ. Cdd. mult. 13", 
Cd. 1. LXX. Vg. Tg. Ar. 3599, V.D.H. -- 
DIAN NI. - DIN. - TWN — 
TW, Cdd. mult. 

18 OYON, omitted in Cdd. δ. LXX. Veg. Ar. 
Aquil. Sym. Theod. edd. v. and vi. Syr. - 
nyy N22. 

18, 19, 20, were added by the collector of the 
third book of the Psalms. See Jahn and 
Ewald. vs. 20 is omitted in Cdd. 7. Syr. Ar. 


PSALM LXXIII. 


2 125-12) DP. -- INH Ὁ. MDD, V-D.H. 
4 MAYIN—NIV IN, Cad.3. ΠΣ ΝΠ, Ca. 
ἌΝ, Cd. 1. 


 Psarm ΠΧΧΊΠ, 


7 2 )"}-- 5}. Cdd. LXX. Vg. Syr. Ar. -- 
WO2'Y NI. 

8 15,2" -- 2", Cd. 1. omitted in Cd. 1. 

10 3°ys— 12 79, Cdd. "2. all vss. ~ O— Oy, 
LXX. Vg. Ar. - "2 ,- 919), LXX. - ἸΝῺ) 
— NYY’, Cdd.2. LX. Syr. Vg. Ar. NYO; 
Ca.1. 4415), Cd.1. 

12 ysymN—iwih, Cdd. LXX. Vg. Tg. Ar. 
5 iwi: defectively, Cdd. 2. 

16 NINN /p- 

18. MIND? — nase), LEX. Vg. ὅγε. ive. 
cum elevarentur. 

20 pions—nidna, Cad. δ. 

25 92324 N"D- 

98 NS NY. — MIM, omitted in Cad. LEX. 
a Syr. After the last word of the verse 
add, ev ταις muAats Ovyarpos Swwv, LXX. Veg. 
Ar. Aith. 


PSALM LXXIV. 
8 mynwind—nixwd, LXX. Ve. Syr. comp. 


Ezek. xvii. 9. 

4 yO— Wid, Cdd. quamplurim. edd. 
mult. Tg. Tal. Bab. Jarchi. 

6 MYN—HANy 70, Cad. mult. - Swoa— 
Spon, cd... Sippy, σα. 1. Sw, 
Ca.1. Sw 95, cad.2. Swo4, σά. 1. - 
mipdsi—nyndsy, Cad. myndsot, cad. 
2. mono) . Cd. 1. 

τ ΠΒῚ On. - ἸΦῚΡΟ- wp, Cad. mult. 
- Jow—JNay. Cad. 

11 ἽΡῚΠ-- ΡΠ 7. Cad. mult. LXX. Ve. Te. 
Ar. 5pf}, Cdd. 

16 79 N22. 

19 VN—JNN, (quae celebrat te), Cd. 1. 
LXX. Vg. Syr. .. mond—nind, Cd.1. In 
the plural, LXX. Vg. Tg. Ar. 


PSALM LXXV. 
1 wy, Cd. 1. 


PSALMS. 


Psatm LXXVIII. 
7 72719: Cdd. mult. edd. mult. ἼΔΩ. 
V.D. 4H. 
9-3 N73. 


10 snbyb x”). 


PSALM LXXVI. 
3 {DID ND. 
4730 Nv. - ΠΕ 'ΒΠ. 
5 WNI—N ND, LEX. 
6 ἢ) Ἰδὲ AWN ND. - PDD. 
7 ANIA NID. - 5) -- 22, Cdd, 25, 
LXX. Syr. -- Ὁ1) -- ΟῚ Ὁ, Cd. 1. 
12 9799 NID. -- 1 N22. 


PSALM LXXVII, 

1 Sy a3. spn /p. 

2 TDYYNI—MPYRN, Cdd.2. LEX. Vg. Syr. 
To the preceding words supply NPN, Cdd. 
3. revelavi, Ar. 

8 Π11)-- 1 19, Cdd. 4. LXX. Ve. Syr. Ar 

9 DN NIA. 

10 MIIN—Niw. Cdd. pian, Cad. 4. 
Cdd. 3. 

12 POIN—TNOIS Ὁ. - whp— dp, cad. 
all vss. 

13 qoyb—oyn, Cdd. LEX. Vg. Syr. Ar. 
mdsdyay xa midsdyay ava. 

4 pndss— indy, Cat. yw MbND, DEX. 
Veg. Ar. Syr. Deus Israe, Tg. 

20 Ἴ 5539} --- Ἴ5 "29, Cad. plurim. "Ὁ. 

a1 “92 NY. - nwo N93. 


nian, 


PSALM LXXVIUII. 

1 DONN—D IN, Cdd. Syr. Tg. Ar. 

4 7} —HYy, Cad2. gry, Cd.1. 

8 xb) NvD. - Pon—pan, Cdd. pan, caa. 
2,cprob.). - bs nx—by dy, cad. Aqui 
Sym. Jerom. 

9 DWII—WPIs, Cdd. 2. LXX. Vg. Syr. Ar. 

12 PINS "BY. 


Psarm LXXVIII. 


I MDANI—NipANA or NwiwNI, Cdd. 
plurim. edd. mult. Jarchi. ΠΏΣ, defec- 
tively, Cdd.3. FYINNST,Cd.). ΠῺΣ. 
Cd.1. FDNINS, Cd.l. ΘΠ, Cad. 1. 

19 DYTONA YN DNTONE N72. 

20 11 δὲ". 

24 ἼΔΟΝ N53. 

31 | DOS OY DARN”. 

42 DY ND. 

49 xbH—piondy , Cd. 1. all vss. 

50 yxd— YONA, Cad. 

51 DYIN—DSIN, Cdd.3. all vss. comp. Psalm 
cv, 36. 

53 on) as 

84 5495—4h, Ca. 1, (prob.). LXX. Vg. Ar. 

88 ONOAA NID. | 

co sSty—sibw> or Πρ’, Cad. mult. 

61 “993 WAIN “PD YAN “DD N22. 

63 DW ANN Wat. 

65 PP) NI. 

66 “yh, NYS. 

68 “NSN”. 

69 PINYIN Cdd. LXX. Vg. Syr. Ar. 
Cdd. Jerom. 

71 YOY—PIIy, Cdd. 5. LEX. Vg. Ar. Cd. 1 by 
correction. 

72 oy) N53. ΓΦ, Cdd. quamplurimi. 
LXX. Vg. Syr. Ar. Syr. Hex. Jerom. OS, 
V.D.H. - FYNANAI—NNANA. defec- 
tively, Cdd. LXX. Aq. Theod. Tg. Syr. Ar. 
Jerom. FUYIIINS), Cd. 1. et secundum puri- 
tatem, Sym. 


PSALM LXXIX. 
1 DN? N"2. 
7 bsx—ibox, Cdd. LXX. Vg. Syr. 
9 ἼΣΟΥ ΠῚ 372 ἼΣΟΝ ΠῚ NV. 
10 DYMO A. - ΘΛ τ Ὠ 8 /p, Cad. 
mult. 


PSALMS. 


Psarm LXXXIYV. 


1 δ Δ. XN”. 
12 S48 --- Mit, Cdd. 
13 ΠΣ IN ΠΣ ND. -- 711 A) hs 


PSALM LXXxX. 
7 yb—495, Cad. LXX. Ve. Syr. Ar. 
10 xdomi—xdom , Cdd. 2, LXX. 
1 SPN 2 YAN Nv. 
13 "2y δ". 
15 δὲ) A IN NDAD Ν002. 
16 ia ΝΕ. — After ja insert DIN, Cdd. 
UXX. Vg. Syr. Ar. 75, Cad. 
20 7M N32. 


PSALM LXXXI. 
2 PVY AS Wat. 
4 Δ}Π[,ϑ-- "11. Cdd. plurim. Tg. Syr. 
TIVO -- Ὁ. Cdd. 
8 SyYPON) ἸΝ TYPO 73. - DVD N22. 
12 MIN NDI. 
14.95 wag. 
11 WWIVR—INY AYR Cd. 1. all vss. except 
Tg. 


PSALM LXXXTI. 
aby xv. 
5 NOY 10). 
6 ON ND. 


PSALM LXXXIII. 
2 “ON RN”. 
10 NDP I ND NDI. 
13 “TNS δὲ 8. 
14 D823 ND. 
16 WNBIDAY 278. 


PSALM LXXXIV. 
3 pay a. - “ag Sag an Sag “δὲς 50. 
4 ὯΝ 28. 
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Psarm LXXXIV. 


5 Ty νη. - pont 879. - ΠΡΌ NN. 

7 ΣΝ -τὩ ἽὙΔ1}}» Cd. 1. - poya—poy, Cad. 
3. - NOI—MIN, Cdd. LXX. Veg. Ar. 
Aq. Sym. Tg. Jerom. .- {TV — IN, 
Cd. 1. LXX. Vg. Ar. constituetur, Sym. 
ὙΠ)", defectively, Cdd. plurim. ἡ}, 
Cdd. ΠῚ)», Cdd. 4. - πῶ — Mwy, 
Cdd.2. LXX. Vg. Dabit, Ar. 

10 9B N99. 

nmnga nna. - ndx—nnbs, cad. 2. 
(LXX. Vat.). Tg. Syr. 

8. 


PSALM LXXXV. 
1D 1 ΠῚ ὅδ. 
2 ΤΊΣ -- ΠΣ /p. 
4 Np Nv. 
eae 
8 nbwyon—nnbwyon, Cad. Te. - T1872. 
Toon 2.8. 
91 ONAN. 
13 IINI— PNM, Cd. 1. Syr. 


PSALM LXXXVI. 

2 MOY: Cdd. mult. ΣΡ “ον N)), 
V.D.H. . TIANA ANA}. 

3 MM, Cdd. quam plurim. 934, V.D. H. 

47 87). 

6 mim Nv. - Sip —bypb, cad. mult. - 
sMININM—IN INN, defectively, Cad. most 
vss. have sing. SM3MM, Cdd. 4. 

8 PYDD NOY DONA NM. 

15 “by wa. - ἼΡΠ ΝΠ). 


PSALM LXXXVII. 
2 MDW ND. 
6 mn ἐδ"). - nt SN”). 
7 BY Ws—D ws, Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. .. 
oS>>na—nSbna, Cd. 1. Tg. (perhaps). -- 
PY — 71D, Cdd. Ag. Sym. 


PSALMS. 


Psatm LXXXIX. 


PSALM LXXXVIII. 

1 19RD WW AD ND. 

2 ΡΩΝ δ νὴ. 

6 ὉΠ -- ny. Cdd. Ts. 

8 may ΝΜ). 

9 APO 82. - Mayin cnayin x”— 
sayin, Cdd. 3. LXX. Vg. Ar. Syr. -- N55 
— 455, σά. δ. 

10 ΝΣ Δ. - ‘ay N33. - TN N22. 

11 DNB δ". - $42) δὲ 2. 

14 MINNA NN. 

17 INNNYY— ΔΊΩΝ, Cd. mult. 

19 JWND— wid, Cdd. Syr. Jerom. Jarchi. 


PSALM LXXXIX. 


2 nbiy—nbdayd, cad. - "ΒΞ ND. 

3 TTTON — NON » most vss. - OAI—ON, 
Cdd. 2. 

6 1" », Cdd. 2. almost all vss. 11}, V.D.H. 
—ywop— pada. cad. 2. LEX. Teg. Syr. 
Veg. Ar. Jerom. 

TY — FY, LXX. Ts. - mmo wa. - 
poy—pidry, Cad. 4. 

δ YIM ND. 

10 ns δ; 

11 ὨΝΦῚ -- ΠΛ, Cdd. - nye 2". - NN 
Pane. 

12 Here an entire verse is inserted, Psalm Ixxiv. 
16, in Cdd.3, one of the Cdd. being tran- 
scribed from the Bibl. Soncin. of 1488, which 
soprintsit. - 95 δ... - MAN ΔΟΡῚ ἐν). 

13 O—ON, LXX. Vg. Arn - Fowa— 
ἼΩΝ, Cad. 2. Syr. 

14 eis may. 

15 TDN, Y- 

19 orn m, Cdd. plurim. LXX. Vg. Syr. Ar. 
pan, V. Ὁ. ΒΞ. 

20 PDT NDB ND. - pnd, cad. 
quamplurim. Talm. Bab. Talm. Jerus. Aq. 
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Psarm LXXXIX. 


Sym. editio vi. Vg. Tg. Jerom. τοῖς vores gov, 
LXX. Ar. cum justis tuis, Syr. The plural 
is sanctioned by R. Sal. Jarchi, Abenezra, 
R. Joseph Chivan, R. Immanuel, Kimchi, 
R. Isaiah also interprets in plural. See 
Hengstenberg. 44'on>, V.D.H. -- 8”) 
Wha» 

25 nv "ΓΔ. 

29 HUN πο Ὁ, Masor. 

33 Dy A "Δ. 

34 ἼΞΜ ---ΌΜΝΜ, Cdd. Syr. Tg. Ar. Jerom. 
“YDN, Cd. 1. 

36 “ON XR". 

38 ndyy—nbry. Cad. all vss. 

a “93 "2. 

45 ND — Min, Cdd. 
ἈΠ, Cd. 1, ΙΧ. 
Ὁ And. 

46 MOY ND. - TWD, add ΓΒ], Οα.1. Tg. 

47 ἽΤΙΠ --ἼΓΙ 2}, Cdd. 

48 999, see Ewald. 9S, V.D.H. Νὴ, Cd.1. 
= som =1— bony, (as Psalm xvii. 14), 
Cdd. De puivere, de fovea, Tg. Syr. De 
profundo, Jerom. sonny, Cd. 1. abn ”, 
cat. 45m sp, σᾶ. 1. bn, caa. 2, 
(prob.). bn mp, Cdd.2. 938 cs ΠΏ; 
Cd. 1. 

51 TAY - ΤἼΔ Cdd. Syr. — ὩΣ ova bs 
-- Δ pry dy, Caa. 

52. | PANN N22. 

53 This verse is wanting in Cdd.2. In one it is 


jum, Cad. 
ὙΠ, Ca. 1. 


without points. It was added by a later 
person as ἃ doxology at the conclusion of 


the book. 


PSALM XC. 
1 ONY, Cdd. Refugium, LXX. Vg. Ar. 
-wia—awh, cad. 
2 159 wwe bY μιν. — Dd ya. - ndyyor— 
‘nowy, cad. - TAY 2/2 


PSALMS. 


eg a PS - ἥλις.. -».- 


Psatm XCIII. 


5 Tw — aw, Cdd. mw, all vss. except Tg. 

8 nw—nnw Ὁ. - nisy Na. - wndy— 
ἘΌΝ or sorby, Cdd. plurim. negligen- 
tias nostras, Aq. Sym. Jerom. 

10 EAA δὲν). - pay xv. - 
i nytna33. 

1) N93 - 

12 yan ἀξ". - NIQI—NAI}, defectively, Cdd. 

mult. x23, Aq. Sym., edit. quinta, Syr. — 

225 8721. 

14} Γ5)}) 2" 199939) ἐδ". 


16 sSyp— yn, Cdd. all vss. except Jerom. 
17 With this verse begins a new Psalm, the 


ninety-first, Cad. ~ 99518 NUD. - wre, 
omitted in Cdd.2. Tg. The repetition of the 


N02 


following words is wanting in Cdd. 3. (LXX. 
Vat.). Tg. - AWYD) 72 NwWyd) δ: 3. 


PSALM XCI. 
2 WONTON, LEX. Syr. Tg. 
3 DON ND. - MED ND. Ὁ 
4 ἪΡ ΜΉ. - ΠΠΠῚ 2. 
10 Ἵπ. 2 --Ἴ ΠΝ 3. Cad. molt.Tal.Bab. Tg. 


PSALM XCIL. 


5 soyna—poypa, Cdd. mult. Syr. -- Ὁ) 
-Π 3, Cdd. quamplurim. Syr. Twp), 
Cd. 1. 

9 nbipd Nv. 

10 MIN PIN MIN, omitted in Cad. 83. 

(LXX. Vat.). .- nn N59. 

Il DoF MOY. 

16 DWT II. - Dw. - mndy— 

sanity, Cdd. mult. 


PSALM XCIITI. 
1 This Psalm is a part of the preceding in 
Cad.12. - pop 1515. - on—Jn, Ca.1. 


jirmavit, all vss. except Tg. 
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Psarm ΧΟΙΠ. 
4 9 Δ. - ΟΝ »" Δ ΟΝ ΠΩ, 


PSALM XCIV. 

1 by ya by ea. 

4 SONNY NA. 

99y) 22 - 

11 ὍΝ N92. 

2 LIN 8672. - "Yen ND. 

16 iS Ny. - by NvD3. 

19 {HPA —HY AD, Cdd. mult. 

21 γ55-τολ 799 without dagesh, Cd. 1. 
Cdd. mult. 

23 BNDY(2), omitted in Cdd. LXX. Ar. 


175°, 


PSALM XCV. 

1 This Psalm is joined with the preceding in 
Cdd. 9. 

e905 ya. 

TAD ND. τ λῆς ND. - “DN NA. 

10 DIPNR—DIPNi, Cd. 1, referring ΞΘ) ΝΣ 
δ to the preceding verse, as does the Syr. 
~ DY—Y, Cd. 1. LXX. Vg. IN, Cd. 1. Ar. 


PSALM XCVI. 


1 This Psalm is a part of the preceding in 
Cdd. 4. 

6 MAN|NI— MyM, Cdd.4. Tg. 1 Chron. xvi. 

27. - WIPNIA— Wp, Cdd. 4. 1 Chron. 
8 any eva. - ynvaynd— ond, cad. s. 
1 Chron. xvi. 29. Both, Cdd. 6. Tg. 

10 951) MyM DID YON, omitted in Cad.; 
- yop 193. - pon—jan, defectively, 
which may be read 19}. Cdd.2. 135} 
Cd. 1. rendered actively in LXX. Vg. Ay. Syr. 
The celebrated addition after abn, ViZ., ἃ 
ligno, is in no Hebrew Codex; it is in the 
Greek Psalter, the old Latin, Justin, and 
several fathers of the Latin Church. 

M py", NI. 


PSALMS. 


Psatm CII. 


12 $5, omitted in Cad. 1 Chron. xvi. 33. 

18 BS May. - N21 5 (2), omitted in Cad. 
plurim. Syr. (Tg.) Psalm xlviii. 9; 1 Chron. 
XVi. 33. — pay Nv. 


PSALM XCVII. 

1 This Psalm is a part of the preceding in 
Cad. 14. - prop 1518. 

2 iD 528. 

10 TR ND. τ TY CNY 8) — yD, 
Cad. Syr. : 

11 04) -- ἢ}. Cd. 1. LXX. Vg. Ar. Syr. Tg. 
Psalm cxii. 4. PUY yp, Cd. 1. 


PSALM XCVIII. 
5 993955 (2), omitted in Cdd. Syr. 
6 ΜΠ NM. 


PSALM XCIX. 
1 This Psalm is united with the preceding in 
Cad. 8. - pip 115. 
2 ODN το ΠΟ, Cad. 8. 
5 Τὸ 2} pefix 95, Cdd. 3. LXX. Vg. Ar. 
6 NI NN. 


PSALM C, 


8 ND ND. - 84-151 ἡ, Cad. Te. Jerom. 
mp xdy.ca.1. — ppp ΜΟ δέν). - 9 
wR 


PSALM CI. 
2 moiqwx—sbrown, Cad. Te 
5 eabp—nwhn >. ini waa. - Soon 
--δοῖς » UXX. Ve. 


PSALM CII. 


4 ἸΦΨ5. Cdd. mult. edd. mult. LXX. Vg. Tg. 
Ar. R. Jachia. νυ. V.D.#H. .. “pid 
—"IP 1.25. Cdd. 3. 
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Ῥβατν CII. 


5 ΡΨ ὙΠ YS. 

“T mypd v3. - DIDS —DIID, Cad. Jerom. 
8 Π1)- , Cdd. Syr. Both, Tg. 

10 ono —pnba, Cad. Kimchi. 


PSALMS. 


Psatum CVI. 


22 onjyoS—Oan jw: Cdd. (Tg.). 
24 “HD NID. - PI"IP— TIP, Cad. plurim. 
LXX. Aq. Sym. Theod. Tg. Syr. Vg. Ar. 


Jerom. 


13 JIN— NDS» Cdd. Abenezra. ἽΝΟΣΊ, 29 oma 9. 


Cd.1. Both, Cd. 2. 
16 Oa δ. "22. 
94 may N93. - ἹΠΣ τοῦ /p, Cdd. mult. 
26 MINNA ΠΡ. 
27 DIDD NO ND. 
28 YOR) N”I2- 


PSALM CIII. 

3559 ~—ID3Y, Cdd. mult. LXX. Vg. Ar. 
Ts. 1)" }15}}, Ca. 1. 

4 "DiI 3"2- 

6 ny ND. 

τὸ HwY—nwyn, Cada. -- AS ND. - 
biny—byan, Cad.2. Syp39, Ca. 1, and 
two doubtful. 

12 DITA NV. 

"0 Prefix b5 to y5Nxbn, Cad. 3. LXX. Veg. Ar. 
So too Gd. 1, but omitting ΠῚ). 


PSALM CIV. 

1 This Psalm is connected with the preceding 
in Cdd. 10. 

3 “DY NI. 

5. nby—nbdiyd, cad. 

7 ‘an N’5. 

ὁ BBs 8 

9 Syay ya. 

ll ay --Ἴ αὖ Cdd. LXX. Ve. yw, 
Cdd.2, (prob.). - DNS N’3. - BND 
—DINIDY, Cd. 1. Syr. DINDY, Cad.1. 
pxoY, Cad. 2. 

12 DNEY—D'NDIY, Cd. 1. DRY, Odd. 
DAY, Cd. 1, (marg.). mE, Cd. 1, 
(perhaps). LXX. Vg. Ar. 

18 DYDWS NID ΠΡ wT 


35 iy N99. - 7) tbbs;, omitted in Cd.1. Syr. 
εδ 
Placed at the beginning of the next Psalm 
in LXX. Vz. 


PSALM CV. 
3 PON] N”. 
5 Db ND. 
6 ὩΣ Ν :-- δι Ἵν, Cad. 1 Chron. xvi. 13. — 
NI—YYND. Cad. 2. Syr. 
8 ISt—y1t, Cdd. 1 Chron. xvi. 15. 
9 Inpawa.N”22- 
1 YAN N23. - PIN ND. 
12 ONYAA—D nyo, Cad. mult. Syr. Tz. 
I Chron. xvi. 19. 
14 OIN—wies, Cad. wed, cad. 1 Chron. 
XVL 21. 
15 9909-995) — 990951999, Cdd. 1 Chron. xvi. 22. 
18 yn—1599 Ὁ. 
22 γ)}) --ο yay, Cdd. yy, Cdd. 2. 
27 DYABID N”. 
28 MW NID. - ἸΣἸΔῚ -- Δ 0, Cad. 
29 JN N22. 
36 DYINI—DO'Yh3, Cdd. mult. Tg. Aben- 
ezra. DY YY, Cdd. 4. Syr. 
37 ἍΠῸ -- ΠῚ), Cad. 
40 NI --- δ 39), Cd. LEX. Vg. Ar. - ἐὦὖν-- 
yey Το. - ὉΠ --Ὠ Ὁ Ὁ. Cada. 2. 
41 ΠΠΒ NVI. 
42 “NY NID. 


PSALM CVI. 


1 4° 9$bq, omitted in Cad. Syr. 
3 MwWY— wy, Cdd. LXX. Vg. Ar. ἀλλος in 
Hexap. Syr. Tg. Jerom. 
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Psatm CVI. 


4 3555} -- 19}, Cdd.3. LAX. Syr. comp. vss. 
6 and 7. — "ΡΒ --Ἰ IP] or Ἰ2 5). 
Cdd. 2. 

6 ywAN—IyerIM, Cad. mult. 

7 Mt MOY. - a N54. — O'S, omitted 
in Gdd.2, The preceding p by, the LXX. 
read ody ascending. 

10 Dw My. 

20 Say moy. - nib N93. 

23 ppbvind Nv). 

25 xS—Nby, Cad. 

29 }DYSN—WTIO YI, Cada. all ves. YMDYI"Y, 
Ca. 1. ADD", Cad. 2. ~ mpbdypa Δ. 

80 Soars 3972. 

34 WN ΜΠ. 

36 ΠΝ --}5}ν Cdd. LXX. Vg. Ar. 

43 Ἰ2“-- ΛΔ. Cdd. 3, (prob.). 

44 After So}, insert PM, 
Ar. 

45 SION—VAIDN 4), Cdd. 

46 55, omitted in Cdd. Ar. 

7 ἸΣΝΞΡῚ N’B- 


Cd. 1. DXX. 


PSALM CVII. 


3 DSW Jae ~ Mm ND. 
8 FN ND. - 932 60. 

τ Any NS, -- “moe—nbrse, Ca. 1. A verb 
‘with the suffix ofthe third plural is expressed 
by LXX. Vg. Syr. Ar. 

19 DAMP Wy, prefix vau, Cad. all vss. as 
in Vs. 28. 

24 (WHD— Rwy, Cdd. mult. 

25 nein 2. 

27 ΔἘ1" - }Πλ. Cdd. mult. 

28 Ip NI. 

30 TMD N32. 

35 FINN ΠῚ. 

40 30D "Dy. 


PSALMS. 


Psatm CIX. 


PSALM CVIII. 


1 TWIO—ADND, Cad. δ, (Tg.1). AON YY, 
Cd. 1. 

2 95 {133; repeat after monde, as in Psalm 
Ivii. 8. Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. - After 9°95, 


insert "Δ Ἴ03,» Οὐ. - N29 AN—NIDI, 
Cd. 1. LDXX. Vg. Syr. Ar. 395 AN, 
Cd. 


3 may wn. - aan ae. - San ΠῚ -- 
Soon my D5 Ny, Cad. Ve. Ax. as 
Psalm Wit. 9. Soom my NID ΠῚ)» 
Cd. 1. Syr. -- ἫΝ ἀν. 

4718 ND. - ὈΡΘΌΞ δὲν). - ΤΙΝ) τ 
ὙΠ, Cdd. Psalm lvii. 10. 

5 AY) ND. 

7 YD — 991 Ὁ. 

8 mtoyx—moyny, Ca. 1. ὑψωθησομαι, LXX. 
Ar. glorificabo, Syr. 

9 ws %—s5y, Cad. plurim. LXX. Ve. Syr. 
Ar. Psalm lx. 9. - DS SNI—DMDN, Cdd. 
Syr. Tg. Ar. Psalm lx. 9. 

10 “by N75. 

1 sgbaty a2. 
Lx. 11. 

12 After 4p, insert ΠΤ, Cad. LEX. Ve. 
Sym. Jerom. Psalm Ix. 12. — nos (2), 
omitted in Cdd. Syr. Psalm lx. 12. 

18 99 NID. - ΠΡ -- Ty, Cad. 2. 

(4 DYTOND NVI. - ὨΣῚΝ το 2. Cad. 


- WaADd—WID, Cdd. Psalm 


PSALM CIX. 


1 ΠΡ το ΟΝ, Cad. 4. LXX. Vg. Ar. Theod. 
(Tg.). ὙΠ, Cad. 2. 
ODI ND. 
3 9) 3. 
4 nban—nban, Ca. 1. 
5 MYL NVD2- 
8 1D) N”DI. - ΠΡ NV. 
12 by N”D3. 
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Psatm CIX. 


13 SNN— MN, Ca. 1. LXX. Vg. Ar. - DDY 
—ypow, Cdd. mult. DXX. Vg. Ar. Syr. 
Hex. (Tg.), but the Greek and Latin Cdd. 
vary. 

14 PNAN—DMIAN, Cd.1. 

16 HDNY NMI. - 392 δ 23. 

23 IMNVII—wNwI2, Cdd. mult. - 7 7Y3I3— 
YI, Cdd. "2, Cd.1. 

29 WSS) ND. 


PSALM CX. 


1 yore yb. - shaxb—ryoyb, caa.2. - 
3Y 552. - sbanb—pbin.caa. sbanb. 
Cad. 

2 TDD RN”. 

3 F975, Cdd. quamplurim. ὩΣ. V.D.H. 
- a2 87. - MITA—M WMA, Cdd. 
plurim. Jerom. Sym. (second edition). .- 
snvb'—spnid», Cad. plurim. LXX. Vg. 
Syr. Ar. 

4 Δ --ἸΛἼ3» Cad. with /p. 
Cad. ;NIT, Cad. 2. 

5 348 — iM, Cdd. 

6 OJI—ONS, Cd.1. - YRA— WN, Cd. 1. 
LXX. Tg. Vg. 

TO -- 7», Cad. Syr. - WNW, 
Cad.2, Ada τ" y$5m, Cad. 3, but two of 
them omit it at the beginning of the follow- 


wt, 


ing Psalm. 


PSALM CXI. 

2 $ab—b55, cad.2. - onyan—on yan, 
Cd. 1, (prob.). Syr. Jerom. Tg. 

3 VI ΝΡ 

7 iin mi age Cdd. mult. Syr. 
“TAS N34. 

10 At the end of this verse [Π) wbb- is trans- 
ferred from the next Psalm in Cdd.4 — 
NY 3. 


PSALMS. 


Psatm CXVI. 


PSALM CXII. 


4 ΡΥ. τι ΠῚ, Cd. 1. Ar. 
10 DPD} NID. - Add at the end 7) soba, 
Cd.1. Ar. 


PSALM CXIII. 
5 PII N/A. 
8 H'3°45 DY, omitted in Cd. 1. Syr. 
9 “ON ἐξ). 


PSALM CXIV. 
2 An’n—nnn, Ca.1, 
7 mbx—o nb, Cad. 3. 


PSALM CXYV. 

1 This is a part of the preceding Psalm in Cdd. 
71. LXX. Syr.Vg. Ar. Mthiop. - sx Ne. 
5 ἀν}, Cad. quamplurim. all vss. SON by, 
V.D. Ἡ. 

4 AWD — wd, Cdd. LXX. Veg. 

7 DY MY. - wD’ —}wH, Ca. 1. 

8 by —b55, Cad. LEX. Syr. Ve. Ar. 

9 Seay, prefix mig, Cdd. LXX. Vg. Ar 
Syr. - ΠΣ - ΠῚ. δᾶ. 1. Ad, Ca. 1. 
Syr. Tg. moa, LXX. Vg. Ar. 

11 ἽΠ|23 --ὐ 8.» Ca. 1. LXX. Vg. Syr. Ar. 
12 This begins 7 new Psalm in Cdd. 20. 
18 MAYD 83, 


PSALM CXVI. 

1 This Psalm is part of the preceding in Cdd.3, 
quinta, sexta, and λοιποὶ in Hexap., Syr., 
and old Hebrew MSS. in Hexap. - NJ 
| piv. - sbyp—byp, Cad. 2, LEX. Ve. 
Syr. Ar. 

6 DYNNS N”2. 

7 ὯΝ W545. 

10 With this verse begins a new Psalm, Cdd. 20. 
LXX. Vg. Ar. 


‘i FOI NY. 
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Psatm CXVI. 


MT) Nyy. 

16 ON "5. 

7 ἪΡ ΣᾺ aR NVA. 

18 δ, omitted in Cdd. LXX. Vg. Syr. Ar. 
9 BD" Nba prop NowAN 817). 


PSALM CXVII. 
1,2 A part of the preceding Psalm in Cdd. 32. 
(Tg.2). Omitted in Cdd. 3. 


PSALM CXVIII. 
1 This Psalm is connected with the preceding 
in Cdd. 27. 

3 “V2 NN): 

5 This βορίηϑ a new Psalm in Cdd. 84. 
“YO 53. - TST NY"). - me"). 

9 npn? Μη. 

Il AYA δὰ"). 

14 mpi? NW), Cd. 1. all vss. 

15 Dip wa. | 

17 ‘win ye yD Nv). - wy, Cdd. quam- 
plurim. 

23 NIT NIA. 

25 This begins a new Psalm in Cdd. 14. ~ &/’99 
NAN IN SGN. - PDD NO ND. - ND 
AWN. - NBN IN NEN ND. - wmbp. 
es ἐδ 3 2. 

26 This begins a new Psalm in Cdd. 10. 

27 49) —IN', Cd. 1. Syr. Tg. Ar. — SX) δὲ" 
935. " 


PSALM CXIX. 
δ D'S KoA yp. 
6 ΤΣ 4}. 
5.0) ΜΠ. 
9 ὙἼΣἽΣ -- Ἴ 215, Cad. mult. all vss. 
22: Cd.1. The note of similitude not 


expressed in LXX. Vg. Syr. Ar. Ὑ2Ἴ2. 
Cd. 1. 


PSALMS. 


NET 6 ΄ρρϑῷῊ’οὗὺ ςςτ.---------- 


Psarm CXIX. 


11 FANON — ΠΣ, Cdd. LXX. Vg. Syr. 

13 MINNA NN. - PH— ΡΝ Cdd. Syr. 

16 FI -Ἴ Ὁ. Cdd. plurim, LXX. Syr. Vg. 
Jerom. 

17 ΒΡ ἘΠ bah Cdd. mult. LXX. Syr. Vg. 

20 "93 NVI. 

2] ὯΝ1)-- ὮΝ}, Cdd. 3. ὯΝ}, Ca. 1. Syr. 

25 ἼἼΔἼ -- 2 Ἴ2: Cdd. 3773, Cdd. 6. 
712972, Cd. 1. 

28 22 --- 3 Ἴ3, Cdd. aI, Cad. 
LXX.Vg.Ar. 99973; Cdd. 4. - 9919') 8"). 

29 MY N/A ANN 8”. 

80 POBUAD ND. 

31 Ya δὲ). 

32 In NS. 

33 ANN) δὲ") ΡΠ Sit MOY. 

35 1273 Nv. 

8] ἼΔ Υ3-- 3 12. Cdd. Masor. F343, 
Cdd. 2. Tg. 

4] JIDA— PIN, Masor. 

42 FQ53—PIIII, Cdd. mult. LXX. Syr. 
Vg. Ar. 

48 ~byyy wD) NI. - JoAWNd—poAwDd, 
Cad. quamplurim, edd. mult. Masor. LXX. 
Syr. Vg. Tg. 

45 ΠΟΤῚ Nv. 

47 YOYNWN) NI. - WN NII. 

48 “NBNY ND. - δὲς ND. 

58 “O53 NDI. 

61 999 — MN, Cdd. 4. So perhaps most of 

my: 

Cal. S9NWNYCdd. 3. 895437, Cdd. 2. Ὁ), 
Cd.1. "}}}), Cdd.2. 93937, Cdd.2. 959°), 
Cd. 1. 999°7)37, Cad. 

65 MINN] Nw. - ΤΊΣ -- ἼΣ 379, Caa. 

70 555 -- ano. Cd. 1. LXX. Ve. Syr. Ar. 

73 PMSI—AMN WN, Cdd. 2. Syr. 

74 ὙἼΔ 0 — qian, Cad. LXX. Vg. ar. 

79 WIN— I 'p, Cad. | 
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the vss. unless they read 5373}. 


12 


Ῥβδυμ. CXIX. 


82 OMIA δ. 

84 TID N’- 

85 YMINI—FNWN, Cad. Tg. Kimehi. 

89 DpIY? MOY. 

94 a? sey). 

98 PMIYO—]NISD, C41. LEX. Ve. ἽΠΙΣ 
defectively, Cad. 

99 ~bom era. - “tabid ND. - MINNA NN. 
ΡῈ | 

lol ΤἸΔ -- Ἴ" Δ, Cad. mult. LXX. Syr. Vg. 
Tg. 

102 POY 272. 

103 YAADN— ὙΠ ἼΩΝ» Cad. 4. NTN, 
Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Tg. - ὉΔῚ Ny. 

105 94996, Ca. 1. all ves. “δ, V.D.H. - 
SIPs, Cad. 

το YBYIDY NIN TRV 2. 

118 MY ἀξ). 

114 13 -- τ, Cd. 1. LXX. 

U5 MIYD—NIND, Cad. 

U6 FNIDKI— VN, Cdd. Aquil. Syr. Tg. 

NT Pa 8". 

118 OY1W— OMY, defectively, Cdd. mult. 

119 5) -- Ὁ). Cdd. DD, LXX. παρα- 
βαινοντες, Vg. Ar. - ΠΩ -- ΠΣ}, Cda.3. 
Aq. Sym. Jerom. But LXX. and Vg. in 
first person. 

121 WY —MIwY, Cad. 5. MWY, Ca. 

122 bys Nv. 

124 JIDMD ἐδ 8. 

126 ΠΡ Ὁ-- ΠῚΠΝ, Cdd. 2. Ve. Jerom. 

128 b5 (2), expunged in Cd. 1, omitted by all 
vss. except Tg. The others read J TNpA- 

130 ANS ND. - ἼἸΔ -- ΤΊΔ. Cad. Syr. - 
nY’n5—DNNs, Cad. mult. 

182 19ND ΔΨ. 

188 ΠΝ -- NON, Cad. LXX. Veg. 
mors, Cad.3. ἽΠΠΟΝ, cad.3. - 
“Ox. N22. 

137 PMAWD— JAW, Cad. 3. Vg. Ar. 


PSALMS. 


| 


Psarm CXX. 


139 ἼΠἼ2-- 2. Cdd. mult. Syr. 
140 IBY) 52. 
142 MY ND. 
145 9b yerg9. 
4 
M47 ἽΝ -- ΤΊΔ ΠΡ, Masor. 
148 ἽΠΠΟΝ 2 -- ὍΝ. Cdd. LXX. Vg. 
Ar. 


149 SSDAA— FIONA, Cad. 
Masor. 


- poAwWDS. 

Ἀσὰ]. Ar. 
POAWIOI, Cdd. Syr. ἼΘΙ Σ. V.D.H. 

150 94°94, Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. Sym. Jerom. 
‘44, V.D. HF. 

151 ~D9) NJ. - PY NV. 

158 ΠΝ NID. 66 

186 PANINI. - PNaWNS—MAwND. 

Cdd. LXX. Vg. Ἵ ΞΔ, Cada. 8. Syr. 

PHM ND. 

JIOND NI. ‘TIDMI, Cad. LXX. Ve. 

Ar. Syr. 

ὩΞΦ -τ ΔΒ), Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. 

Ar. 

PITTI — ΤΊΣ ΟῚ 5. Masor. Cdd. 

NON —PNIWN, Cad. LEX. Vg. Ar. 

“PNT NI2- 

“$5 5 79. 

yi ἐδ). PITTI .Cdd.6.Syr. 49345, 

Cad. 

NIONI— MIDNA, Cad. Syr. 

{NON — PMN, Cad. (LXX. Vat.) Syr. 

Ar. 

“Oh δ. - PRAY, Cdd. quam- 

plorim. edd. mult. LXX. Vg. Tg. Ar. 

ἽΕΙ, V.D.H. - 0} -- 1}, Syr. 

yy, Cad. ᾿ 

116 ΤῈ --- 3 (construct.) Cad. 


Cdd. quamplurim. 


157 
159 


160 


175 


PSALM ΟΧΧ. 
2 mint NM. 
3 D9 —FD, Cd.1.LXX. Vg. alius in Hexap. 


I 5 b ΔΨ. - DY 8”. 
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' Psarm ΟΧΧ, 


6 NIW— NIP, Cdd. LXX. Vg. Ar. Syr. 
7 8 δ, — 135, omitted in Cd. 1. Syr. 93, 
Cdd. 2. Tg. - AOA-ny Cad. 


PSALM CXXI. 


3 40.5.-- 5.5, Cdd. Rabboth. Aquil. Ar. -- 
Di3° by—baer, Cdd. all vss. except Tg. 


PSALM CXXII. 


1 5475, omitted in Cad. 2. LXX. Vg. Tg. Ar 
8 wy 2.3. 

5 nvab ND. 

6 ypans—-paw, ca. 

τ mbw—midyy, ca. 1. 


PSALM CXXIII. 
Ty MOY. 
2 (ng ἐδ") man 33. 
PTX". 
4 Des ΜΔ τ ON NID DP. C7NID ND). 


~ 293 NS. Ὁ NS 


PSALM CXXIV. 


1 99595, omitted in Cad. 3. LXX. Vg. Ar. Syr. . 


The last has instead anonymus. ~ 
“TNT. 
6 939N3 3”2. 


δ 8 


PSALM ΟΧΧΥ. 


1 ἽΠ5 -- ἽΠΔ. Cdd. mult. Syr. 

8 2 mb Nv. | 

3 ὦ N79. - ΒΜ)» -- 11, Οἀᾶ. 8. all vss. 
except Tg. but in plural. -- “νὸν δ". 


PSALM CXXVI. 
2 OM ND 
8 mi 3. 
4 ὩΣ το 2 /p. 


PSALMS. 


Psatm CX XXII. 


6 awn ND. - AD NDA pp. 


PSALM CXXVII. 
2056 ya 13d sa. - ὙΠ λιν τῶ, 
Cdd. 3. LXX. Vg. Syr. Ar. -- N5W— Spy, 
Cdd. sy, Cad. mult. Masor. 


PSALM CXXVIII. 
amps ἐδ pnp. 
6 Tint N03. 


PSALM CXXIX. 


3 pmiyn>—onyynd ἢ. 
6 M33—M199,Cdd. 43, Cd. 1. 


PSALM CXXX. 
3 7", omitted in Cdd. 3. Syr. Ar. -- S4N— 
mist’, Cdd. 
48INn—T WN, Theod. Sym. Vg. . 
δ ΛἼ519)--- ΤἼΔ 191, Cdd. 2. LEX. Ar. 
6 "5 1δξ--- ΠῚ, Cad. mult. 
773 9799. mana Srp. 


PSALM CXXXI. 
1 DY RN"). 
2 NOD NOM, Cdd. LXX. Vg. Ar. 


PSALM CXXXII. 
1™"3Y 337931 ἐδ". 
3 WY NY. 
4 Iw—MIw, Cdd. 4. ny, Ca. 1. 
6 YA—MN Iwas, Cdd. mult. editio quinta. in 
Hexap. Tg. Inregione, Aq. Sym. Jerom. 


12 “DN NYS. - 


ΤΠ NW, Cdd. 2. LXX. 
Ve. Ts Ar. - Pow He. on 
pion. 


14 PNIN— MMA, Masor. 
15 APY NI. 
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Psarm CXXXIII. 
PSALM CXXXIII. 


PSALMS. 


Psarm CXXXIX. 


| sw ava. - “obvi? Nv. 


“yi, omitted in Cad. 5. LXX. Te. ar. | 9 his sn pobiy ΝΡ. 


ΔΘ δὲ". 
8 ὙΠ δὲν 2. 


PSALM CXXXIV. 


l yon ΔΚ. 
2 “Ny N73. - DIV—pDI, Masor. 
ὁ nfm aw pny NP 


PSALM CXXXYV. 

2 Ye NID. 

4 0d x”). 

5 mya ἣξ [ny IN. 

6 ΠΕΡ 572. - S31—9520, Cad. mutt. 

7 roy ΝΠ) noyD N”A. 

11 sep NII. 

12 bain x92. 

17 YPN —IYNW", Cd. 1. adding with Ar. cxv. 
6,7. - PS NID. 

18 55 —5s, Cad. 

19 TIA NID. A Moy. 

20/93 NVI. ) 

21 13 δέ... - AD/N NOD POP. - RP ND 
apr. 


PSALM CXXXVI. 


3 ΠῺΣ Gin stb]. 
«rigs may. 


9 mbwond—nbwind, Cad. 6. LXX. Syr. 


ve. Ar. Abowd. defectively, Cad. 
24 ἸΣΡ ΒΝ 27. 


PSALM CXXXVII. 
2 by 28. - mba 8”. 
sy ΣᾺ. 


5 “DY 272. - ΡΣ NDA yop: - AB! Dy. 


6 MONK ΠΠΒ.-. 
7 pi 80). - AD NDA IOP. 


PSALM CXXXVIII. 


1 After “J TIN insert FT, Cdd. LXX. Vg. Ar. 
Tg. Syr. Erp. Kimchi. conjitebor or gratias 
agam Domino. Syr. insert ΟΝ, Cd.1. .. 
“232 8. 

2 29°) NY. 

SINT NA. - MA (δὰ. 2) -- Δ ΠΠ, 
or fully, δ ΠΏ. Cdd. LXX. Vg. Syr. Tg. 
Ar. Jerom. 

4 ‘3 NS. 

5 TAD "My. 

6 DID NI. 

Tax Sy—Sy me, Cdd. AN omitted in 
Cdd. 2. -- 115--1", Cdd. LXX. 


PSALM CXXXIX. 


2 yynb—sy, Cdd. 

8 ΒΙΌΣ ΠΒ. 

6 mxda—neidy Ῥ. 

7 TIN NI— TINT "2. 

13 yNDN—"sIDN, Cdd. LXX. ὅγε. Vg. Ar. 
IDN, Cdd. - 232 -- Ὁ 3}. Cad. 2. 
LXX. Syr. Vg. Ar. 

16 “byy sega. - 81-11 70, Cad. 2. - ana 
pony, Cdd. 3. 

19 310 --- ἡ, Cdd. Syr. Tg. ID, defectively, 
Cdd. — 99H— 9191), Cdd. 

20 TION, Cdd. mult. LXX. Vg. Ag. Sym. 
Syr. Tg. Orient. Jews, Masor. “)9)). 
Cdd. Ἵν. Cdd. 2. Wt’ V.D.H. - 
NIWI—NWS, Cdl. NII, Cdd.2. Nw, 
Cdd. - ‘jy, Cdd. TI. Cd.1. SY, 
V.D.H. 

21 SPNIVD 832. - ΠῚ) NID. - Poona 
— Poon, Cdd. 5. BWooIpn, 
Cad. 2. 
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Psatm CXXXIX. 


24 ayy ND—DyY, Cad. - ΠῚ} -- ἬΝ 2. 
Cd. 1. in viam rectorum, Tg. 


PSALM CXL. 

5 ss H— PD, Cdd. 4. LXX. Vg. Syr. Tg. Ar. 
vn ND. 

8. nia δ"). 

10 "215 -- 3 Pp. 

11 γ122 -- 7) Ὁ. - “WNANI-. - δὲ") 
085. - ΠΥΊΟΠΙΣ-- ΤΠ Ὕ5ΠΙ25, deectively, 
Cad. NYNONDI, fully, Cad.2. nN, 
σα. 1. ΠῚ, Cd.1. myn, Cd. 
1. two anonym. Greek in Hexap. /festinan- 
ter; ΤᾺ] ΓἼ122. Οα. 1. NOMA, Cd. 1. 
nywonns, Cdd.2. ΤΣ Π22: in marg. 
Bibl. Ven. 1518. 

13 FY N— ny, Cdd. ἢ. 


PSALM CXLI. 


4 ἼΔῚΡ xn add xa. - modsdy win. - 
omnyo2—DMy yr, Cad. 2. 

5 spb) Nv. - $39 —NNY, Cad. mult. 

8 "ἽΝ - “τον, Cdd. my, Psalter. circ. 
1477. 

10 ἡ) Ἴ2Ξ)2 --- 2523» Ca. 1. 
1. omitted in Cd. 1. 


in Cd... - "2 ay N/a το τ} Ca. 1. 


222, Cd. 


The whole verse omitted 


PSALM CXLII. 


4 ANNI—NANN, Cdd. 3. Syr. Ar. quia tu, Aq. 
Sym. Jerom. — ΠΕ δ 

7 TD MTN". 

ὁ ADU 8”. 


PSALM CXUIITI. 
1 δ Ney, 


8.5 NY). 
5 sbyn— Poy, Cad. all vss. - AWYDR 


PSALMS. 


Psarm CXLIV. 


(8/3) — WYP, Cdd. LXX. Vg. Sym. Tg. 
_ Jerom. - my), Cdd. 4. 

6 YARI—-PINI, Cdd. mult. Arama and 
Jachia. 


7 mnbs—nnbs "5, Cad. 2. Syr. Ar. 


8 AD’N NOI pop. 

9 To ON prefix 9, Odd. 2. LXX. Ar. « 
‘MDD CNS N’)— INN, Ca. 1. LEX. 
Vg. Ar. 

10 mwyd wa. HON Nd. pop. - paxa 
-- ΠΝ 3, Cdd. Syr. Ar. ‘UTR, Cad. 
4. omitted in Cdd. 2, LXX. “wpa, 
Cdd. 

11939 ND. 

12 ἫΝ ba yup. 


PSALM CXLIV. 

2 5p seb μόνη... 05, omitted in Cad. — sy 
--δῶν. Cdd. plurim. Tg. Syr. Many Cdd. 
remark in marg, that ΤῸ is a conjecture 
of the scribes, which is repeated by Kimchi, 
Immanuel, Lonzanus, and others. Comp. 

Psalm xviii. 48, 2 Sam. xxii. 48. The Ar. in 
Polyglott has populum, but in some MSS. 
populum meum. ‘joy, Cd. 1. ~ INAN— 
Yn, Cdd.2. IMMmn, Cdd. 6, but four of 
them have Wri YMNAN. NNN, with 
yn Ῥ» Cad. 2. 

3 ia --] 2) ; Cdd. most vss. 

5 TOY—D Dw, Cdd. 2. (prob.) Syr. Tg. one 
in Hexap. (LXX. 2.) 

7 Y—TP, Cad. mult. all vss. -- 993 δὲ "2. 

9 Saya δζ 7). 
10 nian δὰ"). 
Ve. . 

12 YNNII—OMNWA, Cdd. 3. (prob.) Veg. 

Syr. Ar. Jerom. 
18} NII. - WINE — ING, Masor. 


1b HID NI. 


- WAY—TIIy, Ca. 1. Syr. 
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PsaLM OXLV. 


PSALM CXLV. 
1 ΠΟΥ ἀξ NN ND. - DbiV WD. 
4425 ND PNNIN NI. 
6 smibsyn— nds m9, Cdd. mult. all vss. 
midst, Cad. 2. 
TAIDL NS. - FIN ANP TS X73. 
8 δγ))--θ1}} Ὁ. 

14 Before this verse, a verse beginning with 5, 
is supplied in LXX. Syr. Vg. Ar., viz., 
Soa pom) wat ΟΠ ain poss 
Wy. So Cd. 1. at bottom of page. 

15 1Y N92. 

16 Ἴ5- 1)", Cdd. plurim. Talm. Bab. Rab- 
both. LXX. 

18 WR ΝΣ 

οι ΤΠ ND. - Noa. - δ wD 
ΠΡ. -- Add at the end, Mm 2 ἘΠ Δ) 
my ΡΟ pb spi nny. cad. 


PSALM CXLVI. 
1 AOE δεν). 
see may - 3p 309 
5) Ws 82. - APY Moy. - mn N23. 
6 DD δ). - IDB 8802. 
8. ant N22. 


PSALM CXLVII. 
5 DIAN 302. 
6 ey ND. 
7 HID ὃν): 


PSALMS. 


Psatm CL, 


10 “ND ND. - “NY NVA. 

12 Here LXX. and Vg. begin another Psalm. .. 
ay NX’ - 

14 “pyA 579. 

16 TEND NI. 

17 WP N23. 

19 9435 ‘Pp. Was, V.D.H. 


PSALM CXLVIII. 


1 ΤΠ 3 MND. 

2amNDDT MOY. - INAY—PNAY /p, Cad. 
Tal. Bab. | 

13 25 NS. 


PSALM CXLIX. 


1 don 72. 
2123 NY). 

7 mipp 8 

9 ΡΒ NO NYY. 


PSALM CL. 


1m i$$e aides sea), omitted in Cada. 2. 
Syr. Ar. 

5 ΘΠ 322 τ 38}. Cdd. 4. The Te. 
Syr. Ar. render in sing. - ]43—23 Cdd. 
Syr. 

5 ΝᾺ ΝΗ 

6 noon wv. 
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PROVERBS. 


CHAPTER I, 
3 DN’ ΔΕ 
10 3 --ἰ Δ Ὦ, Ca. 1. NAM, Cdd. 2. (prob.) 
MANN, Cdd. mult. 88 "3, Cd. 1. NONN, 
Cdd. SON. Cdd.2. ANN, Cad. 1. RIN 
3, Cd. 1. (prob.) 
11 7732 OY. 
4 Soni; WN TOT NT 
16 PFI, omitted in Cd. 1. Vg. - ODAWNID— 
ὨΣΊ), Cdd. 4. defectively in plur. 
ὮΣΙ, Cdd. LAX. Syr. Tg. Ar. Veg. 
Graeco- Venet. 
ar sya—sbyo, Cad. 4. LEX. Vg. Ar. 
19 YB AN PE NI. 
22 SANNA (N"I)—IANNA, Cad. 
25 $5, omitted in Ca. 1. LXX. Ar 
26 NIB NI, 
27 MINWI—TNWD . Masor. - TAY Oy. 


30 nmyyiny δ". 
CHAP. I. 
3 OX—ON: Cdd. Τρ. 
438 522. 
Τ DY p, Cdd. )5)ν)}» Cdd. yy}, Bibl. 
Sone. ΒΝ}: V.DH. - pwnd, Ny 


Dy yi? WW: 
8 SPON—I DN ΠΡ, Cad. mult. 
13 DIMA NI. - IMA—TATA, Cad. 2. 


-“Syr. 

144 pyDaANI—NsaSsnna, defectively Cdd. in 
sing. LXX. Syr. Tg. 

16 Sy, ed. 1. 

13 ANw—NNw, LX. ero. - ἈΝ ΉΣΣΗ N79. 


CHAP. Ii. 


8 pny 022. 

8 aw ND. 

9 NNIAN—PNNIIAN, Cdd. LEX. Ar. Syr. 
Vg 

1295 Moy. - maser Apo va Sup. - 
2N31— AND") LXX. μαστιγοι. 
xii. 6. | 

15 DIY 75, Cdd. mult. HH, V.D.H. 
:ς ἽΝ ΒΠ-- ΛΝ ΒΠ (as chap. viii. 11), Cd. 1. 

16 After p19’, insert ON ΠῚ), LXX. - 
ndinnwa—nownw ar Cad. 

17 ΠΏΞ Nv). 

18 PIPNI—AIDINI, Cd. 1. Ve. 

19 FM δὲ". 

20 yy. Cad. 4. 

a1 1} 5--- 5, or γ5», Cd. 1. Syr. Te. Both Ca. 

"59, Cad. as chap. iv. 21. 0,05, Cad. 
a PIV — PIA: Cdd. 2. Syr. Τρ... 
myn ἀξ". 

23 “501- “PST, Cdd. LXX. syr. Te. Ar. _ 
abyni— porn, Caa. 8. 

24 ἈΞ ἢ IN DVR NVI. - ND NID 

26 “5 HY. 

27 Ἵ)-- ὙΠ" 0. Cad. mult. 

28 pynb—synd 0, Cad. mult. 

29 ἌΡ᾽ 99. 

30 51 ἽΠ- DIN Ὁ. 

32 DW) NI]. - PID, Cad. 1. 

33 Dp y Ὁ}. - 7-712); Cdd. LXX. 
Vg. Ar. Gr. Venet. Ὑ.2", Cdd. 2, of those 
included in Cdd. 

84 owaydy—payd 70, Cad. mult, - 4772 


“UN: 


Hebrews 
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CHap. IV. PROVERBS. | Cuap. VII. 


CHAP. IV. CHAP. VI. 

3 syp>—o9n5, cad. 2905 in marg. as Kri | 1 ἼΒ2 -- ἼΒ9. Cad. plurim. all vss. 

Cdd.2. R.Immanuel. R. Meir. 2 ApH ΔΕ 
4 After this verse, insert εἰ η NTN 8 net ΝΠ. - ΡΩΝ IN NID'S NS. 8 

IY, Syr. “23 δῖ. - yI— yy, Cdd. plurim. all 
7 MOSM ea ΠΣ 3p, Cdd. vss. In some editions, /9 9)})). - "0. x”). 
8 FTF "ND. 5 After 9%) (1), insert p19, LXX. Syr. Te. - 
9 wnt XN”). wip? MO—MpD, Cdd. Syr. Tg. Ar. ex 
13 FSD ND. παγιδος, LXX. 
16 sn pon. - vdwar op. vbw, | 6 5 wg we. 

V.D.H. Tm no wa. - pyp—oyp, LXx. 
16 ΠΡΕΝ 5 — bes, Cdd. Gr. Venet. syr. Te. 
21 aie — anid», Cad, 4 (one with Kri 3859). 8 After this verse there is a long interpolation 


Comp. Proverbs iii. 21, defectively by cor- in LXX. 
rection, 915, Cd. 1. | 

26 sbyq—sibsn, Cad. LEX. Ar. Aq. Sym. Vg. 
Gr. Ven. ~ 3) NUS. 


9 ὙΠ YD ΝΜ. 
12 957 ND. 
13 YI—pMpyI, Cdd. plurim. ἢ, Syr. Ve. 
Tg. 5512 -- 3, Cad. Ὁ. 
ἜΝ care 14 D199 5. 0991, V.D. H. 
2 “HRY? ND. 15 SOY NDI. 
at 


3 The LXX. and Vg. prefix to this verse, μὴ 
16 MAYN—NyIn Ὁ. Cad. 


πρόσεχε φανλὴ γυναικι. : 
28 MININ—NNAIIN, Cd. 1. 8} γ85. AMIN, 


9 2.3. Cdd./p. 4ANIwWi, V-D.H. 

11 Π2Π2)-- ΓΙ] 712}, LXX. Syr. Ar. - [WI 
TIRVA— PNY Wa, LXX. Syr. 

12 FMV NY). 

13 Sypa—bipd, cad. mult 

14 nee my. 

16 Before SNH, supply by or {), (LXX. Vat.) 


defectively, Cdd. 
24 nYND MOY. -- PPIDI—MND, Cd. 1. 
26 RON NOI pop. 
34 a9 IN "22 N”)- 


_ CHAP. VII. 


| 
| 
Aquil. ἀν νοῦ 9. 
17 ἢ N92. | 7 DN! ND DA ND. 
18 PPD ND. - MWNO—NWNI, Cad. | 8. ΠΣ), see Bertheau,— MIB, V-D. Ε΄. 
(Tg.1.) And prob. LXX. Syr. Vg. Ar. | 9 ays NY). 
νὰ “ney δέν). 1 9. | 12 ΓΊΔΙΠΞ Ἰδὲ ΤΙ ῚΞ δὲν}. - YB N”3- 
19 and 20 ΠΣ 2 --- ΠΣ Π., Cdd. 3. LXX. in | 17 “Say rion. Cd. 1. mons, Cd. 1. - 
verse 20. In verse 19 both LXX. Woapi—ypwIp, ΤΙΣ. 
20 PM δὰ"). | 18 DPIANI—OMIANI, Cad. 37. Comp. v. 19. 
2193 MY. Most have patach mmder beth. 
22 δ} nay NY. 19 9799 το 5. Cd. 1. LXX. Syr. Ar. 
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» Cyap. ὙΠ. PROVERBS. CHap. ΧΙ]. 


20 Ni3! ἐδ". 11 τὴ) Ny, 

22 DINNE ND. 15 ayo Nv. 

25 ynin dx}, Cad. mult, (LEX. Alex.) Ar. Syr. | 16 DD δέ 3. - peayag δὲν). 
Tg. Vg. Gr. Ven. Abenezra, Gersonides, 


Author of Kav Venaki, Jachia, Immanuel, CHAP. X. 

R. Nathan. 5x, V.D.H.~ YN N99-- | 3 oy! —omina, Cad 

mmian7a δὲν). any 125. | 
26 pioyy) δὲν}. - MD N- 7 “31, NID. - P™TY—Dp ty, Cd. 1. LXX. 

Tg. Ar. 
CHAP. VIII. 9 ΤΠ Νὴ. 

2 nin Nv. -- n3’ ὅπη. 10 HAYY—MDYyY, σα, 1. LXX. Ar. 
3 ONE NM. 198 N22. 
5 DIONNE NY). 18 "py naw—p Ty ΠΕ, LXX. 

7 PUN NYS. 21 Sy —Sy'ss, Cdd. LXX. erudiunt, docent, Vg. 
13 x nisi Nery. -- πὴ νη. Ar. Δ}, Cdd. 2, (prob.) Syr. 
14 n5ann Ny, 22 NDIA NR}. - FD UN ΒΛ)" ἐδ 3. - NI 
16 DIY, Cad. quamplur. Syr. Vg. Tg. Gr. Ven. A3Y. 


—— 


Abenezra, Jachia, Immanuel in Cdd. 3. | 22 PINWI—pinwad, Cdd. LXX. 


Gersonides Cd. 1. BR. Nathan, Lonzanus. | 7° Naya— Nays Cdd. DXX. Ar. 
YIN, ν.}. 29 HYD N33. 

17 PAAN— ANN /P, Cdd. mult. 31 5B N32. 

41 we) CAIN ND. 32 AY T—pip ty, Cdd. 5. Gr. Ven. 

24 “1332 NJ. - POP IAS Ὁ. 

25 ΣΧ} NX". | CHAP. XI. 

27 ‘pr » without dagesh, Cdd. mult. Kimchi, | 3 Ow ,Cdd. Ow, V. D.H. 
Abenezra, Lombros, Norzi. pin, Cdd. | 11 n2333 Nv, 


mult. na, V.D. . 14 73 Nv. - myn NS. 
28 δῦ - ΡΟ Cdd. Kimchi, Norzi. 19 92, Ca. 1, LXX. Syr, Ar. R. Immanuel. 13. 
29 ΡΠ τ pd. Cdd. V.D.H. 
80 JOYS ND. - FDS 8452. - DIE. 23 MpPN—Mpny, Οὐδ, - TIY—TIIN: 
34 Diy Ny. Cd. 1. LXX. Ar., another in Hexap. 


35 NYDQ—NYD Ὁ, Cdd. plurim. Tg. Vg. ὀ 25 NI—)», Cad. mult. 
36 99 —bny. Cad. | 26 Y9ID NN. 
- ¢ 
28 aby} N35. - pay NY. 


CHAP. IX. 
3 HTD NX"). CHAP. ΣΙ. 
5 *ADDID N"3- : 1 ΠῈΣ 8”. 
7 DUN. - ΠΡῚ NV. 8 bbmy—bbn», Cd. 2. Syr. Ar. ἐγκωμεαξεται, 
8 JANN δ... | LXXx. 
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Crap. XII. 


9 Ἵ2},-- 2), Cd. 1. LXX. Syr. Ar. 

12 yw —p ye. Cdd. 2. LXX. Ar. 

14 3yu— ayy) /p, Cad. 

16 YT) ND. 

18 ΠῚ -- Π 5, Cdd. Gr. Ven. MHI, Cd. 1. 
- AYP WIS — Np toa: Cdd. 

19 Wi- Wi vss. most. 

20 ὁ μ δὴ ser. 

22 Wwyy— Mwy), Cdd. DXX. Ar. 

27 JAN — FAN), Cd. 1, (prob.). “YIN, Cad. 2, 
(prob.), consequetur LXX. Ar. inveniet Vg. 
occurret Syr. Tg. ~ PA— Pn, Cdd. 2. 

28 ΠῚ), Cdd. 6. Abenezra, Jarchi, Meir, Kav 
Venaki, Immanuel, Moses Kimchi, Aben 
Melek. 39M3, V-D.H. - nv dbx—by, 
Cdd. LXX. Syr. Ar. Tg. Ve. Gr. Ven. 


CHAP. XIII. 
1 “DID—Midw, Cad. 8. 


most, 

2 bs N1— yy, Cdd. Syr. Tg. Vg. Gr. Ven. 

34> ΠΡ δὲν. 

6 ΠΡ ἢ yw, Cd. 1. (LXX. Alex.) Ar. 

- nxpn— 
NINA, Cd.1. Tg. Ar. Gr. Ven. - DANN, 
Cd. 1. peccatorem, Vg. 

9 mDw—npy, Ca. — nyo, or Wn, 
LXX. 

10 Dev δὲν}. 

12 romp Nvy- 

18 ἽΔῚΡ- - ἼΤ᾽, Cad. 2. 

14 Ὧ2Π-- Π3Π, Ca. 1. Syr. 

15 bay gry, 

19 DODD —nyw, LXX. Syr. Ar. 

20 bn— din ip, Cad. mult. - Ὠ5Πη-- 
DIM’ /p, Cad. mult. - nV DD my. 

22 ayo nroy), Cdd. 1. LXX, Ar - 
bn 89, 

34 FN NV. 


prow, Cd. 1. vss. 


impius or impium, Tg. Syr. 


PROVERBS. 


CHap. XV. 
CHAP. XIV. 


1 ΠΡ --Π Δ. defectively, Cdd. in manu 
ejus, Ar. Gr. Ven. 

2 99w'93 --Ἴ 5, Cd. 1. LUXX. Aq. Sym. Theod. 
Syr. Vg. Tg. Ar. 

4 n3a N32. 

6 Mpa N32. 

7 MYI—Apw, Cad. 

8 PIN—}pIN, Ca. 1. 

10 TWF “- 

18 PINWA IN PHYS ND. 

14 WN NI. 

18 DNND ἐν"). 

20 “FA N33. - DMIY—D yy Ὁ. 

22 “SIDI IN NOT NDA. 

25 TEM NVR. 

34 DIA NN. 


an, Ca. 1. LXX. 


CHAP. XV. 


5 ANBAR. - ΠΠΣῚΣ -- ΠΣ» Ca. 1. 
mandata, Vz. praecepta ejus, Ar. IAMDIN, 
Cd. 1. - py! NS. 

6 NNIINITI—NNIIN. Ca. 6. Tg. plural, 
LXX. Syr. ANIDN, Ca. 1. 

9 TON) ND. 

13 ΔΝ ΔΝ 

14 15}, Cad. 99}, V.D.H. - 3929-3933, 
Cdd. 4. LXX. Syr. Ar. (Tg. 1.) 

15 WD} NN”). 

16 42 "ὮΝ. 

I7 MANN) ND. - DW Dy. 

19 προ Nv). 

20 nis Spai—bs 12), Cad. 1|ΧΧ. spr. 
Tg. Ar. 

22 TNAVND—NIAWND, defectively, Cdd. 3. 

25 MD! N33. 

26 OTN δ 52. 

28 man YAY. 
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CHap. XVI. 


CHAP. XVI. 


4 mad —ry0, Ve. Syr. Te. 
5 3 Oy. 
6 ANVYII—NANW, Cd. 1. Syr. Tg. 

13 Ooy—y, Cd. τ. with Kr. pd, 
Cd. 1. LXX. Syr. Ar. Tg. - DIY—p'Ty, 
Cd. 1. Syr. 

16 AIP— AYP, Cad. Ve. 

1 Ww δὲ. 

18 23 NM. 

19 HYIY—ONIy Ds Cdd. mult. all vss. 

20 MYA NI. 

29 mde ney, 

27 »nay—inaw ἢ. Cad. all vss. 

29 PYNA—OSN:, Cdd. 2. Gr. Ven. 


88 TN, omitted inCad.2. — Syyaq7—Syan $5, 
Cd. 1. παντα, LXX. omnes res, Ar. 


CHAP. XVII. 

4 .})5-- IND, Cdd. 2. 
5 aNd NX”. 

9 ADI NN’). 
10 byybp. 
18 WION—wIDN, Cad. Ὁ. 
16 AY ND. ᾿ 
19 ΠῈΣ δὰ"). 
38. ἈΝ) ND. 
26 “νὸ my. -- Sy, edd. Norzi. Sy, V.D.H. 
27 “pp D> Cdd. mult. the ri omitted in 

Cdd. py} Ds Cd. 1. 


CHAP. XVIII. 

4 5 5Π -- ὉΠ, Cdd. LXX. Ar. 

6 mindand (ΘΟ ΠΡ xv —nivdnd, 
ca.1. mibyann, Ca... 

749 NDR. 

8 12.) ‘by. - ovondnps—ondnnos. 
Cd. 1., and 2 others (prob.). 

9 MPIND—Np IW, Cdd. mult. LXX. Ar. 


R. Immanuel. 


PROVERBS. 


Cuap, XX. 


10 TY N93. 

Ἢ ynayo3—insyo3, Ve. Ts. 

15 PIIN—NDI. Cad. 5. Syr. Both Ar. ie.,sirmi 
judicti. 

17 NI) P—ND, V.D.H. - “N39 ND. 

19 WEIN. - OMID—Oyw Τ᾽: 
me) 109. 

20 meson nb. 

22 SW. After this word insert ΠΣ. Cd. 1. 
(perhaps) LXX. Syr. Vg. Ar. (Tg.) 

23 FY '— ADT, Cd. 1. Syr. Vg. Tg. omitted in 
LXX. Ar. 

24 129") —peonss, Cdd. 2. (prob.). 


CHAP. XIX. 


1 PHsw—YsIt, Cdd. mult. Syr. Tg. Ar. 

o:597,Cd.1. po msw, Cdd. 
(Vg.) Gr. Venet. This verse and next 
omitted in LXX. 

7 x5—15 ip, Cad. Before ἢ}. something 
has been left out, probably two members, 
and the third was read differently by LXX. 
See LXX. Qui tantum verbis sectatur, nihil 
habebit, Vg. The Tg. and Syriac are ob- 
scure. See Berthean and Stuart. 

12 ΒΝ N23. , 

16 AND NII. - [Π|2)"-- ΠῚ /p, Cda. 
Md, without Li, Cdd. 

7 a aa. - 8. 

19 δ)! ), Cdd. R. Norzi. all vss. G45, V. 1}... 

2 ΕΗ NvD. 

26 “wD ἐδ". 

7 ban 50). 

29 iniaorye! x”. 


Gersonides. 


CHAP. XX. 
4 bao —oawr Ῥ. 
5 DN IY Μ4). 
«6 WIN) δὲν). 
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CHap. XX. 


16 ὩΣ Ἴ5) -- Π) 5) ΤΡ. | 

19 AM|y—nin|dy, Cad. 2. Ve. 

20 }WNI—NWNA Φ. 

ai ndman or ndmian, Cad. mult. γ5, Rab- 
both. LXX. Ar. Sym. Theod. Syr. Vg. Tg. 
Wp wanting in Cad. ΠΟΤ, V.D.H. 

24 HRY p98, Cdd. Sy, 

25 yb», see Ewald. yt, V.D.H. 

80 HYIN—M DN, defectively (which may be 
sing.), Cdd. 4. Vg. ΠΡ ΠῚ, Cdd. 4. - YNH 
—ywn, Cdd. 4. -- pyyon /p. pon, 
V.D.H. - yua—yy, Οα. 1. -- ΠΊΒΙ1-- 
MDDS, Ca. 1. Syr. 


CHAP. XXI. 
3 nwy—nvy, Cdd. 2. Syr. Tg. ΠΝ. Ca. 1. 
4py7—oO% Cd. 1. Syr. - W—1), Cdd. 


R. Nathan. all vss. 

6 5)12- ΒΤ. Cd. 1. 7; LXX. - wid 
or wi, Cdd, LXX. Ar. Vg. Sym. (Jarchi). 
WPIDI - Cd. 1, by correction. Wald: 
V.D.H. 

8 “)- HY, Cdd.2. Syr. Vg. Tz. 

9 DT — OID /p. 

10 ΠΠῚΝ ἀνὰ. 

17 ais IN ak NX”). 

18 pry Nv’. 

19 Same as verse 9. 

22 NB ΠΏ. 

23 ΠΥ — MIND. Cdd. 2. LXX. Syr. Tg. Ar. 

29 PII—Po Ὁ. Cdd. mult. ΣΧ, Ar. Others 

omit ri. p!—Pd) 75. Cd.l. - PIWI— 
ἸΣΥΊ pp. Cad. plurim. Rabboth. Vg. Te. 
Gr. Venet. 


30 “13 ΔΜ). 


CHAP. XXII. 


3 AADN— "ANDI !Ρ- 
5 DoMS—DMND), all vss. except Tg., which 


omits the word. 


PROVERBS. 


CyHap. XXIII. 


8 WEp'— Ip? /p. 

10 WII NIN. 

1 NY—AN /p. 

14 Ay wt— 5, Cdd. 4. vss. most. — by 
bps Ῥ. 

16 “IN NID. 

19 INS ND. - PAY ND. - NX— 
998, Cd. 1. | 

20 piwew—pweby, Cdd. mult. all vss. Tal. 
Bab. nuvbyy, Cd. 1. 

a wh xv. - pndbwh—sndws, caa. 
mult. R. Nathan, Aq. Theod. Syr. Gr. Venet. 
- DO ON, omitted in Cd.1. - FPN), 
omitted in Cdd. 

25 INTMR—PVATIN MD. 

26 pops δ". 

27 mab we “nig "2. 


CHAP. XXIII. 


SNA MOY. - ON? N22. 

4 seid ND. 

δ ΠΡ ΠΠ- τ ΜΠ Ῥ. - OVID ND. - ANY 
, Cdd. ἢ", Cdd. py), V-D.H. 

TWD NI. - We-INY, Cad. 2. 
LXX. "yw, Ts. - Ward ny. 

10 poyy—orvdsday, Ve. - Swai—mowar, 
Cdd. LXX. Vg. Syr. Tg. 

1799 NDI. 

20 wIDI— Naps, cdd. - sSSpn—she5, 
Cad. - YD NID. | 

31 IID NID. 

a4 b43—byy rp, caa. - ady—a11 Ὁ, cae. - 
Syy»—Sygy op, Cad. — mow -- ΓΙ) Ὁ, 
Cdd. 

26 NIN (ΠΣ ΝΠ N”D—AIIN 0. Cae. 
mult. Rabboth. LXX. Ar. Syr. Tg. Vg. 

28 |MNI—HNMI. Cdd. Moses Kimchi. 

29 20 waa. Mb NID. - DINID—/Pp 
DD. - ΠΝ Nv. 
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CHap. XXIII, 


81 3. NII. - DIDI Ὁ. DDI, V, Ὁ. Ἡ. 
85 949i δὲ"). 


CHAP. XXIV. 
5 ἮΩΞ δὲ"). 
12 13 --Ί3 Π» Cd. 1. LEX. 
14 AY GAY ND) — ΠΡ, Cad. 2. 
17 ῬΈΩΞΒ MOY, - PINN—TDUE /p, this or 
ἽΝ. Cad. 


19 Np bx —bye4, Cad. all vss. 

21 DY— Oy), Cdd. all vss. Jewish writers. 

22 S9H)— IH), Cdd. 4. (‘Tg.). YH), Cd. 1. 

25 Here the arrangement in LXX. differs from 

Hebrew. - “7 N”). 

24 TION IN TDN δὰ". - TANS IN TAN ND. 

25 “NIN. 

27 ἼΠ}3 N’5, 

28 ΛΠ) --- 55, Cdd. 5. ὅγε. R. Im- 

MN|Mi. without dagesh, Cad. 
UME, fully, Cdd. 4. 

80 "Wis MOY. - MINNA AND. - DMN”). 

31 DIY 8". 

85 TENN 3. 

84 sonni—onniod, Cad. Vg. See chap. 
vi. 11. sons, cad. 3. - pIpny— 
ὙΘΠῚ, Cdd. plurim. LXX. Syr. Tg. Ve. 


manuel, 


See chap. vi. 11. 


CHAP. XXV. 


ITN may ΠΣ ND. 

225 42. 

TP 02. - ΛΕ ΠΝ BPR ND. 

336 99. - obgna—p'bana, caa. 8. 
pony, Cd. 1. - Ἵν -- Py, Cd. 1. Syr. 

9 Som δὲν). 

19 nyap—nvan, Cd. 1. Masor. 

20 ΠΡ -- ΠΡ. Cdd.2, - Wi-Wr, Cd. 1. 
LXX. The text of this verse was originally 
more copious judging from Tg. L XX. Syr.Vg. 


PROVERBS. 


CHap. XXVII. 


23 DMDYII—DYayry. Ca.2. - HW Nv. 
24 FAW N72. -- DIT -- 21 0. - I) 


JAN— 51. Cd. 1. 


26 11D δ"). 


27 p7i35 ἀξ". 


CHAP. XXVI. 


2 xb—yb "0, Cad. 3. Vg. Ar. 

3 ἈΠῸ --Ἰ δὲ. Cdd. plurim. 

8 WIW35—TWYS, LX. Cd. 1. 

10 9-39, Caa.4. - S5tn1—bbintp, ca. - 
“ΞΦα)-τ 9 δ) or “MARA, Cad. Σ᾽. 
σὰ. 1. ἽΝ. Ca.1. sys, LXX. Syr. Tg. 
connedting it with preceding. ~ "S5wv/}(2)— 
ἽΕΙ or Way), Cdd. 5. Tg. Syr. ΔΙῚ 
or 73Y, Ca. 1,LXX. Spy, Cdd.3. 451%, 
Ca.1. Sym. Theod. Vz. OMAY—D Way, 
Cd.1.Tg.Syr. OTIY, Cad. OTIY, Ca. 1. 

11 INP—IN'D, Cad. 

12 TUN I— TNR, Cdd. 3. Rabboth, Levi Ben 
Gerson, R. Immanuel, LX X. 

16 nyawn—nAplwn, Cd. 1. LXX. 

21 9D --- Ὡ 21 Ὁ. 

24 ἼΠΕΖ25 -- ΛΘ /p, Cad. 


CHAP. XXVIII. 

5 nin N73. 

10 AYN—PH ΠΡ. - “TW NK”. 

11 ΠΡ) NY. 

12 9MDI—INDI, Cad. - ON ND. - 
ἘΔ) -- Tay, Cdd. 2, one of them with 
AY. - Woy) Οὐδ δ) N’D— Way, 
Cdd. mult. 

13 ἽΝ) -τ- 15), Cdd. LXX. Veg. (Tg. 1), most 
of the Cad. with pp 7933. 

15 Ὡ)}12-- Ὁ 2) Pp. - MAW? &"2. 

16 jPY—}PIPY; Cdd. 2. Aq. Sym. ot λοιποι, VER= 
tus aquilonaris, Tg. Syr. aX AY or AN 
JPN, Cd.1. 
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CHap. ΧΧΥΊΙΙ. 


20 ΠΣ δ -- ἽΝ) ΠΡ, Cdd. mult. 

21 oan —phban, Ca. 1. XXX. Syr. Te. 

22 VIRSA IN “VAADA N”2--WON—VoN, 
Cd. 1. LXX. Syr. Ar. 

24 Ἴ,1-- Ὁ) ἢ. 

25 WANT wi. 

27 2M NV. 


CHAP. XXVITI. 

1 Ἰ8)-Ὡ2, Cd. 1. LXX. Ve. - Dp syi— 
ps1, Cdd. LXX. Vg. Ar. - AYII— 
ΝΠ. 3), Cdd. Tg. Syr. 

2 DINII—DIN3), Cdd. -- yt), omitted in 
Cdd.2. yg, Cd. 1. 

3 ΤῊΣ 18 ἼΒΑ δ). 

4 IW) 82. 

6 ΒΘ -- VIM, Cd. 1, ΤΕ. 

8 ΛΔ ἼΠ21- MAAN ΤΡ. - Wap? δ. 

10 ININW] δὲ". 

15 ww—w, LXX. πτωχὸς wv. 

16 MIDAN—NINIAN or NIDIN, LXX. προ- 
σοδων. -- NIY—NIY 'P- - FINN’. 

19 “pay? NS. 

21 “xb ny. 

22 515. vp. - δ) ND. - IDN—"IpN. Ca. 
LXX. Ar. 

23 SSMN—Y INN, Cdd. Vg. Jarchi. Norzi. ‘9nN 
JINN, Cdd. 2. MN ὉΠ, Ca. 1. 
ΠῚ ΔΕ Νὴ SINN, Ca. 1. 


CHAP XXIX. 


2 YW5—Dryy, Cdd. 5. all vas. 

6 1)5"-- pI, Cdd. aliiin marg. 4459, Cdd. 2. 
12 Spin v2. - NINA, Cad. 

13 YR NM. 

17 END NM. 

25 JAY MOY. 

26 IMD) δ). 

27 ye — Dye, Cdd. Tg. Syr. Vg. 


PROVERBS. 


CHap. XXXI. 


CHAP. XXX. 

1 NY FIP. 13. see Bertheau and Stuart. 
ΝΟΣ Mp! 12. V-D.H. - mp'—Np», Cad. 
Before DN}, insert WN, Cd. 1. — myda, 
by, see Bertheau and Stuart. Gregan , 
V.D.H.~ δὲς 19 9N5(2), Cdd.3. See Bertheau. 
The second is omitted in Cdd. Sreomone 
Cdd.2. Syspoyy, Car. Spermaes, Ca. 1. 
band, Cdd.6. This chapter, and also 
chap. xxxi. 1—9, are placed after chap. xxiv. 
22 in LXX.; and in chap. xxx. 1—3, the 
LXX. depart widely from the Hebrew .. 
23h) ΝΟ. 

+ Dy May. 

5 mpd corpind x”)—pvonn $9, caa. 

8 UNUN'3- 

9 WINS NV). - AI NY) MINNA ΠΠΒ. 

10 YIN—YIIN /D. 

14 mona Sup. 

15 37 [21 ἐδ). - FAANS ANB. 

16 EP ND. - PIN ND. - DD MY. 

ITTIN) Δ. - nA we snap ND. - 
mae np) ea. - md Ns. 

18 YIINI—AYIINI /p. 

19 spb NO ww. - nodya—pnbdyn, ca. 1. 
Syr. Ar. in adolescentia, LXX. Vg. Vat. 
(Vzg.), in adolescentia sua, and in adolescen- 
tula. 

21 manna dys. 

28 TyNMw— nippy, Cdd. ΠῚ, Cdd. 2. 
D’DdY, Cd. 1, (prob.) 

29 SAND ἐδ). 

31 DIPON—DIp ON, Cad. Vz. 


CHAP. XXXI. 


8 ΠΡ ND. 
τι 
4 oyinb—dyand, cad. Ve. syr. (Te). 1106 
by, Θὰ. 1. Ὁ IN— NP, Cad. mult. wy, 
Cdd. Kimchi. 
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Cuap. 1. 


6 Ἵν 452. 

15 “APD NTA) 82. 

16 yy, see Bertheau. yd): V. D. H. Ὃ 
ΠΡ). 

8 mop nay. - dsa—ndva vp. 

19 55""-- 1". Cdd. 3. Vg. R. Immanuel. In 


JOB. 


CHap. IV. 


sing., but without a suffix, (Tg.1). “yw 
—NW5 » defectively, Cad. 


20 Π55 -- MHS, Cdd. LXX. Syr. Ar. (Tg.). 


ΓΞ. Cd. 1. 


25 ἽΝ NYS. 
2 nian p- msn, Ὑ.}). 


JOB. 


CHAPTER 1. 


3999 δ.))5--- ) 5}, Cdd.2. LXX. 

5 After nb5 » insert καὶ μοσχον eva περὶ apaptias 
Tepe τῶν ψυχων avtwv, LXX. 

6 Add at the end, περιελθων την γην, καὶ ἐμπερι- 
πατήσας τὴν UT’ ουρανον, LXX. 

10 MNN—HNN /p, Cada. 

12 JI -- Ἴ 3, Cdd. 3. Syr. -- shee eh 
Cdd. -- DYD—NND, Cad. 

13}, omitted in Cdd. 2. Syr. Ar. - mbox 
7” DN), was omitted in LXX., and sup- 
plied by Origen. 

14 MANN ND. 

18 Sy, Cdd. 3. “IVY, Cdd. “}), V.D.H. — 3%, 
omitted in Cad. 8, LXX. Ar, Syr. 

19 DBM "9. 

21 "Νὴ "Ὁ, Cdd. — After np), insert 
ws TW Kuptw εδοξεν ovTws eyevero, LXX. 

95 After QY9N, insert Mw, Cdd. (LXX. 
Alex.). Vg. chap. ii. 10. 


CHAP. ἢ. 
1 δ 59) 83. 
4 "ἢ δι"). 
5 ὈΡῚΝ τ .} 1), Cad. - Ἴ25 δι: --ϑῦ, cad. 


θ.2- 1.3. Cdd. 3. Syr. Ar. -- ἫΝ 252. 
WHI δ"). 

Τ Ti ἡ) - Ὁ, V-D.H. - PIP GAP TP ND) 
—IpPIp, LEX. 

8 “Tp δὲν}. - AW) NUT ND. 

9 There are additions to the speech of Job’s 
wife in LXX. and old Lat. 

10 mosaym—mibsan yn, Cad. 2. Te. Syr. Ve. 
Ar. 

12 DYNI—DWN4, Cad. 3. 


18 38) ND. 


CHAP. III. 
5 YS) δὲν). - 9 --ὐ II, Cdd. et in- 
volvatur amaritudine, Vg. 
6 Spy ὙΠ", omitted originally in LXX. 
7 Γ΄. omitted in Cd. 1. Syr. Vg. Ar. 
14 MIDIN DIIN—MIW DINIT, οἱ eyav- 
ρίωντο em ξιφεσιν, LXX. ᾿ 
15 nxdona Ney. 
16 387 SN. 
18 SIN ND. - 5} 8452. 
19 YBN ND. 
28 pimpin 79. - S353, Ca. 1. 
25 NI) N”). 
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4 


Cuap III. 


26 AN] ND. - NIN. 


CHAP, IV. 


3 ΟΡ τ ἢ, Cd. 1. wovos, LXX. . Ὁ"Ώ -- 
yom, Cdd. 9. LXX. Syr. Ar. 

64nipn—4mipni, Cdd. LXX. Syr. Ar. - 
PIV III, Ca. τ. LEX, Ar. Syr. 

12 Here the LXX. have an addition. 

13 DDYWIA—D nyo, Cad. 

14 SND YY ND. 

15 noy—napy. Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Ar. 
6 εβραιος in not. Hexapl. Cod. Colbertin. — 
WIA WN, Cd. 1. 

17 ὙΠ τοῦ ΠΣ}. Cdd.3. Imp, Cdd.2. 
LXX. = “nD Ny. 

18 nomn—nbdinn, Ca. 1. 

20 Ind) MPpyY. 


mbpn, Hupfeld. 


CHAP. V. 

1 “30D ND. 

8 τς ND. 

5 DYO—D'YD. Cdd. OYD, Cad. 8, 
DD, without dagesh, Cdd. 3. ὨΝΝ 
Cad. 2. The Tg. makes it a participle, ne 
matus, Vg. DPI, Cd.1. - DY, see 
Ewald and Hirzel. 0')5¥, V. Ὁ. H. 
73 NO. - PTY TAS Wat. 

9 PN — PX SY, Cdd. yx, Cda. 3.— ΠΝ ΕΣ 
—myxdpy), Cdd. mult. 

12 This vs. was wanting in LXX. and supplied 
by Origen. 

18 So wI— My. Ca. 1. 
ond yea, Cd. 1. 

14 mdsoy— ΠΟ 51, Cad. - swivins s79. 

15 DANY ND. 

Syr. Vg. Ar. 

16 ANd) δὲν. - MYDP—H pn. Cad. 2. 

17 ΤῸ, omitted in Cdd. Syr. Veg. Ar. 

18 1.1») τ} 75, Cad. 


JOB. 


(LXX. Vat.). 


- ὈΠΙΒΌ --᾿ἨΠ5. Cdd. Tg. 


Cuap. VII. 


21 859 δὲ"). 
it 
25 PIN — MW, Cdd. LEX. ΤΕ. 
26 xan x’). 
| 27 Omitted in LXX. and supplied by Origen. 


CHAP. VI. 

2 wWYyI— *DYS, Cdd. - MMT-I NIN, 
Cdd. -- 093/83. 

3 2 ΝΗῚ, 

4 NT NM). 

5 SB IN Sa] ἐδ". 

8 MPNi— MIKN): Hupfeld. 

10 ΠῚ ND. - TY—NNt, Cad. 3. Tg. Ve. 
Both, Ca.1. — Syn x5—354, Cad. mult. 

1] m2 Ny, 

14 pyb—pxnd, Cda., favoured by LXX. Ar. 
Syr. Tg. 

17 WINA— WOM. Cad. 3. Vg. 

18 ynab'—ineo’, Cd. 1. - nink, see Hirzel. 
nin’, V-D.B. - nip ἘΠ 3p wD. 

21 κῦ-- br Ds Cdd. mult. The vedding of the 
Oriental Jews approved by the Masor. ὦ 
Cdd. 2. LXX, Syr. Vg. - INSN—INTN, 
Cdd. 

25 ἽΝ 2) —IyoD5, Cd. 1. Te. Jarehi. 

26 myby—nyy, Cdd. 2, one adding 995. 

29 NW ND. - AIWY /p, all ves. IW, 
V.D.H. 

30 “DN top). 


CHAP. VII. 
1 y—Sby vp. 
ΟΣ 
5 195}}-- 91)" 1. 
Syr. Tg. Ar. 
8 Wanting in LXX. and supplied by Origen. .. 
ee WN τ Py NX”). 
9 jy, Od. 1. Te. - ND ND. 
3 x? NX"). 


- Νὴ) --ἼὉ), Cdd. 2. 
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‘Guar. ΤΙ. 


14 Τ ΘΊΟΓΙΞ WE "ΒΞ δὲ 2. - MINIT) N”2. 

15 ΟΥ MID, απὸ Oavarov ra οστα pov, 
LXX. ossa mea ὦ morte, Syr. ef mortem 
ossa mea, Vg. ~ PIM), see Hirzel. PIM, 
V.D. H. 

20 Spay δὲν. - Swydiy man. - by—sdy, 
Tikkkun Sopherim, LXX. 


CHAP. VIII. 
1 TAY NM. 
6 HAS δ. 
8 Ὧν ND. - ἢ» -τ Ἢ Pp. 
10 shh Cdd. 4. LXX. Syr. Ar. Tg. 
“FIND ND. - NIV — TI", Cad. 
12 ἘΝ nN”). 
14 QIP'— δὴ", Cdd. wp, Cdd. 2. 
16 IDI N"2. 
17 <hr » Snoerar, LXX. 
18 WPI Ney. 
20 ἽΠ δὲ". 
at nops—xbps, Cad. mult. Masor. . 


CHAP. IX. 

3° Nv. 

7 DIAM δὲ". 

8 hi ὄν). — DY— 3 }), correct. Cd. ad marg. 
Bibl. Rabbin. 1525. 

“9 ODN". 

11 $7 Moy. 

12 ὩΠΠ᾽ -- ἢΏΠ', Cdd. 8. (Tg.), comp. Prov. 
xxii, 28. OM, ἀπαλλαξη, LEX. -- "Ὁ 
ν}}}}»---2[, Cdd. mult. Tg. 

18 NNN OANA X’D—ynnn Ῥ. 

4 9735 ND. 

16 NAP NI. - DN". 

18. DTN (CANN N’D—DN DID. Cad. 
DI, Cdd.3. Hy, Cd.1. WWD, 
Od.1.LXX. Dy WH, Cad. 4. 

19 SPY} — IVY, Cdd.2. Te. Vg. WYN, 


JOB. 


CHAP. ΧΙ. 


LXX. Syr. defectively, Cdd. 2. 
2.51)», Cdd. 


20 DF) δὲ". 


Ty" ; 


21 "DAN". 


22: EOS ΔΝ. 

23 ΠΌΙδΟ- ΩΡ, Ca.1. - DD ND. 

24 SON—IAN, Syr. 

25 δὴ) —999!, Cdd. 2. Tg. Syr. Vg. Ar. οἱ λοιποι 
in Hexapl. 24 and 25, were wanting in LXX. 
- 7B ay. 

26 HAN—NIIN, Cad. mult. Syr. - way N79, 

30 ywa— 2, Cdd. mult. 9, Tg. Syr. Ar. 
1D, Cad.2.Ve. 123)» Cad. 199, without 
ip, Cdd. — ἼΞΞ δὲ"). 

31 New Nv. 

32 “0-3 Nx”). 

33 wy No—py 95, LXX. Syr. - nyt "9. 

85 “No-1D. 


CHAP. X. 


Lena δι). 

8 IM—ANN, LXX. syr. 
Syr. 

10 APIS ΩΣ 

15 npIyi— NPTY ON, Cd. 1. all vss. except 
Tg. 

17 TIN WIR NI. - WHI CYR XD 
DUD, Cad. 

18 ONY NM. 

20 Serica bam m9, Cad. plurim. San, Cad. 
bn, LXX. Syr. Ar. - ΠΥ) ΠΥΡῚ, 
Cdd. plurim. ΣΧ, Tg. Vg. recede Syr. Ar. 

22 =) we 851 72. 


- 2°4D— 2D, 


CHAP. XI. | 
2 5 — by, Cd. 1. LXX. Vg. .. Iy—A2Y, 
Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 
8 το}, Cad. Syr. Ar. - p31 Ne. 
4 ΜΠ 83. 


177 13 


CuHap. XI. 


JOB. 


CHar. XV. 


14 ~onxa—pbaea, Cdd. mult. LXX. Aq. | 14 AD by, omitted in Cd. LXX. - 5,52 - 


Sym. Theod. Syr. Tg. Vg. Ar. 

15 PYID NM. 

16 ANS °D—ANyY 35. Syr. See Hirzel. 

17 ADYM, Cdd.3. Syr.Tg. Ar. ΠΡΌΣ, V.D.H. 
ἼΡ33-- 33, Cad. 


CHAP. XII. 


V. DH. - ninwy, Cdd. quamplurim. 
ninwy>, V.D. H. - yin Ny. 

6 DY TWO IN TD ND. 

9 sit — iO ,Cdd. This vs. and the second 
hemistich of vs. 8, were wanting in LXX. 

8 “DID, see Hirzel. 4D, V. Ὁ. H. 

19 DYN) CIN N’D—DMIMNY, Cdd. 2. 
ὈΠῸΝ, Cdd. 2. ᾿ 

20 DIA? ἈΝ. 

21 J BI—NB 1, Cdd. LXX 

22 NIPOY N23. 

23 WWO—N BD, Cdd. LXX. Theod. Syr. 
Ar. Shemoth Rabba, Bamidbar Rabba, Me- 
chilta, Aben Jachia, R. Moses Alshek. The 
first hemistich of this verse was wanting in 
LXX. 

24 Dd N79. 

25 wn δὰ". 


CHAP. Xi. 


1 b5—sby 55, Cad. syr. ar. Vg. by, 
Cd. 1. LXX. pyr 55, 0a. 1. 

4 bby — bibs, cad. pin σα... 

δ 83. 

TYP TA NY. 

935 81/7 INN wT 

10 DY3B ἐδ 2. 

i 58) N35. 

13 WAIN Dy. 


"HII, Cdd. (LXX. Alex.) Syr. Vg. Ar. 
15 xb—15, Cad. 9, Τα. Syr. Vg. Ar. ΚΣ is 
wanting in Cdd. mult. 
20 The second hemistich was wanting in LXX. 
23 AYN”). 
7 PMN N”2- - “NTIS ND. 


CHAP. XIV. 
3 JY 872. - ON) 82. 
5 PM— VPN /p. 

10 PNI—PNI, Cd. 1. LAX. Syr. Ar. 

12 The last hemistich was wanting in LXX. - 
ΡῈ -- δα, Aq. Theod. Syr. Vg. (LXX. 
Alex.). 

16 AAY—ANN, Cd. 1. L.XX. (perhaps). Vg. .-. 
xb— ndy , Cdd. all vas. except Tg. - "ANON 
— AXON , Cdd. 2. Vg. Syr. Ar. οὐ μη..... 
οὖδεν των ἀμαρτιων μον, LXX. 

18 This verse and the first two hemistichs of vs. 
19, were wanting in LXX. 

19 PNY ND. - TMSD—AN AD or ΠΕ, 
Cdd. Theod. Veg. 

22 Woy ay OY 6.2. 


CHAP. XV. 
1 Play aha! N’). 
5 ἸῈ NYY. 
7 PRON TI— PWR WV 9, Cdd. 
8 WDA ἐδ"). 

10 This τῶν and the first two hemistichs of vs. 11, 
were wanting in LXX. 

12 27) το} 12}, Cdd. Tg. 4799, Od.1. Vg. 
(prob.). 

13 Bw wn , With kametz and dagesh forte, 
Cdd. 2. tumet contra Deum spiritus tuus, Vg. 
θυμὸν ερρηξας, LXX. Ayn, Cdd. Iw, 
Cd.1. - MNYIN) 8. 

15 WpPaA—VY DPA Ῥ. 

17 “pow ἀξ", 
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CHarp. XV. 


20 DY — ὅν), Cd. 1. Syr. Ar. 

21 TH N"3. 

22 JOYI—NDV, Cdd. mult. As a Ki in marg. 
Cdd. 37. Masor. 95¥}, Cd. 1. S5¥ with "Ὁ 
NHN, Cd. τ. 

24 Ἴ505--Ἴθ0 3. caa.s. - ay9b—-y15, 
Cdd.2. 5, Οἀᾶ. 2. Sy, Cad. 4. 
Sal. Jarchi. .. asd, Hupfeld. 

26 "212 το), Cdd. The last hemistich of 
this verse and the first two of vs. 27, were 
wanting in LXX. 

28 JOU ND. 

29 nbsp, Cd. 1. See Gesenius. nbsp, Hnup- 
feld. p%S9y, Cd.1. gbgp, V.D.H. 

31 NIWA, Cdd. mult. Syr. Tg. Vg. Ar. ws, 
V.D.H. 

32 HoH) N”3- 

33 ΛἼ22 -- Mw, Cdd. Syr. Ar. 

35 a1) , Cad. 3. Aq. Vg. in plural Syr. 
Ar. 9}, Cd. 1. 


CHAP. XVI. 

8 HSpPMi— ΡΠ. Cdd. et confregisti me, 
Tg. ‘MpM), Cd. 1. - 252 -τ 5.» Cada. 
2. Syr. and Ar. but these vss. read AYN. - 
wn CYNI N’D)— WMH, Sym. 

10 ὩΠ’52-- ὩΠ'5. Cad. 

11 “Ox ND. 

13 45...-- Ὠ" Δ, Gd. 1. UXX. 
7. Cd. 1. 

16 AVWOADA Ton N/D)—M TSN Ῥ: 

1 Ἔ35.-- 5922, Cad. 5. LXX. 

19 IAW CA) ΛΜ) --ὙἼ ΠῚ, Cad. Elias 
Levita. a 

21 Ἰ2}--}"2}» Cad. 


CHAP. XVII. 


i pSan—nbn, ca. 1. bay, Ca. 1. (φτοῦ. 
Vg. -- Ἰ2}}}-- 2 }1}» Cad. Tg. Syr. Ar. 
2 oSnn—odinn, Cad. ovdynn, cad. 2. 


np— 


JOB. 


CHap. XIX, 


3 Ἢ ἐδ) AWAIT ON. 
4 DOIN ἐδ"). 
5 This vs. was wanting in LXX., and supplied 
by Origen. -- nybon Nv). 
7 WYSI9—Dyo, Cad. .- Μη πολ Μὴ. Cad. 
| mult. ΛΝ. Cd. 1. 
9 APD? Ny 
10 DON) a. - ΒΟ -- Ὡ3 55» Cad. Syr. Ve. 
Ar. (Tg. 1.) παντες LXX. —~ JN)—1ND? 
with ἢ INI), Cdd. Others have N73! 
without Pp. - Q33—NNA, Cdd.2. oO, 
Cd. 1. 
14 YON MOY. 
16 The last hemistich of this verse was wanting 
in LXX. - Sige x9. - mama ΠΠΕ. 


CHAP. XVIII. 
2°YIp—iyyp, Cdd. 2 OyIp or ΝΡ. 
Cd. 1. 

8.15. 8852. - Mow—nbwWy, Cad. 3. - nema— 
nw, σᾶ. 1. mwas, can. - 55) 18 -- 
595, Cdd. Vg., but with noy actively. 
yo45, LXX. Syr. Ar. 

12 DY ND. -- WR 1518.» Ca. 1. 

18 JR MOY. 

M4 TWN! ND. - 7909—Spa, Ca.1. Ve. 
~ maba—ninda, ca.1. 

156 Wown—pows, cai. — 95 Ὁ -τ 3, 
caa.1. UXX. thb4p, cad. This verse 
was wanting in LXX. — na NN’). 

18 APTI ND: 

| 20 Orsi "3. 


| CHAP. XIX. 

2 JIA N- 

3 AN ANN, Cdd.3. MANN, Cada. 3. 
(prob.). ISN, Cd. 1.,and by correction 1. 


ypnn, Ca.1. won, Οᾶ. 1. WAIN, 
Cd. 1. 
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CuHap. XIX. 


4 The LXX. add two hemistichs. 


7 TVS CVS ND — AY", with 7) may, 


Cd. 1. by correction. In the third person, 
Syr. Vg. Ar. . 

8 "12 NI— NAN, Cdd. Vg. defectively, 
Cdd. 

11 PAYs—yp ys. Cdd. yyy, Cd. 1. 

13 YT} PAH yy jpn, LAX. 

14 14 ND. 

15 SDNY δῶ"). 

18 θυ -τὩϑδογλς, Cd. 1. Vg. Theod. -- Nv) 
“DN: 

20 APAT—Hapy, LxXx. 

94 qys—sy, LXx. 

28 '3— 449, Cad. plurim. LXX. Sym. Tg. Syr. 
Hexap. Vg. Jerom. Not expressed in Syr. 
Ar. 

29 MPON— NON, Cdd. 2. Syr. Vg. Ar. — ἽΠΠΩ), 
omitted in Cd. 1. 3p; LXX. (prob.). - 


IW, Cdd. pow, V.D. H. 


CHAP. XX. 


3 and 4 were wanting in LXX. 
3/21 ND. 
4 nytn—xbn, Cd.1.LXX. - ΠΝ AND. 
5 Rn ΒΝ Cd. 1. LXX. Syr. Tg. Ar. 
6 ay 39. 
τ bbys—tbbyn, caa. 1005, a1. 
11 yortby—ymrby 70. Ὑ 0. 9, 10 and 11, were 
wanting in LXX. 
15 $39} 8”. 
17 5), omit, Hupfeld. . After psp, insert 
DY, Hupfeld. 
18 bn, see Hirzel. Syma, Cad. mult. Syr. 
Ar. R. Immanuel. bens, V. D.H. 
20 and 21 were wanting in LXX. 
22 mxbpa—nxbdpa 70, cdd. -- ἸΡΒῸ-- 
1PAY, Cdd. -- ἈΝΊΕΙ ND. 
28 $4 —D4, Cd. 


JOB. 


Cuap, XXI. 


| 24 pia wa. - inbbnn—inaydnn. cad. 
| yponn, Cad. 4. 
25 INTION ANY *wy—IN IAW, Ca. 1. Syr. 
Ar. \MMDD. Ca.2. Ve. - DONS ND. 
26 ndSNN—INOINM, Cad. LXX. Syr. Ve. 
Tg. Ar. ΣΤῊΝ Οἄ. 2. indoxn, Cad. 
3. - ΠΒ)--- ΠΒ}}, Cad. ΠΕ)» Ca. 1. -- yp 
yt, Cad. 
98 by—b3, ca. τ. 


CHAP. XXTI. 

2 TD δ}. 

3 2 - 2: Cdd. Syr. Ar. Vg., but these 
interpreters in plural, — yyon—9 ΟΝ : 
Cd. 1. all vss. except Tg. 

4 SINTON SSINT δὲν). 

12 AnA— ANS, Cdd. mult. Nach- 


man, Gersonides, Peritzolius, Meir, Nor- 


Kimchi, 


zius. 

13 555-79, Cdd. LXX. Tg. Syr. Ar. 
ducunt, Vg. - ysyai—yyId}, Cad. - 
any, all ves. See Hirzel. AMM: V.D.H. 

15 This vs. was wanting in LXX — ΡΈΕΙ ἐδ Νὰ. 

17 AD’ NDI pop. 

18 “ED ND. - PHD ND. 

19 The second hemistich was omitted in LXX. 
- BION NY. 


20 FPPY— PY Ὁ. -- 2 τοὶ 3, Cd. 1. PW, 


Cdd. 3. omitted in Cd. 1. 

21 This vs. was wanting in LXX. 

28 byba ΟΝ ΟΠ w—ndn, Cad. 2. Both 
LxXxX. ~ B*D5—D'Ds, Cdd. 4. (LXX. 
Vat.) coedes anonym. in Hexap. 

23 NSW —PINWY, Cd. 1. 

24 PPMY—PIVY, aefectively, Cdd. Pj Oy, 
Cd.1. 499993), Cd. 1. 

25 DWI — Π 8, Ca. 1. - πιο) ND 

98-33 were wanting in LXX. 

28 MHIDWID N”- 
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CHap. XXII. 


CHAP. XXIT. 
3 PISN—p sn, Cdd. 2. Sym. — van 
4271; defectively, LXX. Sym. Vg. 
6 ἽΝ PrN, Cdd. mult. — Hw TNS Wa". 
7 yam 10. 

8 Ayr ny. 

11 IN— WN, LXX. 

12 “Non ΝΠ, 

13-16 were wanting in UXX. 

13 Wao XN”). 

16 $5 Cb) N”D—NOI, Cad. an anonym. 
Jewish Grammar, R. Menachem Saruk, 
R. Donas.in Cd. 1. -. IPVy— pi, LXX. 
Jerom. 

18 NYYI— Ny, Cad. 1. — 991 MY. 

20 122) -- 2 Ὁ. LXX. Theod. Syr. Vg. and 
Tg. (prob.). 
LEX. - MEIN VY. 

1 pbwi—nowi, Cdd. - qMNIIN (δ 
WMI) --Ἴ ΠΝ ἢ. Cdd. LXX. Syr. ΤῊ. 
Ve. 

23 NOAND—ToONND, Cad. plurim. all vss. 

24 Mw i— Mw, Cdd.5. With’ mw, Cdd. 
4, Theod. Vg. oriental Jews. -.- WYI— PND, 
Cdd. 3. Μὴ. Cd. 1. - WYAI—WYI 
Cdd, mult, LXX. Tg. Syr. Ar. 

25 PAYA—PA, Cdd. 4. Kimchi. 

29 yy nv). 

30 3 "N— PN, Cdd. mult. 997} or MIN, 
LXX. Vg. "558, Cd. 1. 50) "8, Cd. 1. 
Syr. Ar. - PHI—DD, Syr. Sym. Ve. 
Jerom. Ar. 


The verse was wanting in 


CHAP. XXITI. 
2 hw— ry, Cdd. — 551)---», LXX. Syr. 
3 yt — pry, Cdd. 1. 
6 x5, omitted in Cdd. 3. — Diy), omitted in 
Cd. 1. — 99 —94, Cd. 1. 
7 pw—pw, Cdd. Ve. Nin ow, Ca. 2 - 


JOB. 


CuHap. XXIV. 


MaYN—DALID, Cdd. LXX. Syr. Veg. 
Ar. (Tg.). 

9 This vs. was wanting in LXX. .. baby. 

ll TNI—IT1 Ca. 1, LXX. Syr. Ar. 

12 xby—N5, Cad. Ve. -- Spmigd—apnid, Ca. 1. 
Syr. Ar. $pma, LXX. Vg. -- ~aR— δ» 
Cad. (Tg. 1.) with 1p yD, Ca. 1. 

13 SNSXI—“ITINS, Ca. 4. Solus est, Veg. 

16 ἼΠ “OY. 


CHAP. XXIV. 


1 x5 (1), omitted in Cdd. 2, LEX. — γ)},) 15), Cad. 
. Ty, Cdd. Tg. YY, V.D.H. - 
%3!— 119, defectively, Cdd. 1D", Cdd. 2. 

3 Ἵγ})-- Ἴ2» Cd. 1. Ar. 

4 *Oy—MDY ἢ, Cad. Te. 

5 nbyan— aa cad. nbynb, cad. - 
nay ND. 

6 ivy —sbbn, defectively, Οα. 1. 3b 5, 
LXX. Vg. - NPY, or defectively, Cdd. 
Ὁ. SV¥YPY, VD. H. - yw—yyry, Cd.1. 
~ wpds— pds, cad. 2. 

7 1°» — pbs, Cd. 1. Syr. Ar. — 
Cd. 1 by correction, Cd. 1. 

10 4NY2 δὲν}. 
any ὩΣ Ν᾽ X’D—DnAw, Cada. 2. 
Parchon in Cd. 1. 


bap - bo 3 


Immanuel, 
ὉΠ), Cd@d. pnw, 
ONY, Cd. 1. - SYTY'— PTY, 


(prob.) 
onmnw, Cdd. 
Cd. 1. 
Cd. 1. 

12 HN, Cd.1. Syr. Ar. R.Immanuel. OM, 
V.D.H. -- wwn—ywin, ca2.— ndon 
— ban , Cd. 2. Syr. 


18 SIAM, Cad. rebelles, Sym. Vg. - 


(Aw — aw, Cd. 1. 
LXX. Syr. Ar. 

4 “pt ND. 

15-17, and first hemistich of vs. 18, were wanting 
in LXX. 


wy, Cdd. 3. Vg. 


18] 


Cuap. XXIV. 


16 WD ND. 

138 $son—bbpn, cad. 2. - xb—wby, cad. 
LXX. Ve. - DID —Ow NI, Cd. 1. 

19 WHN—INM, Ca. 

22 MAI, Cdd. 3. LEX. Vg. On, 
Cad. 2. : 

23 ὙΠ} ΠΝ. Ca. 1. 

a4 yn—iwrIn, Cad. - Son—bon, cad. -. 
HYDP!—pIBNp, Cdd. 4. ev καυματι, LEX. 
irritantes, Syr. - WR IDI— WRI), Cdd. 

25 beb—by5, cad.2. Sym. Syr. Vg. Ar. Spey, 
Cd. 1. The verse was wanting in LXX,, 


and supplied by Origen. 


CHAP. XXV. 


5 ‘3Y, not expressed in Syr. Ar. luna etiam, 
ve. - Νὺγ-- κὐ, caa. mult. Te. Ve. Syr. 
Ar. — boys, Cd. 1. LXX. Tg. Ve. Syr. Ar. 
See Hirzel. Sys, v.p.H. Soppesy, 
Cd. 1. 


CHAP. XXVI. 


any wo—ry xb, caa. xx. Tg. yxby, 
Cd. 1. 


5-11 were wanting in LXX. 

ὁ HAIN? ND. 

9 IDI—NDSA ‘p, Cdd. mult. Talm. in tract. 
Suecca and Shabbath, Rabboth, Rashi. LXX. 
Vg. Tg. 

MAND 7» Cdd. mult ἸΠ) Δ ΠᾺ}» 
V.D.H. 473353), the oriental Jews. 

14 MY ΛΝ. - ἸΒΎΤ-τ ITT 70, Cad. mult. 
Syr. Vg. Tg. Ar. - POW NI. - INNAI— 
PMN, 70. this or ἈΠ}, Cdd. mult. 
inva; , Cdd. LXX. Sym. Tg. Syr. Vg. Ar. 


CHAP. XXVII. 
ὃ TYAN TY ND. 
4, Cad. 


JOB. 


Cuap. XXIX. 


| 6 ΜΒ --- ΠΕ δ. Cdd. LXA. Theod., alius in 


Hexap. Syr. Vg. 
ΤΣ ΩΣ 

10 Before “ῸΝ , insert ὡς , Cdd 

13-23. The words of Job, not of Zophar 

13 DUN ND. - 1D N2. - "IWIN ND. 

14 ENS] NID. 

15 VON ND. 

19 δὴ", LXX. Ambros. The Vg. Syr. Ar. also 
translate actively. SDN? , Cdd. 3. FDNY, 


fully, Cd... ADR, V.D.H. 
20 and 21 were omitted in LXX. 
a1 yin) at ΔΈΝ κι}. 
23 DAW'— PHD’, Cad. - yO*HI—IHS, Syr. 


CHAP. XXVIII. 

3, and first hemistich of vs. 4, were wanting in 
LXxX. 

3 "ph N72. 

4 “OYID ND. 

5-9, same as vs. 3 and 4. 

δ δὶς 102. Cdd. Vg. WS 903, V.D.H. 

8 my xd—nby, cad. 

1] YIN—-WM, LXX. Aq. Theod. Vg. 

18 PINE ΚΙ. 

14-22 were wanting in LXX. 

16 nbon—Ndon, Ca. 1. - apd N72. 

17 9-19, Cad. LEX. Sym. Tg. Ve. 

15 MYON AH, Cd. 1. LXX. Sym. Vg. 
Jerom. 

22 TTR M5. 

23 AN—}pan. Cdd. LXX. 

26 mind δ". 

27 ANT δὲν}. - [22 71--- ΠἸ)}2}1, Cad. 6. This 
verse was wanting in LXX. 

28 ΠῚ", Cdd. plurim. edd. pleriq. antiq. ‘348, 
V.D. 4H. 


CHAP. XXIX. 
5 S4qwW—oqbr, Cd. 1. ὑλωδες λιαν, LXX. 
182 


CHap. XXIX. 


6 MONI—NONNA, Cd.1.ad marg. AON. 
Cd.1. MINI, Cdd. - WY) ND. 

12 pwI—piwy, Cdd. LXX. Syr. who render 
it differently. iw), without dagesh, Cdd. 
2, ~ Noy—xb, Cad. LXX. Ve. Syr. Ar. 
PL Cad. 

18 NW! NM. 

14 325" — wd", Cad. 6. swIdN, de- 
Sectively, Cdd. 4. 

15 mye Nv. 

18 by s3—bonss, a Jerusalem Cd. collated by 
Kimchi, remarked that the Jerusalem Jews 
read so. So too Medrash, Talm. in Sanhe- 
drin. Spyqy, Cd.1. As the Phoenix. See 
Ewald. 

19 This verse was wanting in LXX. 

asm) ΔΨ. - ib wa. - ΠΡ d— 
smyyin, Cad. 

94. 4999889 ΜΟῚ, Cad. plurim. Sym. Syr. Tg. Ar. 
xb, V.D.H. The last hemistich, and the 
25th verse were wanting in LXX. ~ "My 
iN}. 

2 WNIT NI. 


CHAP. XXX. 

2 ν Ney), 

3 Ἵ2Π2 -- ἼΠ2: Cad. 

ὅ 44—99, Cd. 1. Ve. 

6 γ3}3 -- 3, Cad. pina. or pays, 
Cad. — ὙΠ NY, 

7 YPMI!— APN’, Cdd.2. ~ ΠΕ. -ὐ ΠΞὉ». 
Cd.1. SMD, Cd. 1. Syr. Ar. The first 
hemistich of the verse was wanting in LXX. 

11 yM— sn? 7), Cdd. mult. Syr. but reading 
nl: 

12 MAI} (Ae ἐδ" })) --ΠΠΠ 5. Cdd. LXxX. 
Arama in Comm. in ed. Thessal. ὩΠΠΊΞ. 
Cd. 1. - 2Ν- οὐ, Ca. 1. 

13 Ἰ)- ΝΣ, Cdd. 5. - ABN (δ 
NIN) Ἰὰς nny τ Γ 3071)» Cad. 4. 


JOB. 


CHap. XXXI. 


defectively 1. LXX. Syr. Vg. Ar. Tg. - 
mnb— mind ip, Cad. 

15 HAN— DMN: Cd. 1. The last word of this 
vs. and the first hemistich of vs. 16, were 
wanting in LXX. 

16 Νὴ ND. , 

17 ΟΝ λον}, Cd. 2. Ve. - γ 9) -- IPI. 
fully, Cad. | 

18 The last hemistich was wanting in LXX. .. 
"RIAD MOD. 

19 ἽΠΟ---Ἴ2 12, Cad. 1. LXX. - AYS— 
spy, Cad. Tg. Ve. “HY, Cad. εν yy 
και σποδω μον ἡ μερις, ΧΑ. ; 

20 2 Π ΠῚ, prefix Nd, Cd. Vg. IDM, 
Cad.2. ym, Cad. - 19-15, Cad. 2. 
The first hemistich of vs. was wanting in 
LXXx. 

21 ")) ΔΙ ΤῈ — MMW, Cad. 4. (prob.). 

22 men, see Hirzel. WN Ὁ. ΓΤ. 
V.D.H. πὸ 

24 now νη.  )-πλη9, Cd. 2. Syr. Te. Ar. 

DX—ON}, 
Cdd.3. - YPHA—VPNHS, Cdd.  YWYI, 
σὰ. 1. -- Ἰποτταπῦ, Cdd. R. Immanuel. 
1 nd Nw, V.D.H. See Hirzel. 

25 mwpo— wp, Cad. - nIOIY—NDIy, Ca. 
1. - πϑῦῦ. Cd. 1. 

o7 was wanting in LXX. — yD My. - 
1. 


dit*s 


28 MYNA—ADN, Cdd. 3. Vg. Syr. Ar. avev φιμον 


suffix of second pers. Vg. -— 


N”) 


(θυμου LXX. 


CHAP. XXXI. 
1JVANN—PNINN; Cdd.2. This verse was 
wanting in LXX. 
8 “nbn Moy. -- Ἴ22) τ- 123}, Cada, (16) 
4 πὰς, o ΜΝ. - IV DTy Cd. 1. LXX. 
5 NIW— NW nd, Cdd.2., in marg. 1: γελοι- 
αστον, LXX. improbis Syr. Ar. 
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CHap. XXXI. 


7PON—NON, Cd. 1. Syr. Ar. - YN 
STWR, Cdd. "WN, Cdd. - PY— PY, 
Cad. 4. LXX. - ‘IN— HDI, Cad. 3. 
DIND—Dyd, Cdd. Vg. Both Tg. ῷ Dip, 
Cdd. DIND, Cdd. 3. 

10 PANK—OMNAN, Cada. 

Ἢ MOY. - NBN 70, Cdd. mult. -- 
ἐδ) τοὶ ἘΠῚ Ps Cdd. mult. - py—py, 
Cdd. mult. - osss_—shuSy, cad. vs. 28. 
sovbp ἢ, Ca. 1. 

12 $59)—53), cad. all ves, 

13 ὨΔΔ--Ὠ2 2, Cad. 

15 ΡΝ τ,» Ὁ), Cdd. 2. Vg. Tg. Syr. Ar. -. 
12333", Cad. mult. Norzi. 55}, defec- 
tively, Cad. mult. 979999°4, Cd. 1. 999999), 
Cd. 1. Vg. 599959}, Cd. 1. 4954944, 
V.D.H. = 

20 ywhn—1ydn Ὁ. 

22 ΠΣ. Cdd. 6 Syr Vg. Ar. (Tg. 1). 
moswd, V.D.H. ΣΦ “DY. - 


rapid, Cdd. Syr. Vg. Ar. (Tg.1). ΧΡ. 
V.D.H. ΣΡ "OY. 

23 9D NN”). 

2 TOS NID 

26 BDI NM» 

23 rh>y—oidebn, cad. 2. See vs. 11. 

20 NIWN—NIWD, Odd. LXX. - Ny 


syn 
30 JWHI—wHS, Cdd. Syr. Ar., but three of the 
Cdd. have ἢ (WHI. WHI, Ca. 1. 


31 yaw xdo—yaw, Cd. 1. LXX. Theod. 
ve. νι, omitted in Cd.1. x5), Cad. 2. 

33 ὨἽΜ5-- ἽΝ, Cd. 1. DMN, Cdd - 
YwH—wywH, Cdd. (Tg. 1.) Vg. - AAA— 
"5m9.Cdd.2. "58. Cd. 1. 

at nb—uby, Cad. - NYN-ND MY. 

35 δ tmpy—'5 omitted in Cad.6. Syr. Ar. - 
yow—pows, Cd. 1. The first two hemi- 
stichs were wanting in LXX. 


JOB. 


Cuar. XXXIII. 


36 Ἰδὲ τ Μὲς, Cdd. 3. —- NIIBY—N wy, 
Cdd. 2. LXX. Vg. Syr. Ar. 


40 SYN At WM, were wanting in LXX. 
Vg., and did not proceed from the poet. 


CHAP. XXXITI. 

3 3) το ΟΝ, Tikkun Sopherim. 

eemox ino samy ao. - ondnr— 
stb, Ca. 1. ᾿ 

TYTN 2. 

8 NII—~—NIN, Cdd. Sym. 

10 NYYwW—AypY, Cdd. 2. LXX. Vg. Syr. Ar. 

HW ‘main MOY. - PIN—IMINN, Cad. 4. by 

pomNan—oonyan, Cad. 
2.Tg. Ve. OOMIDISN, Cdd. This vs. and 
vs. 12 were wanting in LXX, 

12 DIY -τ- 35 1}}» Ca. 1, τοῦ.) Syr. Ar. 

14 toy — pow, Cad. 2. - 555-50, Cad. 

15,16 $9) N5—d}, Cad. mult. 

18 δ) - 5, Cad. Masor. »%dy, Ca.1. 

19 WIN OWN, Ca. 1. LXX. - yD NN. 
- MAXD—MDwA, Ca. 1. ) 


20 TAVIS) NV. 
2] Sei—by. Cd. 1. by correction, Vg. ~ ON 
—D IN}, omitting by, Ca. 1. 


correct. 1. 


CHAP. XXXITI. 
1 “3y ΝΡ). 
9 WENO IN YER NM. - IND 
moms. 
10 3)" --τ 2 7"), Cd. 1. all vss. except 
Tg. 
IL IDA— IYI, Cada. 
13 ΤῚΣ 1-- 2), Cdd. 
Cdd. 94995, Ca. 1. 
14 FIN — ΠΣ), Syr. Veg. 
15 Ὁ 7Π1-τ PITA, Cdd. LXX. Sym. Syr. Vg. 
16 DIDbai— ww, Cd. 1. Ve. - ANM— 
nnn, LXX. Aq. Syr. 
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man defectively, 


CHap. XXXIIL 


17 ΠΣ LXX. Syr.Ve.Te. ALYY, V.D.H. 
- Π1λ}- 2[1}[}. Cd. 1. 

19 τ ιῦρ} YP, Cdd. all vss. -.- }NN—-IYN, 
Cdd. 

20 The second hemistich was wanting in LXX. 

21 (YI BWA 7p, Cdd. -. RA Dy AR 
Ww) ἸῸΝ WIT. 

24 INYIH— Wp AD, Cad. - IND NX’). 

28 WEI—IWEI 70. Cdd. mult. Talm. Jerus. 
Vg. Tg. - SNM —ANINS "Δ. Cdd. plurim. 
Talm. Jerus. Vg. Tg. The ἢ is wanting in 
many Cdd. - JNA— NS, Cdd. - AX MN 


—nmrn, Cdd. 
28 and 29 were wanting In LXX. 


29 DYD— ὯΝ. Cdd. 2. LXX. Theod. Syr. 
Ve. Ar. ᾿ 

32 137-134: Cdd. — ASEH ΜΝ, This vs. 
and vs. 33 were wanting in LXX. 


CHAP. XXXIV. 

3, 4, were wanting in LXX. 

5 MINNA ΠῚΒ. 

7 Same as 3 and 4. — yw" NS 

11 BS ND. 

14 Dy — ys , Cdd. 2. Syr. oriental Jews. 

16 *yy—15y9, Ca. 1. Vg. 

{8 “DRO: Cd. 1.LXX. Vg. “NN, V.D.H. 

24 ν).»--- τ) 15, Cd. 1. (prob.) LXX. pigs, Cd. 1. 

2533 wanting in LXX. 

28 poy—ydye , Cdd. 2. all vss. except Tg. 

31 bx διε --ῦςς alone, Cdd. 2. Syr. Ar. Sy 
Se, Car. - NONN—IDNT, Cd. 1. Te. 
“ON, οὐ. 1. -  NNWI-NNWI Ca. 1. 
NLD, Cd.1. ΠΝ», Cd. 1. 

88 myoa—myo4, Cdd. LXX. avev cuavrov. 
vapba, Cad. 4. - mim N”2. - ay—pe, 
Cdd. 

36 ja? "HOY. - nayn—nawn, Cdd. 2. 
LXX. Tg. fully, i.e, DYIWN, οὐ NWN, 


JOB. 


CHap. XXXVI. 
Cdd. - ‘*WIND— WINS, Cdd. LXX. 
wonD, Cd.1. Vg. WIN, Cdd. 2. 


87 PIDD'—pipy”, Cdd. mult. 


CHAP. XXXV. 

2 The second hemistich of this vs., and the 
whole of vs. 3, wanting in LXX. 

3 Sys Π -- ΠῚ, Cad. mult. 

4 ἘΠ δ". - TY δὲ"). 

8,9 wanting in LXX. 

9 5) --΄ 5 + defectively, Cdd. mult. x 
D'ypwy—Opiwy, Cd. 1. Vg. Tg. defec- 
tively, Cdd. 

11 yEby—yAbN, Cad. 2. LXX. 

14 “2 My. -  INWNA— NWN, Cdd. LXX. 
Two of the Cdd. have mM IDNwT- ΓΙ. 
Cd. 1. 

15, 16 were wanting in LXX. 

16 435°—J'959, Cdd. LXX. 45355, desectively, 
Cdd. 6. 499), fully, Cdd. mult. 


CHAP. XXXVI. 

5 oy— ab, Cdd. mult. all vss. The second 
hemistich of this vs., and vss. 6-11, were 
wanting in LXX. 

6 mm—mn , Cdd. Syr. Ar. 

7 yoy—a9"D, Cdd. 6. YY defectively, Cad. 
in some with /} 99). One has 999°}, and 
Ὦ Dy. - aay MEAD. 

" ib»—155», Cdd.mult.Sym. Some of them 
have in marg. /) ys. yb55, and (Ὁ br), 
Ca.1. $59, with 9559, oa.1. 7052), with 
Ὃ 53", Ca. 1. — Say — TPN, Cad. 

13 was wanting in LXX. 

16 xb— ν᾽, Cd. 2. This vs. was wanting in 
LXx. 

17 YYN—Dywr, Cdd. 3. Syr. Ar. 

18 3 SOY. - PHWI—PaDI. Cdd. ppp, 
Cd. 1. 


19 YN —P yA, Ca.1. - sw— py, Cd.1. 
185 


σμαρ. XXXVI. 


- xd—nd}, caa 4. 95, σᾶ. 1. Ὁ 9b, 
Cd. 1. ad marg. omitted in Ca. 1. -- ἼΨΔ, 
omitted in Cd.1. (Tg.). 

20 annn—annn, Cd. 1. The second hemi- 
stich of this vB, and verse 21 were wanting 
in LXX. 

22 YO—}IN}, Cd. 1. Vg. D4, Cad. 

2528, wanting in LXX. and before 29 some 
things inserted. 

26 pn xoi—N5, Cad. 

3134, were wanting in LXX. 

85 moy—yby, Cad. - ΜΕΝ Ὰ το 82 
Cad. 

33 YI—MY I, Cd. 1. Δ), Cd. 1. yyy, Cdd. .. 
MIP—IWTPId, Cd. 1. Vg. Syr. Ar. FIP, 
Cdd. 6. - FAN GN Δ }))--- Δ, Cd. 1. omit- 
ted in Cd.1. - Sy, omitted in Cad. Syr. 
xd, Cdd. 2, (prob). $5,ca1. -- pdyy— 
πον, car. mdy, cad. sy. ca. 1. 


CHAP. XXXVII. 


1_3, and first hemistich of vs. 4 were wanting 
in LXX. 

4 DIpy'—Daay', Cdd. 3. - pow'—yny, 
Cad. 6. DXX. 

6 NIM— PI, Cad. ἡ}, Cdd. The first hemi- 
stich was wanting in LXX. — nb 8") Prop 
apr. 

TANWPD WIN—INWY Ow? See Hir- 
zel, = 

5 NAM) ΝΡ). - ἡ 2) δέν. 

10 WAY δὲ"). - P¥WI—Pyw, Cdd. 5. Syr. 
Ay. ΡΥ. Cd.1. The LXX. expressed but 
read the word with shin. ΠΡῚΝ 5. Cd. 1. 

11 }Y—pP, Cdd. LXX. Vg. (16... 

2 Mao py. - ndyanna—indianna, 
Cdd. Ὁ. This vs. was wanting in LXX, 

14 NT ND. - MADE) My. 

15 yeni Nvy. 


JOB. 


ree 


τ 


παρ. XXXVIII. 


16 MNbap—ninda|s, Cad.6. - OD, 
Cd. 1. LXX. πονηρων. 


17 appa ΜΗ. 


19 (yA — yA, Cad. LXX. Syr. Ar. but 
two of the Cdd. have as Ki the received 
reading. 

οἱ wo—w5n, ca. 1. 

22 APN —NMAN?, Cdd. 3. 

23 may , Οὐδ. 2, LXX. Syr. Ve. ἢ By’, V.D.H. 
- DAY ND. 

24 YING, prefix xs, Cdd. 3. — Before AN, 
x5 omitted in Cd. 1. LXX. Syr. Ar. yxby, 
Gai. 9, Vg. — δ -π ey, Ca. 10 LX. 
Syr. Ar. (Tg.), but the former interpreters 
with suffix. 


CHAP. XXXVIITI. 

149 Ὁ. 3D CHD WLI ND, V.D.H. 

2 AMY NM. - DB NV. 

34239—“BRIS, Syr. Tg. Ar. - sbywey— 

“sbxwy, Cdd. mult. LXX. Vg. 

5A IYYD—AIDD, Cd. 1. Syr. Ar. 

8. DMD 882. 

9 *BywWws—iwiwa, Cdd. 2. Syr. Ar. 

UAB N72. - NID ND. - HPDIN NID. - 
N51— ΠΒῚ Cdd. Masor. - pINII—NNID, 
Cda. 2, 

19 ἽΠΦΠ ny p—onw any, V.D.H. 

19 INAS NY, dis. 

22 IY ND. MN 285. 

24 TIPS ND. 

26, 27, were wanting in LXX. 

27 TINY "9. 

31 NISwWid— Maw, Cad. 

NNT ND. - INYI—ANypA, Cd. 1. 
ΣΌΣ} Cd. 1. This vs. was wanting in 
ὩΧΧ. 

40 a8 WwS—aiwnd, Οά. 1. 

41 ytdo— yas ip. — 9} 9}, Cat. 
v905 —b35, Cd. 1. 
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CHap. XXXIX. 


᾿ς OHAP. XXXIX. 

2 The first hemistich was wanting in LXX. | 
20 δὲν). 

8 ἼΒ᾽ 872. - AYYY ND. 

4 Wanting in LXX. . INS May. 

G Le N)- 

7 AVR 2. - WH WD. | 
8 ἢ} n — WP’, as a verb, LXX. Tg. Vg. 
12 aren "1s Cdd. This vs. and the follow- 


aS 


ing ones as far as 18 were wanting in LXX. 
13 FSPDN MOY. - ANS) My. 
16 Wp, see Ewald. Mwpn, V. Ὁ. Η. 
21 san—"pn , all vss. except Tg. 
22 4mpb—nnnd, Caa.3. Syr. Ar. and LXX. 
who render king. 
24 “iy we NDT ND. - Sap 2 -- δ), ca. 
26 12,25 --- 525 |. 
ἘΝ 
80 ΠΝ -- ΠΝ 70. 


CHAP. XL. 


1.5 These five verses should be joined with 
chapter xxxix. 

2 S1D'—7w as ‘9 marg. Cd.1. ἡ)", Ca. 1. 
LXX. “10, Οἀα. ‘D9, Cd.1. ~ May 
— sp), Cdd. 2. Syr. Ar. 

5 nny soy. — Noi—Nd, Cdd. LXX. Syr. Ar. 

6 “WY Ἰδὲ YL ND. - 119-30, V.D.H. In 
the polyglots chap. x]. rightly begins here. 

7 NJ NN”). - 1335 ND. 

9 YN. - bey —5y05, σά. 1. LXX. 

19 N2 se. 

11 mgs Nv. 

12 nN! ἐδ"). 

16 "ἘΠ -- 2. Cdd. 

17 Yan’ --ἸΒ ). Cdd. R. Parchon. -- ἽΠ5ἪῈ-- 
IND ΤῸ. 

18, 19, were wanting in LXX. 

18 maT Bra. 


JOB. 


Cuap. ΧΙ}. 


19 WYA—Mw yp, Cd. 1. -- wyr—pyrg), Cdd. 

22 HDDI— Ap, Cdd.3. Syr. Ar. -- yosy— 
Oby, cai. syr ar. iby, cai. abby, 
Cd. 1, omitted in Cd. 1. -- Π2 8 )-- 75», 
Cdd. 4754p), Cdd. 4. 

23 seh — aby, Cdd. plurim. all vss. except LXX. 
Rabboth, Jarchi, Abenezra, Gersonides, Kim- 
chi, R. Nathan, Norzius. .. an—ypn, 
Cdd. 2. 

24 n'vipind NX’). 

26 The sevand hemistich was wanting in LXX. 

31 NIWA—NIDDA or 902. Cdd. Sym. Tg. 
sagenas, Vg. 

32 4HI—PHD, Cdd. mult. 


CHAP. XLI. 

1 monn αν}. - 5125 ND. 

2 12} τ᾿ 2) 9 , Cdd. mult. 4) 7p) with 
1) §IY", only in a few Cdd. nor does the 
Masorah mention it among the places where 
yod is written and shurekread. 435)! with- 
out , Cdd. 15.}"», defectively, Cdd. 4. 
2) Ἵ11:}», Cdd. 2. Masor. magn. ap. Norzi. 
The textual is the reading of the oriental 
Jews, the Eri of the occidental. _ »yn5— 
ppd or 19H, Cad. Te. 

3 45, omitted in Cdd. 2. LXX. Tg., but the 
latter read bs before MN. 

4 xb—b p, no Kré in Cdd. mult. - 97} 
iM), Cd. 1. LXX. Tg. Vg. ph, Cd. 1. 

7, 8, were wanting in LXX. 

11 Ν1}.5-- 15. Cdd. Caph is expressed in 
LXX. Vg. Syr. Ar. '993°3,Cdd. *4}'3!3, 
Cd. 1. 

12 15 -- 115, Cdd. Δ, Cdd. 2 (prob.). 

14 PIN—prin, Cdd. LXX. The second hemi. 
stich of this vs. was wanting in LXX. 

15 YDB May SOB N"D. 

7 INWD—INNwW, Cad. mult. — pry, Cad. 
quamplur. edd. mult. angeli, Vg. midine, 
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CuHap. I. 


Cad. -. naw AyD, Cdd. DI aw, 
Cd. 1. 

21 ΠΡ Π --Π ΠῚ. EK. Parchon. 
ΓΛ, Cd. 1. 


22 WNW tn, Ca. 1. 
23 The second hemistich of this vs. was wanting 


in LXX. 
25 “PS ND. — WYNN, Cad. ἘΦ, Cad. 
26 “TS N73. - RIN—NIN), Cdd. LAX, Syr. 
Ar. -- 5% before $5") , omitted in Cad. (Tg. 1). 
- γπΠ ΓΦ). Cd. 1. Sym. (prob.). βρομω- 
gous. yyy, LXX, Syr. Tg. 


nny, Cd. 2. 


CHAP. XLII. 
2 ΛΠ) /p, Cad. plurim. all vss. FY, 


Cd. 1. 
sD oyo— pwn, Cd. 1 as xxxvili, 2. 
Twn, LXX. (perhaps), 4. 6, φειδομενος. 
VND, Syr. (perhaps). -- my, add ody, 
Cd. 1. Syr. Ar. — ADD NO ND. 
4 δ). omitted in Cdd. 4. Vg. ‘3yyy, Syr. 
NOvDY, Cd. 2. 


CANTICLES. 


Crap. I. 


sits i 

6 To DNDN add 4, Cd. 1. exavrov, LXX. 
divitias meas, Tg. DON, Cd. 1, (perhaps). 
- nom) (ASD ANa)— 2 22}. 
Cd. 1. 

7 MayI— aya, Cdd. mult. Ar. (Tg. 1). 

8 4aya— ays, Cdd. LXX. 

9 ABY— DYN), Cdd. mult. LXX. Ve. Syr. Ar. 
(Tg. 1). ~ SY δι). 

10 Maw— maw ΤΡ. - ba ww Sp wD. 

n “Sy spy. - nA ND. 

12 5 - my. 

13 MIpIw— pay’, Cdd. 

15 NYDI— NDI, Cad.2. - pAS—1n5, cad. 
5. - DIVIN—]MPSN, Cdd. 5. — DAN 
tTMIN, Cad. 4. 

16 After FJD insert τὰ de παντα ery εζησε διακοσια 
τεσσαράκοντα, LXX. Before Origen it was 
not in LXX. that Job saw his posterity to 
the fourth generation. ~ RV)Y—NAR VW) Ὦ. 
At the close of the book there is an addi- 
tional paragraph in LXX. old Lat. Theod. 


CANTICLES. 


CHAPTER I. 

2 MP WID—Np wD, defectively, Cdd. 4. in 
sing. Vg. Gr. Venet. - P4I—PT LXX. 
Vg. Ar., and so vs. 4. 

3 ΡΠ - pray, Cd. 1. 

4 MyM, ada pay mynd, Ca. 1. @erhaps) 
LXX. Vg. Ar. -. δ) Ὁ, de- 
fectively, Cdd. mult., which may be Hophal. 
recti Vg. DW), prae rectis Syr. 

5 θην -- γι 3, Cad. 2. Gr. Venet. 


6 ININ—AUNTN : Cdd. 

7 PIM ΠΣ - ΠΣ ΝῚ, Cdd. Syr. - yawn 
—p~amn: defectively, Cdc. 2.in Kal all vss. 
- mobw—nnbdys, Cad. 

10 OY ND—DNyNSy, Cd. 1. LAX. Veg. Ar. 

14 | ἼΒ2Π δὲ". 

PN CMP ND— wT 5,5» Cad. 
ΠῚ. Cdd. 2. YPOA, or ἈΠ. 
Cdd.8. In plur. all vss. in Polyglot, Gr. 
Venet. -- D'NIII— Dwg, Cdd. 
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Crap. II. 


CHAP. 11. 
4 ΡΣ pop. - brn—byp, Od. 1. Aa. Ve. 
tbat, Ca. 3. LXX. syr. YSyny, ca. 1. 
ἘΘΕΚΡΈΈΝΙΝ Sym. | 
0 4nDA~VNpn /p, Cdd. NNT. Οα. 1. - 
—sbn—sbiny, Cad. mult. syr. Vg. Ar. Gr. 
Venet. (Tg. 1.). 

12 MY—Nyr, Cdd. mult. Tg. Ar. 

13 102-12. Cdd. 2 Wop}, Cd. 1. - 
195—95 ἢ. 

14 OWA yw, Cdd. yD, ed. 
1. ἽΝ. Masor. Cdd. plurim. xe 
V.D.H. 

15 DYOWL (2), omitted in Cdd. 5. LXX. Vg. Ar. 
- PO II— WN 2}, Cdd. Vg. - NY 
TD: 

17 ἜΣ -- 5, Cd. 1. UXX. where opy κυκλω- 
ματῶν should perhaps be read. 


CHAP. III. 

4M ony QM NDNA ἢ. - 
ὙΠ - HTP, Ca. 1. 

6 nyo 2 -- ΠΟ ΠΣ. LXX. Syr. Vg. de- 
fectively in plur. Cad. ΠΣ, Aquil. - 
NVpo—Ni1yp. Cdd. 3. nip. Aa. 
Sym. Theod. Ve. Tz. ἥδ 

9 YEN— ΒΝ fully, Cdd. JBN, Cd. 1. 
11) MEN, Cd. 1. 

1 OYA ND. - NY Δ. 


CHAP. IV. _ 

1 yy xy. - sy5a snp—sydan pn, caa. 
LXX. Ar. 051, Cdd. mult, 

2 MOBWA N”). 

5 ὨΝΜΠ --- ΠΡ, Ca. 1. 

6 σι κ--ὐις, Cad. mult. 

8 519i, Cdd. mult. 3523, V.D. H. 

9 ITNI—MNNA /p. Cad. mult. - pony 
— PANTY, Cad. mult. 


CANTICLES. 


Cuap. VII. 


12 55 —ja, Cdd. mult, LXX. Ar. Syr. Vg. Gr. 
Ven. 

14 ὨΣ2) -- 521: Cdd. 

16 9ON γεν). - YOWA—DMWR, Oa. 1. 
MwA, LEX. Syr. Ar. Copt. — ὙΦ N79. - 
1395—1995, Cad. 2. (prob.). (LXX. Alex.) 


CHAP. V. 

2 Wwe, without dagesh in resk. edd. mult. 
With dagesh, VY. D. A. 

4 sby, Cdd. quamplurim. RB. Nathan, Midrash 
Socher tob et Jalkuth ap. Norzi, Jarchi, 
Nachmanides, Gersonides, R. Tobias (R. 
Immanuel). yy, V.D.H. 

18 ymb—ywnd, Cad. mult. - Π5)1»5-- 
mays, Cdd. LXX. Aq. Vg. fully. 
Nays, Cdd. 2. 

14 YIN] —wowinD, Cdd. 


CHAP. VI. 

1 YP! ND. 

2 mise cny xvy—nyryd, cada. vg. de- 
fectively in plur. Cad. nny, Ca. 1. 

5 WwW—Ppy, Cdd. 3, Vg. Ar. . 

6 TGR 

9 AWRY -- ΠΥ ΜΝ], Ca. 1 

12 ΔἼ2)2.}λ.7Σ Cdd. LXX. Vg. Ar. QPP, 
Cdd. mult. 3°79 YY, Cdd. 2. 319 Dy, 
V.D.H. 


CHAP. VII. 
inmpbwn—mpiwn. Cd. 1. ad marg. 
LXX. Ar. ΠΣ defectively, Cad. — 
mp "9. - ndma—nbnna, Cad. mutt. 
Sym. R. Nathan. pois, Cd. 1. LXX. 
Ve. nidinpn, Ca. 1. and defectively, 
Cd. 1. 
2 TON IS ON NY. 
6 TIDN— "WW, Cd. 1. 
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Cuap. I. RU 


10 94495 —9949, Cdd. omitted in Cd. 1. 
13 a ὅση, 


CHAP. VIII. 


1% y¢99—95 172, cad. 5. 10, Cad. 2. 

2 γ»)5 τοῦθ. Cdd.6. -- 55) --- Ὦ 2)» Cad. 
mult. ad marg. /} Cd. 1. Tg. 

3 wy — wen, Cad. plurim. 

4 After Downy, insert MOA Is MINDY 
mem, Cdd. 4. ad marg. 1. (UXX. Alex.) 


RU 
CHAPTER 1. 

1 ya — yy, Cdd. quamplurim. all vss. 

2 py — my, Cdd. mult. all vss. 

τ op wa. - bs aw ona moodm 
nen 7S: omitted in all the Tggs edited 
by Jews, and in the Paris and London Poly- 
glots, but in Tg. Cdd. 2. and in Antwerp 
Polyglot. 

8 TWYy—wy? /p. 

13 ΠΡ το MAN 


R. Immanuel. 
ΓΝ ΠῚ. Cdd. mult. 

14 TIWNI— TWN), Masor. The LXX. and 
Vg. add of Orpa ef reversa est. 

19 DIPNwW—jRNw, Cdd. quamplur. — πὸ 


| 
omby, Cad. 
δι sD δὲ"). 


Cdd. 


20 » Ny. MID— MW, Masor. Cad. mult, 
29 maw, see Bertheaun. nawn, V.D.H. - 
“SYp— ΠῚ . Cdd. all vss. 


CHAP II. 
134 ND. - PID |p. IND, V-D.H. 
6 TY — ΠΏ, Cdd. mult. all vss. 


TH. Cuap. III, 


Ar. see ii. 7. — ΠῚ. ... Π --Ὡ ΝΜ... ὮΝ, 
Cdd. 3. LXX. Syr. Ar. ne... . neque, Vg. 

5 Dw )—Mmowy, Cdd. plurim. as a vi, 
Ca.1. - yng) 89. 

6 "9 nandy—rnandy, according to Ben 
Asher, but 214 Cdd. as two words. Mappik 
omitted in Cdd. mult. 

non Syas—jor Spon. σα. 1... 558»--- 
ND), fully, Cdd. mult. ~ yHA— pp, 
Cd. 1. 


TH. 


7 Omitting Δ) add Say, Ca. 1. Ve. 
8 MAYN— AYN, Cdd. 2. 
ἃ swe Ss—awy ΠΝ, Cad. Syr. Te. Ar. 
14 AD WN AD ea. - nme mbna omy /. 
18 ANYON SINI—ANION NX Kini. Cad. 
2. Syr. Vg. Ar. 
20 15ND — VND, Cad. 
2. YYpN—Dwpn, Ts. Ve. 
38 DWNI— AWN}, Cdd. 3. Vg. - ANION NN 
—rnion Sx, Cdd. 2. Ve. Both Cd. 1. 


CHAP. IIT. 

3 NOWi— Nw, Cd. mult. 1p. — s»nbrw 
—ynbnw, Cdd. mult., but most of them 
have in marg. "Pp nbny, LXxX. - 
ITI — TTI} 4, Cdd. mult. 

4 IMIDWI— ΠΣ). Cdd. mult. Ὁ. 

5 After MONN, insert Sy 75, Cad. plurim. 
Syr. Tg. Ar. Many other Cdd. omit the 
Kri, and empty space left for it in 
V.D.H. 

6 $95—55, cad. Rabboth, Syr. Vg. (Tg. 1.). 

9 825 -᾿ 522. Masor. Cdd. plurim. with "2 
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Cuap. I. 


in marg. Cd. 1. LXX. Gr. Venet. (Tg. 1.) 
oriental Jews. 

11 After ΝΠ. insert sb , Cdd. Syr. Vg. Tg. 
An empty space and in marg. iP) se, Cd. 
1. tnd Ndy ap tye, Cadi. marg. sy 
without points, and in marg. ΝΠ son 
sip xd}, Cd. 1. 

12 DN— sp xd) 23, omitted in Cad. mult. 
but ought to be retained. — ON SN). 

woimbsp—ynibmy ». -ὀ ompa— 
D145 , Masor. Cdd. mult. 

15 “TEIN δ. - NIN—NAN}, Cdd. mult. 
Syr. Vg. two Rabbins. 

Πα After “ON, insert ὍΝ, Masor. Cdd. mult. 

LXX. Syr. Tg. Ar. Gr. Ven. | 


CHAP. IV. 
1 bt. | 
2 mpi —tya Ap, Cdd. 3. LXX. Vg. R. 
Tobias. 
LAMENT 
CHAPTER I. 


29535 Oy. 

«DANY ἈΠ. 

6 3 Ὁ CNT OQ δ. 2). δ ἢ: 
7 YA—AD Wn, ΤΕ. 

1] PA NOAY—DMWMd /P, Cdd. verses 7,10. 

13 bp NS. After ‘99M, insert mM, Ca. 
1. (UXX. Alex.) Ar. 

14 Ipw3—pwa, Cdd. - 4N—MN. 80 
afterwards. Cdd. perpetually differ in the 
use of the two words. 

16 m2 ἀν. — 999 (2), omitted in Cdd. and 


all vss. 


LAMENTATIONS. 


Cuap. II. 


3 ΠΣ — wi. Cdd. 

4 Syn, Cdd. plurim. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 
Gr. Venet. In marg. 9) /M, Cd. 1. A 
conjecture of the Jews. Grego, V.D.H. .. 
YINI—AP IN /P- 

5 MNXDi—NS)> Cd. 1. (perhaps) Vg. Syr. -- 
ΣΡ /p.Cdd. ANP, Cdd. LEX. op, 
V.D.H., many have this without K77. 

6 Syyesb—Sye0, Masor. 

9 oyn $5;—$55y, ca. τ. 

10 D1, omitted in Cd. 1. Ve. 
1 Ὡ ΝΣ - pny, Cad. plurim. 
15 qnpw—qnay, defectively, Cdd. -- Μόν" 


aang. - ansb—inads, cad. 4. with- 
out dagesh in Thau, Cad. ἸΠΠ ΟΝ, Ca. 1. 
18 PIA pp. 
19 B59 — DW, LXX. Matt. i. 3, 4. 
20 πο --- wow, Cdd. LEX. Vg. vs. 21. 
2] ΠΟ )-- ΠΡ] , Cad. vs. 20. 
22 Da PDP. 


ATIONS. 


18 ἸΌΝ -- wy /p- 
δι IN ΝΠ). 
22 2103 Ney, 


CHAP. II. 


1 "DAA δ’). 

2 xb—xby 70, Cad. 

3 WS — De, Cdd. 2. Syr. 

18 JTYNR—TUYS P- - TOW Π--- ND, 
Cdd. plurim. Syr. Vg. (Tg. 1.) aut LXX. Ar. 

14 4NAw— MAY 'p. 

15 SONY, omitted with the preceding Ἢ » 
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CuHap. 1]. 


in Cd.1. -- 9, omitted in (ἃ. 1. (UXX. 
Alex.). -- s35—$s, caa. 

16 and 17 These verses are transposed in Cdd. 5. 
and Syr. The LXX. retain the present 
order, merely putting before them first ayin 
and then ge. See Davidson’s Bib. Crit. 
vol. i. ἢ. 428. 

V7 INO ἢ. Cdd. INIOS: V.D.H. 

8 prin bx—by1, Cada. plurim. ΤΕ. Syr. Ve. - 
Ἵν»). PHY: Cdd. LXX. 

19 bq—ndb3 Ὁ. 

21 x5), Cad. plurim. Tg. Syr. Vg. Ar. δῶ, 
V.D. H. 


CHAP. ITI. 

1 9939— 3, Cdd. Syr. Vg. 

8 OAW—OND. Cdd. mult. 

10 ΠΡῚΝ τὴ 4. 

12 SAYHS— Wp, Cdd. mult. 

14 *MHY— Hwy, Cdd. mult. Syr. ΔΙΌ, Cdd. 
4. A conjecture according to Cdd. 9. 

16 pita Pp. 

20 MUNMi— Mw Pp, Cdd. mult. 

22 ON ("TD γῺΡ.)-- 7, Cd. 1. Ἐξ. Syr. 
(LXX.). - OMA— PIM . 

27 Y"YIA— Wyss, Cdd. Theodot. (LXX.) 
Vg. 

31 9949N8— iT’, Cdd. mult. 

32 IDN— YW IDN. Cdd. mult. /p. 

33 FY — N99), Cad. 

35 Pvt POP. 

39 wONn— VPRO /), Cdd. mult. 

40 npn NY). 

41 NYY ngy. — syaa5—r9295, Cad. plurim. 
all vss. - Dp’ YOp. 

43 nmap δ). - xdy, Cdd. plurim. (LXX. 
Alex.) Ar. Syr. Tg. Vg. sb, V.D.H. 

46-48 These three verses are put after va. 51 in 


Cdd. Syr. See Davidson’s Bib. Crit. vol. i. 
p. 428. 


LAMENTATIONS. 


ΟΕ». V. 


47 PNWN—NNwn, Cdd. Ve. LXX., but in 
Cd. 1. of LXX. is ἐκστασις, which seems to 
express the received reading. 

60 > —sby, Cad. LXX. Tg. Syr. Ve. 

61 %Sy—s5, cad. 


CHAP. IV. 


1 NIW*—73w, Cdd. mult. - BAA ἐδ. 
8 2 τ τ 2 Ὁ Ῥ. - ὨΣ5 for cad. plurim. 
all vss. fully. Dy", Cdd. 
V.D.H. 

9 DVD /. 

12 $9355 ἢ», Cad. LEX. Other Cad. omit 
the D. 


b's 42) 


15 YYI—I NN, Cd. 1. an anonymous Greek in- 
terpreter, παρωξυναν. — 87" ΜΉΝ, 

16 npen—npbn, Cad.2.LXX. Ar. — (Nw) 
DIPi—D Ips Nw, Cdd. 7. 

16 Comes after 17 in Cdd. Syr., but LXX. retains ᾿ 
the present order of verses, though changing 
the order of the letters. See Davidson’s 
Bib. Crit. vol. 1. p. 428. 

17 TYP. MIM, V.D. A. 

18 4SY—AWW, Cd. 1. Ἐν, Jehuda Levita in Cosn. 
- MAN NX. 

21 SW — Naw Δ. 


CHAP. V. 

1 5 -τ ΠΌΤ. 

8 γ")ὲ τ)» 70. Cad. all vss. 

5 WINIY—ID"NIY, Cad. plurim. Syr. Vg. - 
ΡΠ pop. - dip, Cad. plurim. Rab- 
both. xb, Υ. Ὁ. Ἐς 

7 DYN-DMNI 75, Cdd. mult. 
LIMINI 7. Cad. mult. | 

9 SWHII—IwDIN, Cdd. mult. LXX. Ar. 
Veg. 

10 $IVNY—I NY, Cdd. mult. Syr. Ar. Graeco- 

-Venet.. 

21 WWI— IWIN Pp. 
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- }AIX— 


ECCLESIASTES. 


CHAPTER I. 

shop my 

5 ΠῚ} - ΠΛ. Cdd. 3. 

s yawn xs—xby, cad. LXX. Syr. Tg. Ar. 

9/98 ND. | 

10 TT WRT WA, Cad. — ovdyo— 
ndiyd, symm. 

12 Mh N”- 

13 nown—wown, Ὁ Cdd. mult. Syr. Tg. Vg. 
Jerom. Jarchi. — na N’5. Τὸ ΤΠ prefix 
“we, Cdd.2., one of which has also yn 
for 19nd. 

16 IM, omitted in Cdd. — F¢—}M, Ca.2. 

" ΤΑ͂Σ. ὅγε. Te. Vg. Ar. - nowy Sy— 
noyy0y, Cad. quamplurim. all vss. 

nits cmbdin εν) τ δ, cad. - 
nibstv»— nbsp}, Cad. plurim. Ve. Scien- 
tiam or intelligentiam, LXX. Syr. Tg. Ar. Gr. 
Ven. - ΠΝ} NI At San ΠῚ, 
Cad. Ve. The word $457 is also in σά. 3. 
Ni, omitted in Cd. 1., erased in Cd. 1. 


CHAP. II. 


1 MIDIN— ASIN, from DI, Cdd. -- δὲ" 

at 

2 FT—MNt, Cdd. 31, Cdd. Π}, Cd. 1. 

8 thydy Na. - pop Oa ND. - δ" 
“WR. - DWT —wWpwn, Cdd. 2. (prob.) 
LXX, Ar. Syr. Vg. ; 

7 After "2. insert ἐν, Cdd. Syr. R. Peritzol, 
R. Moses Galante. — PMI — VN N'A, 
Cd. 1. 
mnw, Cdd. plurim. 

9 “2 — iW, all vss. 


Tr WN, Cad. 


- mn(2)— yn, Cdd.2 - PNwW— 


12 Noy N75. — Omit AN, before WW, Cdd. 


' 5. - wy, Cdd. mult. Rabboth, Syr. Vg. 
(LXX ) factum est, Tg. ὙΠ}, Cdd. Hit- 
zig. -- MWY, V.D. H. 

15 tN, omitted in Cdd. 2. (LKX. Vat.) Syr. Ve. 
- DI—-}3, Cd. 1. LEX. Ar. - on NR”. - 
mb MTN, Cd. 1. Both Veg. 
1. 6... locutus sum cum mente mea οὗ animad- 
verti. 

16 WAAWA—AIAWS, Cdd. 2. ἼΣΘΙ, Cd. 1. - 
ot pp. 

17 After "Δ 9), insert ‘98%, Cdd. Tg. Syr. 

20 with ND. - To ΠΡΟ, add NDS, 
Cad. mult. (taken from vs. 19). 

22 TIN—Nin, Cd. 1. 
samy) —Sipyy, Ca. 1. | 

94 DINI—DINS, Cdd. 3. LXX. Syr. Ar. — 
Mt—Mt, Cad. 47 or jt, Cad. -- SIA—NIN, 
Cdd. plurim. Ni, Cdd. 

25 y3D1D, Cad. LXX, Syr. Ar. 


- Spy sanw an 


YD, V.D.H. 


yr. Ve. | ὃ "Before DS, insert 5, Cdd. 2. 
(prob.). 
CHAP. III. 
8 TNE N”2- 


1] ΟΜ, see Hitzig and Stuart. 
V.D. H. 

13 yoy 5.5 - ον , Cdd. de labore suo, Vg. 

14 NN 512. 

1τ nv, see Hitzig. ny, V.D.H. 

18 nib. LEX. Vg. Syr. Miseypy, V.D.H. 
- onw— naw Cad. 
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noyn. 


14 


CHap. ΠῚ. 


19 ADNAN—M py, omitted in Cad. 
SMX MPO—INN ΠΡ, Cad. mult. 
LXX. Syr. Ar. Tg. “JAN, alone, Cd. 1. 
nnd—byb, cad. omnibus illis, Syr. Te. — 
50 -- Ὁ 5, Ca. 1. Sy. - 1 MY. 

21 to— 21, Cdd. mult, LXX. Syr. Ar. 


22 ΠῚ -- ΠΟ» Cad. AQ, Cda 2 ny, 
Cat. AY, Cat. 
CHAP. IV. 


8 “PS NI. - PNP RD. - PIY—IwY Pp, 
Cdd. mult. LXX. Syr. Tg. Jerom. 

10 5 Ny, Cad. mult. yO), V.D. HL 
Sie δὲν). 

14 DI, see Ewald and Hitzig. ODT, 
V.D.H. OMIONN, Cdd., as Kri Ca. 1. 
ΣΌΝ, Ca.1. pom, Ca. 1. DXX. 
Sym. Syr. Vz. | 

16 wr b55—S55, omitted in cad. -- 55-- 
171, Cad. 6. LEX. Syr. Vg. Ar. - YN 
my Cda. 

17 5: 4, Cdd. quamplurim. all vss. sor 
V.D.H. — WN — “Wwe, Cad. 


CHAP. V. 


s womb τοι ΠΟ, Cd. 4. - ΠΣ -- 
wyp, Cdd. Tg. Syr. Vg. Ar. Gr. Venet. 
An oriental reading. 

8 NII—NW P. - TAY} is ya Δ. 

10 mSynb— ΜΟῚ LXX. Sym. syr. Ve. 
Jerom. ~ SUNI—NMX 7. 

12 yoynb—sbyn5, LXX. Syr. Ve. 

18 PIP NY. 

14 ὧν, EXX. Sym. by, V.D.H. 

16 55385, omitted in Cad. 4. LXX. Ar. nbs, 
cad. — ys5ry—*Spy, Ca. 1. and all vss. 

17 YH— I, Masor. — xb ΔΩ. 

18 To MIDSS), add “15,2. Cd. 4. Taken from 

_ Vi. 2, apparently. 


ECCLESIASTES. 


καρ. VIII. 


CHAP. VI. 


] After MY, insert ΠΣ}, Cad. — 
— Px, Cdd. mult. 

2 V—jNI; Cdd.2. - Before }, imsert ὯΔ, 
Cdd. Gr. Venet. 

38d ND. 

8 YT —ANI, ed. 1. - Ἴλ5-- ὙΤΊ, Ca. 1. 

10 PANY — PRY 'p- 

12 351, omitted in Cad. 


TENTION 


CHAP. VII. 
60 ΠῚ DiI—N? O55. Cdd. quamplurim. LXX. 
Syr. Vg. 
13 Before Aw, insert 54, Cad. 
18 TONE) ἐδ"). - FP— PT, Cdd. mult. Gr. 
Venet. 
20 2D" δ}. 
22 YI—yo, Od. 1. LXX. Ag. Ar. YT}9, Ca. 1. 
- ΠΝ ΤῚΝ ἢ. 
23 Π1--- Π}, Οδᾶ. 
25. ν 0 γ-- 57, Cad. plurim. Vg. Tg. Symm. 
nx 95, Caa. 5. 
yg, cad. 2. "51, Cad. 2. omitted in 
aa. 3. -- midSyn—mibdym, caa. 
26 δὲ ΝῊ Dy. 
21 NOADA ION, see Hitzig. noap ms 
V.D.H. 
28 AWAD ἐδ". 
29 WPAN”). 


ap. Jerom. Gr. Venet. 


CHAP. VIII. 


1 N2W—PIw) /p, Cdd. mult. Tg. Vg. (but 

nies, LXX. Ar. Syr. Gr. Venet. 
Nav, V.D.H. 

2 "by “iw, Vg. 

3 baan—baan. Cdd. LXX. Syr. vg. -- bx 
soyn—beo, Cada. plurim, Syr. Vg. (Tg. 1.). 

4" MRI—WNI, Cdd. LXX. Syr. Ar. RB. 
Abr. Peritzol. 


actively). 
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CHar. IX. 


5 MYi—My 55, Cdd. 5. omitted in Cdd.5, - 
pawpi—Ypwy, Cdd. LXX. Ar. 

6 My I—Nyst, Cdd. 6. LXX. Ar. Theod. 

1 Mw -- ΠΏ}, Cdd. Veg. Insert after it 
ἽΝ, Cd. 1. Syr. -- WWND— WN, Syr. 
Veg. | 

9995 mx—ond ὃν, Cad. -- my omitted in 
Cd.1. WN, Cd. 1.LXX.- Ἔν, Cd. 3. 

10 DIpIONI—Dipwyr, Cdd. Drpiy, Cad. 5. 
Sym. 339739599, V-D-H. - IN" | 
—Insnw) : Cdd. 1ΧΧ. Veg. Ar. (1.1), but | 
two of the Cdd. have the common reading 


in . 

14 YA AWN—Y DY, Cdd. 

15 yi» — 409s, Cdd. — Before "}2} insert 
“5D, Cdd. bs ΒΘ, Cd. 1. 

16 ἌΝ -- ΝᾺ, Cdd. 2. ΠΧΧ. 


17 ΣΝ 05,5, Cd.1.LXX.Ve. Syr. Swe Sw, 
V.D.H. 


CHAP. IX. 

1195 ὃν -- ὭΝ,, Cad. plorim. 

23905, omitted in Cdd. 2. Supply after it 
ynby, all vss. - synvdy—sinud, cad. 
(LXX, Alex.) Vg. Syr. - ping se). 

4 ἼΞ OY. - TWN, omitted in Cdd. 3. - 
ait); Cdd. LXX. Syr. Ar. Tg. qui semper 
‘ied, Vg. ἽΠ3", Kri in Cad. 43, 
V.D.H. - “by N79. 

9 san 1955 wown nnn 4b 10) we, 
omitted in Cdd. Syr. Only sban + ay) bs 
omitted in Cdd. LXX. Tg. na; corrected 
into 151), Cd. 1. After 771} insert QNdN, 
Cd. 1. Tg. dati sunt, LXX. Vg. Ar. 

12 TAIN 83. 

13 MY, Cdd. 5. LXX. Tg. Ar. mM}, V. D. H. 

14 Sty — OED, Cdd. 2. LXX. Sym. Veg. 
Syr. Ar. 

15 DSN—DsanN}. Cdd. quamplur. (UXX. Alex.) 
Tg. Vg. 


ECCLESIASTES. 


Cuap. XII. 


CHAP. X. 
1 34935), Cdd. quamplur. edd. mult. Vg. Syr. 
Gr. Venet. 4435), V. D. H. 
3 bspmp5—Sspyes,  Masor. Cdd. mult. 
bspnw, cda.3. Ssppyis, Cada. 2. 

5 FIIWIA—AIIwaA, Cdd. Symm. 

6 50 Π-- 39, LXX. Aq. Sym. Syr. Tg. Ve. 
Jerom. 

8 WY INN BIT. 
9 YPia—YPpiai, Cdd. mult. 

10 x25, omitted in LXX. Syr. 

π Ὁ} τοῦ, σά. 1. 

12 Sp5—pibps, Ca. 1. 

14 DYN ND. - NO— NDI, Cad. - PITY 
rn, Cdd. 4. LXX. Sym. Syr. Vg. Ar. 

15 pYOYpSA—SIp dN, Cada. 6. Te. (LXX. Alex.). 
ye M—opsyn, (LXX. Vat.) αλλος, Syr. 
Vg. Jerom. 

20 343i — ΟἽ ΠῚ, Cdd. 5. Tg. Syr. Veg. 
D535 -- 522, Masor. - Ta! NN. 


CHAP. XI. 


3 NYT —NIN, Cdd. NIM, Cad. 3. NIM, 
Cd. 1, omitted in Cd. 1, and without saints 
in Cd. 1. 

5 WWNS—AWWNA, Cdd. 3. LXX. Δα. - DYDYYA 
—OOVyr'’, Cdd. mult. Tg. Abr. Peritzol. 

6 TH PM, Cdd. mult. Gr. Venet. 

7 PINDI— PIN, Ca. 1. all vss, -- py gerry, 

9 ἽΠΥ 1952 -- NONI, Cad. mult. - NY 
ἯΞΟ. - MNWD, Cdd.plurim. 79, all vas. 
ΤΟΥΣ omitted in Cdd, mult. §89199), V.D.H. 
-9p’x xd pop. 


CHAP. XII. 

I TNUIAINND , Cda. quamplur. Cad. mult. 
all vss. 

5 SN — INDY, Cdd. plurim. LXX. Sym. Ar. 

Gr. Venet. δ", Cdd.3. S99, Cdd. 2. 


OnAn—o ΠῚ ΠῚ, Cdd. oO ynAnn, 
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CuapPp I, 


Cd. 1. - YBN, Cd. 1. See Gaab and Hit- 
zig. Ὑ 42) Cd. 1. 725), Cdd. 2. 70.325) or 
Vis", Cdd. 3 (perhaps). PIs’); Cdd. Abr. 
Peritzol. YR V.D.H. .- spen—Spyn. 
ca. 1. - Sgnpy—Sanom, cad. impin- 
guabitur most vss. bs nw > Cd.}. bn, 
Ca.1. Sonn Sanps, omitted in Ca. 1. 
- 33nn—p nn, Cai. - Ap INA— 
nIvVANn , Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 
6pnv —pn "9, Cdd. mult. 


ESTHER. 


CHap. V. 


7 by—by, Cad. mult. Syr. Ve. Ar. 

8 Before $37 insert p13 Sn, Cad. 7. Syr. 
~ ndppn wox—nbnp mn, cad. 2. 

9 195 ND. - Jpm—Jpnr. Cad. 

10 ΔΊΠΒῚ -- 2} 12) V.D.H. ἈΠ51, Cad. 5. 
Ve. Syr. 

ΠΟ 5) -- ΠΥ 9), Cdd. mult. - 
ΓΊΒΡΙΝ NY”). 

14 Before ΓΦ omit $5, Cdd. 5. — YT ὩΜ1-- 
DN, Cdd. 


ESTHER. 


CHAPTER 1. 


LYyWWAN NIP, omitted in Cdd. 2. Vg. 
3 DID NY. 

5 mindoa Ὁ. ΠΡΟΣ), Vv. Ὁ. H. 

18 TH, ND. - ὅθρ MOY. 

14 Dip ΝΗ, 

16 323} -οΊϑ Ὁ Ῥ' 

20 band ν᾽. 


CHAP. II. 
5 ‘70 δ". - MH Ng. - nnd NS. 


ayn ὩΒΡ τον ΗΒ. cd. LXx. - Π2-πῦ, 


Cada. 
12 ID NN 
13 TY ND. 
14 ANI Ny pS ΚΠ. 
15 ‘STD νη. 
17 TR ey. 
20 FY MOY. 


CHAP. IIL. 
4 51) ND. - DYONI—D ION ΤῸ. 


| 


5 Before OM insert sy Sy, Cad. 6. Syr. 
6 123 δ". ΔΤ δ. 

12 DID POP. - DAN ND. 

14 Jae ND. - DYINY ND. 


CHAP. IV. 

LoD 8, bis. - ANIM 
Masor. 

6 SID N"- 

τ YowS yy. 
V.D.H. 

i pyf my. 

2 prea pop. 

13, 15 212 ΝΠ. 

16 sown Sxy—rdoen Sx, Cad. mult. ΤΕ. 
Vg. - O5-—D45), Cdd. mult. LXX. Syr. Tz. 

17 NAD ND. - 655 —by, ca. 1. LXX. Sy: 
Ve. 


MINIM ἢ. 


- OMI. oT 


CHAP. V. 


2 MIND NM. 
4 ΔΗ. omitted in Cdd. Syr. 
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CHar. V. 


ESTHER. 


Cap. X. 


6 After {nONw insert AN INN, Cad.2. | 13 imand N”). - Same as vs.1. - DTNY— 


LXX.Tg. “DN alone, Cd.1. — na) Ny 
ἸΏ Ἰδὲ. 
8 NYYN ND. 
9 5112 Ny. 
11 Before Dw insert 4, Cad. 4. Syr. Ve. Te. 
12 AI ND 
14 “MS ND. - 19BH—INHYI, Cad. Syr. 


CHAP. VI. 
2 YINIUNN 8”). 
6 abn 1$—yond ybn, ca. τ. LxXx. 
9 Wwrb>ny 8”. 
τι After $9954 insert Ὁ] dy, Caa. 8. 


CHAP. VII. 
8. δὴ 79. - wid) x”. 


CHAP. VIII. 


PON pp. ONIN, V. Ὁ. Η, 

2 IH Nvy. 

5 After ON} insert WMDN, Cd. 1. LXX. -. 
Before O°73M7' insert b5, Cdd. plurim. 
Syr. Tg. 

6 MDIN—WID. bis. — YIN, dis. - 
NYY —NYON, Cad. 2. 

7TOMmMNA P. Osh, V. Ὁ. H. 

9 "5 12 ND. - ps. - paw—by | 
yow, Cdd. 6. 

10 BINION N2- 


Deny /p. 
15 HD" NDI pop. 


CHAP. IX. 
2 pomp, Cdd. plurim. Masor. 
V.D. H. 

12 JndONw MDI1—MN, Cad. mult. Syr. (Tg. 1. 
- a) δὲ). 

18 FID—NID, Cdd. mult. - WWR—INY, 
Cad. mult. 

1 HM My. - After yr insert py by 
Cdd. 3. Syr. 

18 ON DP. OM, V. Ὁ. Ἐ. 

16 mIMDI—NiI1p 55. Cad. Ve. 

18. OM /p. on, Vv. DH - 
Mwyi— wy, Cd. 1. Syr. Ve. (Tg. 1). The 
verse omitted in Cdd. 3. Syr. 

19 DPN—OM|N /p. 

20 Before 2 ἽΠ insert bs, Cdd. 2. Vg. 

22 DD9—D pg, Cdd. 8. LXX. Ve - 
rowins Nv. 

23 Sapy—ybapy, Cdd. LXX. Syr. Tg. Vg. In 
Cd. 1, } is without a vowel, and in marg. 
Rri bap. - oosy—ondy, Cad. mult. 

24 Omit $5 before pty, Cdd. LXX. Ve. - 
ὈΥΒΠῚ Nt”. 

21 bapy—sdapy Ὁ, Cad. mult. 

29 NN δ"). 

30 MDD ND. 


D353; 


CHAP. X. 


τι Sapmb wea. - ΣΟῚ, cad. quamplmim, | 1 Δ ΊΦΠΙΝ WAY N'D—WMIWNN Τ᾽. 


m, Norzius. nb, V. Ὁ. H. | 


ΡΒ δὲν (before OM). - ἼΒΡΠ ND. 
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DANIEL. 


CHAPTER I. | 22 NVAIN—N WII ΤΌ. 
2 ΝΡ, Theod. yp, V. Ὁ. H. | 2 Dap va. - by Sy—by, caa., and so it is 
ὁ γ7})-- Δ", Cad. | connected with the following Spy, which is 


4 DIND—DW 70» Masor. Cad. mult. As a also wanting in Cd. 1. LXX. Theod. Vg. Ar. 


marg. ἢ), Cad. - ΟΞ NIJ. = ova ND. 
5 and following verses ἡ) MD), Cad. 29 Vd NWI. - 2 9-2 $4, Cdd. mult. 
15 DIYNID—DANW, Cdd. 4. LXX. - ἀν | 26 PUNT —4MING Ὁ. 

“59. 29 ANIN— NIN /P- - PIPYI— PV /p. - 


"ND. 
31 ANIN— NIN p. 
82 D2 δδ2. - HAST) X)- 
88 IO—}530 70, bis. - HON ND. 


20 “by ND. - DAYNT—DNWNM, Cad. 
LXX. Theod. Syr. Vg. Ar. 

21 ΠΝ N’5. -- At the end of this verse some- 
thing seems to have been dropped, perhaps 


bin yw, as Hitzig conjectures. 37 Same as 31. 


| 

88. PITY. - ONS COA NW” 

CHAP. Il. . FAIS OY)— NIN /p- 

4 prayo—qrayd Ὁ. - WET WED, ὅ9 FIND ND. - NINN, Masor. - 
Ca.1. LXX. (Theod. Syr. Vg-Ar. TI! | ANN! Ip) NNN AND NN. 
Cdd. 3. From this to the end of chap. vii, | 40 ἐδ} — ANY, Masor. 
the Chaldee is in Hebrew in Cd. 240 of Ken- | 41 Same as 33. 

| 


nicott. 42 Same. - AYRYN ND. - |D'NI Np. - 
5 NMI NWI p.- ΠΊΦΕ) τ war | NYP δ": : 
Cd.1t. With aleph and suffix, Cdd. 1.) 1, | 43 OF) . Cdd. mult. DXX. Syr. Vg. 545, 
V.D.H. 


Cdd. 2. Theod. — “AYN NI. 
8 Sap N79. ᾿ 
9 ΠΡΟΣ Π τ- ΠΣ ἽΝΠ 70, Cdd. mult. LXX. 
Theod. Syr. .- 193’ N54 
10 NIWI—INTWI Ῥ. - BANNT - wD] 
bap, PRAM 
uu ΞΟ x3. 3 PWIND NJ. - Δ AY SANT ND. - 
16 Syt—Tya. Cdd. mult. Norzt observes POXPI—POMP) ΤΡ. - Pape δὰ 72. 
that in MSS. of Daniel and Ezrathereisa | > 7 ΟἽ. -ὉἽΠΡ Ὁ. - 20 --- ΝΣ, 


45 DD ND. 
48 7)» 12 --- 1)", Cd. 1. Vg. Gr. Venet. 


CHAP. III. 


perpetual interchange of Aleph and He, so Cad. plurim. .- PRA NS. 
that hardly two agree in the same reading. 6 xn NY”). - NET MOY. 
1 ΠΝ On. 7 PID! Gy’ "Oy — PwMIDA, Cad. 
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mult. Add 9995p}, Cdd. Theod. Syr. | 15 ANINI—NINI “Pe bis. - NW (N49 
Ve. NOH Dy, Cd. 1. ΜΒ, Cad. 2, in SIWE)—MMWD ΠΡ. but C'thib, Cad. Theod. 
marg. 1. ’ Vg. Ar. - bap ἐδ. 

16 Πρ» 5- πῦ 3, Cdd. Theod. Vg. Syr. LXX.? 
Gr. Venet. — NIWEDI—MIWAI Ὁ. Cdd. - 
ΕΟ τ Ὁ - pra calyd sep an 
υδ-- Ἴ Ὁ and say Ὁ. 

19 AMIN—NIN /P. - MIN—NI'p. - To 
NYAN prefix bs, Cdd. LXX. Vz. bb, 
Cd. 1. b5 before mpd, Syr. 

20 NTT NU 

21 why —nnby ἢ. - ny δ). - NID 
1D Ῥ. 

22 ἘΡῚ ND. - NBO NVI. - MALY RVD. - 
poy —aby ip. — seby— andy ip. - 309 
"4. 

88 PY ND - PPL ND. 

24 + oy— spy Ῥ. - pom GUM XN’ D— 
OM Ῥ. - FDNY ND. - WW "3. 
aa Ν anibw>, Cad. peccatis tuis, 
Theod. Syr. Vg. Ymibw, Ca. 1, 

26 MYDD ND. - IR ND. 

a7 ΡΠ May APN 8672. - WPL) ΜΠ). 

28 DISA N”). - ΠΝ ΠΠΒ. 

29 Imm x. - poy—ydy ip. - ποῦν -- 
πεν /p. 

80 AD ND. 

31 ΠΥΡΟῚ xa. - Ομ) το ΟΡ. vp. - 
ἐξ ῖς Na. - ΠΡ» ND. 

32 ΛΝ Ἴ τοῦ} Ὁ. — NBD 7. TB, σά. 8, 
nba, Ὑ.Ὁ. HL - ΣΦ) τοῦ Ὁ») Ῥ. 

88 YD) 472. - MEDD 8”. 


10 MMIN—NIL Masor. - PAWN δὲν}. - DAN’ 
—D ANP, Masor. ΟἿΎ Nv}. - NYIEDI 
—NONEDID) Ῥ- 

12, 18 soy —by, Masor. em ynbxb— 
nbn 70. Cad. mult. LXX. Syr. 

14 πον πος, V.D.H. - -κῷ Nery. 

15) ND. - DINP—DANp, Masor. - 
NAVAN. - NIN. - ΝΣ 
fara. 

17 aay N). — SAT) NV. 

18 spnbwd —srbxb Ὁ. 

19 NWR NWN Dp. - ΥἽἹ Sy—st sy, 
Cdd. Theod. 

21 HPWH — PWD ΠΤ. Masor. 

22 59 ND. -- ABN N”- 

. 35 AIA ND. - NIYPII—NNWI |P- 

26 NYOY—TNOY /D- - APB NN. 

27 1 MIT N"3- 

28 ἡ) 7 5-- IND) Ῥ. 

29 dps, see Hitzig, 15) 7. nbyy, V, Ὁ. H. 
bap δῶν. 

31 PANT — PT 70. - NIWI—NID!, Cdd. 

88 δε ον τ νον 70. 


CHAP. IV. 
4 pooy—nby mp. ees —neTwD Ὁ. 
5 INN—PIN Ῥ. 
TY ND. 
8 ADO ND. 
9 TPP op. 


10 mtn ΝᾺ, CHAP. Vv. 
2 ΠΣ ἽΞ "wy. 2 ΠΡ. ND. 
18 NYIN Ὁ. NWN, V.D.H. 8 (PYHIN δὲ". 
WWNpA ἀν). ᾿- ρου -τ κου Ὁ. - δ 105)-- ΠΡΕΣ 70, Cad. yom3, Cad.2. ΦΕΡΕ), 


NWIN 7». NWN, V-D-H. - ΟΝ Gen Cd. 1, which some have as a K’ri. 
aby) —aby Ds 6 AOI NN. 
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DANIEL. 


TWIN WD Ὁ. - NonOM Cy! 14 ἡ δυ τεὴν Ὁ. 


NDIAP—NIIWON 0. - HEWN”. 


5 podp—poy ip. - EI ΠΎΦΒΙ DP. | 16 AT ND. 


Cdd.mult. MYWH, Cad. AWD, Cad. 2. 
Theod. Vg. Ar. NWA, Cdd. 2. 

10 nooy—ney 1D. — PY — MN, Masor. 

11 4877939 8”. 

12 bop 73. — 655. 8195. 

13 AMSN— ΠΝ p. — *an—dyydp. 

14 poy—sby ip. — After pdx insert yp, 
Cad. Syr. Ar. - $7973) δὲ}. 

15 YT NMI. 

16 poy—py Ῥ.- dain—ban ‘p.-xanpn 
(ΑΘ. ΟΠῚ AYM—ND NID. 

179399 WS TN". 

18 ATIN—NIN /p. - ρου του Ὁ. 

19 τ 5... — Nip, Cdd. Syr. Saad. 
Jarchi. NID; Theod. Vg. V. Ὁ. H. 

20 RID") MOY 

21 1}W, see Von Lengerke. "6, V.D.H. 312}, 
Cad. 2. Rr yaw, Cdd. ay, Cdd. most 
with 9 yyw. - που -- πνὸν p. — πον 
--πὸν Ῥ. 

22 TIMINI—MONY ΤῸ. 

23 PPMP— WOT /p. - NMINI— NIN Ὁ. - 
JIIVIN—PIIIN Ῥ- - Fan w3- 

25 NID—NI, Cad. 

26 TID ND. 

27 822A MY. 

29 NIWOM (RBM WY—NdIAI |p, 

30 δ) 1) -- ANIWS /D. 


CHAP. VI. 
ι δι) -- ΠΕ ΤΡ. 
“SYN ND. - 930.872. - ὑπ δ0). 
TWIT ND 
9 “TD ND. - DDT 452. 
HSIN, Cdd. 4. AYN, Cad. 
13 TDN NVI. - “PAD Μη). 


| 


Cuap. VII. 
15 ‘ye x”, 
Ἢ Τ ἢ δ"). - TAMIN—-NMIN Dp. - δὲν; 
yaw. 


3] MI pyI—AI pow, Cad. - AnIR— 
ΤῸΝ 'p. 

23 ἼΣΟΝ N". 
D1. 

26 YON My. -- PANI— ὌΝ . 

oT SYNT— PYF /p. 

29 NYDID— MND /p. 


- AND ND. - “POP—'p 


CHAP. VII. 
4 HI—ND Ὁ. 

5 Δ })0.)---Ἴοῦθ., Cdd. LXX. Theod. syr. 
Vg. Saad. Abenezra. Kimchi. suD>' , Cdd. 
- PIN PTL ND. - MIW— Iw, Masor. 
ὁ ΠῚ NV}. - MAI—TI3 Ὁ. 

τἀ τ ΠΣ Ὁ. - moa ΟΣ 
mora) and ΠΗΔῚΡ CDI! 2}}-- 
nbyna and ΠΙΘῚΡ Ῥ. 

8 58 --οΊ 8» Masor. - ypyNN— 
MpYN Το, Cdd. - MOIP—NAD Ip Ὁ. 

9 3 ND, - ND 4): 

10 prsbx— pbx iD. ~ mi ΝΡ. 
-ἸΔ 5 Ὁ. 

1 APD ND. 

13 "7 ἸΌΝ 

16 Ns N/). - “NYDN 8”. 

19 sad δ"). - nnba— mda Ὁ. - ow, 
rian) myo ane nD 
mw, mani, noma. Ῥ. 

20 ΠΗ GD! ND) — MOP 'p- - FAT ND 
Ses bes1—nban . 

23 SYYII—ANY DI Τ. - FA ΤΙΣ 850. 

24 ADD ND. 

55 ρου δ} 'p 

27 ΝῊ NS. 


is 
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Cuap. Vill. 


CHAP. VIIL 


3 Sar vy ee ND. 

6 ὍΣΩΝ NY. 

7 Sn N”. 

® TZPYAY ND. 

9 DAD, Cad. - NYY—ANY!, Οᾶ. 1, 
(perhaps). 

"1 DM—pwWN Pp; Cdd. mult. or by Kibbutz. 
wT, see Hitzig. pein. V.D. Η. 

12 um, LXX. Theod. Syr. yun, Vg. 
sbyiny, caa.2. ~byin). ν. Ὁ. Ξ. 

18 MYOWA) N91 PNA ON. - “IN 84). 

27 After Dy)! insert O35, Cdd. LXX. 


CHAP. IX. 


1 IN ND. 

4 rhe RN”). - NINN" 

5 Δ} -- WwaAN Φ. Cdd. mult. Theod. 
an anonymous in Hexap. Vg. Some other 
Cdd. have no 2, and Sheva under Vau. - 
INP NN 

8 ‘INT, Cdd. mult. 

il qn ἐδ"). -- ΠῚ -- [1], Cad. “δ᾽. 
cad. -. 15---Ἴδ, caa. 

15. 2"»-2-- ),Cdd. Some have no K’ri. 
non ἀφ". 

13 2) }}} τὶ} }}}. Cdd. mult. Syr. Ar. 

16 595—555, Cdd. Theod. Vg. Ar. Both 
Egyptian vss. - Ἴ ΠΡῚΝ τ ἹΠΡῚΝ in 
sing. LXX. Syr. Vg. 24 Cdd. have it thus 
defectively. — Ty AY. 

18 AMP|A—NMps Ὁ’ 

— 20 ΝΠ -- ΝΠ. Cd. 1. LXX. Theod. Syr. 
Vg. Are - ΣΝ ΟΠ -- ΠῚ, Cd.1. 
ΓΙῚΝΙΔΠΙ. Cd. 1. all vss. 

21 |yO—Ayid, Cdd. mult. - ΠΡ -- Ὁ}, 
Cdd. LXX. Syr. Vg. Lonzanus. 


DANIEL. 


| 


a4 Dyaw—D yaw, Οὐά. - 


CHap. IX. 


23 After 9719 insert 95, Cdd. 2. LXX. Theod. 


Vg. Syr. Ar. B th Egyptian vss. 

DylAy— 
Dyiay, Cad. 2. omitted in Cd.1. - woh 
— 505, Cdd. mult. Nachmanides. all vss. 
xd, V.D.H., but see Stuart. — pnd 
—pnnds / ἢ, Cdd. mult. LXX. Aq. Sym. 
Syr. Vg. - ἸΝῸΠ — nxn, , Cdd. Aq. Syr. 
Hex. Vg. KriNNpn, Cdd. redundat Vav, 
Cdd. in marg. PINON. defectively, Cdd. 
mult. -- NIQIJ—NIAIN, Cdd. 2, (prob.), 
καὶ in LDXX. is marked with an obelus. .. 
nund}—nnvdy, LXX. 

25 ayind γ ἈΦΡῸ 860). - wm—npi. 
Cdd. -- ΠΌΣΙΣ να - mow Ὁ Ψ, Ca.1, 
for ΠΣ read FWY, Οα.1, and λυ. 


Cdd. 2. ΠΥ), Cdd.2 -- Dryawy— 
Yaw), Cd.1. - DIWw—Dwwy), Cdd. 2. 
Syr. Hex. ΠΟ, Cd.1. ΙΝ), Cd.1. 


YIM— Vy 9 Cd. 1. IepoveaAnp πολιν, LXX. 

26 Doww— ΟἽ, Cd. 1. LXX. Syr. Hex. 
Ὁ owy, σα. 1. -- pyM— Wyn, 
Cdd. 2. - ΤΡ ἽΡΠ)Ὶ--ἰ Ὁ. Cdd. 4. Syr. 
Jacobus Nisiben. — mnw'—nnw, Cd. 1. 
Syr. = DYy—Dy: Cd. 1. LXX. Theod. Syr. 
Hexap, Vg. Ar. both Egyptian. Both, Jerom. 
ὮΝ (absolute state), Cdd. 2, an anonymous 
Greek translator. ~ 3°53—‘J'S971, Cd. 1. — 
TUPI yp. Cd. 1. LEX. - yywa—Awn. 
Cat. -- ay—ty, Cat. Syr. Sy), Ca. 1. 
- pp—ny. ed.1. pp ny, Cd. 1. LXX. 
yp, omitted in Cdd.2. -- niInDw—NnDDw, 
defectively, Cdd. 

o7 Syy—ayy, Cad. Ar. Saad. 1), σα. 1. Sy, 
Cd. 1. This is one of the nine by which the 
Jews conjecture to be put for ἽΝ. -- 55 by 
oyipy—pipy mm Snap ca. 1. 
LXX. Theod. Syr. Vg. Syr. Hex. Ar. both 
Egyptian. — qy}—Syy, Cd. 1, (prob.). “Ty, 
Cd. 1. Syr. Hex. - 4NN—WNI}, Ca.1. - 
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CHap. X. 


DANIEL. 


Cuap. XII. 


opi’ by—sy, Cdd. 3. Dy, defectively, | 6 AYYM—- TPs, Cad.2. — yyryi— wt, Cdd.2. 


Cdd. mult. 


CHAP. X. 

1 ἼΣΩΣ NV. - PI pD, LEX. 

3 NOD Ay. 

7 AT) ND. 

8 TPIT 8602. 

9 127 Sip NN WyNwd, omitted in Cad. 
LXX. Syr. (perhaps). 

10 9—9594, LXX. Ar. Syr. Hex. which last 
however has the common reading in the 
marg. 

12 by apb—prdss mint nd, cad. 8, 
LXX. Theod. Ar. 

13 DVD "3, bis. 

14 papa "ἼΠ. 

16 ")2--ἴ. Cd. 1. Theod. Vg. Ay. omit. Syr. 
9, Cd. i. 99H, Cdd. 5. ~ py 
nN O3- 

18 DPT NI. 

19 2 12) ---ἸἼ 121. Cdd. edd. mult. 


CHAP. XI. 

i For Darius have Cyrus, LXX. Theod. Ar. — 
mpon— oon, ca. τ. xx. ~ yb—%b, 
Cdd. 2, (prob.). Syr. Ar. 

29 NI. - INpIndi—npinar, Cdd. - 
bsn—bo2, Ca. 1, corrected bsp. - me, 
omitted in Cd.1. Syr. mindy bx, caa. 
LXX. Vg. Instead of ΓΟ have 419» 
Cd. 1. LXX. 

4 ΠΝ 51 -- ΟΝ Δ1, Cdd. - P"ta Prop, bis. 

5 rt) et (2D Cdd. 2. UXX. Theod. ~ 512 Prop. 


yu, Cd.!. Theod. Vg. Ar. anonym. in 
Hexap., but altering the points they have 
his seed. -- JNIMNI—jNIN, Cad. 2. et bra- 
chium ejus torpescel, LXX. ~ ΠΊΝΩ) -- 
FINDA, Cad. - aon — ATT , Cd. τ. 
Vg. but plur. adolescentes ejus. Hi adolescen- 
tula, Theod. Ar. Adolescentulae ejus, Syr. 

7 MYNA—p wr, Cad. 8, 

10 9993) DP, Cdd. mult. 4994, LXX. V.D.H. 
- PUN, Cdd. 3. DXX. - KA— 
12. Cdd. LXX. Syr. - AVN) P, Cdd. 
TUM, Ὁ... - ΠΡ --ἰ }}} ἢ. 

12 DIV—D} Ὁ. 

13 NYQ— 39, Cdd. 

17 Mwy, LXK. Theod. Syr. Vg. Ar. ney, 
V.D.H. ᾿ 

18 ay") , Theod. Syr. Vg, Ar. LXX. ny) », 
Cad. kat δώσει, LXX. 

24 “WY— TW, Cdd. 4. Ar. 

27 ΤΡῚΣ yp. 

33 After 21)9) insert D5, Cdd.3. Add mille, 
Syr. 

39 YIN— VWI) 5, Cdd. 

40, 422 AMD 21. 

44 NOHI— MAI, Masor. 

45 Somn— yop, Ca. 1. LXX. Theod. Syr. Vg. 
Ar. 


CHAP. XIL. 
Ines wn. - San a3. - nya 87. 
2 sayin 3879. 
3 NTN”. 
10 psa "2. 


ures ew 
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EZRA. 


CHAPTER I. 
i nIwa— NIw3 , Cdd. 5. Vg. Syr. Ar. 
1, 2,8 Dap ΩΝ 
2 “MAY NM. 
4 "ὮΝ Nv. 
9 nox (pa 2) πο ΘΟ, Cd. 1. 3 Ezra, 
1, 13. 


CHAP. II. 


1 ΠΝ 2212) -- 2 2122. Masor. 

2 MOT NVI. - DINI—DINy, Cad. 8, but 
one of them marg. ἢ. im", Nehem. 
vii. 7. 

8 YWn—yIY, Cd. 1. andlinmarg. ΠΝ, 
Nehem. vii, 13. 

16 myprm'— npn, Cad. Nehem. vii. 21. 

18  )"--τ PT, Cad. 4. Syr. Ar. 

al ΓΒ Ὧ ND. - p's pop. 

25 ὮΝ}, Cdd. mult. LAX. Vg. Ar. Nehem. vii, 
29, ἢ DY, Cdl. OMY, V.D.H. 

26 ww— yoy, Cd. 1. Syr. 

48 Sanya νη. - ΙΝ 400 LXX,, per- 
ape confounding ἢ and ἢ. 

31 SIN, omitted in Cd. 1. Syr. WAX, Cdd. 

39 WY, omitted in LXX. 

41 DM WY—DyIIN. Cd. 1. Nehem. vii, 44. 

44 DIP—D tp, Cdd. 2. LXX. Syr. Ar. 

46 νον» το 59, Cdd. mult. LXX. Syr. 
Ar. 


50 E]"D!D3]— ΞΙῚΒ2 Ὁ. 


52 STD NN, Cdd. mult. Syr. TMD, 


Cdd. 3. 
55 SIVID— NW 7D, Cdd. 2, LXX. Ar. 
60 NTIPI—N NPI, Cdd. 2. Syr. 


----..-- 


64 δ -- WwW), Cdd. 

65 ον, 40, Cdd.2. 3 Ezra. 

67 ὮΝ Π -- dN, Cdd. 6. LXX. Vg. Ar. 
69 OMI3—AMII. Cdd. 

70 1.) 5) 2 0 9), Cad. 4. Syr. 


CHAP. III. 

1 OM YI— ON 2. Cad. all vss. 

2 WIND NI. - NY NI. 

3 INIID—VYNNIO 75. which or M3, 
fully, Cdd. Ve. - Syry—ybyry 7. 

andyr—nibyy, Cdd. syr. ar. ΠΡ.» de. 
Jectively, Cdd. 

7 DIB 81. 

9 WY— wy, Cdd. mult. all vss. ~ 993(2)— 
ja), Cdd. 5. Syr. Vg. - SSIN—WIN, 
Cdd.4. 4999, Cd. 1. Syr. The LXX. 
and Veg. doubtful. 

10 479993) — $4799"), Cdd. LXX. Vg., but most 
of the Cdd. defectively. - ITY ὩΝ-- 
sim, Cdd. 5. 

12 ὩΣ ΡῚΠ--- Δ ΡῚΠῚ. Cad. Vg. Ar. 


CHAP. IV. 

2 yb) "9, Cad. all vss. “5 omitted in Cad. 
mult, δὴ, V.D.H. - AND. - δὲν) 

8 JOT ND, - WD δ. 

4 ties. - ondam—pSnann /p, cad. 

5 OMIDI— Daw, Cad. 

7 NAVNNAN—O'ND. - yNNID—VNUD /p. 
Cdd. - RWI N73. - NWN DIN, 
omitted in Ca. 1, The latter word not ex- 
pressed by LXX. Ar. 


9 NUONDIDNI—T NYDN), Cd. 1. — NY 
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NIDIBN. - NIIN—NNDIN /P. - NIT CHAP. VII. 
Se eee Υ 1 ΠΛΉΝ AMON, Cad. 
"τ ea al 8 NI—ININ, Cad. 8. LXX. Syr. Vg. Ar. 
2 SPS ND. τ NPBYNT - NNW] 9 aby—bryp. 


chi p. adbow WW. V-D.E. |, DBMS ND. 
13 κάτα πὶ oad. ee ΕΣ 
14 bp Ὁ). 
15 WY 573. — ΠΡΉΓΟΝ 852. 
 bapb we, 
21 NYDN”). 


13 ΠΝ δὴ. - 7972) ἀξ. 

14 DAP N72. - NID NN. 

15 ann ἐδ". 

16 S01 ἐδ"). 

18 TOY ND. - ὙΠ and by — —"NX and 


23 “ΠΡ Ny, 
᾿ aby, Masor. 
CHAP. V. 19 ynpad = - DI Nn. 
1 8. 22 IBD MY. 
ἘΣ 24 NID NS, 
3 N39 ND. a; 
aun 25 PINT—PINT ἢ). 
4 ΠΟ ἐδ. 
ρὲ 26 wiwo—waw> Ῥ. 
12 NDI—ANIDS 75. - MY) 52. 
13 " 
4 a CHAP. VIII. 


15 aes by, Masor. 


17 To nowinn prefix 94, Cdd. LXX. Syr. Ar. 2 pris Ny. 


5 ΠΝ) -- λυ", Cd. 1, but none adds Gadu 

CHAP. VI. or another name; just as in vs. 3, none has 
the omitted son of Shechaniah. — 13 omitted 
in Cd... - Syetm—Syprm, ca. 1. ve. 
ἀνθ, Cad. 8. 

8 ΠΡ 2] -ο NTT, Cdd. Syr. 

9 999%)— 99), Cdd. LXX. 


2 mA NY? 

3 To robin prefix % , Cdd. all vss. 
ΡΥ Ἢ, Cd. 1. 

+ NNR ND. 


P 
5 sit 4 u e : 
ἐν δὲ ἐνὶ 10 No ed. has Baani which LXX. have. 
§ 94 uw. 
j P M ᾿ 12 ΠῚ) »)-- ᾿ὨἼ Φ νὴ. Cdd. mult. Syr. 
8 ΞΕ δδ2. 13 Spey 75, alt cad. Spy, V.D. EL 
5 ye : 
9 Σὲ. ι 14 IN— DN /p, Cad. Syr. Ve. - OMDY 
12 SY IN δ Πρ 842. | — or, Cdd. pluim. LXX. -- pyysw— 
15 SY — YL), Masor. miwyy, Cad. 2. Syr. 
16 NADAD 6.2. -- ΠῚ, omitted in Cdd. 2. LEX. | 15 Abby) smayby, cad.c.ar. ὨΠΌΝΘῚ, 
Veg. Ay. Ga.1. — ymadxdy 39995), omitted in Cad. 


τ Δ} ΠῚ xo. - wvond (MMM ἀξ .})--- | These two and the following names wanting 
axon " i. - mh NY). | in Ar. — eno) (2), omitted in Cdd. 
18 NAITD NY. " pmauedy, Cad. - 39995)—a999%y, Cad. 
19 After “WY insert Dy, Cdd. 2. 17 TASYINY—TISND 75, Cad. Syr. ANY, 
22 ADM) N"3- | as'D,Cd.1. FNIYNY, Cdd. NIYNY, Cad. 
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penn, cd... — Sy—by, cad. mult. - 79 
aa. - YN—DAR. Cad. 2. LXX. Veg. 
Abenezra. - ΝΠ Π--- 5) Π Ῥ. 

18 ΠῚ "δ. 

19 "ANI ἐδ). - ΠΝ, omitted in Cdd.2. .. 
ois) —t9at, Ca. 1. LXX. Ve. 

25 mbypwa—ndpwni Ὁ 

26 MOPWINY NW. - NIM] NI”. 

80 may Μ)}. 

82 sian NY). 

86 PIDD NOI δὲ"): 


CHAP. IX. 

BION) ΜΝ’. 

8 VAN? 842. - my ἐπ. 

9 ANDI "17: - DIN). 

10 "2 MOY. 

ΗΠ AWA—N7S, Cad. Vg. - OANAyina— 
OMnayins, Cdd. -- Wa NI. 

13 NIwN—Nawn, Cdd. Syr. - Ἰ221}}2 -- 
yO, Cdd. mult. LXX. Syr. Ar. In 
some edd. this is the fourteenth verse. - 
422 N72. 

1 NY PN? "DY 


CHAP. X. 


ι Soprnny—dbanna, cad. - tinny 
—Intnnn, Cad. 
2 ody—obyy Ὁ. - “wir 79. 


EZRA. 


Crap. X. 


3 JIN—‘TIN, Ca. i, by correction. FAN, 
Cdd. 

7 pdyyy—poyyay, Cdd.mult. ndwyn, 
Cdd. 2. .. nop —nopryse5, Cdd. 3. 
poy , Cdd. 2, 

9 wsna—wind, cad. 4. 

12 315-82. Masor. Cdd. mult. Vg. 
ὙΠ: Cd. i. LXX. Ar. In plur. Syr. but 
without prefix caph. 

13 37 Spy. 

14 sa Ἵν--Ἴ2ο[Π by, Cd. 1. all vss. ‘JY, 
omitted in Cd.1. 94945 Sy, Ca. 1. 

16 HHay—w IN, Cd. 1. 
Hiphil. 949%, Ca.1. 959), Ca. 1. Syr. 
- DWIX—DIwWInd, Cd. 1. by correction, 
LXX. Vg. Ar. — WN -- ΜΗ), Cd. 1. - 
wyatd , Cdd. 2, and 1 ad marg., another has 
the points of this reading. δ} , Cd. 1. 
ΔΊ, Cda.6. wy. v. Ὁ. Ἡ. 

19 330 x”). 

29 MIDW— MID /p. 

31 9331}, Cdd. all vss. 9994, V. Ὁ. H. 

35 II—MN, Cdd. Syr. -ὀ Π|52-- 
ἸΠ}05 Ὁ. 

86 S°9)— spot, Cada. 

37 WY — WY ΤΡ. 

38 *YOw—yyw, Cad. 

40'S 13 δὲ". 

48 γ5-τῦτ ἢ, Cdd. 

44 NWI—INWI 7), Cad. 
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Defectiveiy in 


NEHEMIAH. 


CHAPTER I. 
1 In many Cdd. and edd. the beginning of this 


book is closely united with the last verse of 
Ezra, and in some it appears without line 
or interval between, as part of Ezra. | 

3 MYDD (ΟἿ PDp)—teexn lepovoadyu καθη- 
ρήμενα, LXX., te, WYNN... - NIM, 
as Cd. 1 and Ar. 

5 aN ND. 

ὃ ΙΒ δέ". 

9 DYAPNR—-OSYAPN, Cdd. Vg. Syr. Ar. - 
ONNAM—-O MINA PP. ANN, 
Cd.1. ARAN, Cd. 1. 

LL FIN MOY IN NI. - ἼἼ2}), omitted in 
Cd. 1. Syr. 


CHAP. IT. 

s noinds—noinds, σα. 1. mipindy, fully 
Syr. Vg. Ar. 

13 I, Cdd. edd. 19, Vg. Ar. Abenezra. Kim- 
chi. “Σ᾽, Cdd. V.D. A. - nina (5.2 
niping)— ngnd, Cid. LEX. Vg. - ὍΝ 
—npmn, Cdd. mult. pryynppn, Cad. 
m’ypon. Cad. myn OF with ἡ. 


ΝΒ AN, Cd. 1. 
15 “iv, Cdd. mult. Vg. Ar. "aw, V. Ὁ. Η. 


16 Sy), Cdd. 38. edd. 25. all vss. WY, V-D.H. 
mwy—jo ὃν. σα, - μι") BDA MND 

17 NYIN—NiDn, Ca. 1, and Nin. fully, 
Cd. 1. Vg. Ar. 


CHAP. IIT. 
1 WWTP, no Cd. has any other word here. 
5 QYY— DANY. Masor. 


ΤΠ - ΡΠ, Cdd. 6. LXX. Vg. - My 
syaan. 

8. Sy—byy, Cad. -- γ5-- 15, Cad. Ar. - 
PIN AY 8 D— TIN, Cad. mult, 
LEX. mnman, Cdd. 2. Syr. - ping ΜΔ. 
- aby, wr. 

13 MY (MIVA 852) - MANN, Cada. 

15 YPMOYI— Woy 75. Cad. LXX. Veg. Ar. 

18 $44 —%999, Cdd. 2. LXX. Syr. ‘$9, Cdd. - 
ὙΠ - WM, Cdd. 4. Syr. 

19 ΠΡ. MOY. - PAN”. 

20 =a, omitted τὰ Cdd. ΤΙΧΧ. Ar. ..ἕ Ἀ5}.- 
at ἢ, Cdd. Syr. Vg. Ar. Want ῬἬ. Cdd. 
Ἐν, aprimamanu. 43}, by correction Cd. 
1. UXX. 

23 31 δὲ"). 

24 5 --τ Ὁ, Cdd.5. Nechdar, Syr 

30, 31 SAN — TUN 7), Cdd. all vss. 

32 In some edd. the third chapter ends with this 
verse. 

36 MAw—DIay, Cdd. Syr. Jarchi, Aben 
Jahia, R. Nathan, Lonzanu 

88 ppo—nyn, Cdd. py, Ca. 1. In genitiv. 
Syr. Vg. Ar. The LXX. omit the verse. 


CHAP. IV. 


1obarp x9. - .mvenb—nrind, cad. 
LXX. Vg. Sys. mpmd, Cad. mult. - 
onond—anond, cad. 3. 

6 ὁπ. δ ).. - IWN—-IWN, defective 
Cad. 4. gain, Cai. «Ὁ Ὑ}}}}}-τ λὲν 
Cd. 1. 

7 DYMMYA— DIN, Masor. 

9 PTD MOY. - DWI— DWI, Masor. 
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Crap. IV. NEHEMIAH. Cuap. VII. 


10 EMD Γ᾽ -- ΞΘ 1, Cad. Syr. Ar. | 18-7 079. - ΠΡ Nd2 Soap. 
ony. Cd. 2. 


16 5")-- 5)» Cdd. LXX. Ar. - Ὁ -- CHAP. VII. 
sownd, cad. - paxdp—noxdnd, | 3 TNT ΤΡ, Cdd. SDNN. V.D.H. - Tuy 
Cada. 4. — PDYNI, Cd. 1. Veg. 

17 inbw—indw, cad. - Ὡ Π-- 55, Can. | 7 ΠΥ το, Cd. τ. Ezraii.2. - MADD 
Ve. DDN by πρό, Cd. 1. Omit LXX. —“ADID, Cdd. 2. Ezra ii. 2. -- DYII—DIN. 
for O°)" Syr. seems to have read "72". Cdd. 3 Ezra ii. 2. 

16 923 ΟΣ 3 N3)—932, Cdd. Syr. 
CHAP. V. | γόνον, caa. 

2 71S ND. 19 HYIWI— Mwy, Cd. 1. Ezra ii. 14, where for 

5 γ}»----))»} , Cdd. mult, LXX. Syr. Ar. D'Yw is read ΛΠ. 

TNYWDO—NwD, Cdd - DoNws—piws, | 20 Mwoni— MYIIN), Cd. 1 by correction. 
Masor. Ezra ii. 15, . 

9 ON) Pp, Cdd. “ON, V.D.H. - yy 21 mpmnd—nipintd, Cdd. Ezra ii. 16. 
TiN. 22 IDLY —MPIINY, Cdd. 3. Ezra ii. 17. 


10 Same as vs. 7. (1). 

HANDIA—NND, ΤΙΧΧ. am. - ὉΠ }- 
ΠΡ, Cad. - ΦΎΠΠ-- ΨΥ ΓΜ, 
Cad. 

14 BDA ANS. 

16 MINSMA ND. - 12) τ}, Cad. 4. 
LXX. ὅγε. Vg. 

17 ΠΟ το ΠΟ. Cad. 2. Syr. 

18 $99 —535, Cad. 2. 

19 The verse wanting in Cd.1. Ar. ~ BY by — 
py, Ca.1. 


23 YAN NM. 

33 IAX—TAN, Cdd. omit LXX. Syr. Ezra. 

34 nN", Cdd. omit Ca. 1. 

48 MTINO— IND 70, Cad. NTN, Cad. 
Ezraii.40. No ri, Cdd. remarking however 
that others read "ΝΠ ab. 

os yah ΝΑ 

52 DIDWIDI— DD ps /p. 

54 moys—mioys, Cad. LXX. Syr. Vg. Ezra 
1.5. -- STMD—N WY, Cdd. mult. 
nmyny, Cdd. 2, (prob.). 

55 nan 3 NS. 

51 FTP ID— ΠῚ A, Cda.3. Ezra ii.55. 44, 
Gd. 1. 

58 ΘΠ). δ). 

59 HON μ᾽. Cdd. 2, (prob.) Emim, UXX. 

61 JIIN—JIN, Ezra ii. 59. 

62 DSYAIN—D'YI ini, Cdd. 

63 MON ND. - Mila Dy. 

64 NED —INND, Cad. mult. invenerunt, Syr. 
Vg. | 

66 PIIN—PIIND, Cd. 1. LXX. 

sve owsy mind yaw compo 


WOM OYIAN ONAN OMA. - 
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4 


CHAP. VI. 


1 ΠΡ 1 ΠΡ 2) Cad. 

8 ἼΨ ΝΘ -- WN, Cdd.2. - ΠΕ ΝΣ -- ΠΞ δ» 
Cad. Syr. Ar. ~ 

9 MMYI—ANND Cd. 2. - δὴν, Cad. 

1 pra pop. 

12 TAIT) MEP 

16 $93S ND. - IND from NI, Cad. 22. 
edd. 18. LXX. Syr. Vg. aN, Cdd. 474, 
without metheg, from aN, Cdd. - ΔΝ 
AIA, 

17 VRS ND. 


a er RM AIP SAREE SN mt 


Cuap. VII. 


ΣΝ “My. - This verse omitted in 
δ τιτ: 
Cdd. plurim. (LXX. Vat.) Syr.; Cd. 1. 168, 


observes in marg., Jnveni in libro correcto de- 


-- 


letum versum hunc, et Masorethicam notam 

super illo, abesse equos et mulos in secundo 

catalogo, viz., Nehemiae. Norzius says that 
it was wanting in several accurate Cdd. and 
adduces 2 marginal note in one of them to 
the effect that the verse is a blunder ac- 
cording to the Masorah. The marg. of Cd. 
R. 593 observes, non scribitur hic versus in 
aliis duobus codicibus. 

69 TWO Dwoy nin ΜΝ od, omit- 
ted in Cd. 1. (LXX. Vat.) Syr. 

70 Zin NX”. 

τὸ yng} 8". 


73 WNW, Cd. 1. DW, Cd. 1. 
Syr. 
CHAP. VIII. 
8 MWNS--MHN, Cdd. Talim. Bab. Talm. 


Jerus. LKX. Syr. Veg. 

9 [NIN ΠΊΠ21]. these words were apparently 
inserted by a different hand from that of the 
author. 

10 AITNO— MY Δ. 

12 nibeydy x”. 

13 OYA My. 

14 “ὩΣ ΣΝ, Cdd. 2. DXA. Syr. Ar. 

15 POY —Iyow, defectively, which may be 
also Kal, Cdd. 5. Syr. 

17 |W ND. 

18 NAP—IN IP, Cad. 5. Syr. 


CHAP. IX. 

4 IW ΠΡ 93}. Cdd. LXX. Syr. -- 993— 
}ReCdd.2LXX. 999, Cad.6. -- 499-172, 
Cad. 4.LXX. $99, Cad. 2. 

5 ΠΣ -τ ΠΡ», Cad. Syr. 


- aprinie - 
bys. 


NEHEMIAH. 


.-- «---.-. 


J 


Cuap. X. 


6 AN—NMNN Ὁ. 

8 ἘΠῚ -τ UTA, Cd. 1. Syr. Ar. (Vg. Sixt.). 
Wn, Cd.1. ὙΠ. Cd. 1. 

16 ININI—WNAN, Ca. 1. 

17 DY, Cdd. 7 (prob.) LXX. Numb. xiv. 4. 
nO. V.D.H. - JDM—IDN, Masor. 
Cad. plurim. 

18 στὸν, σᾶ, 2. LXX. -- After andy 
insert Nw, Cdd. 3. Syr. -ὀ Sbym— 
spoyn, Cdd. LXX. oun, cad. - OND 
BMD ANID, Cad. Syr. ar. 

19 in N73. - ΤΠ ANI—N, Cad. LEX. 
Syr. Vz. 

22 YIM PD PIS NN, omitted in Cad. 2. 
ys MN}, omitted in Cd. 1, LXX. 

26 PT POP. 

27 pa yop. - orsi—qor Δ᾽, Cad. 
mult, LXX. - DYyww—oywy, defec- 
tively, Cad. 5. Salvatorem, Syr. ~ DY wy 
oy), Cdd. Syr. | 

28 OMID— PON, Cd. mult. LXX. Vg. 

32 | as ND. 

35 On ID>oa—qniDdy 2, Cad. 2 (prob.) LEX. 
Syr. Ar. — 939-ND) 38”. 


CHAP. X. 
1 byy—Sy, caa. 6, 
2 ORS and mibsn {2 appear to have been 
inserted by another hand. 
5 TPIIY— MIDY, Cdd. Syr. 
10 Yywry—pyiw, Cdd. LAX. Syr. Vg. or all the 
vss. that express it. 
11 Same as 5. Cdd. ὅγε. In some edd. it is the 
ninth verse. 
20 "2}}-τ δ Ῥ. 
32 Oaon ND. Ὁ xwini ὯΝ. 
84 ὄν») ND. 
35 yap—bys. 
36 yy b5— bs omitted in Cdd.19. Syr. The 
preceding δ. omitted in Cd. 1. LXX. 
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CuHap. ΧΙ. 


38 ἜΝ Nv). 


CHAP. XI. 
3 TAM N”2. 
7 Map ND. 
1012 omitted in Cd. 1. 
12 yy τῆν, Cad. 
15 ΡΨ INN Δ). 
8 PNY— PNT /p- 
a NBN 2 
32: [YM δὲ"). 
36 $9995—119999), Cad. 6. Syr. Vg. 


1 Chron. ix. 10. 


CHAP. XII. 


3 ΠΡ )-- My, Cdd. 2. Vez. 
4 ἡ}, Cdd. Vg. vs.16. 2)» Οἀἃ. Ny, 
Υ. Ὁ. Ἡ. 


ὃ Mvn—nyes , Cd. 1. em των χείρων, LXX. 
Τὴ 157, Cdd. 4, and 1497} defectively, Cdd. 2. 

9 Y31— YD. 

10 yy) mx WIM, the repeated Syn is 
omitted in Cdd. LXX. Norzi. 

14 λον ΤΡ, cad. - maawh— 
555, Cdd. LXX. Syr. 

16 δ" λυ. 

2] my MAY. 

29 by — “yy, Cdd. 

27 nnn, Cdd. 2. all vss. 

29 DWNT NN. 

31 nous) x”. 

82 Mpa ND. 

35 “YN. 

88 Sxenb—bynb, Masor. 

43 DTW without Ὁ) preceding, Cdd. 60. R. 


mMWNA), V.D.H. 


NEHEMIAH. 


Cuar. XIII. 


Nathan, Norzi, Lonzanus. pynw>, Cdd. 
pint “iy. V.D.H. pirmind sy, Ca. 1. 

44 nykd—ppyea. - sivd—iy, cad. 
LXX. Syr. Vg. - PUAN NN, Cdd. Veg. 

45 MDdw, Cdd. all vss. mdy, V. Ὁ. H. 

46 FDNI—FDN, Cd. 1 by correction. LXX. 
Syr. Ar. YNI—'WN, Cdd. mult. Ve. 
!Ῥ. 

a7 DAT NN. 


CHAP. XIII. 

2 Hp? N"2- 

5 MpDni— Nyn}, Cad. 1. all vss. 

10 MSM3—3INS, the reading of the Oriental 
Jews. — DWI) δὲ 2. 

15 nina INDI. 7 After S599) insert D5, Cd. 1 
-in marg. Syr. Ar. - ὩΣ nia N75. 

16 ES] I— syn, Cd. 1. Ea, 
Cd.1. DMM, Cdd. 2. - ANT—]'T, Ma- 
sor. — DOwIS—Dowywa, Cad. syr. 
ns Ar. pow , Cad. 6. 

ΠΡ δ). 

18 HAYA—NAVA Ai’, Cdd. mult. Syr. Ar. 

19 73D") — τὐ 98), Cd. 1. ΤΙΧΣΧ, Vg. Ar. 
yaDY), "Ca. 1. — Before 4999 x5 insert 
Swe, Cdd.6. by, Cad. δ. 

20 mb" NOI pop. 


22 5Dh— IDM. Cdd. Syr. Veg. TION. 
Cdd. 5. 
23 AYTWNIVYNS—NVYWIYN, Masor. - Nyy 


-- Δ), Masor. 
24 γ}})3)--- "52, Cad. 
25 ΞΕ ND. 
29 ΠΣ τ Ὁ), Cada. 2. Syr. Ar. 
31 INP P"y0. 


15 


I. CHRONICLES. 


CHAPTER I. 
6 NH), Cdd. LXX. Vg. Gen. x. 3. 5911. 
V. D. H. 
7 D'S}, Cdd. mult. (LXX.) Veg. Syr. Gen. 
x.4, Ds), V. Ὁ. H. 

1 ow pb—aorsd, Masor. Gen. 

12 “TS ἐδ". 

17 PYI—PIY DAN 993), Cd. 1. anonym. in 
Hexap. Gen. x.23. — wy (avon 5,2) 
—wy), Cdd. Syr. Gen. x. 23. 

19 HAND MD. 

30 34N—TIN, Cdd. ὙΠ΄ Cd. 1. 

32 πον nay. 

36 DY, Cdd. Ar. Gen. xxxvi.ll. 95. V.D.H. 
- ὩΣ ΣΙ. omitted in Cd. 1. See Dathe. 

40 poy—nby, Cada. mult. LXX. Syr. Ar. Gen. 
~ HY— py, Cdd. Gen. 

4) PTO: Cdd. mult. Ar. Gen. xxxvi. 26. 
WON, V. D. H. 

42 wy, Cdd. UXX. Ar. Gen. xxxvi. 27. OY’, 
V. D. H. 

46 FY /p, Cdd. Gen. MY, V.D. H. 

50 After ὯΠ insert ἼΣΟΥ {a> Cdd. ..ὄ Δ) -α 
2}, Cdd. mult. Gen. -- 997, Cdd. Tg. Ar. 
Gen, xxxvi. 39. 497), V. Ὁ. H. 

a1 Ta. . poy—midy ip. 


CHAP. I. 


3 “2)»--- Ὑ15)5, Cad. 4. 
6 PII—YII, Cdd. mult. Syr. Tg. Ar. 
1 Kings v. 11. Darad, (LXX. Vat.). 
7 3P— jay: Cdd. 4. Jos. vii. 1. 
17 Sepp n—sSpewn, Cd. 1.2 Sam, xvii. 25, 
omitted in Cd. 1. Syr. Ar. 
18 JW, omitted in Cdd. 2. ~ AN}, omitted in 


Cd.1. AN, Cd. 1. —- FY ANY, omitted 
in Cd. 1. Tg. 

19 “Mp! ND. 

23 TN! “DY. 

25 TINI— DIN, Ca. τ LXX. Veg. 

29 Siman—Sroeap, Cad. edd. 21. Tg. Wilkins, 

88 19RD. 

39 "73 pop 

40 YODDY N"- 

45 ΡΣ 9. 

46 17λ--Ί1}» Cad. Syr. 

48. qd1— mb, Cad. 

49 NDIY 8” 

δι DD yD. 

55 av — sy D. 


CHAP. III. 
I be aah, add bs NWS, Cd... ὅγε. Ar. 
2 ΡΝ, Cdd. all vss. 2 Sam. iii, 3, 
pibwand, ν. Ὁ. π. 
5 γ75))---) 191)» Cad. 
19 121-}} 1}, Cad. 
21 Ἰ2[᾽7:-2- )Δ[. Cdd. all vss. A conjecture of the 
Jews. 
22 Cd. 1 and (Vg.) add Sessa or Sesa to make up 
the number siz, which is deficient by one. 
23 {3-931 ,Cdd. A conjecture of the Jews. 
24 TTI UT Ὁ. 


. CHAP. IV. 
2 Saw 72. 
3 SN— 959, Cdd. LXX. Ve. $98 159, Cad. 
Syr. Ar. 
1 ἽΝ UTS I. 
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| Crap. IV. 


8 pain soy tT ΝΠ 

11 "ΠΝ τὴν, Cdd. LXxX. 

15 33p) (B’DA AND)—wp, Cdd. LXX. Vg. 
Tg. 

11 ἸΔ[Π- 2}. Cdd, A conjecture of the Jews. 

The LXX. omit 

Dy, but that does not remove the diffi- 


This verse is corrupt. 


culty, for something about Bithyah mention- 

ed in vs. 18, seems to have been lost. The 
Syr. and Ar. omit vss. 17 and 18. 

20 oymy—pdony 7. 

22 IW} CAD MDI aw, Cdl. ἡ δ), 
Cad. 3. wn, Cad. 5. -- “and, see Jahn. 
nnd, V. D. H. 

31 “bn, Cad. LXX. Syr. Vg. Ar. 9519, V-D.H. 

32 HON 0 Ἢ. Cad. mult. 

36 bey NS. 

41 DO pORA—OwyYoN /p- 


CHAP. V. 


1 apy *ynd—Hpw, Cad. Syr. Ar. Tal. Bab. 

6 nsdn ΘΕ wt ngbm x”) —Nogn, Cad. 
LXX. Syr. Ar. 

10 SAN, Cad. 2. oan, 
παροικους, LXX. Ar. except LXX. Com- 
plut. 

13 MAYI—TAY) oF ah) , Cdd. LXX. except 
Complat. ᾿ 

21 DIB ND. 

26 nion—nbdan, Cdd. LXX Syr. Tg. - Nv 
RAINY. 

36 WS NIA—TWWAS THY NH, Cd. 1. Syr. Ar. 

aL NIDA ΔΜ 


CHAP. IV. 
4 wir NN’). 
1] 9-193 my, Cdd. — FIPON(2), omitted in 


Cad. 5. LXX. Syr. - pS), omitted in 
Cad. 3. 


I. CHRONICLES. 


Cuap. VIII. 
18 pple) N39. 

20 HIY—FYY Ὁ. 

25 PWYI— Mwy, Cdd. 5. (prob.) Syr. Ar. 


a2 ὩΟΡῸΠ sy—pbpon mon ny, ed. 


. Rabpin. 1525, but in no Cd. or version. 
43 yn—15on, Cad. mult. 
55 pyoa—pyd, Cad. 5. (prob.) LXX. Jos. 


Xvii. 11. 


63 TAY MY. 


CHAP. VII. 


1 yt — yw /p. 
6 To JOIN prefix 199, Cdd. all vss. 999}, 
Cdd.2. Without '99, V. Ὁ. H. 

10 Woyyy— pag Ὁ. 

12 Dvn ND. 

18 MINNA Syp. 

20 533. MNMN(), omitted in Cdd. 4. 

23 NIPN—N DN, Cdd. 4. Syr. Tg. Ar. One 
of the three which the Jews conjecture to 
have been written for NPM: - inva3 NI. 

25 pwn) add 493, Cad. 

28 IY— My, Cdd. mult. edd. 17. 

31 WP A— MT /p- 

34 ΠΣ} -- Π ΠῚ /P. - HAM—AANY i. 

35 1} — 1), Cda. 


CHAP. VIII. 


7 INNN— WINN, Cad. 

10 ΠΥ or ΜᾺ, Cdd. 38. edd. 44. Vg. Norzi. 
say, V. D. H. 

12 WAY— TAY, Cad. LEX. - ἽΝ) τ ΠΟ), 
Cdd. γε. 

24 MINA! 12. 

25 ὈΝΡ2Β)-- ὈΜΉΣΘῚ / 1D. 

29 Jays — yt, Cdd. 1. LXX. Syr. Ar. 


31 NYII—NYID, Cdd. 6. ΠΡ, Cdd. 2. Syr. 
Ar. 
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Cuar. VIII. I. CHRONICLES. Cuap. XIII. 


38 D2 or fully WHI, Cad. LEX. Syr. | 17 ond ND. 


"93M, Cd.1. Dh, Cdd. yD, V-D.H, | 20 151 70, Cad. mult, all ves. 2 Sam. xxiii. 18. 
| xb). V. Ὁ. BL 
CHAP. IX. 319999 872. - ANY NVI. 


4 OMA} 8 Ὁ. 35 bby δὲν). 


812 rbei—33 ΠΡ ΟῚ, Cdd. Syr. Ar. Both 
LXX. καὶ Haw οντοι viot, Κι το A. 

12 1})-- ΠΡ}. Cdd. 4. Syr. Ar. 

13 δῇ NS. 

15 Y57—! 7D}, Cdd. Syr. Ar. 

16 NON—FIDN, Cad. Syr. Ar. 

32 AND /an. 

33 DYYYS—DOM Ys /p. 

35 AYRE ND. - INWN—INNMN, Cad. 2. edd. 
29. ~ Sxyyr—Sxrpy op. 

40 Sys 3919), Cad. 1 Chron. viii.34. δ.) Δ) 22), 
cad. bya 9), V. Ὁ. Ε΄ 

42 }"--- May, Cdd. LXX. -- py) 
Cdd. LXX. 

43 NYII—Nypsy, Cdd. 5. 
Ar. 

44 97999, Cdd. 8. LXX. ὅγε. Ὁ ΠΣ fully, Cad. 
9. ID]. V.D. H. - Oyx Μη}. 


—FT TY": 


myId, Cdd. 2. Syr. 


CHAP. X. 
3 INNYDY ND. - Don δὲν). 
5 “NBD NY. 
8 ay NY. 
9 anny, prefix ΠΣ, Cdd. 5. Syr. 
11 wyy— Aw or yw, LXX. prefix spy to 
wy), Cd. 1. Syr. viri Jabesh, Ve. 


CHAP. XI. 


8 PNT ὩΠὺ -- ΝΥ Pn DAP, σα.1. LEX. 
Syr. 2 Sam. v. 3. 


8 ὙΠ INY—DYA INY, Cdd. 6. 
Kennicott corrects, none. 

1 pwbyn—owbyn Ὁ. 

14 “in δέν). 


“iy, as 


4 bey —beryyy "9. 


CHAP. XII. 

1 Yopryd muy. 

8 Sr - ΟΡ Τρ. 

4 The verse terminates with oop accord- 
ing to 39 Cdd., viz., all collated here except 
one. This is confirmed by the testimony of 
Norzius. In V. Ὁ. H. the word terminates 
the first half of vs. 4. 

5 DS NN— MINN /p. 

Tm NIIN—AWTIN, Cdd. Norzius. “TIM, 
Cdd.6. 39595, Cdd. 4. But all vss. have 
the common reading. 

8 ΠΡ) -- 0}. Cd. 1. 

11 ον -- νοῦν, Cad. 3. (LXX. Vat). Ὁ 

16 PNP. YM. V-D.A - DYpYT ND. 

17 MDW ND. 

18 psenbyn—nwSwn /p, Cad. mutt 

19 9D Ny. 

39 mynyd— nny?. Cd. 1. Syr. Ar. 

88 poaID ΠΗ͂Σ Ἀν 2) pb}, Cada. δ. all 
γθ8..- Ὑ}0γ-- Ἤν 51, Cad. 7. LXX. ἘΝ}. 
fully, Cad. 2. — 994 95 μι 5 -- 3) 05 552, 
Cdd. Syr. 

28 WON ND. - ΠΣ NIN, Cad. 

40 “D3) "BY. - OPV NI. - YT. 


CHAP. XIII. 


5 ΠΝ 1--- Mi, Cdd. 2. Syr. 

6 ny --οὖν, Cad. 

12 DION ND. 

14 Add $7\5M after HON WY ND OY, Cad. 
Three of the Cdd. omit 
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Syr. 2 Sam. vi. 11. 


Cuar XIII. 


the following ΛΠ} with 2 Sam. νἱ. 11. - 


After DIN I3Y(2), supply man, Cd. 1. 
Syr. 


CHAP. XIV. 
1DYR—DNN Ὁ. 
5 poabyi—nbardsn, cad. 
7 yvowy, Cd. 1. LXX. Syr.2 Sam. v.15. See 
Dathe. yy), V. Ὁ. H. 
10 oy nw>p—ornwdp Ῥ. 
11 soy —Sy04, Cdd. 2. LXX. Syr. Ar. soy, 
Cd. 1, (prob.). 
13 POYI—O'N|D pyr. Cd.1.LXX. Syr. Ar. 
15 Insert ἘΝ before δ, Cdd. 2. Syr. 
16 15") - ͵ΠἔΠ 3), Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Ar 


CHAP. XV. 

1 }%— 33", Cad. Syr. Vg. Two of the Cdd. 
have ib 13)» and two others b 1%. 

2 ΠΌΝΠΟ)-- 5, Cdd. plurim. LXX. Syr. 

TPIND—DUNND, Cdd. 4. - cower — 
ΣΦ}, Cdd. 

omy Sx—omivon swe ppp Sx; 
Cdd. 4. 

13 NIA NY 

14 WPM ἐδ. 

18 12 omitted in Cdd. 3. LXX. The same ver- 
sion omits it also in vs. 20. The Syr. and 
Ar. supply the name Veaelis. 

22 sp" , Cdd. 8. LXX. Ve. Ts. “hw, 
Cad. 2. 

24 TDIIVA—AMPISW), Cdd. - DI I¥YND— 
D'IYMNY . Masor. 

26 Savy dv). - TYR Na. - ONDA ND. 

27 Wri—-Andl wn. 

29 ἽΝ), omitted in Cad. yx, Ca. 1. 


CHAP. XVI. 
8 bana N”2- 


I. CHRONICLES. 


Cuap. XVIII. 


13 δι" --Ὡ ΠΝ, Cdd. 2. Syr. Ar. Psalm 
cv. 5. 

18 P"t2 Yop- 

19 Ξ3 72 -- 9). Π}}Π2, Cd. τ. LXX. Vg. 
Psalm cv. 12. 

21 wind—wn, Cad. 

22 PTI Pop. 

29 NwA—hnnwir, Cad. 

34 7 MEY). 

38 peppy Ds Cdd. 


CHAP. XVII. 

3 ua) ΡΝ. — After ]n3 insert ΜῈ, Cdd. 
Syr. Ar. 2 Sam. vii. 2. 

4 “xb apy. - naw>s— naw, Cd. 1. 2 Sam. 
vii. 5. 

5. WR se5. - Before Symp insert 993, 
Cad. 2. 2 Sam. vii. 6. 

6 53 NY. 

7 OND 817. 

8 After Dw insert 5445, Cad. Syr. Ar. 2 Sam. 
Vii. 9. 

9 ynbab— nbs, favoured by Talm. Bab. 
but by no vs. 

16“) NN. 

17 After wn) insert 1}, Cdd. 2 (prob.), 2 Sa. 
vii. 19. - FINI—TiNA, Cdd. WI. Cdd. 5. 

19 ΠΡ. TATT ND. - Nd yy. 

20 b55, Caa. Cx omnibus, Vg. Norzius. b55, 
V.D.H. 

23 BDI MND. 


CHAP. XVIII. 

1 Mp—INT AP, Cdd. 2. Syr. 2 Sam. viii. 1. 

8 TTI", Cdd. 2 Sam. viii. 3. Norzius. 
syn, V. D. Η. 

5 ὌΠ, Cdd. 2 Sam. viii. 5. Ar. with 12 
inserted. 3779715, Υ. Ὁ. H. 

6 After “}Ἵ add ΔΛ 3, Cd. 1. all vss. 2 Sam. 
viii. 6. 
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Cuap. XVIII. 


7 “ray bY NS). — Same as vs. 3. Cdd. 2 Sam. 
viii. 7. "YI, V.D.H. So too in vss. 8, 
9, 10. 

10 Sye—baw, Masor. 

13M NY. 

16 SS nN}, Cdd. LX. Syr. Vg. Tg. Ar. 28am. 
viii17. JSON, V.D. H. | 

17 ndam)— bp dy, cad. LEX. syr. Tg. | 


CHAP. XIX. 
APTN. - 12-122 pn, Cdd. 5. LXX. 
Syr. Ar. 2 Sam. x. 1. 
7 No diversity in the Numbers, in Cdd. 
16, 19 WY ΤῚΠ τ 3} IT. Cdd. Ar. 


eg 


CHAP. XX. 

2 TOY RVs. 

3 TWWIDAY, Cd. 1. 2 Sam. xii. 81. FYPWA, 
V.D. Η. 

4 ΠΝ, N79. — BNI, Cdd. quamplur. LXX. 
Syr.Ve. Tg. Ar. Jarchi,R. Nathan. O'S", 
Cdd. NAN, V.D.H. 

5 }"-- Pye Ὁ. 

8 DY INN wrt. 


CHAP. XXI. 
3 On | Wy x”. 
6 MN—SN; Cad. 


9 “9957, omitted in Cdd. (LD XX. Vat.) Syr. Ar. 
10 MMy3—S 9, Cdd. 2 Sam. xxiv. 12. — =] N79. 
15 NWYADI— MAW}, Cad. 

16 Transpose the words 7 ANN Pai ΟΠ wo 
Cdd. 3. Syr. Vg. Ar. 

20 4wopn—Jbyn, Cd. 1. LXX. 2 Sam. xxiv. 20. 

24 mbyny—ondyn, Ca. 1. 

29 NVIII—PWIII WN, Cdd. Tg. Wilk. 


CHAP. XXII. 
7°93, Cdd. LXX. Vg. Tg. 933, V. D.H. 


I. CHRONICLES. 


Cuap. XXIV. 


Some Cdd. have 453 without a K’ré as also 
Syr. Ar. — 958, omitted in Cd. 1. 

9 NINN) NVI. - JNN—I, Cad. 2. Syr. 
Ar. 

12 Say NS. 

13 Ρ"Ὶ2 ΥΡ- 

14 pinoy HON. Omit HN, Cad. 2. 

16 2 δ. 


CHAP. XXITI. 

5 After ty py) insert Ὁ, Cdd. LXX. 

6 PPM, Cad. npbny, V.D.H. Without 
suekhien, ΟΝ npdn, Cdd. The same 
occurs below, 1 Chron. xxiv. 3. 

9 mpow—mnby vp. 

10 Nyy, Cd. 1. LXX. Ve. as vs. 11. 
V. D. ἘΠ. -- 33 83. 

13 weipmd—sampnd, Cd. 1. Syr. Vg. Ar. 
wipmd. Ca. 1. 

19 Surry 2. 

24 MWY wy, Cad. LEX. Syr. Vg. 

28 993 "3. - NIAY—TMIND, Ca τ. - 50 - 
b5, σὰ. 1. 


NT; 


CHAP. XXIV. 

4 DIIIN—D AIM, Cad. OMIM, defec- 
tively, Cdd. 6. LXX. Vg. - NIAX—ANIAN; 
Cdd. 5. Syr. Tg. Ar. 

5 999595—%99), Cdd. mult. LXX. Syr. Ve. 
Tg. Ar. Aconjecture ofthe Jews. 35 12» 
Cdd. 2. 

8 myw NY}. - WN), Cdd. LEX. Syr. Ve. 
Ar. “Sin, Cd.1. MN), Cd. 1. Syr. TIS) 
V.D.H. 

28 FTV I~ WY VIB 3221. Cd. 1. ad 
marg. 1. chap. xxiii. 19. 9993), Vg. οἱ jilius 
ejus. 

24 WOY— WY Ῥ. 

28 ΠΝ — PT, Cdd. 

29 52 --ἴ, Cdd. 
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CHap. XXV. 


CHAP. XXV. 
1 OOIIN—D NIT, Masor. -- 39 072. 
2 —4, Cdd. 
3 Ow) yw, GLXX. Alex.) Ar. 
Cd.1. 47 yw, V. Ὁ. H. 
5 nen NX”. 
8 After ΠΌΣΟ insert MIDWID, Cad. Tg. 
17 Ὁ) τ) Ὁ). Cdd. 2. (LXX. Vat.) Veg. 
= inh me 
31 pra yop. 


OW, 


CHAP. XXVI. 


2 YF FAt— 3}. Cdd. Syr. Ar. 

9 spy xb2 pop. 

12 ὩἼ2)Π|-- ὩΣ 12}71}» Cdd. 5. OMIA, de- 
fectively, Cdd. 2. LXX. .- ΠῚ -- 
ΓΟ, defectively, Cdd. In sing. Syr. Tg. 

14 am oyO NN. 

11 Ow Dw — oy, Cdd. 7. LXX. 

18 ἽΞἼΕ — 9705, Caa. 

19 ‘Mpn—D pn, Cad. 

21 TANT ws yh, omitted in Cd. 1. 
along with the following wan 010) 50, 
Ca. 1. — sss —Spesm, Cad. 

22 SONNY ND. 

23 ‘pryb ND. 

24 AWD— Π 322. Cdd. 

25 mipbwi—mpbwn, Cad. 0, Tg. Vg. and 
vs. 28; but Οὐδ LXX. which is also re- 
peated in following vs. without a K’77. 

26 mnbw—ninow, Cad. Ve. Ts. nin, 
Cad. -- wey MOY. - wS— wn, Cad2. 
LXX. Vg. The Syr. and Ar. are deficient. 

81 yy —bryn. 


CHAP. XXVII. 


ι naxn—orys. 
6 owen —pwow, Cad. Ve. Jarchi. 
8 ἽΨΠ --ΠΠΒ 5 wn. 


I. CHRONICLES. 


CHap. XXIX. 


12 pinay δ4η). - smDTd axe ΓΔ ND 
rab as —eD 120 Ὁ, caa. 195 
sp, Cdd. 

18 MAD N73. 

14 RY My. 

18 “aver Nv. 

19 Board may. 

29 SOY—DW Ῥ ~ ὈΥΡΌΣΞ 47). 

34 yD Jl WII, Cdd. 2. Talm. Bab. vs. 5; 
Xi. 22; 2 Sam. vill. 18. 47993 JA YW, 

V.D. iH. 


CHAP. XXVIII. 

1 wine Sy, omit $5, Ca.1. Syr. Vg. Ar. - 
bby —504, ad. 8. all vss. = Ἴ2}--- Δ}, 
Cdd.5. In plur. LXX. Vg. Ar. — Sin Ney, 

ὁ ΤῊΣ wa. - dyer ba by—Srewn by, 
Cdd. Syr. Tg. Ar. 

6 “NIT ND. 

11 κι} ΝΜ. 

15 ΠΡ τ Π 2} Cad. mult, 

20 PIN" 


CHAP, XXIX. 

1 SIN, omitted in Cd. 1; LXX. either omit or 
read "WN. - “na N53. 

2 $595~—b554, Cad. LXX. ardor in Hexap. 

8 Ty uy. 

5 mxdid—nxbnd, Masor. 

7 OMON(), omitted in Ca.1. — DONE), 
omitted in Cd.1. - 0°HOx (3), omitted in Cd.1. 
- §95—N395, Cd. 1. N94, Cdd. 2 (prob.). 

1 wand Sad—wwe 7 bab, cag. wee, 
Ca. 1. 

16 ΘΠ το ἢ /p- 2% 

17 “NTP "3. 

19 MPAA nigady Mwy. 

al my ND. 

23 MINNA ANS. 

26 DTD PID. 
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Il. CHRONICLES. 


, CHAPTER 1. 6 SiNbwaD Hy. 
4 sbyn ΝΕ | 10 After ΤΣ insert IAN, Cdd. LXX. 
spw, Cdd. LXX. Ve. py, ν. Ὁ. 5. - Ando, Ca.1. 9nd Sx, Ca. 1. 


᾿ Sapmy—Srpn 551, cad. ΣΧ. Alex.) | 1} DN (OUI DYN 2.) -- ὉΠ ἢ, - 
Syr. Vg. Ar. Sapp bo, ca.1. noxbdpn—naxbdon by, odd. LEX. Ve. 


6 DY, omitted in Cd. 1. Vg. 21 mesp—niP2. Cdd. 2. as Ley. xxvi. 16. 
9 723 Ny, nop, Cd. 1. nobp, Gd. 1. 


eee CHAP. V. 
16 NIP (bis)—MpY 'p. | 

Ἐπ ΠΝ 1 Before myp5w1) insert Shy, Cad. 59 de- 

ee fore 5155}; is omitted in Cad. LXX. Syr. Ar. 
CHAP. II. | 2 Insert 54 before *ypt, Cdd.2. LXX. Syr. Ar. 

5 oom), Cad. all vss. Ondy, V. Ὁ. Ἐ. 

9 NINN [5- Wp pid, Cdd. 4. LXX. 1 Kings 
viii. 8. — 5779.-- 35η, Cdd. LXX. Syr. Te. 
Ar. 1 Kings viii. 8. 

10 After mindn insert ὩΣ) ΝΜ, Cad. 2. Syr. 
1 Kings viii. 9. | 

12 DY TYNY— DASA, Masor. 

13 ὨΣΊΝΥΠΩΡ —p yn Masor. 


2 “noviny 7. - ἸρτΓΉΊΣ3Ὁ ND. 

8 mid" x2. - AD" Nd yop. 

6 IANII—POIINAI, Cdd. - sy, omitted 
in Cdd. 4. Syr. Ar. 

—Tovobdyi—proebsy, Cad. 1 Kings x. 11. 

The same variation occurs also in 2 Chron. 
ix. 10. 

9 2) -- δ, Ca. 1. LXX. Syr. Ve. Te. 
Ar. 1 Kings v. 25. | 


eee CHAP. VI. 
5 After ἸῺ insert Syeqw) ΝΜ, Cd. 1. Syr. 
CHAP. III. Ar. 1 Kings viii. 16. 


2 321, omitted in Cdd. 3. LXX. Vg. Ar. 6 The whole verse omitted in Cdd. The former 


5 YY, Cdd. 84. edd. 13. yy, V.D.H. -- 33D 
— nt), Cdd. LXX. 

8 12 -τ "Ἵ Π, Cdd. LXX. 

1] ἽΠΝΠ---Ἴ Πὲς, Cdd. Tg. 


part of it omitted in Syr. Ar. The former 
words of vs. 6, and the preceding 9,445, xy 
as far as the end of vs. 5, omitted in Ca. k 

9 SS— ON 3, Cdd. Syr. Vg. Ar. 1 Kings viii. 19. 


12 WANA—SINNM, Cad. HWA 8". 
15 wy ND. | 13 YOY N79. 
17 939 43— 1999}, Masor. 16 Ἢ OY. 
17 After PON? insert Nj, Cdd. 4, UXX. Syr. 
CHAP. IV. 1 Kings viii. 
3 DPA DY. 24 “ὩΣ Ἰδὲ “DN ND. 
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Cuap. VI. 
_ 36 2OENN ND: - ONXOND—DNNNy, 
Cdd. - 5 Ys : 

30 994 —*99 $5, Cad. Syr. Ar. 1 Kings viii. 

37 ἢ) ΠῚ N"2- 

38 WY 845). - ONHINE N”D- 

39 OTP NNN—oNnINnN, Cdd. LAX. Syr. Ar. - 
ται nbyp—ynbp. - pgm δεν). 


CHAP. VIi. 


2 DY}NDT N"D- 

5 nbs DUWY ΠΟ ΠΕ ΝῚ, omitted in Cad 

ὁ πίνῃ Wan. - soem wo. - After 
my insert 319 53, Cad. 2. ὅγε. Ἂ 
ΠΥ ΠΌ-- ὨΝΊΝΠ, Masor. 

10 Aw Ὁ. το ΠΣ ΘΠ $5 dy, cad. Syr. Te. 
Ην τὴν 

18 ἽΝ ΗΝ NY. 

16 OY N"2. 

17 TNNI— nny, Cad. 3. 

20 WR δ". 

22 MM!—Min) Me, Cd. 1. ὅγε. Ar. — After 
ΜΉ insert ΠῚ", Cdd. 3. Syr. Ar. 


CHAP. VIII. 

5 133) MD. 

6 nbya xv. 

2 IWS, omitted, and read Εἴ de filits Israel non 
dedit, Cdd. 7. LXX. Syr. Vg. Ar. 1 Kings 
ix. 22. 

10 DYN YI—DIYIN, Masor. 

15 MYD— NID, Cad. 3. 

18 MVYINN— YIN, Masor. 


CHAP. IX. 
1 yw δ"). 
“aby Nv. 
4 yb) νὩν. 
9 ΣΟΙ x". 
10 As τῇ chap. ii. 7. 


Il. CHRONICLES. 


CHAp, XIII. 


4 Δ» -- IW), Cdd. 2. ΜΠ. 1 Kings x: 14, 
19 πω -- msdn, Cad. 3. Tg. Vg. 
1p Ww ἽΠΝ 51. 


22 mDami— ΠΌΞΠΡῚ, Cad. 


29 ΓῚῚΠ2)-- AMIN, Cd. 1. Tg. Vg. omitted in 
Syr. Ar. . 9939) — 44}! . - ἂν sy, 


CHAP. X. 


4 ANYI—ANN, Cad. Ve. 

14 JIA57 AX— PAN, Cdd. mult. Tg. Beck. 
Kimchi, Norzins (who says he found it in all 
ancient Cdd.), Menachem, Lonzanus, Tg. 
“TON ΛΝ, Cad. 

16 dwn may. 

16 After Syeqyy) has aN], V. D. H., but omitted 
in Cdd. plurim. edd. 9. LXX. Tg. Ve. Nor- 


zius. 
CHAP. XI. 
> aOR ND 
4 2 5. 


18 NOM) N3.-N2/p, Cd. mult. 73, V.D.H. 


CHAP. XII. 


7 TANSIWI—MN 73), Cd. 

8 3 ny. - yy, may wT Ny, 

13 ἼΔ 5 NY. 

14 After PIN insert MyM 99999, Cdd. 2. Syr, 
Ar. 


CHAP. XIII. 


2 See Thenius on 1 Kings xy. 10. 
3 PND YIIN— WY YIN, Cd. 1. 
7 poy—pby, Cad. 2. Talm, Jerus. all vss, — 
SYDNNN 8”. 
10 NINDS ΛΩΝ. 
18 ON INNS MAY. 
14 DAS YAD— OMA, Masor. 
19 ΠΕΡΊ ΒΝ Ῥ. [ΕΜ Ca. 1. 
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CHapr. XIII. 11: 


31 Ἰδτρεῖνν) γιὲ ois 9. 


CHAP. XIV. 
7 NY IAS. 
10 “pg 72. - hyd "0. 


CHAP. XV. 

6S sop. - inmoi—innay, Cdd. et pug- 
nabit, LKX. Vg. ὯΝ 

8 Sy ja PUNY, Azariae flit Hoded, LXX. 
Syr. Vg. but no Cd. -. DpAN Nery, 

9 MwWIDI—NwINDI, Cad. 8, 

1 DYNA NI. 

Is IW IP ΠΣ ΟΕ mw, Ca.1. Some 
of the words also omitted in LXX. 


CHAP. XVI. 

12 Nv 

2 PWIA -- ΡΨ ἽΔ» Cad. 4. 

5 YN) NN 

6 After ΜΔ) insert 32 , Cd. 1. Syr. Ar. before 
95}, Cd. 1. 

8 21 1 ΝΡ 8402. 

9 ΠΡ -- ΠΡ, Cdd. 2. δᾶ marg. 1. 
LXX. Syr. nombn, σά. 1. 

14 Ὡ"}}-- pt » Cd. 1. Ve. 


CHAP. XVII 

3 “IY, omitted in Cad. LXX. 

5 sip Ὑρτ 82. 

8 ἡπι μον Μη). - ἸΠΥΊΔΗ το Ἰ ΠΡ), Cad. 
Syr. Ar. - PYDDWI— NID Ῥ. 

τι DIY ΝΣ Π, Οὐδ, ONT. 
Cd.1. ΛΠ, Ca. 1. - Ny NS. 

12 13} Moy. - MITA ΛΌΡ. 

13 FYN—AN, Cada. δ. 

16 4495—%3195, Cdd. Some Cdd. remark that 


it is a conjecture. 


CHAP. XVIII. 
3 JNND—iANID, Cdd. 


CHRONICLES. 


ὕπαρ. XX. 


8 PIN 75. Cdd, YD", V. Ὁ. HL 

10 FYI9 δὲ" 

12 2) N”)- 

14 nic? NY’). 

16 wmo—ond, Cad. 

19 FII—MDA Cdd. 1 Kings xxii. 20. 

21 DTD POP. 

22 Before Ἴ" 453) insert 95, Cdd. (LXX. Alex.) 
Syr. Vg. Ar. 

26 γγῦ ond— vy ond, Cada. 5. 

29 IN]°V— N39, Cdd. LXX. Syr. Ve. Tg. Ar. 

80 5.5 mNI— NN, Cad. mult. 

31 ἼΔΟΝ N/). 

33 1 - FT, Masor. LXX. Syr. Vg. 


CHAP. XIX. 
2 νυ ND. - IANA NY. 
8 12} .--- 2 279), Ca. 1. QW, LEX. Vg. 
10 SOWA "2. 
1 YAN — IAIN, Cada. 4. Syr. Ax. 


CHAP. XX. 

1 DSDUINNAD, Cd.1, (perhaps). Tg. See Dathe. 
Oo yoyn Maa, Cd. 1. HWM, Cd. 1. 
ΟΠ ΠΩ MAY), V.D. He ex των 
Μιναίων, LXX. 

2 DIND—DAN, Ca. 1. 

3 NW4—N 7}, Masor. 

5  ) —powsts, Cdd. LX. Syr. Ar. 

6 OY ΠΥ Nn: Cdd. 3. Ar. mundi Syr. 

9 After ἽΝ insert NI; Cdd. Syr. Vg. Ar. 
NW, Cd. 1. 

1 DNIDD AMY. - After 250} insert ΠΡ, 
Cdd. 

21 After ΓΝ (2) insert 39M) 99, Cdd. Syr. 

22 FINI—AD AI, Ca. 1. 

25 OI —OII), Cdd. Vg. Ar. καὶ σκυλα, 
LXX. et froena or et cadavera, Syr. 
nan Mwy. 

26 nD 85. 
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CHarp. XX. 


28 DOWNY NM). 
81 ἩΠῚΤΊ wv. - pannna—pannas. 
Cdd. LXX. 


CHAP. XXI. 
2 qb MA ἈΞ, ND. - NM, Cad. LXX. 
Syr. (Vg.) Ar. Syqw, V. Ὁ. H. 
6 ὙΠ12- 3 2. Cdd. 4. Syr. Vg. Ar. -. 


nwro—nwn, Cda. 
11 4AQ—MYI, Cdd. mult. LAX. Vg. Some 


Cdd. remark in marg., tria conjiciuntur 
mya. 

13 ὙΥΊΣ - 5112. Cdd. LEX. Syr. Tg. Vg. 

15 DYN —D ys, Cdd. 2. LXX. Vg. 

16 my} ns ἐδ". 

17 ΠῚ ΠΝ. Cd. 1, (perhaps 1). LXX. Syr. Tg. 
Ar. chap. xxii. 1. ἘΠῚ 7. V. Ὁ. H. 

8 AIT "ΔῚ pYDb NOI ΝΜ. 

19 ΡΒ NPD N’3. 

20 After ὩΓ ΨῚ insert IW, Cdd. - 2} — 
ap), Cdd. 2. LXX. Syr. Ar. 


CHAP. XXII. 


2 ὩΣ. Cd. 1 in marg. (LXX.) another 
Greek interpreter in Hexap. Syr. Ar. 2 Kings 
viii. 26. ΣΝ V. D. HF. 

4 ΠΡ Ny. 

5 DMN, Cd. 1. Vg. Tg. 2 Kings viii. 28. 
DD ND, Cd.l. Hdomitae,Syr.Ar. DD 1, 
V. D. H. 

6 After 295) insert D4 MN, Cd. 1. DXX. — 
DSN "3--Ὁ 2 7 12. Cdd. LXX. Syr. 
Ar. Tg. Beck. 2 Kings viii. 29. . MIMS, 
Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. FY, V. D. H. 
In some Cdd. a new vs. begins with this word. 

8 ΔΌΣ, Cdd. mult. Norzi. ΔΩ͂Σ. 
V.D. H. 

10 SSN), Cdd. 2 Kings xi. 1. 


1 Frist 331 "3. 


II. CHRONICLES. 


| CHap. XXV. 


CHAP. XXIIT 

4 mpibwin ΝΠ). 

5 merouiny Nery, bis. 

7 ym—im, Cdd. LXX. Vg. Tg. Ar. 47555, 
Cad.2. 

18 Δ 2 Π}-- 2 ΠῚ. Cdd. pryan, Cd. 1. 

18 moynd wa. - may ΠΛ το πὴ nibdy, 
Cdd. LXX. Vg. Tg. 

19 DYN ND. τ NBN. 


CHAP. XXIV. 
11 Dia 1 Dit sMy. - ADM δέν. 
12 After Ὁ ΠΡ insert inn. Cd.1.UXX. — 
TIWiy. - Wy, Cdd. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 
vs. 13. 
1s STEIN, MD. 
27.359. 3), . Ὁ. Ξ. 


CHAP. XXV. 
1 myr ἼρΟ τοι 25. wyDN, Cad. Syr. 
Vg. 

3 soy—4qey, Cdd. LXX. Syr. Ar. 

9 nixpo—nxwd, Cad. mult. Masor. . 4557 
— p55, Cd. 1 

15 Oye GONN—1D SON, Cad. mult. 

16 PINI—PINZ. Cad. Te. - HYD wy. - 
nt N73. 

17 —>— mh, Masor. 

18 “aA ἀν. - ἼΠ3 δ". 

ἐν pyiesnD MOY. 

23 TMNT — UTM, Cad. 6. - DOYAT N”D 
— obvi xv. - mean, Cad. 5. 
npn, Cdd. 3. LAX. Vg. Tg. 2 Kings xiv. 13; 
2 Chron. xxvi. 29. 

24 YOST NM. - AV ΥΥ ΝΣ N”D- 

26 xbn , omitted in Caa. Syr. Vg. Ar. —~ D3 
—pp, Cad. Tg. 

27 SIND MOY. 

28 YI—MYI, Cdd. 6. -- 49)4, Cad. LXX. 

- Gyr. Vg. Ar. 2 Kings xiv.20. ΠῚ", V-D.H. 
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CHap. XXVI. 


CHAP. XXVI. 

8 ΣΡ ΡΛ) 5} Ὁ. 

5 ὙΠ ΝΜ). - vin? AY. - NPD, Cad. 
LXX. (except ed. Complut.) Syr. Tg. Ar. 
ΝΛ, Talm., Jarchi. Rashi. mSva, 
Cdd. FN WD defectively, Cdd. mult. R. Na- 
than, Kimchi. 193 fully, Cdd. MND. 
Cd.. ns defectively, Cad. mult. VD, 

7 OYA YN—D a yin, Masor. - pnAypA— 
Ὁ. ΠῚ, Cdd.5.Vg. mrwDyry, Ca. 1. 

il $wy, Cdd. Syr. Vg. Tg. Ar. Wy, V. Ὁ. Ἡ. 

11 Spy —byrys op. 

12 pt pop. 

16 ἸΠΡῚ ΠῚ -- ΠΡῚ 2). Cad. 

20 THOT δέν). 

21 MNVann—Mvann p 

2 DRT MOY. 

23 YNAIN DYP(2), omitted in Cdd. 6. Syr. Vg. 
Ar. Omit the first member of the vs. Cdd. 


CHAP. XXVILI. 


1 "WY ND. 
5493 op DY— MD DY, Cad. 2. Ar. cum 


populo Ammonitarum, Syr. 


CHAP. XXVIII. 


1 won Ὁ ν, Cd. 1. LXX. Syr. Ar. comp. 
2 Chron. xxix.1l. O"Wy, V.D.H. Omit 
the whole verse, Cd. 1. — After ΠΤ" insert 
pros, Cdd. Syr. 

3 WI4— Ip, Cd. 1. LAX. Syr. -- YI — 
Δ. Syr. Ar. Joseph. 2 Kings xvi. 3. 

4 DAM ND. - BPN 649). 

6 ONIs ΟΝ 

8 809) THT ΜΙ. 

13 95—499,Cd.1. Ἴ2)0}}, Cdr. - HEE CPP 
oe NOa)—miM HN, Odd. 4. LEX. Vg. 

16 abn, Cd. 1. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 2 Kings 
Xvi. 7. Joseph. bn, ν΄. Ὁ. Η. 


Il. CHRONICLES. 


Cuap. XXX. 


19 ΠΡ), Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. Tg. Beck. 
Gpys, without points in Cd. 1. many Cdd. 
remark that there are seven places where 
TM» 75x is conjectured to be the right 
reading. Dressy ἡ Vv. D. H. 

20 maon—nban, Cad. Syr. - spNobp— 
spxbn, Cd. 1. (LXX. Vat.) Syr. Theglath 
Phalasar, Cad. of Vg. - “0 "DY 

23 1nb— by, Ca. 1. LXX. 

24 Before 41) insert 65, Cad. Ve. Te. 

26 DANNY MOY. 


CHAP. XXIX. 
Ὁ DDNIN 8’. 
8 ΠΡ τον} op. 
9 SYNIIN—DOI MIN, Od. 1. LEX. 
10 sbyin—yrbn. 
he IBY" may. - δα} το δον op. 
14 yO 93 7a. - Β5Ώ ΠΟ τον p. 
15 ΓΊΝΌΣ -- ΠΊ 23. Cad. 
20 w—my b9, Cad. 5. Ve. 
21 NON δέν). 
22 “pPIN—“N, Ca. 1. LEX. 
5 “PANS, 
21 AD NYT YD ND, 
28 DSA YAY—pDN ND, Masor. 
32 WE Nery, 
34 Dt pop. 
86 DINNDD N”2. 


CHAP. XXX. 


5 "37 AY. 

6 yn NM. - ΠΊΝΟΒῚ τ ΠΊΝΙ231, Cad. 
Syr. WANDS, Cdd.2. ΣΝ 5, Car. - 
ayy sy. 

TODDS NV. - BAN ND 8”, 

10 ΡΠ —DIpNwD, Cad. 

12 4999— D2, Cdd. 8. Syr. Tg. Ar. 


16 ΣΎ τ PN, Cdd. - CIA 
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CHap. XXX. 


Ὁ 2Π2ΠῚ: Cdd. 5. LXX. Vg. Ar. 

17 wwrapnird Nv. 

18 “Sy x”. 

19 wb δέν. — ΡΒ NOI “Dy (before MYM). 
οἰ π05-- ΠΩΣ, Ca. 

28 Tidal ND. 

23 ΠΠῸ -- ΠΟ 3, Cad. 

26 After X5 insert ΠΏ, Cad. 

21 onds—ondiny, Cad. LXX. Vg. - pny 
—D'pwnr, Cdd. 


CHAP, XXXI: 


5 Υ ΕΞ) ND. 
Twat ‘on. ᾿ 
10 ΠΡῚΝ PD 


12 “yom Ἰδὲ wT ND. - ὙΠ 212 — | 


ἘΠΊ, Masor. 

13 ὙΠ5}}Μ}1-- Π}}}» Cdd. 4, (UXX. Vat.) Syr. 
Ar. 1, Cdd.2. ym /p, Cdd. 4. 
Vg. - Same as 12, ἢ). 

14 DPN N3.- 

15 p93 —P19I 31, Cdd. 8. LXX. Syr. Vg. 
Ar. 

16 DAYMponDD—DMmpony>, Cad. mult. 
edd. mult. 

18 WPM —IW4pni, Cdd. 3. 

19 "1.2 --- ΠΣ )Ὡ. Cdd. Tg. - 
172, Cd. 1. marg. 


pb ynINn— 


CHAP. XXXII. 


12 YNZ NR". 

4 a Ny. - DNTP ND. 

15 sory —boys, Cad. all vss. 

18 INADI— NI", Cdd. 8. LX. Vg. 

19 HYYD— wy, Cd.1. LXX. Syr. Vg. Tg. Ar. 

21 OY DIY} Ὁ. - NPB 867. 

22 After 55 7595} insert γ) γν)ς, Caa.e. ON, 
Cd. 1. 

23 “IONDY NN. 


1. CHRONICLES. 


1 35 mowen—mbyry saw, ca. 1. Ar. 


CHap. XXXIV. 


nowy Syn, ca. 1. 


26 aio} my. 

28 AYINI— Ny wy, Cd. 1. 2 Chron. ix. 25. 

80 AW wn. 

31593 sw—bas yop mw, cad Te. - 


Dnownn—DinpwInn. LXX. Ve. Te. 


32 1991) ND. 
33 ADYOD ND. 


CHAP. XXXITI. 


6 AWD ND. 
7 pibyy>—ndry, caa. 4. 0.1 85 Ὁ. “ 
Cad. 3. 


12 After ΝΑ insert ΠῚ, Cdd. Syr. Tg. Ar. 
14 ΠῚ ΠΣ -τ 


ΠῚ ΠΣ Wes, Cd. 1. Tg. Ar. 
—1hn°>, Cdd. Vg. 

15 PINION’. 

16 $39). 135}, Cad. 28. edd. mult. 

11 After 37 add Δι 3, Cdd. Syr. Tg. Ar. 

19 OUIND ND. - MIN—DIN, Ca. τ. LX. 

20 IN — 53, Cad. all ves. vs. 24. 


CHAP XXXIV. 


2 “NOT ND. 

8 Dy MDY. 

δ DININIIO—DN ina, Masor. 

6 OND WNI—oMNIAIN, Cad. mult. 

7 DOWNY ND. 

9 "5 5)-- ἸὩ 9) 70, Cad. mult. ΝΒ») without 
Fri, Cad. 

10 J—$49, Cdd. Ve. Tg. - ‘wy, Cdd. LXX. 
Syr. Vg. Ar. Mwy, V. Ὁ. H. 

2 DO NAPD Dy. 

13 wy, Cdd. LEX. Syr. Tg. Ar. Mwy, V.D.H. 

a1 Δ -- 3, Cdd. LXX. Syr. Vg. Ar. 99%; 
Cd. 1. 

22 WN my TWN, Cd. 1. mow sway 
Cd. 1. Syr. Vg. καὶ ous exe , EXX. “4, 
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CHap. XXXIV. 


cdd, 3. - qbon—sbnb, ca. - spy 
πῦρ. - NApin—Nnpn /p. - mon 
— Ibn, Cad. Syr. Ar. 

23 ON 1D IN TOS ΠΞ 83. 

25 SOOPN—TP . - wyo—nwyD, 
Cad. WY, Ca. 1. Syr. 

27 “DN? δ). 

33 Ἴ2}5)--- ap, Cdd. 3. - myN. - 
beswa—nowia, Cad. 4. Both, LEX. 
“have 8”. - SNP "By. 


CHAP. XXXYV. 


3 ὨΣΊ το ΔΛ) ΟΠ /p, Cad. mult. 

5 12} Π}-τ want Pp. - pomponns— 
oD mips, Cad.Ve. - anda—Aanss. 
Cdd. 3. LXX. Syr. Tg. Vg. Ar. SMASYDS, 
Οἄ. 1. - ANSHDj—ANIND, Cad. 2. Syr. 
Tg. Vg. ΠῚ (with the preceding Caph 
understood), Cdd. 2. 

5 Obs my. - niydab—ngbnd, caa. syr. 
Ar. 

9 TIIDI—19333) PB. 

12 spas—sphd, cad. LXX. syr. Tg. Ar. 
3 Ezra in the Syriac and Greek texts. 

15 ΝΠ. Cdd. 2. LXX. Syr. Tg. Ar. Comp. 1 Ch. 
xxv. 1,5; 2 Ch. xxix. 30. ΠῺΠ, V. Ὁ. H. 

20 Before 4355 prefix Ah, Cd. 1. LAX. Syr. Ar. 

21 nine. all vss. except Tg. mAs: V.D. ΠΗ - 
3—DON 55, Cad. 6. -- δ) Ἀγ--ἰἶνς, Cad. 8. 

35 Sarnnbid MOY. - 2.2 πὴ 8), Cdd. 4. 
Syr. Ar. 


1. CHRONICLES. 


CHar. XXXVI, 


2 nw) δ Π-- ΠΥ ) ) omyn,. Cad. 
LXX. 3 Ezrai.32. ὨΛΨΠ alone, Cd.1. — 


5 ΟΠ ΩΣ PQS. 


CHAP. XXXVI. 

2 WARY Ney. - DIN ND. 

8 nowya—obwinn, cad.s. ΣΟΥ, 
Cd.1. Supply sbon. LXX. Syr. 2 Kings 
XxXili. 33. 3 Exzra i. 35. 

8 Mayiny ws ‘Nayhy x". 

9 WY ΠΝ), Cd. 1. admarg. (LXX. Alex.) 
Syr. Ar. 2 Kings xxiv.8; 3 Ezra i. 43. 
πλοῦ, V.D.B. -- Mwy, this word is 

The Syr. and Ar. have 100 
days. See Thenius on Kings. 

10 PAS—PAN 13 Cd. 1. omitted in Cdd. 2. 


very suspicious. 


fratrem patris sui, all vss. except Tg. comp. 
1 Chron. iii. 15. 

13 PA POP. 

14 bynd—Synd ip 

15 3 ND. 

16 p»ay>)—pityon, Cad. 2. -- OMNI! 


1 5 --ὐδδὸ Pp. - ώδ- 
Cdd. in some of them pointed wry 

21 15 .---5,}}, Cdd. | 

22 Same. 

23 yds mim— mbes, Cad. 3, (prob.) 
XXX. Earai. 3. yoy mye om, Cada. 
Vg. Sit verbum Domini, Tg. In quo Dami- 
nus Deus ejus sibi beneplacet, Syr. 


UUs 
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